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ox    THE 


MORNING 


OP 


CHRIST S   NATIVITY 


I. 

1  HIS  is  the  month,  and  this  the  happy  morn, 
AVherein  the  Son  of  Pleaven's  Eternal  King, 

*  This  Ode,  in  which  the  many  learned  allufions  are  highly 
poetical,  was  probably  conipoled  as  a  college-exercil'e  at  Cam- 
bridge, our  author  being  now  only  twenty-one  years  old.  In 
the  edition  of  16'45,  in  its  title  it  is  faid  to  have  been  written 
in  16:29.  We  are  informed  by  himfclf,  that  he  was  employed 
in  writing  this  piece,  in  the  couclufion  of  the  fixth  Elegy  to  his 
friend  Deodate,  which  appears  to  have  been  fent  about  t!ie  clofe 
of  the  month  December,  Deodate  had  inquired  how  he  was 
fpending  his  lime.     Miiton  anlwcrs,  v.  81. 

"  Pacifcrum  canimus  coekfti  femine  regem, 
"  Fauftaque  facratis  fcccula  pada  libris; 

"  Vagitumquc  Dei,  ct  ftabulantem  paupere  tedo 
"  Qui  fuprenia  fuo  cum  palre  regna  colit. 

**  Stelliparumque  polum,  modulantefque  aethere  turmas." 
£  2 
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Of  wedded  Maid  and  Virgin  Mother  born. 
Our  great  redemption  from  above  did  bring ; 
For  fo  the  holy  fages  once  did  fuig,  5 

That  he  our  deadly  forfeit  fliould  releafe. 
And  with  his  Father  work  us  a  perpetual  peace. 

Tlie  concluding  pentameter  of  the  paragraph  points  out  the  bcft 
part  of  the  Ode. 

"  Et  fvibito  clifos  acl  Aia  fana  decs." 
See  ft.  xix,  and  ft.  xxvi. 

"  The  Oracles  are  dumb, 

"  No  voice  or  hideous  hum,   &c." 

The  reft  of  the  Ode  chiefly  confifts  of  a  ftring  of  affet^lcd  con- 
ceits, which  his  early  youth,  and  the  fafliion  of  the  times,  can 
only  excufe.  But  there  is  a  dignity  and  limplicity  in  thcfc  lines, 
wcH'thy  the  matureft  years,  and  the  beft  times,  ft.  iv. 

"  No  war,  or  battle's  found, 
"  Was  heard  the  world  around, 

"  The  idle  fpear  and  fhicld  were  high  up  hung; 
"  The  hooked  chariot  ftood 
'  *'  Unftain'd  with  human  blood  ; 

"  The  trumpet  fpake  not  to  the  armed  throng; 
"  And  kings  fat  ftill  with  awful  eye, 
"  As  if  they  finely  knew  their  fovran  Lord  was  nigh." 

Nor  is  the  poetry  of  the  ftanza  immediately  following,  an  expreF- 
fion  or  two  excepted,  unworthy  of  Milton.  But  I  muft  avoid 
general  anticipation,  and  come  to  particulars.     T.  Warton. 

Ver.  3.  (y  wedded  Maid  and  Virgin  jNIothcr  born,']  This  is 
in  Cralhaw's  manner,  who  calls  the  Virgin  Mary  "  maiden 
Wife,  and  ynaideii  Mother  too."  See  his  Poems,  p.  II9.  Paris 
edit.  1652.  Sylvefter  calls  her  "  maid  and  inotker,"  Du  Bart. 
IC2I,  p.  17.  But  fee  the  Chrijius  Patie/is  of  Gregory  Nazianzen, 
at  the  beginning,  S.  Greg.  Na^.  0pp.  fol.  Par.  tom.  ii.  Ib'll. 

'Sli  h  rifJ-uroi  MHTPOnAPGENOY  xo'i;?;?.     ToDD. 

Ver.  5.     ■ fcgC''']     The  prophets  of  the  Old 

Tertameut.    T.  Wakton'. 
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II. 

That  glorious  form,  that  hght  unfufferable. 
And  that  far- beaming  blaze  of  majefty, 
Wherewith  he  wont  at  Heaven's  high  council- 
table  10 
To  fit  the  midft  of  Trinal  Unity, 
He  laid  aiide ;  and,  here  with  us  to  be, 

Forfook  the  courts  of  everlafting  day. 
And  chofe  with  us  a  darkfome  houfe  of  mortal 
ckiy. 

III. 

Sa}',  heavenly  Mufe,  (ball  not  thy  facred  vein  15 

Afford  a  prefent  to  the  Infant  God  ? 

Haft  thou  no  verfe,  no  hymn,  or  folemn  ftrain, 

To  welcome  him  to  this  his  new  abode, 

Now  while  the  heaven,  by  the  fui/s  team  untrod, 

Ver.  14,     a  darkfome  hovfc  of  mortal  clay,']     So,  in 

The  Scourge  of  Villank,  15^8.  B.  iii.  Sat.  viii.  of  the  I'oul  leaving 
the  body : 

**  Leaninghisfmoakie  houfe  of  mortall  clai/."    Todd. 

Ver.  19.     •  by  the  fun's  team  imtrod,]     Perhaps 

from  Shakfpoare's  "  heavcnly-harneis'd  team,"    Hen.  IV.  P. 
A.  ii.  S.  iv.  which  Randolpii  imitates,    Puems,    2d  edit.  l0'4O. 
p.  74-. 

— — "  the  fiinne, 

"  Where  he  vn/iarncfs'd,  and  w  he  re's  tcame  begunne." 

Sylvefter  has  the  fun's  "  tyer-lefs  teem,"  Du  Bart.  lG21,  p.  84. 
Again,  "  The  Sun  turns  back  his  teem,"  p.  226".  In  Kyd's 
Cornelia,  1595,  we  find  Night's  *'  flow-pac'd  tcam\'  and,  in 
Fletcher's  laithful  Shepherdifs^  Night's  "  lazy  team."     Todd. 
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Hath  took  no  print  of  the  approaching^ Hght, 
And  all.  the  fpangled  hoft  keep  watch  in  fqua- 
drons  bright  ?  2j 

IV. 
See,  how  from  far,  upon  the  eaftern  road, 
The  ftar-led  wifards  hafte  with  odours  fweet: 
O  run,  prevent  them  with  thy  humble  ode, 
And  lay  it  lowly  at  his  blefled  feet ;  23 

Have  thou  the  honour  firft  thy  Lord  to  greet, 

And  join  thy  voice  unto  the  Angel  quire, 
From  out  his  fecret  al  tar  touch'dwith  hallow'd  fire, 

Vcr.-.  21.     — the  fpangled  hoft  keep  watch  in  fquadrons 

blight  ?]  See  the  Note  on  Comus,  v.  113.  The; 
ftais  arc  called  "  the  fkic's  bright  fcnfinels,"  in  Poole's  Englijh 
Parnaffits,  p.  542.  And  "  the  fpangled  fquadrons  of  the  night," 
in  Chambcrlayne's  Fharonnida,  1^39.  B.  4.  p.  39-  S3  Ivcftcr,  as 
Mr.  Dunftcr  alfo  remarks,  calls  the  angels  "  heaven's  glorious 
hojl  in  nimble  fquadrons,  &c."  Du  Bart.  p.  13.  Drummond 
dofcribes  the  angels  "  arcliM  m  fquadrons  bright"  Poems,  p.  286. 
And  Spcnlcr,  F.  Q.  ii.  viii.  2. 

"  They  for  us  fight,  they  watch  and  dewly  ward, 
"  And  their  bright  fquadrons  round  about  us  plant." 

Todd.. 
Vcr.  23.  The  ftar-led  wifards]  JVifc-inen.  So  Spenfer  calls 
the  ancient  philofophers,  the  ".antique  wifards,"  Faer.  Qu.  iv. 
xii.  2.  And  he  fiiys  that  Lucifera's  kingdom  was  upheld, by  the 
policy,  "  and  ftrong  adviacment,  of  fix  wifards  old."  That  is, 
fix  wife  counfellers.  Ibid.  i.  iv.  12,  18.  Proteus  is  ftyled  the 
"  Carpathian  xiifard,"  Comus,  vcr.  872.  See  alfo  what  is  faid 
of  the  river  Dee,  in  Li/cidas,  ver.  55.     T.  Waiitox. 

Bancroft,  in  his  Second  Boole  of  Epigranmes,    12mo.  1639. 
Ep.  228,  adopts  INIilton's  epithet : 

''  The  Jiarrc-led  fages,  that  would  Chrift  behold, 
'*  Did  prefents  bring,  &c."     Todd. 

Ver.  28.     Frotu  vut  hin  f'cvet  altar  touch'd  ~xith  haUuxv''d  fire. 
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THE   IIYMN^. 

I. 
IT  was  the  winter  wild, 
While  the  heaven-born  child  .  30 

All  meanly  wrapt  in  the  rude  manger  lies ; 
Nature,  in  awe  to  him, 
JIad  doftM  her  gaudy  trim, 

With  her  great  Mafter  lo  to  fympathize : 
It  was  no  feafon  then  for  her  35 

To  wanton  with  the  fun,  her  lufty  paramour. 

II. 
Only  with  fpeeches  fair 
She  wooes  the  gentle  air 

Alluding  to  Ifaiah  vi.  6,  7.  In  his  Rciifun  of  Ch.  Gorcrnntent 
Milton  has  another  beautiful  allufion  to  the  fame  paflage,  uhich 
I  quoted  in  a  note  on  Far.  Loji,  B.  i.  17.  As  Pope's  Mcffiah 
is  formed  upon  paflages  taken  from  the  prophet  Ifuiah,  he  very 
properly  in.  ocates  the  fame  divine  Spirit: 

-. "  O  thou  my  voice  iiifpire, 

**  Who  touch'd  Ifaiah's  hallow'd  lips  with  fire.", 

Newton. 

Ver.  32.     Kaiure,  in  axvc  to  him,]     Here  is  an  imitation  of 
Petrarch's  third  Sonnet. 

"  Era  '1  giorno,  ch'al  fol  frfcoloraro, 
"  Per  la  pieta  del  fuo  fattore,  i  rai ; 
"  Quand'  i  fui  prefo,   &c."     Jos.  Wartox. 
Ver.  38.     S/ie  nuots  the  gentle  air   &c.]      Somewhat  in   the 
tnanncr  of  Sylvefter,  Du  Bart.  edit.  l6'2l.  p.  222. 

"  it  refembles  Nature's  mantle  fair, 

"  When  in  the  fiinne,  in  pomp  all  gliftering, 

bhc  feems  with  fmiles  to  woo  the  gawdie  fpring." 

Todd, 
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To  hide  her  guilty  front  with  innocent  fnow ; 
And  on  her  naked  ftiame,  40 

Polkite  M'ith  finfiil  blame, 

The  faintly  veil  of  maiden  white  to  throw ; 
Confounded,  that  her  Maker's  eyes 
Should  look  fo  near  upon  her  foul  deformities. 

III. 

But  he,  her  fears  to  ceafe,  45 

Sent  down  the  meek-ey'd  Peace ; 

She,  crown'd  with  olive  green,  came  foftly 
flidiniy 
Down  through  the  turning  fphere, 
His  ready  harbinger. 

With  turtle  wing  the  amorous  clouds  dividing; 
And,  waving  wide  her  myrtle  wand,  5i 

She  flrikes  an  univerfal  peace  through  fea  and 
land. 

Vcr,  52.  She  ftrikcs  an  laiiverjal  peace  through  fea  and  land.] 
Do6lor  Newton  perhaps  too  nicely  remarks,  that  for  Peace  to 
Jtrihe  a  peace  is  an  inaccuracy.  Yet  he  allows  that  J'cediisjerire 
is  claffical.  But  Roman  phrafcology  is  here  quite  out  of  the 
queftion.  It  is  not  a  league,  or  agreement  of  peace  between  two 
parties  that  is  intended,  A  quick  and  univerfal  diffufion  is  the 
idea.     It  was  done  as  with  a  ftroke,     T.  Warton. 

Yet  it  will  perhaps  be  generally  fuppofed  that  Milton  bad  the 
ferirefddus,  which  Stephens  intei'prets  pactm  coviponere,  in  his 
mind.  We  may  compare  Beaumont  and  Fletcher's  Maid's 
Tragedy,  where  Neptune  is  invoked  by  v^olus  to  Jhike  a  cahn, 
that  is,  by  the  waving  of  his  trident,  A.  i.  S,  ii. 

"  Defcend  with  all  thy  gods,  and  all  their  power, 
"  To  Jhike  a  calm,"     Dui.STER= 
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IV. 

Nor  war,  or  battle's  found, 
Was  heard  the  world  around  : 

The  idle  fpear  and  fliield  were  high  up  hung  ; 
The  hooked  chariot  flood  p$ 

Unftain'd  with  hoftile  blood  ; 

The  trumpet  fpake  not  to  the  armed  throng  i 
And  kings  fat  ftill  with  awful  eye, 
As  if  they  furely  knew  their  fovran  Lord  was  by. 

V. 

But  peaceful  was  the  night,  61 

AVherein  the  Prince  of  light 

His  reign  of  peace  upon  the  earth  began : 
The  winds,  with  wonder  whift. 
Smoothly  the  waters  kift,  €s 

Ver,  55.  The  idlefpcar  audjliieldtccre  high  tip  hung;]  Chivalry 
and  Gothick  manners  were  here  in  Milton's  mini],  as  Mr. 
Wartoii  has  remarked.  See  the  note  on  Sanif.  Agon.  v.  1/35. 
And  Taflb,  Gier.  Lib.  c.  and  ft.  ult.  of  Godfrey  : 

"  Viene  al  tcnipio  con  gli  altri  il  fommo  duce ; 

'*  E  qui  V  arme fufpcnde."     Todd. 

Ver.  56.     The  hooked  ch.:inoijlood 

Unjlaind  with  hoftile  blood,]  Liv.  !>,  xxxvii.  xli. 
•*  Falcata:  quadn'gm,  quibus  fe  perturbaturum  hojUum  acieni  An- 
tiochus  crediderat,  in  fuos  tcrrorem  vertcrunt."     Bowle. 

Ver.  64.     The  xcinds,  &c.]      Ovid,   Metam.  xi.  745. 
"  Pcrque  dies  placidos  hybernu  tempore  fcptem 
"  Incubat  Halcyone  pcndentibus  squore  nidis : 
"  Turn  via  tuta  maris ;  ventos  cuftodit  et  arcet 
"  iEolus  egrelTu,  kc  " 

Whijl  is  filenced.  In  Stanyhurft's  Virgil,  Intentiqiic  ora  tciie- 
hanty  is  tranHated,  They  wiiisted  all.     B.  ii.  i.     T.  Wauto.v. 
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AVhirpering  new  jojs  to  tbe  mild  ocean, 
Who  iiou'  hath  quite  forgot  to  rave, 
"While  birds  of  calm  fit  broodhig  on  the  charmed 
wave. 

vi. 
The  ftars,  M'lth  deep  amaze. 
Stand  fix'd  in  iledfaft  gaze,  ;o 

Bending  one  way  their  precious  influci:ice  : 
And  will  not  take  their  flight, 
For  all  the  morning  light. 

Or  Lucifer  that  often  warn'd  them  thence; 
But  in  their  glimmering  orbs  did  glow,  7? 

Until    their   liOrd   himfelf  befpake,    and    bid 
them  go. 

VII. 

And,  though  the  {Lady  gloom 
Had  given  day  her  room. 

But  this  line  may  perliaps  be  more  miiuitoly  illuftrated  iroiu 
Marlowe  and  Nalh's  Dido,   1594. 

"  Tlie  ayre  is  clccrc,  and  Southcrnc  ui/ides  are  "whijl."   Todd, 
Ver.  77.     And,  thovgh  thcjliady  gloom,  &c.]      Mr.  Bowie  favf 
with  mc,  that  this  Itanza  is  a  copy  of  one  in  Spenfcr's  Af)ril. 
"  I  fowe  Phoebus  thruft  out  his  golden  hcde 

"  Vpon  her  to  gaze  : 
*'  But,  when  he  law  howc  broade  her  beamcs  did  fpredc, 

*'  It  did  him  amaze. 
"  lice  blufht  to  ice  another  funne  belowc  : 

"  Ke  durlt  againe  his  firie  face  out/liowe,  «SlC." 
So  alfo  G.  Fletcher  on  a  fimilar  fubjcd,  in  his  Chrlft's  Vicioric, 
p.  i.  ft.  7S. 

"  Heaven  awakened  all  his  eyes 
"  To  fee  another  funne  at  midnight  rife." 
And   afterwards,    he  adds  "  the  curfed  oracles  were  ftruckcn 
dumb."     T.  Wartox. 
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The  fun  himfelf  withheld  his  wonted  fpeed, 
And  hid  his  head  for  fliame,  so 

As  his  inferiour  flame 

The  new-enhghten'd  world  no  more  fliould  need ; 
He  faw  a  greater  fun  appear 
Than  his  bright  throne,  or  burning  axletree, 
could  bear. 

VIII. 

The  fliepherds  on  the  lawn,  85 

Or  e'er  the  point  of  dawn. 

Sat  iimply  chatting  in  a  ruftick  row ; 
Full  little  thought  they  then. 
That  the  mighty  Pan  89 

Vcr.  79-     The  fun  himfelf  withheld  his  xvouted  fpeed,  &c.J     See 
prummond's  i  loners  of  Sio/i,   l6'23. 

"  The  fun  from  finfull  eyes  hath  vail'd  his  light, 
*'  And  faintlie  iourneys  vp  heavens  fapphire  pntfi." 

Todd. 

Vcr.  89.     That  the  mighty  Pan, 

JFas  fii/idh/  come  to  lire  nith  them  leluvj  :]  That  is, 
•with  the  fliepherds  on  the  lawn.  So  iji  Spenfer's  May,  which 
^lilton  imitates  in  Lycidas. 

"  I  mufc  what  account  both  thcfe  will  make; 

'*  The  one  for  the  hire  which  he  doth  take, 

<'  And  th'  other  for  Icavinn;  liis  lordcs  ta/ke, 

"  ^Vhen  great  Fun  account  of  Shepheards  fhall  afke." 

Again, 

"  For  Fan  himfelf  was  their  inhcritauncc." 

Again,  in  July. 

"  The  brethren  Twelve  that  kept  yfcre 
*'  The  flockes  of  mightie  Pan." 

We  fliould  recollect,  that  Chrift  is  flyled  a  flu  phcrd  in  the  facred 
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AVas  kindly  come  to  live  with  them  below ; 
Perhaps  their  loves,  or  elfe  their  (heep, 
"VVas  all  that  did  their  filly  thoughts  lb  bufy  keep, 

IX. 
AVhen  fuch  mufick  fwect 
Their  hearts  and  ears  did  greet. 

As  never  was  by  mortal  iinger  ilrook ;         95 
Divinely-^varbled  voice 
Anfwering  the  ftringed  noife. 

As  all  their  fouls  in  blifsful  rapture  took  : 
The  air,  fuch  pleafure  loth  to  lofe, 
AVith  thoufand  echoes  ftill  prolongs  each  hea- 
venly clofe.  ii;o 

X. 

Nature  that  heard  fuch  found. 
Beneath  the  hollow  round 

Of  Cynthia's  feat,  the  aery  region  thrilling, 
Naw  was  almoft  won 
To  think  her  part  was  done,  105 

writings.     Mr.  Bowie  obfcrves,  that  Dante  calls  Lim  Jupiter, 
Purgat.  C.  vi.  v.  118. 

— "  O  fommo  Giove, 

"  Che  fofti'n  terra  per  nos  cruciliUb." 
And  that  this  paflage  is  literally  adopted  by  Pulci^  Morgant^ 
Magg.  C.  ii.  V.  2.     T.  Warton. 

Ver.  95.     As  tiever  uas  I'lj  7i}orfal  dngerjlrook; 
Diriiitlif-warblid  voice 

A/iJkcriiig  tlujtriiigid  noife,]  Here,  as  Mr.  Dun- 
ftcr  alfo  has  noticed,  arc  Sylvelter's  rhymes  and  expreflion,  Du 
Bart.  ed.  funr.  p.  101. 

"  Suffer,  at  leaft,  to  my  fad  dying  xokc 

"  3Iy  dolcful^/f^^'/rs  to  confort  their  noifcJ*     Todd. 
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And  that  her  reign  had  here  its  lait  fulfilling ; 
She  knew  fach  harmony  alone 
Could  hold  all  Heaven  and  Earth  in  happier 
union. 

XI. 

At  lafl  furrounds  their  fight 
A  globe  of  circular  light,  no 

That  with  Ions  beams  the  fhamefac'd  ni^-ht 
array'd ; 
The  helmed  Cherubim, 
And  fworded  Seraphim, 

Are  i^een  in  glittering  ranks  with  wings  dif- 
play'd, 
Harping  in  loud  and  folemn  quire,  115 

With  unexpreffive  notes,  to  Heaven*s  new-born 
Heir. 

xir. 
Such  mufick  (as  *tis  faid) 
Before  was  never  made, 

Ver.  nc.     helmed]     So,  in  Par  Lofi,  B.  vi.  840.  "  O'er 

helms  and  fitlmed  heads  he  rode."     Drayton  has  '*  kdmcd  head."' 
folyolb.  S.  viii.    T.  Warton. 

We  may  trace  helmed  to  Chaucer,  Tr,  and  Cr.  ii.  593. 

**  By  Mars  the  god,  that  helmed  is  of  llele."    Todd. 
Ver.  11 5.     With  uiicxpreflive  notes,]     So,  in  Lycidas,  v.  I76, 
"  And  hears  the  uncxprcjfive  nuptial  fong." 
The  word,  which  is  the  object  of  this  note,  was  perhaps  coined 
by  Shakrpeare,  As  you  Liki  it,  A.  iii.  S.  ii. 

"  The  fair,  the  chaiie,  .ind  unexpreffiVe  S!ic."     T.  W^hrton*. 

Ver.  117.    Stich  mifick  {as  'tis  f aid)]     See  this  munek  de- 
fcribed,  Fat.  Loft,  B.  vii.  558,  ai.i  feq.     T,  Wartox, 
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But  when  of  old  the  fons  of  morning  fung. 
While  the  Creator  great  120 

His  conftcilations  fet, 

And  the  weli-halanc'd  world  on  hinges  hung ; 
And  caft  ihe  dark  foundations  deep, 
And  hid  the  weltering  waves  their  oozy  channel 
keep. 

XIII. 

Ring  out,  ye  cryftal  fpheres,  125 

Once  blefs  our  human  ears, 

If  ye  have  power  to  touch  our  fenfes  fo  ; 
And  let  your  hher  chime 
Move  in  melodious  time  ;  129 

And  let  the  bafc  of  Heaven's  deep  organ  blow; 
And,  with  your  ninefold  harmony. 
Make  up  full  confort  to  the  angehck  fymphony. 

XIV. 

For,  if  fuch  holy  fong 

Enwrap  our  fancy  long,  134 

Time  will  run  back,  and  fetch  the  age  of  gold  ; 

Ver.  128.     your  filver   chime]     So,    in  Machin's 

Dumbe  Knight,  16O8. 

"  It  was  as/ilver  as  the  cliime  of  fpheres,"     Todd. 

Ver.  1 30.  ^nd  let  the  bafe  of  Heaven's  deep  organ  bloxv ;]  Here 
is  another  idea  catched  by  Milton  from  Saint  Paul's  cathedral 
while  he  was  a  fchool-boy.  Milton  was  not  yet  a  puritan. 
Afterwards,  he  and  his  friends  the  fanaticks  would  not  have 
allowed  of  fo  papiftical  an  eftablifhment  as  an  Organ  and  Choir, 
even  in  Heaven.     T.  Warto^t. 

Ver.  131.  And  xvitk  your  ninefold  karmo'^ny.]  There  being 
"  Hint  injolded  fpheres,"  as  in  Arcades,  v.  64.     Newton'. 
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And  fpeckled  Vanity 
^\  ill  licken  Ibon  and  die. 

And  leprous  Sin  will  melt  from  earthly  mould ; 
x\nd  Hell  itfelf  will  pais  away, 
And  leave  her  dolorous  maniions  to  the  peering 
daj^  140 

Vor.  136.     And  fpeckled  Vanity 

IP'tUjickenfoon  and  die,']     Plainly  taken  from  the 
maculofum  nvfas  of  Horace.     Od.  v.  4.  '00.     Jos.  Warton. 

Vanity  drellbd  in  a  variety  of  gaudy  colours.  Unlefs  he  means 
/pots,  tiie  marks  of  difrafe  and  corruption,  and  the  fyinptoms  of 
approaching  death.     T.  W.vrton. 

V'er.  138.  And  leprous  Sin  idll  melt]  The  "  kprofic  of  S'ui" 
is  a  phrafe  in  Sylvefter,  Dii  Bart.  edit.  1(J21,  p.  183.  Again, 
p.  347.  "  Tiie  leprofic  of  our  contagious  Jin."  See  alfo  Beau- 
mont and  Fletclier,  Maid's  Tragcdi/,   A.  iv.  S.  i. 

^'  IMy  whole  life  is  fo  leprous,  it  infects 

"  All  my  repentance."     Todd. 

Vcr.  139.     And  Hell  itfelf  z;ill  pnfs  auajf, 

And  leave  her  dolorous  manfions  to  the  peering  day.] 
The  image  is  in  Virgil,  Ji.n.  viii.  245. 

■ ' "  Regna  recludat 

"  Pallida,  diis  invifa;  fuperque  immanc  barathrum 
**  Cernatur,  trepidentque  imraiflb  luminc  Manes." 
Peering,  that  is,  overlooking  or  prying,  is  frequent  in  Spcnfer  and 
Shakfpcare.     I  will  give  one  inftance  from  the  latter.    Curiolan. 
A.  ii.  S.  iii. 

"  And  mountainous  Errour  be  too  deeply  pil'd 
"■  For  Truth  to  oxer-peer."    T.  Wartox. 

I  cannot  accede  to  Mr.  Warton's  idea  of  peering.  Tiie 
morning  when  daxming  is  commonly  defcribed  by  the  old  poets 
n^  peering :  to  peer  is  to  make  its  firjl  appearance.  The  peering 
da,y  here  is  the  firft  dawn  oi  the  Gofpcl,  by  the  birth  of  the  Re- 
deemer. The  Sun  of  Piighteoufnefs  fully  role,  when  he  began 
to  exercife  his  miniltry.     Dunsteu. 
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XV. 
Yea,  Truth  and  Juftice  then 
Will  down  return  to  men, 

Orb'd  in  a  rainbow ;  and,  Hke  glories  wearing, 
Mercy  will  fit  between, 
Thron'd  in  celeftial  (lieen,  145 


Ver.  143.     OrbM  in  a  rainhotc ;  and,  like  glories  uearingy 

Mercy  "will  Jit  hctuein^']  Hero  is  an  emenaation 
of  IMiltoij's  riper  genius.  The  paffage  is  thus  printed  in  the  firll 
edition,  1()45. 

"  The  enamell'd  arras  of  the  rainbow  wearing; 
"  And  Mercy  fet  between,  &c." 

The  rich  and  variegated  colours  of  tapcjiry  were  now  familiar  to 
the  eye.     T.  Warton., 

Milton's  defcription  is  here  fuppofed  by  Mr.  Dunfter  to  have 
originated  from  a  jncture :  I  fubjoin  his  acute  remark.  '*  To 
Syivefter's  Tranflation  of  Du  Bartas's  Triumph  of  Faith,  there 
is  a  Frontifpiece,  that  might  have  furnifhcd  it.  The  fubjedl  is 
from  i\cr.  ii.  10.  "  Be  thou  faithful  unto  d^uth ;  and  I  uill 
give  tkce  a  crorcn  of  life"  The  defign  is,  Chrifl  defcending  to 
judgement,  and  the  Faithful  appearing  before  the  judgement- 
feat  of  Chrift,  and  receiving  their  rewards.-  The  judge  is 
feated,  "  amidft  a  blaze  of  light,"  on  a  fmall  rainbow;  and  is 
completely  encircled  by  another  "  orbicular,"  or  rather  oval, 
one.  Under  him  are  fome  wreathed  or  "  tiffued"  clouds ; 
which  he  may  be  imagined  in  the  aft  of  propelling,  or  "  direct- 
ing with  his  feet."  Jult  beneath  thefe  clouds,  a  large  rainbow 
extends  over  the  Holy  Citj- ;  in  front  of  which  the  dead  are  feen 
xifing  out  of  the  grave."  See  Conje&ures  on  Milton  s  early  read- 
ing, &ic.  p.  47. 

But  perhaps  the  following  impreffive  palTage  in  Drummond's 
Sliadow  of  the  Judgement  might  have  been  here  in  the  young 
|K)et's  mind  : 

*'  Millions  of  Angels  in  the  lofty  height, 
**  Clad  in  pure  gold,  and  the  elcdre  bright, 
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"With  radiant   feet  the  tifllicd  clouds  down 
Iteering ; 
And  Heaven,  as  at  fome  fdfti\al, 
AYill  open  wide  the  gates  of  her  high  palace  hall. 

XVI. 

But  wifeil  Fate  fays  no, 

This  muft  not  yet  be  fo,  i50 

The  Babe  yet  lies  in  fmiling  infancy, 
That  on  the  bitter  crofs 
Muft  redeem  our  lofs  ; 

So  both  himlelf  and  us  to  glorify: 
Yet  firft,  to  thofe  ychain'd  in  ileep,  155 

The  wakeful   trump    of  doom    muft   thunder 
through  the  deep ; 
XVII. 
With  fuch  a  horrid  clang 

"  Ulhcringthe  way  ftill  where  the  judge  fhould  move, 
"  In  radiant  raiiiboiLs  vault  the  Ikies  above  ; 
"  Which  quickly  open,  like  a  curtain  driven, 
**  And  beaming  glory  (hews  the  King  of  Heaven." 
The  verb  orb,  1  muft  add,  is  ufed  by  our  author,  Rec/on  of  CL 
Gov.  B.  i.  Ch.  1.   "  Our  happincfs  may  orb  itfclf  into  a  thoufand 
vagancies  of  glory  and  delight."     Todd. 

Ver.  146.  With  radiant  fed]  Ifuiah,  lii.  7. '  "  How  beautiful 
upon  the  mountains  are  the  feet  of  liim  that  bringeth  good  tiditigs 
— that  puhliftieth  falvation,  that  faith  unto  Sion,  Thy  God 
reigneth."     Dunsteii. 

Ver.  156.     The  wakeful  frump  of  doom  mitjl  thunder  through 
the  deep;]     A   line  of  great   energy,  elegant 
and  fublime.     T.  Warton. 

Ver.  157.  With  fuch  a  horrid  cXivng]  Clang  i%  clangour.  So 
of  a  multitude  of  bird*,  Fo)'.  Loft,  B,  vii.  422. 

VOL.  VII  C 
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As  on  mount  Sinai  rang, 

While  the  red  fire  and  fmouldring  clouds  out 
brake : 
The  aged  earth  aghaft,  160 

With  terrour  of  that  blafl, 

Shall  from  the  furface  to  the  center  fliake ; 
When,  at  the  world's  laft  fefllony 
The  dreadful  Judge  in  middle  air  Hiall  fpread  his 
throne. 

XVIIL 
And  then  at  laft  our  blifs  165 

Full  and  perfe6l  is. 

But  now  begins ;  for,  from  this  happy  day. 
The  old  Dragon,  under  ground 
In  ftraiter  limits  bound. 

Not  halffo  far  cafts  his  ufurped  fvvay;      170 
And,  wroth  to  fee  his  kingdom  fail, 

• "  Soaring  the  air  fublime 

"  With  dang  defpis'd  the  ground." 
But  fee  Stccvens's  Note,  Tarn.  Shr.  vol.  iii.  Johnf.  Steev.  Shak- 
J'pearc,  p.  405.     T.  WAllTO^-. 

Vor.  159-    fl/u/ fmouldring  c/o//f/s]     So,  in  Spenfcr, 

lacr.  Qu.  i.  viii.  p. 

"  Enrol'd  ill  flames  and /mouldring  drerin>ent." 
And  in  Fairfax's  Tajb,  B,  xiii.  ft.  6l. 

"  And  in  each  vein  afmouldri/ig  tire  there  dwelt." 

Newton., 

Add  to  doftor  Newton's  inftances,  Faer.  Qu.  i.  vii.  13. 
"  Through y/«otfW/7/  cloud  of  duflcifli  ftincking  fmoke." 
Smouldnng,   or  fmouldri/,    hot,  fxoeltering.     Perhaps   from    the 
Anglo-Saxon,  Smolt,  hot  ■weather.,    T.  Warton. 
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Swinclges  tlie  Icaly  horrour  of  his  folded  tail. 

XIX. 

The  oracles  are  dumb, 
No  voice  or  hideous  hum 

Runs  through  the  arched  roof  in  words  de* 
ceiving.  175 

Apollo  Irom  his  flirine 
Can  no  more  divine, 

Vcr.  172.  Swindgos  tJic  fcaly  horrour  of  his  folded  tai/.\ 
This  flrong  image  is  copied  from  the  defcriptions  of  ferpciits 
and  dragons  in  the  old  Romances  and  Arioflo.  There  is  a  fine 
picture  by  Guido,  reprefenting  JNlichael  the  Arch-Angel,  tread- 
ing on  Satan,  who  has  fuch  a  tail  as  is  here  defcribed. 

Jos.  Wartox. 

The  old  ferpent  finding  liis  power  confined  and  his  dominion 
contrafted,  vents  his  indignation  and  revenge,  in  brandifhing  the 
horrid  folds  of  his  fcaly  tail.  Compare  Sylvcfter's  Du  Bartas, 
Cp.  205.  4to.)   of  a  Lion  beating  his  fides  with  his  tail. 

"  Then  oiten  fwitidging  with  liis  finewie  traine,  &c." 

T.  War  TO  In. 

But  fee  Chapman's  Ccefar  and  Fompcy,  l607,  of  a  lion  enraged  : 
"  And  then  his  fides  he  fwhiges  with  his  ftenie."  Waller  dc- 
fcribes  the  "  tail's  im\Ktwo\is  Jxvinge"  of  the  whale,  Bait.  Sumvu 
I/l.  c.  iii.  INIilton's  dcfcription  of  the  dragon's  venting  his  rage 
is  certainly  mafi;erly  and  flriking.  Cowley,  in  his  Davidtia,  B.  i. 
feebly  fays  that  the  devil,  exafperated,  "  zuith  his  long  tail  lajh'd 
his  breaft."  And  Marino  paints  him  "  biting,"  in  his  fury, 
"  Ms  tviijled  tail."  See  Strage  de  gli  Imocenii,  edit.  l6'33,  li.  i. 
ft.  xviii.    Todd. 

Ver.  173,  The  oraclex  &c.]  Attention  is  irrefiftibly  av;nk- 
encd,  and  cngagC'l,  by  the  air  of  folemnity  and  enthufiafm  that 
rdgns  in  this  Itanza  and  fome  that  follow.  Such  is  the  power  of 
true  poetry,  that  one  is  almoft  inclined  to  believe  the  fuperfti* 
tions  real.     Jos.  W.*,nTox. 

c  2 
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With   hollow  fliriek  the  ftcep   of  Delphoa^ 
leaving. 
No  nightly  trance,  or  breathed  Ipell, 
Infpires  the  pale-ey'd  prieft  from  the  prophetick 
cell.  iso- 

XX. 

The  lonely  mountains  o'er, 
And  the  refounding  (hore, 

Vcr.  ISO.  Infpires  the  pale-ey'd  2'»'ifft]  Milton  was  impreflecl' 
with  reading  Euripidcs's  tragedy  of  Ion,  which  fuggcftcd  thcfc 
ideas.    T.  Wakton. 

This  paffagc  of  ■Nlilton,  it  Ihould  be  added,  fuggeftcd  a  beau- 
tiful line  to  Pope,  Eloifa,  \.  21. 

"  ShrineS;  where  their  vigils  palc-ejj'd  v'lrgms  keep."  ToDD^ 

Vcr.  181.     The  lonely  mountains  o'er, 
JahI  the  refounding  Jliore, 

A   xoice   of.  taee-ping  heard  and  loud   lament  fl 
Aiihough  INIilton  was  well  acquainted  with  all  the  Greek  writers 
in  their  original  languages,  and  might  have  feen  the  ground- 
work of  this  tradition  of  a  voice  proclaiming  the  death  of  the 
sreat  Pan,  and  cefiation  of  Oracles,  in  Plutarch  on  the  Defcd  of 
Oracles,  and  the  fifth  book  of  Eufcbius's  Prceparatio  Euangclica, 
yet  it  is  molt  probable,  that  the  whole  allufion  was  fuggelk'd  to 
his  imagination  by  a  Note  of  the  old  commentator  on  Spenfer's 
Paftorals  in  May,  who  copied  Lavaterus's  treatife  DcLemuribus, 
newly  tranllalted  into   Engliih.      "  About  the    time  that  our 
Lord  fufiered  his  moft  bitter  PalTion,  certaine  perfons  fayling  from 
Italic  to  Cyprus,  and  paihng  by  certaine  iles  called  Paxa,  heard 
a  voyce  calling  aloud  Thamus,  Thamus,  t4ie  pylot  of  the  fhip  ; 
who,  giuing  care  to  the  cry,  was  bidden  when  he  came  to  Palodas 
to  tell,  that  the  great  god  Pan  was  dead:  which   he  doubting 
to  doe,  yet  for  that  when  he  ca,me  to  Palodas,  there  was  fuch  a 
calme  of  wind,  that  the  fliip  flood  ftill  ia  the  fca  vnmoored,  he 
was  forced  to  cry  aloud,  that  Pan  was  dead  :  WherewithaU, 
ihere  was  heard  fuch  piteous  outcries  and  dreadful  ftirieking,  as 
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A  voice  of  weeping  heard  and  loud  lament ; 
From  haunted  fpring  and  dale, 
Edg'd  with  poplar  pale,  185 

The  parting  Genius  is  with  fighing  fent ; 

hath  not  been  the  like.  By  which  Pan,  thougii  of  f'ome  be  vn- 
dcrftood  the  great  Sathanas,  whofe  kingdom  was  at  that  time  by 
Chrift  conquered,  and  the  gates  of  hell  broken  vp,  for  at  that 
time  all  Oracles  furceafed,  and  enchanted  fpirits  that  were  wont 
to  delude  the  people  thenceforth  held  their  peace,  &c."  So  alio 
Ilakewill,  in  his  Apolugic,  Lib.  iii.  §.  2.  p.  208.  edit.  1630. 
But  this  is  a  fecond  edition.  And  Sandys  has  much  the  fame 
fiory ;  who  adds,  that  on  the  report  of  Thamuz,  "  was  heard 
.1  gvcsLilamentation,  accompanied  with  many  groans  and  ikreeches." 
At  which  time  alfo,  he  fays,  the  Oracles  of  Apollo  became  lilent. 
Travels,  p*  11.  edit.  l627.  Compare  Farad,  B.eg.  B.  i.  45ff. 
If  we  conned  thefe  three  lines  with  the  general  fubjedl  of  the 
laft  flanza,  undoubtedly  Milton,  in  the  coice  of  ■weeping  and  loud 
lament,  referred  to  this  ftory,  from  whatfoever  fource  it  was 
drawn.  But  if,  without  fiu-h  a  rctrofpect,  they  belong  only  to 
the  context  and  purport  of  their  own  ftanza,  he  implies  tlie 
lamentations  of  the  nymphs  and  wood-gods  at  their  leaving  their 
feaunts.  Doftor  Newton  obferves,  that  this  allufion  to  the  no- 
tion of  the  ceflation  of  Oracles  at  the  coming  of  Chrift,  was  al- 
lowable enough  in  a  young  poet.  Surely,  nothing  could  have 
been  more  allowable  in  an  old  poet.  And  how  poetically  is  it 
extended  to  the  pagan  divinities,  and  the  oriental  idolatries  ? 

T.  Warton. 

Ver.  183.  A  luicc  of  •weeping  heard  and  loud  lament ;'}  This 
is  fcriptural.  Mat,  ii.  IS.  "In  Rama  was  there  a  luicc  heard, 
lamentation,  and  weeping.  Sec."     T.  Waiiton. 

Ver.  IS-i.  From  haunted  fpring]  As  in  Far.  Loft,  B.  iii.  27. 
"  Where  the  Mvifes  haunt  clear  fpring."  See  alfo  L' Allegro, 
V.  130.  "  On  fummcr  eves  hy  haunted  f  ream."  Hence  Thom- 
fon,  in  his  Summer,  v.  12.     "  The  brink  cf  haunted f  ream," 

Todd. 

Ver.  ISG.  The  parting  Genius  is  xdth  fighing  fent ;  &c.]  So. 
when  the  enchanted  foreft  in  Taflb  is  cut  down,  Fairfax,  ^u  hi« 


2a  ODES, 

With  flower-inwoven  trefles  torn 

The  Nymphs  in  twih^^^ht  ihade  of  tangled  thickets 

mourn. 

xxr. 

In  confecrated  earth, 

And  on  the  holy  hearth,  190 

The  Lars,  and  Lemures,  moan  with  midnight 

plaint ; 
In  urns,  and  altars  round, 
A  drear  and  dying  found 

Affrights  the  Flamensat  their  fervice  quaint ; 
And  the  chill  marble  feems  to  fweat,  195 

AVhile  each  peculiar  Power  foregoes  his  wonted 

feat. 

tranflation,  thus  romanticallj'  enlarges  the  original,  B.  iii.  ft.  75  ^ 
"  And  now  the  axe  rag'cl  in  the  forreft  wilde, 
**  The  'JLcchoJ/glied  \n  the  groves  unfeene, 
"  The  weeping  X^mphs  {[edfrom  their  bowels  exilde." 

Todd. 
Vcr.  191.  The  Lars,]  Mr.  Punfter  objeds  to  the  found  of 
the  word  Lars,  and  wiflies  that  il  could  have  been  Lares.  But 
Iiors,  I  conceive,  was  not  an  uncommon  expreflion  in  our  old 
poetry.  ]\Iaffinger,  in  the  opening  of  his  Great  Duke  of  Florence 
which  was  licenfed  for  acting  in  \627,  and  publifhed  in  l63G, 
thus  writes  : 

"  As  dear  to  me  as  the  old  R,omans  held 
"  Their  houfhold  Lars,  whom  they  believ'd  had  power 
"  To  blefi  and  guard  their  families."     Todd, 
Vcr.  195.     — - — the  chill  marble feeins  to  fweat,']     Among  the 
prodigia'  Sitxha  death  of  Julius  Cefar,  Virgil  notices,  "  mceftum 
illacrymat  teniplis  ebur,  £eraquey</f/«/;^"  Georg.  i.  480. 

DUNSTER. 

Ver.  196      While  each  peculiar  I' oxier  foregoes  his  XLcnted  feat .] 
Virgil,  /En.  ii.  3J1. 
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XXII. 

Peor  and  Baalim 
Forfake  their  temples  dim, 

With  that  twice-batter'd  God  of  Palefline ; 
And  mooned  AQitaroth,  2oe 

Heaven's  queen  and  mother  both, 

Now  (its  not  girt  with  tapers'  holy  ftiine'; 
The  Libjck  Hammon  fhrinks  his  horn. 
In  vain  the  Tyrian  maids  their  wounded  Tham- 
muz  mourn. 

XXIK. 
And  fullen  Moloch,  fled,  205 

"  Exccff&re  omnes,  adytis  arifque  relidis, 
"  Dii,  kc."     Richardson. 

Vcr.  200.  And  mooned  Ajhtaroth,']  So,  in  Par.  Lojl,  B.  vi. 
978.  "  Sharpening  in  mooned  horns ;"  in  imitation  of  the  Latin 
iunutus,  whence  alfo  the  Italian  lunato.  Milton  added  this  word 
to  our  language ;  yet  it  is  not  noticed  in  Dr.  Johnfon's  Dictionary. 
But  Mr,  Dunfter  notices  the  adjeftve  moovy  in  Sylvefter  Du  Bart. 
1621,  p.  29.     "  Moony  ftandards."    Todd. 

Ver.  201.  Heaven's  queen  and  molhcv  both,"]  She  was  called 
reginacccU  and  mater  DeHm.     See  Selden,     Newton. 

Ver.  202.  Shine  is  a  fubftantive  in  Harrington's  Arivftoy 
c.  xxxvii.  ft.  15,  "  The  Jliine  of  armour  bright."  And  in  Joii- 
(on  s  Panegi/re,  16Q3.  Works,  edit.  1616.  p.  S68. 

"  When  like  an  ApriHris  flew  her  Jltine 

"  About  the  ftreets." 
And  Drummond,  Sonnets,  edit.  1616. 

"  Faire  moone,  who  with  thy  cold  and  ii]\icrJ)iincJ' 
And  in  other  places.     But  fee  Obferiat.  on  Spcnfer's  Ftit-r.  Qu. 
vol.  ii.  p.  181.     T.  Warton. 

Ver,  205.     AndfuUen  Moloch,  Jled, 

Hath  left  in  Jliudous  dread 
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Hath  left  111  fliadows  dread 

His  burning  idol  all  of  blackeft  hue ;, 
In  vain  with  cymbals*  ring 
They  call  the  grifly  king, 

His  burning  idol  all  of  blacJcefi  hue  ; 

In  vain  xiith  ci/nibah'  ring 

They  call  the  grijly  king, 

hi  difmal  dunce  about  the  furnace  blue:"]  A 
book,  popular  in  jNIilton's  time,  thus  dcfcribes  the  dreadful 
facrificcs  of  the  worfhip  of  the  idol  Moloch.  "  Wherein  [the 
valley  of  Tophet]  the  Hebrews  facrificed  their  children  to  Mo- 
loch ;  an  idol  of  brafs,  having  the  head  of  a  calf,  the  refl  of  a 
kingly  figure  with  arms  extended  to  receive  the  miferable  facri- 
ficc,  feared  to  death  with  his  burning  embracements.  For  the 
idol  was  hollow  -within,  and  filled  with  lire.  And  left  their 
lamentable  fhrieks  iliould  fad  the  hearts  of  their  parents,  the 
pricfts  of  Moloch  did  deaf  their  ears  with  the  continual  clangs 
of  trumpets  and  timbrels.'"  Sandys's  Trflre/*,  p.  186.  edit.  l6"l5. 
fol.  This  imagery,  but  with  lefs  effect,  was  afterwards  trans^ 
ferred  into  the  Parad.  Lojl,  B.  i.  3.92. 

"  Firft,  Moloch,  horrid  king,  befmcar'd  with  blood 
"  Of  human  facrificc,  and  parent's  tears; 
*'  Though,  for  the  noife  of  drums  and  timbrels  loud, 
"  Their  children's  cries  unheard  that  pafs'd  through  fire 
"  To  his  grim  idol." 

Thefe  dreadful  circumftances,  of  themfelves  fufficiently  ftriking 
to  the  imagination,  are  here  only  related  :  In  our  Ode,  they  are 
endued  witli  life  and  action,  they  are  put  in  motion  before  our 
eyes,  and  made  fubfervient  to  a  new  purpofe  of  the  poet  by  the 
fupcrindiiftion  of  a  poetical  fi(flion,  to  which  they  give  occafion. 
"  The  fuUcn  fpirit  is  tied  of  a  fudden,  and  has  left  his  black 
burning  image  in  darknefs  and  folitude.  The  priefts,  dancing  in 
horrid  gefticulations  about  the  blue  furnace  from  which  his  idol 
was  fed  with  fire,  in  vain  attempt  to  call  back  their  griefly  king 
with  the  din  of  cymbals,  with  which  they  once  ufed  to  over- 
whelm the  (Tiiieks  of  the  facrificed  infants."  A  new  ufe  is  made 
of  t!ie  cymbals  of  the  difiippuinted  pricfts.     He   does  not  fay, 
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In  difmal  dance  about  the  furnace  blue  :  210 
The  brutifn  Gods  of  Nile  as  faft, 
Jfis,  and  Orus,  and  the  dog  Anubis,  hufte. 

XXIV. 
Nor  is  Ofiris  feen 
Jn  Memphian  grove  or  green, 

Trampling  the  undiower'd  grafs  with  lowings 
loud :  '21  a 

Nor  can  he  be  at  reft 
\Vithin  his  facred  cheft ; 

Nought  but  profoundeft  hell  can  be  his  fhroud; 
In  vain  with  timbrell'd  anthems  dark  215 

The  fable-ftoled  forcerers  bear  his  worfliipt  ark. 

XXV. 
He  feels  from  Juda's  land 

*'  Moloch's  idol  "avs  removed,  to  which  infants  "were  facrificed  ; 
while  their  cries  ucre  fupprefled  l>y  the  found  of  cymbals."  In 
Burnet's  treatifc  Dejlatu  inortuorurn-  et  rcfurgentiwny  there  is  a 
line  picture  of  the  rites  of  Moloch. 

IVIilton,  like  a  true  poet,  in  defcribing  the  Syrian  fuperftitions, 
fcledts  fuch  as  were  mod  fufceptible  of  poetical  enlargement ;  and 
which,  from  the  v.ildnefs  of  tixir  ceremonies,  were  molt  iutereft- 
jng  to  the  fancy.     T.  WARXOJr. 

Ver.  210.  ///  difmal  dance  about  the  furnace  blue:']  So  ia 
Macbeth,  as  Mr.  Stcevcns  has  obferved  to  me: 

"  And  round  about  the  cauldron  fing.     T.  Wautok. 

Ver.  215.  Travipling  the  unfhowcr'd  grafs]  There  being  no 
rain  in  Egypt,  but  the  country  made  fruitful  with  the  overflow- 
ings of  the  Nile.     Richardson. 

Ver.  220.  — —  fable-doled]  He  changed  this  fine  com- 
pound into  " fjble-vcfed,"  Par.  Loft,  B.  ii.  f)6'2.     Toud. 

Ver.  221.     He  feels  from  Juda's  land 

The  dreaded  Infant's  hand,  &c.]     At  our  Lord's 
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The  dreaded  Infant's  hand. 

The  rays  of  Bethlehem  bhnd  his  dufky  eyn  ; 
Nor  all  the  Gods  befide 
lionger  dare  abide,  22,5 

Not  Typhon  huge  ending  in  fnaky  twine : 
Our  Babe,  to  (how  his  Godhead  true, 
Can  in  his  fvvaddling  bands  controll  the  damned 


crew. 

XXVI. 

So,  when  the  fun  in  bed. 
Curtained  with  cloudy  red,  230 

Pillows  his  chin  upon  an  orient  wave, 

flrft  arrival  in  Egypt,  as  may  be  collected  from  Eufebius  and 
Athanafius,  he  was  by  defign,  or  Providence,  carried  into  a 
temple  at  Hermopolis,  in  the  province  of  Thebais,  at  whofc  pre- 
fence  the  idol  gods  fell  down,  like  Dagon  before  the  ark,  and 
iuffered  their  timely  and  juft  difiblution ;  which  remarkably 
vcviiicd  a  prophecy  of  Ifaiah,  Chap.  xix.  1.  "That  the  Lord 
ftiould  come  into  Egypt,  and  tho  idols  of  Egypt  fhould  be  moved 
at  his  prefence."  See  Echard's  Eccl.  Hift.  p.  36. — Indeed  I  am 
perfuadcd  that  the  young  poet  had  here,  and  in  the  three  pre- 
ceding ftanzas,  paid  particular  attention  to  Athanahus's  dif- 
courfe  Tltft  tij?  IvavQfWTr^o-eu?  ra  Aoya.  Compare  Athanafii  0pp. 
ed.  Paris,  fol.  l627,  p.  100— 103.    Todd. 

Ver.  230.  Curtain'd  uith  cloudy  red,}  Cralhaw  thus  de- 
fcribes  the  fun,  Sac.  Poems,  p.  17-  edit.  Paris,  l652. 

"  All  the  purple  pride  that  laces 

"  The  crmj'on  curtains  of  thy  bed."    Todd. 

Ver.  231.  Pillows  ^wchin  upon  an  orient  uv/dp,]  The  words 
pilloxis  and  ckin,  throw  an  air  of  burlcfque  and  familiarity  over 
a  comparifon  mofl  cxquilitcly  conceived  and  adapted. 

T.  WArvToy. 
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The  flocking  fhadows  pale 
Troop  to  the  infernal  jail. 

Each  fetter'd  ghoft  flips  to  his  feveral  grave  ; 
And  the  yellow-Ikirted  Fayes  235 

Fly  after  the  night-fl;eeds,  leaving  their  moon- 
lov'd  maze. 

XXVII. 

But  fee,  the  Virgin  blefl: 
Hath  laid  her  babe  to  refl; ; 

Time  is,  our  tedious  fong  fliould  here  have 


ending ; 


240 


Heaven's  vounsefl-teemed  ftar 
Hath  fix'd  her  poli(h'd  car. 

Her  fleeping  Lord  with  handmaid  lamp  at- 
tending : 

Ver.  232.     The Jlochingjhado-ws  pale 
Troop  to  the  infernaljail. 
Each  fetter'd  ghojl  Jlips  to  his  feveral  grave  \\ 
Mr.  Bowie  direfts  us  to  the  Midfum.  Nighfs  Dr.  A.  iii.  S.  ult. 

"  And  yonder  (hincs  Aurora's  harbinger ; 

"  Atwhofe  approach,  ghofts,  wandering  here  and  there, 

"  Troop  home  to  churchyards:   damned  fpiiits  all, 

"  That  in  crofs-ways  and  floods  have  burial, 

"  Already  in  their  wormy  beds  are  gone."     T.  VVartov. 

Ver.  235.     ^Ind  the  yello-w-fkirted  Faycs 

Tly  after  the  night  Jiceds,  leaving  their  moon-lov'd 
)i>aze.]   It  is  a  very  poetical  mode  of  cxprefliny 
ihe  departure  of  the  fairies  at  the  approach  of  morning,  to  fay 
that  they  "  fly  after  the  ftecds  of  Night."     T.  Wartok. 


Ver.  242. 


with  handmaid  lamp]    Alluding,  perhaps. 


to  the  Parable  of  the  tea  Virgins  in  the  Gofpel.     Dunsteu. 
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And  all  about  the  courtly  liable 
Bright-harneiVd  Angels  fit  in  order  ferviceabie*. 

Vcr.  244.  ^BrigJ/t-haviiGk'd  Angels]  Bright-orwjW.  So,  in 
E,xod.  xiii.  IS.  *'  The  children  of  Tfracl  went  up  harnrjjed  out 
of  the  land  of  Eg3'pt."     Newtox. 

The  arch-angel  Michael  is  thus  armed  "  in  karnejje  ftrong  ol 
ncver-yeelding  diamonds,"  Fairfax,  B.  ix.  ft.  58.     Todd, 


*  A  great  ciitick,  in  fpeaking  of  Milton's  fmallcr  poems, 
pafles  over  this  Ode  in  filcncc,  and  obferves  "  All  that  fliort 
compofitions  can  commonly  attain  is  ncatnefs  and  elegance."  But 
Odes  arc  fliort  compofitions,  and  they  can  often  attain  fublimity, 
which  is  even  a  charadcriftick  of  that  fpecies  of  poetry.  We 
have  the  proof  before  us.  He  adds,  "  Blilton  never  learned 
the  art  of  doing  little  things  with  grace."  If  by  little  things 
ve  are  to  undcrftandyZ/or^  poems,  Milton  had  the  art  of  giving 
them  another  fort  of  excellence.     T.  Wauton. 

Thomas  Forde,  in  his  Fragmenta  Poetica,  publiflied  in  I660, 
has  given  us  feveral  poems  on  Chriftmas  Day,  in  one  or  two  of 
which  he  adopts  fome  fentimcnts  and  cxpreffions  in  this  fublime 
and  wonderful  Ode ;  betraying,  however,  a  want  of  genuine 
tafte  and  fancy  in  aft'e6led  emendation  or  ridiculous  expanfion. 
For  example,  in  p.  7. 

*'  What  made  the  fun  poll  hence  away 

"  So  faft,  and  make  fo  Ihort  a  day  ? 

**  Seeing  a  brighter  fun  appear, 

"  He  ran  and  hid  himfelf  for  fear : 

"  Aiham'd  to  fee  himfelf  out-ftiin'd, 

"  (Leaving  us  and  night  behind,) 

**  He  fneak'd  away  to  take  a  nap, 

"  And  hide  himfelf  in  Thetis  lap  !"     Todd, 
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THE  PASSION*. 
I. 

liiREWHILE  of  mufick,  and  ethereal  mirth, 
AVherewith  the  ftage  of  air  and  earth  did  ring, 
And  joyous  news  of  heavenly  Infant's  birth, 
My  Mufe  with  Angels  did  divide  to  fing; 

*  The  Paffion  is  the  lubjecl  of  ieveral  Italian  tragedies  and 
poeins.     Todd. 

Vfi.  1.  Ercw/tile  of  mufick,  and  ethereal  viirth,']  Hence  we 
may  conjecture  that  this  Ode  was  probably  compofed  foon  after 
that  on  the  Nathiti/.  And  t4iis  perhaps  was  a  college  cxcrcifc  at 
Kafter,  as  the  laft  was  at  Chriftmas.     T.  Wartox. 

Ver.  4.  My  Mufe  icith  Angels  did  divide  to  fing ;]  See 
Spenfer,  Faer.  Q«.  iii.  i.  40. 

**  And  all  the  while  fwcet  Muficke  did  divide 
"  Her  loofer  notes  with  Lydian  harmony." 

As  Horace,  "  Imbelli  cithara  carmina  divides."  Od.  i.  xv.  15. 
Which  Voflius,  with  his  ufual  refinement,  and  to  juftify  a  new 
fenfe  of  his  text,  explains  by  alternate  finging.  In  Catull.  p.  239. 
edit.  l684.  Compare  Seneca,  Hercules  Get.  v.  lOSO.  *'  Orpheus 
carmina  dividens."  Again,  Milton  fa3"S,  that  in  the  preceding 
Ode  "  his  Mufe  with  Angels  did  divide  to  fmg.**  That  is,  per- 
haps, becaufe  the  then  "  joined  her  voice  to  the  angel  quirCy'' 
as  at  V.  27.  I  know  not  if  the  technical  term  to  run  a  divijion 
is  here  applicable.     Shakfpearc  fays,  B.om.  Jul.  A.  iii.  S.  v. 

"  It  is  the  lark  that  fings  fo  out  of  tune, 

"  Straining  harfli  difcords,  and  unploafing  fliarps  ; 

"  Some  fay  the  lark  makes  fweet  divifion." 

Compare  Hen.  IV.   A.  ii  .  S.  i. 

*^  Sung  by  a  fair  queen  in  a  fummcr's  bower. 
"  With  ravilhing  divifion  to  her  lute." 

And  Reed's  Old  PL  viii.  373,  412.     T.  Wahtox, 
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But  headlong  joy  is  ever  on  the  wing,  5 

In  wintery  folftice  Uke  the  fhorten'd  light, 
Soon  fwallow'd  up  in  dark  and  long  out-living 
night. 

II. 
For  now  to  forrow  muft  I  tune  my  fong. 
And  fet  my  harp  to  notes  of  faddeft  woe, 
Which  on  our  dcarelt  Lord  did  feife  ere  long,  lo 
Dangers,  and  fnares,  and  wrongs,  and  worie 

than  fo. 
Which  he  for  us  did  freely  undergo : 

Moft  perfe6l  Hero,  tried  in  heavieft  plight 
Of  labours  huge  and  hard,  too  hard  for  human 


wiijht ! 


in. 
He,  fovran  prieft,  ftooping  his  regal  head^     15 
That  dropt  with  odorous  oil  down  his  fair  eyes. 
Poor  flefhy  tabernacle  entered, 
His  ftarry  front  low-rooft  beneath  the  fkies : 
O5  what  a  maik  was  there,  what  a  difguife  !    19 

Ver.  5.  Btit  headlong  joy  is  fcer  on  the  wing,]  An  elegant 
and  expreflive  line.  But  Drayton  more  poetically  calls  joy, 
**  the Jwalloxc--winged joy."     T.  Wartok. 

Ver.  13.  Mnji  perfed  Hero,]  From  Heb.  ii.  10.  "  The 
Captain  of  their  falvation,  'perfect  through  fuiferings."     Todd. 

Ver.  19,  0,  what  a  mailc  rcas  there,  what  a  difguife  !]  Here- 
feems  to  be  a  conceit,  alluding  to  the  old  paftimes.  See  Stow's 
London,  vol.  i.  p.  30i,  edit.  Strype.  "  There  were  fine  and 
fubtle  dijgui/iiigs,  majlcs,  and  mummeries,  &c."  And  Ben  Jon- 
fon,  charaderifing  Scogan  the  jefter    in  his  lortunate  IJks ; 
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Yet  more  ;  the  ftroke  of  death  he  muft  abide, 
Then  hes  him  meekly  down  fall  by  his  brethrens* 
lide. 

IV. 

Thefe  lateft  fccnes  confine  my  roving  verfe ; 
To  this  horizon  is  my  Phcebus  bound  : 
His  god-like  a6ls,  and  his  temptations  fierce, 
And  former  fufFerings,  other  where  are  found ;  25 
Loud  o'er  the  reft  Cremona's  trump  doth  found; 

Me  fofter  airs  befit,  and  fofter  ftrings 
Of  lute,  or  viol  ftill,  more  apt  for  mournful  things, 

that  made  difguifes 


"  For  the  king's  fons,  and  writ  in  ballad  royall 
"  Daintily  well." 

But  Spenfer  was  moll  probably  in  Milton's  mind.     See  Fatr. 

Qu.  iii.  iii.  52. 

*'  Now  this,  now  that,  twixt  them  they  did  devize, 
"  And  divcrie  plots  did  frame  to  7/iq/Jc  in  Itrangc  di/gurfe." 

Todd. 

Ver.  23.    So  edit.  l673.    "  Thefe  lafer,"  l6i5.    T.  Wartok. 

Ver.  26.  Loud  o'er  the  rejl  Cremona  s  inimp]  Our  poet  feems 
here  to  be  of  opinion,  that  Vida's  Chrijlkid  was  the  fineft  Latin 
poem  on  a  religious  fubject ;  but  perhaps  it  is  excelled  by  Sanna- 
i^arius  De  Partu  Virginis,  a  poem  of  more  vigour  and  fire  thaa 
this  work  of  Vida.     Jos.  Warton. 

Ver.  28.  Of  lute,  or  viol  ftill,]  Gentle,  not  noify,  7iot  loud^ 
as  is  the  trumpet.  It  is  applied  to  found  in  the  fame  fenle, 
I  Kings,  xix.  12.  "  A  Jtill  fmall  voice."  And  in  Firjt  P. 
Hen.  V.  A.  iv.  S.  i. 

"  The  hum  of  either  army7?///j/  founds." 
And  in  //.  Penf.  v.  127. 

"  Or  uflier'd  with  a  (liow or  Jiill." 
This  is  in  oppofition  to  ninds piping  loud,   in  the  verfe  boiore- 
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V. 

Befriend  me,  Night,  beft  patronefs  of  grief  5 
Over  the  pole  thy  thickeft  mantle  throw,       30 
And  work  my  flattered  fancy  to  belief, 
That  Heaven  andEarth  are  colour'd  with  my  woe ; 
My  forrows  are  too  dark  for  day  to  know : 

The  leaves  ftiould  all  be  black  whereon  I  write, 

And  letters,  where  my  tears  have  waili'd,  a  wan- 

nifh  white.  35 

Its  application  is  not  often  to  found.    Uencejlill-boni,  of  a  child 
born  dead.     T.  Wartox. 

Vor.  30.     Over  the  pole  thy  thickeji  mantle  throw,}      So,   in 
Pur.  Loft,  B.  iv.  609. 

"  And  o'er  the  dark  her  filver  mantle  thren:." 
As  IMr,  Stecvens  fuggefts.     And  in  BuckhuriVs  Induciion,  as  Jilr. 
Bowie  obfervcs,  It.  iv, 

"  Loe,  the  night  with  miftie  mantels  fpred." 

T.  Warton, 

Sec  rather  Chaucer  March.  Tale,  p,  393.  ed.  Tyrwhitt. 
"  Night  with  his  inantel,  that  is  derke  and  rude, 
"  Gan  oterj'prede  the  hemifpere  about."    Todd. 

Vcr.  Si. .   The  leaves  Jliould  all  he  black  whereon  I  write. 

And  letters,  &c.]  Conceits  were  now  confined  not 
to  words  only.  Mr.  Steevens  has  a  Volume  of  Elegies,  in  which 
the  paper  is  black,  and  the  letters  white  ;  that  is,  in  all  the  title- 
pages.  Every  intermediate  leaf  is  alfo  black.  What  a  fuddcn 
change  from  this  childifli  idea,  to  the  noble  apoftrophe,  the 
fublime  rapture  and  imagination  of  the  next  ftanza. 

T.  Warton. 

See  Heywood's  *'  Confolatory  Elegie  on  James  I,  alluding  to 
the  happy  fucceffion  of  Cliarlcs  I,  &c.  1623." 

"  Reft  followes  labour,  day  fucccedeth  night, 

"  And  now  iny  blackepagc  I  will  change  to  whit^^ 
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VI. 
See,  fee  the  chariot,  and  thofe  rufliing  wheels, 
That  wliirl'd  the  Prophet  up  at  Chebar  flood  ; 
My  fpirit  fome  tranfporting  Cherub  feels, 
To  bear  me  where  the  towers  of  Salem  flood. 
Once   glorious  towers,  now  funk  in  guiltlefs 
blood ;  40 

Mr.  Dunfter  thinks  that  Milton's  allufion  is  to  tlie  black  page  of 
Sylvefter's  "  Lachryma3  Lachrymarum  kc,"  or  Funeral  Elegi/ 
on  Prince  Henry,  Du  Barf,  4to.  edit.  l6l3.  lie  minutely  ob- 
fcrves,  "  There  arc  two  title  pages,  or  leaves.  The  firft  con- 
tains, in  a  zikite  page,  (the  back  of  which  is  black,)  the  date  of 
the  year  and  the  name  of  the  printer,  &c.  The  fecond  leaf  is 
black  on  both  fides;  the  title-page  is  of  a  deeper  black  than  the 
other  black  pages ;  and  the  letters,  in  which  the  title  is  printed, 
are  now  exadly  of  a  wnmdjh  white.  Some  allowance  muft  be 
made  for  time  ;  but  I  conceive  they  nere  never  of  a  clear  white." 
Confalcrations  on  Millon'a  early  reading,  &c.  p.  52,  53. 

But  this  was  certainly  the  general  faftiion  of  the  times.  See 
Cralhaw's  allufion  to  it,  On  the  death  of  Mr.  Herri/s,  Delights  of 
the  Mules,  edit.    1()48,  p.  24. 

"  In  the  dark  volume  of  our  fate, 

"  Whence  each  leafc  of  Life  hath  date, — 

"  In  all  the  booke  if  any  where 

"  Such  a  termo  as  this.  Spare  here, 

"  Could  have  been  found,  'twould  have  been  read 

"   JFrit  in  ■nhitc  letters  o'er  his  head." 

Again,  p.  27,  At  the  Funerall  of  a  young  Gentleman  : 

"   Dcare  reliques  of  a  diflodg'd  foule,  whofe  lacke 
"  Makes  many  a  mo^irning  paper  put  on  hlacke  !" 

Compare  alfo  Browne's  Brit.  Paji.  \C)l6,  B.  i.  p.  S7. 
"  My  blubbring  pen  her  fable  tcares  lets  fall 
"  In  characters  right  hyrogliphicall, 

And   mixing  with  my  tcares  arc  ready  tuniing 
"  My  late  v: kite  paper  to  axceed  of  vwvrning."     Todd. 

TOL-.   VII.  D 
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There  doth  my  foul  in  holy  vifion  fit, 
In  peniive  trance,  and  anguifti,  and  ecdatick  fitr 

VII. 

Mine  eye  hath  found  that  fad  fepulchral  rock 
That  was  the  caiket  of  Heaven's  richefl  {lore, 
And  here  though  grief  my  feeble  hands  up  lock. 
Yet  on  the  foften'd  quarry  would  I  fcore        4G 
My  plaining  verfe  as  lively  as  before ; 

For  lure  fo  well  inftrucled  are  my  tears, 
That  they  would  fitly  fall  in  order'd  characters. 

Vcr.  -il.     There  doth  my  foul  in  licjly  ri/ion/if. 

In  pcnjhc  tnuice,  and  anguijh,  and  ccftatick  fit.} 
This  is  to  be  held  in  hull/  pajjion,  as  in  11  Fcnf.  v.  41. 

T.  Wauton- 

Comparc  Sylvcftcr,  Du  Bart.  l6'21,  p.  533,  where  his  ''  fuid 
is  rapt  up  mfucrcd  tranfe ;  as  before,  p.  46"6". 
"  Where,  fweetly  rapt  \n /acred  cxtajie 
"  The  faithful  ^/oz/Zc  talks  with  her  God  immenfe." 
And  in  p.  17s,  the  foul's  "  Jbcet  tranfe'  is  tcrraod  a  "  hohijit." 

Vcr.  43.     Mine  eye  hath  found  that  fad  fepulchral  rock 
That  xcas  thccajket  of  Heaxens  rlehejlftorc. 
And  here  though  grief  my  J ctbk  hands  up  lock, 
Yd  on  the  fof ten  d  quarry  woidd  I  fcore 
My  plaining,  verje]     He  fecms  to  have  been  ftrack 
with  reading  Sandys's  delcription  of  the  Holy  Sepulchre  at  Jeru- 
falem  ;  and  to  have  catched  fympalhctically  Sandys's  fudden  ini-r 
pulfe  to  brciik  forth  into  a  devout  fong  at  the  av/eful  and  infpirinjr 
fpeftacle.     "  It  is  a  frozen  zeal  that  will  not  he  warmed  at  the 
fight  thereof.     And  oh,  that  I  could  retainc  the  etfecis  that  it 
wrought  with  an  unfainting  perfeverancc  !  Who  then  did  dictate 
this  hymne  to  my  redeemer,  &c."    Traiels,  p,  l6'7.  edit.  1627. 
The  firft  is,  l6l5.     T.  Wauton. 

^^cr.  48.     For  fare  fo  xccll  infiruBtd  arc  /ny  tears, 

That  ihey  xivuld  ffly  fall  in   orda''.l  charai^ers.'] 
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VIII. 
Or  ftiould  I  thence  hurried  on  viewlefs  wing    50 
Take  up  a  weeping  on  the  mountains  wild. 

Here  is  another  conceit ;  as  in  Crafhaw's  Delights,   &c.,  Upofi 
the  death  of  a  Gentleman,  p.  19. 

"  Ei/i's  arc  vocal!,  tears  have  tongues, 
"  And  there  be  words  not  made  with  lungs  j 
"  Sententious  fhowcrs;  O  let  them  fall: 
"  Their  cadence  is  rhetorical/." 

Again,  E.  Revett,  in  an  Elegi/  on  Lovelace  the  poet,  Milton's 
contemporary,  thus  complains: 

'*  Why  ftiould  fbme  rude  hand  carve  thy  facred  ftone, 
*'  And  there  incife  a  cheap  infcription; 
*'  When  we  can  (hed  the  tribute  of  our  tears 
"  So  long,  till  the  relenting  marble  wears  ? 
"  Which  ihaAXfuch  order  in  their  cadence  keep, 
**  That  they  a  native  epitaph  ftiall  weep ; 
♦'  Untill  each  letter  fpdt  diftinftly  lyes 
*'  Cut  by  the  myltick  droppings  of  our  eyes."     Todd, 

Vcr.  50. hurried  on  viewlefs  ii:ing\     See  Com, 

V.  92.     Hurried  is  ufed  here  in  an  acceptation  left  familiar  than 
at  prefent.     And  in  Par.  Lojl,  B.  ii.  937.  of  Satan's  flight. 

. "  fome  tumultuous  cloud, 

**  Inftincl  with  fire  and  vapour,  hurried  him 
"  As  many  miles  aloft." 

Again,  ibid.  603.     The  fallen  Angels  are  to  pine  for  ages  ia 
froft,  "  thence  hurried  back  to  fire."     And,  B.  v.  778. 

**  all  this  hafte 

"  Of  midnight  march,  and  hurried  meeting  here." 

In  all  thefc  palTages  it  is  applied   to  preternatural  motion,  the 
movements  of  imaginary  beings.    T.  Warton. 

Ver.  51.  Take  up  a  weeping  on  the  mountains  wild,]  This 
oxpreflion  is  from  Jeremiah,  ix.  10.  "  For  the  mountains  will 
I  take  up  a  wccping  and  wailing,  &c."    T,  Warton. 

D  2 
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The  gentle  neighbourhood  of  gro^■e  and  fpring 
Would  loon  unbofbm  all  their  echoes  mild  j 
And  I  (tor  grief  is  eaiily  beguil'd) 

Might  think  the  infection  of  my  forrows  loud 
Had  got  a  race  of  mourners  on  ibme  pregnant 
cloud. 

This  fuhject  the  Author  finding  to  be  above  the  years 
he  had,  ivhen  lie  wrote  it,  and  nothing  fatisfied  with 
what  was  begun,  left  it  unfinijhed. 

Ver.  52.     The  gentle  ntighhoiirhood  of  groze  and  fpring 

Would  foon  unhofo7n  all  their  echoes  mild ;]  A  fweotly 
beautiful  couplet,  whicli,  witli  the  two  preceding  lincs^  opened 
the  Itaiiza  fo  well,  that  I  particularly  grieve  to  find  it  terminate 
feebly  in  a  moll  miferably  difgufting  concetto.     DuN&TEii. 

Ver.  53.     ■ unbofom  all  their  echoes  mild  ;]     In  Par. 

L'lfi,  the  flowers  in  the  morning  "  open  their  choiccft  bofom'd 
liiR'lU."  B.  V.  127.  Hoarded,  locked  up  as  in  a  treafury  of 
choice  things.  Compare  Comas,  v.  368.  "  And  the  fwoet  peace 
t!iat  goodnefs  bo(hmsxt\cv."     T.  Waiiton. 
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LTON  THE 

CIRCUMCISION. 

jL  E  flaming  Powers,  and  winged  Warriours 

bright, 
That  erit  with  niufick,  and  triumphant  ibng, 
I'irll  heard  by  happy  watchful  fliepherds'  car, 
So  fueetly  fung  your  joy  the  clouds  along 
Through  the  Ibftrilence  of  the  liftening  night;  5 
Now  mourn;  and,  if  fad  fhare  with  us  to  bear 
Your  fiery  eflence  can  diftil  no  tear, 

T'or.  1.     Ye  flaming  Poucrs,  i}nd  winged  Warriours  bright,^ 
IMr.  Walton  refers  to  Far.  Lqfi,  B.  ix.  156\ 

'.%  Subjedod  to  his  I'ervice  angel-wings, 
"  Aiidjlumiiig  minifters." 
Again,  to  B.  xi.  101.     And  to  B.  iv.  576.  of  the  angel  Gabritl, 
"  To  whom  the  uingcd  warriour  thus  return'd." 
The  uingcd  "warriours,  I  may  add,   are  literally  from  TafTo, 
Gicr.  Lib.  c.  ix.  i\.  60.  of  the  angel  Michael  : 

"  e'l  duce  de'  guerrieri  atati 

*'  S'  inchino  &c."     Todd. 

Ver.  7.     Yourjiery  ejjence  can  dijlil  no  tear. 

Burn  in  your  figh.s,'\  IMilton  is  puz/led  how  to  re- 
concile the  tranfcendcnt  eflence  of  angels  with  the  inlirmities  of 
men.  In  Paradifc  Lojl,  having  made  the  angel  Gabriel  fliare  in 
a  rcpafl:  of  fruit  with  Adam,  he  finds  hinifelf  under  a  neceflity  of 
getting  rid  of  an  obvious  objection,  that  material  food  does  not 
belong  to  intellcclual  or  ethereal  fubftances  :  and  to  avoid  certain 
circumftanccs,  humiliating  and  difgraccful  to  the  dignity  of  the 
angelick  nature,  the  natural  confequcnces  of  conco6lion  and  di- 
geftion,  he  forms  a  new  theory  of  tranfpiration,  fuggelled  by  the 
wonderful  tranfrautations  of  chemiflry.     In  the  prcftjU  iiifiance, 
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Burn  in  your  flghs,  and  borrow 

Seas  wept  from  our  deep  forrow  : 

He,  who  with  all  Pleaven's  heraldry  whilere    lo 

Entered  the  world,  now  bleeds  to  give  us  eafe ; 

lie  wilhes  to  make  angels  weep.  But,  being  of  the  cflence  of  fire, 
they  cannot  produce  water.  At  length  he  recollcds,  that  fire 
may  produce  burning  fighs.  It  is  debated  in  Thomas  Aquinas 
whether  Angels  have  not,  or  may  not  have,  beards.    T.  Warton. 

Vcr.  8.     Burn  in  yonrfighs,  and  borrow 

Seas  ueptfrom  our  deep  forrow  :]  Mr.  Dunfter  here 
refers  to  Sylvtfter's  Elegy  on  the  Death  of  Mr.  H.  Parvis, 
Pilfthum.  Poemsy  edit.  l636. 

"  But  where  alas  fad  phrafes  fliall  I  borro-j) 
*'  To  fhew  his  country's  fighs  for  his  deceafe ; 
*'  Court,  city,  country,  all  are  fill'd  with  forrew." 
I  think  the  following  paffage  in  Cralhaw's  Hymn  on  the  Name  of 
Jefus,  more  applicable  to  the  text : 

"  May  it  be  no  wrong, 
"  Bleft  Heavens  !  to  you,  and  your  fupcrior/o»^, 
*'  That  we,  dark  fons  of  Dufl;  and  Sorrow, 

"  A  while  dare  borrow 
"  The  name  of  your  delights  &c."    Todd. 

Ver.  10.     He,  who  with  all  Heaven's  heraldry  lohilere 

Enter  d  the  ttor/rf,]  Great  pomps  and  procefllons 
are  proclaimed  or  preceded  by  heralds.  It  is  the  fame  idea  in 
Par.  Loji,  B.  i.  752. 

"  Meanwhile  the  winged  heralds  by  command 
*'  Of  fovran  power  with  awful  ceremony, 
"  And  trumpets  found,  throughout  the  hoft  proclaim 
*'  A  folemn  council,  &c." 
See  alfo  B.  ii.  5l6,  &c."     Or  heraldry  may  mean  retinue,  train, 
the  proccfiion  itfelf.     What  he  otherwife  calls  pomp.     See  Par, 
Loji,  B.  viii.  564. 

"  While  the  hx\^t  pomp  afcended  jubilant."   T.  Warton. 

By  Heaven's  heraldry  the  poet  fcems  to  allude  to  G.  JNIarkham's 

Gentleman  s  Academie,  1595,  where,  in  the  Book  of  Armorie,  the 
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Alas,  how  foon  our  fin 
Sore  cloth  begin 

Ills  infancy  to  fcile  ! 
O  more  exceeding  love,  or  law  more  jull?     i/, 
Juft  law  indeed,  but  more  exceeding  love  I 
For  we,  by  rightful  doom  remedilefs. 
Were  loft  in  death,  till  he  that  dwelt  above 
High  thron'd  in  fecret  blifs,  for  us  frail  duft 
Emptied  his  glory,  even  to  naked nefs ;  20 

Angels  are  thus  noticed  ;  "  I  wil  therefore  with  hcaucn  beginne, 
where  were  in  the  beginning  nine  orders  of  Angck,  and  now  are 
relident  but  nine  in  the  knowledge  of  coat  armors,  crowned  full 
high  wjth  prctious  ftones,  &c."  p.  43.  Again,  "  This  luw  of 
urines  was  grounded  vppon  the  nine  orders  of  Angels  in  heuucn" 
ibid.  p.  44.  Davies,  in  his  Scourge  of  I'oUy,  lOll,  ufes  the 
phrafe,  "  heralds  of  heaicuy"  p.  3S.     Todd. 

\'^er.  15.     0  more  exceeding  lore,  or  laxv  more  ju(l  ? 

Jiijl  hnv  indeed,  but  more  exxeeding  love .']     Virgil, 
pel.  viii.  49. 

"  Crudelis  mater  magis,  an  puer  improbiis  illo  ? 

"  Improbus  ille  puer ;  crudelis  tu  quoquc  mater." 

RiCHAUDSON. 

Ver,  17» remedilefs,]     So,  in  Par.  Lojl, 

B.  ix.  919. 

"  Submitting  to  what  feem'd  remedilefs."     T.  Wauton. 

Again,  in  Samf.  Agon.  v.  648. 

"  Plopelcfs  are  all  my  evils,  all  remedilefs." 

Again,  in  his  Profc-W.  vol.  i.  p.  349-     "  A  remedilefs  violation 
to  matrimony;"  and  p.  411,  "a  remedilefs  thraldom."     Todd. 

Ver.  20.  Emptied  his  glory,"]  An  cxprefTion  taken  from 
Philipp.  ii.  7,  but  not  as  in  our  tranflation,  "  He  viade  himfelf 
pf  no  reputation,"  but,  as  it  is  in  the  original  sxvrov  EKENIUE, 
"  He  emptied  himfelf."     Newtox. 

Compare  Par.  Lojt,  B.  iii.  239,  where  Chrift  fays  to  the  Father, 
"  I  this  gloru  next  to  thee  kcQly  put  off.'*    Todd. 
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And  tliat  great  covenant  which  we  flill  tranfgrefs 

Entirely  latisfied ; 

And  the  full  wrath  befide 

Of  vengeful  juftice  bore  for  our  excefs ; 

And  feals  obedience  firft,  with  wounding  iiuart, 

This  da}'- ;  but  O  !  ere  long,  26 

Huge  pangs  and  ftrong 

Will  pierce  more  near  his  heart.  * 

Ver.  24.  for  our  excefs  ;]     lie  has  ufcd  the 

word  in  the  fame  fcnfe,  Par.  Lnjl,  B.  xi.  111.  "  Bewailing  their 
exQefs."     But  I  think  with  greater  propriety  there  than  here. 

Newton. 


*  It  is  hard  to  fay,  why  thcfe  three  Odes,  on  the  three  grand 
incidents  or  events  of  the  life  of  Chrift,  were  not  at  firft  printed 
together.     I  believe  they  were  all  written  about  the  year  l62.9. 

T.  Warto^t, 
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ox  Tn£ 

DEATH  OF  A  FAIR  INFANT, 

DYING  OF  A  COUGH  *. 

r. 

O  Faireft  flower,  no  fooner  blown  but  blalted. 
Soft  filken  primroie  fading  timelcfly. 
Summer's  chief  honour,  if  thou  hadft  out-lafled 
Bleak  Winter's  force  that  made  thy  blofTom  dry; 
For  he,  being  amorous  on  that  lovely  dye  5 
That  did  thy  cheek  envermeil,  thought  to  kifs, 
But  kill'd,  alas !  and  then  bewail'd  his  fatal  blifs. 

*  Written  in  l625,  and  firft  inferted  in  edition  1673.  He 
was  now  feventecn.     T.  WAiuex. 

Vcr.  1.  0  fairejl;  Jloiccr,  kq.l  Compare  Shakfpeare's  Paf^- 
Jionatt  Pilgrim  : 

"  Sweet  Rofe,  fair  flower,  untimely  pluckt,  foon  vaded, 
"  Pluckt  in  the  bud,  and  vaded  in  the  fpring  ! 
"  Bright  orient  pearle,  alack,  too  timely  (haded  ! 
**  Faire  creature,  kild  too  foone  by  Death's  fharpc  (ling !" 
So,  in  the  Spanijli  Tragahj,   A.  ii.  1599,  4to.    Printed  by  Wm. 
White. 

"  Sweetc  louely  rofe,  ill  pluckt  before  thy  time, 

"  Faire  worthy  fonne,  not  conquered  but  betraid."    Todd. 

Ver.  5.  Tor  he,  being  amorous  on  that  lorcly  dije]  In  Romeo 
and  Juliet,  Afllidion,  and  Death,  turn  paramours.     T.  Wartox. 

In  a  copy  of  verfes  on  the  death  of  Sir  James  Pemberton,  who 
died  in  l6l3,  "  Vertue,  and  Death,  are  both  cmimoiired  on  worthy 
Pemberton."     See  Maitland's  Hijl.  of  Land.  ii.  1112.     Todd. 

Ver.  6.  That  did  thy  cheek  envermeil,]  "  Checks  ■vermilion,^' 
is  a  phrafe  in  Sylveftcr,  Du  Bart,  ed,  i6'21,  p.  301 .    But  jMilton 
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II. 

For  fince  grim  Aquilo,  his  charioteer, 
By  boifterous  rape  the  Athenian  daml'el  got. 
He  thought  it  touch'd  his  deity  full  near,       iq 
If  hkewife  he  fome  fair  one  wedded  not, 
Thereby  to  wipe  away  the  infamous  bl<jt 

\jfes  the  verb  with  much  finer  cffeft  ;  which  perhaps  he  rcmcm=» 
bcrcd  in  Chaucer's  Ballad  in  commcndacion  of  our  Ladie,  v.  45, 

"  O  benigne  braunchilct  of  the  pine-tre, 

*'  Vinaric  mtermaikdy  refrefliir  of  bodo.     Todd. 

Ver.  6.     ■ thought  to  kifs, 

But   kiird,   alas  /]     Copied  probably    from    Shak-. 
Tpeare's  Venm  and  Adonis  : 

**  He  thought  to  kifs  him,  and  hath  kilVd  him  fo." 

Newton. 

P.  Fletcher  has  the  fame  conceit,  Burp.  Jjl.  c.  v.  ft.  6\.  cd, 
1633. 

"  Thus  Orpheus  wanne  his  loft  Eurydicc, 

"  Whom  fome  deaf  fnakc,  that  could  no  mufick  heare, 

"  Or  fom»;  blinde  ncut,  that  could  no  beautie  fee, 

"  Thinking  to  fq/Je,  hiU'd  with  his  forked  fpear."     Todd. 

Ver.  8.     For Jince  gri)n  Aquilo,  Sec]   Boreas  raviilicd  Orithyia, 
Ovid.  Metam.  vi.  677.    T-  Waktox. 

Ver.  12. the  infamous  blof]     Doclor  Newton 

obfcrves  that  ]Milton  here  ufes  the  Latin  accent  on  infamous, 
namely  on  the  fecond  fyllabk-.  But  this  is  a  common  accent  in 
our  elder  poetry;   as  in  Drummond's  Urania,  1616. 

"  On  this  infamous  ftage  of  woe  to  die." 
And  in  Sylvcfter's  Du  Bart.  \62\,  p.  24-1. 

*'  By  thine  infamous  life's  accurfed  ftate." 
And  in  Carcw's  Coel.  Brita7miatm,  l633, 

"  Th'  infamous  lights  from  their  ufurped  fphere,** 
See  alfo  P.  Fletcher,  Pfc.  Echg.  l633,  p.  4. 
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Of  long-uncoupled  bed  and  cbildlefs  eld, 
Mliich,   'mongit  the  canton  Cods,  a  foul  re- 
proach was  held. 

III. 
So,  mounting  up  in  icy-pearled  car,  15 

Through  middle  empire  of  the  freezing  air 
He  wander'd  long,  till  thee  he  fpicd  from  far ; 

*'  And  now  he  haunts  th'  iiifamous  woods  and  downs;' 
I  apprehend,  iVum  the  i'eni'e  alio  of  tlu-  word  in  this  lalt  iliufira- 
tion,  that  infamous  in  Comiis,  v.  424,  Ihoiild  be  thus  accented  : 
*'  Infamous  hills,  and  fandy  perilous  wilds."     Todd. 
Ver.  13.     Of  long-uncouphd  bed   &c.]      The  poet  fcoms  to 
allude  particularly  to  the  cafe  ol"  Pluto,  as  reported  by  Claudiiui, 
Dc  liaptu  Frofcrp.  i.  ^2. 

"  Dux  Erebi  quondam  tumidas  exarfit  in  iras, 
"  Prajlia  moturus  Superis,  quod  Iblus  egerct 
'*  Connubii,  llerilefque  diu  confunieret  annos, 
"  Impatiens  nefcirc  torum,  nullarquc  mariti 
*'  Illcccbras,  ncc  dulce  patris  cognolcere  iiomen," 

NEWTOIf, 

Ver.  15.  So,  mounting  up  in  icy-poarled  car,]  We  iliouW 
rather  road  ice-ypearlcd.  And  fo  in  the  ^Maik,  rujh-yfringcd,  v. 
890.  Otherwife,  we  have  two  epithets  inftead  of  one,  uith  a 
weaker  fenfe.  JMilton  himfelf  aflbrds  an  inftance  in  the  Ode  on 
The  Nativity,  v.  155. 

"  Yet  firlt  to  ihoio  ijchain' d  in  fleep." 
Of  the  prefixturc  of  the  augment  y,  in  a  concatenated  epithet, 
there  is  an  example  in  the  Epitaph  on  Hhakfpcare,  v.  4. 

"  Under  a^«/--3'j90Wi^//?^  pyramid."     T.  Wautox". 

Yet  Milton  ufes  firailar  compound  epithets,  without  prefixing* 
iy  to  the  latter  of  them  ;  as  rnfy-bofm'd,  fay-wheel' d,Jfo-drn/- 
kirtlcd.  The  fine  compound  icy-pcarhd  owes  its  origin  probably 
to  Sylvefter,  as  Mr.  Dunftcr  alfo  obferves,  Da  Bart.  16'21, 
p.  310,  where  the  hail-ftones  are  called  "  ice-pearls,"  and  again 
p.  10<)6,  "  the  bounding  bals  of  ice-pearl."  See  alfo  p.  240. 
''  Icy  cryjlalir     Todd. 
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There  ended  was  his  quell,  there  ceas'd  his  care  : 

Down  he  defcended  from  his  fnow-foft  chair, 

But,  all  unwares,  with  his  cold-kind  embrace 

Unhous'd  thy  virgin  foul  from  her  fair  biding 

place.  21 

IV. 

Yet  art  thou  not  mglorious  in  thy  fate ; 

For  fo  Apollo,  with  unweeting  hand, 

Whilom  did  flay  his  dearly-loved  mate, 

Young  Hyacinth,  born  on  Eurotas'  Itrand,    25 

Young  Hyacinth,  the  pride  of  Spartan  land  ; 

Vcr.  21.     ihij  virgin  foul]     An  cxprcffion  in  Baru- 

field's  Ladj/  Pecuniu,  4to.  l605,  fign.  C.  2. 

"  But  now  more  Angels  than  on  earth  yet  weare 

"  Her  golden  imprcffe,  hauc  to  heauen  attended 

"  llcv  virgin  funk." 
Sec  alfo  Donne's  Poems,  cd.  4to.  p.  235.     Todd. 
Vcr.  23.     Forfo  Apollo,  xvifk  unxcceting  hand, 
Whilcm  didjlaij  his  dearly-loxed  mate. 
Young  Hyacinth,]     From  thefe  lines  one  would  fuf- 
pcct,  although  it  does  not  immediately  follow,  that  a  boy  was 
the  fuhjcft  of  the  Ode.     The  child  is  onl}'  called  a  fair  injimt  in 
the  edition  l673,  where  this  piece  firft  appeared,  although  it  was 
"Written  in  l625.     So  alfo  in  Tonfon,  1705.     Tickell's  title  is  a 
Tair  Infant,  a  Nephew  of  hi?,'  &c.     This  is  adopted  by  FentoH. 
But  in  the  lafi;  ftanza  the  poet  fays  exprei'sly ; 

"  But  thou  the  mother  of  fo  fweet  a  child, 

"  Her  falfe-imagin'd  lofs  ceafe  to  lament." 
Yet,  in  the  eighth  ftanza  the  perfon  lamented  is  alternately  fup- 
pofed  to  have  been  fent  down  to  earth  in  the  rtiape  of  two  divi- 
nities, one  of  whom  is  ilyled  s.jnjl  maid,  and  the  other,  a  fuceet' 
fmiling  youtJi.  But  the  child  was  certainly  a  niece,  a  daughter  of 
Milton's  fiftcr  Philip?,  and  probably  her  firft  child.  T.  Wartok. 
Ver.  26.  Young  Hi/acinth,}  Obferve  the  repetition  as  ux 
Lycidas,  ver.  9. 

*'  For  Lycidas  is  dead,  dead  ere  his  primCj 

*'  Young  Lyci<las,  kc."     ToDD, 
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But  then  transform'd  him  to  a  purple  flower : 
Alack',  that  fo  to  change  tliee  Winter  had  no 
power ! 

V. 

Yet  can  I  not  perfuade  me  thou  art  dead, 
Or  that  thy  corfe  corrupts  in  earth's  dark  womb, 
Or  that  thy  beauties  lie  in  wormy  bed,  31 

Hid  from  the  world  in  a  low-delved  tomb ; 
Could  Heaven  for  pity  thee  fo  flriclly  doom  ? 
Oh  no  !  for  fomething  in  thy  face  did  fliine 
Above  mortality,  that  fliow'd  thou  waft  divine.  35 

VI. 

Rcfolve  me  then,  oh  Soul  moft  furely  bleft, 
(If  fo  it  be  that  thou  thefe  plaints  doft  hear;) 
Tell  me,  bright  Spirit,  where'er  thou  hovereft. 
Whether  above  that  high  firft-moving  fphere. 
Or  in  the  Elyfian  fields,  (if  fuch  there  were  ;)  40 

Oh  fay  me  true,  if  thou  wert  mortal  wight, 
And  why  from  us  fo  quickly  thou  didft  take  thy 
flight  ? 

V^cr.  31.  Or  that  thy  bcauti.es  He  in  wormy  bed,]  This  fine 
peiijjh rails  for  grave,  is  from  Shakfpearc,  Midf.  N.  Dr.  A.  iii. 
S.  ult, 

•'  Already  to  their  xcormy  beds  arc  gone."    T.  Wauton. 

"\''cr.  3S.     Tell  tne,  bright  Spirit,  where  er  thou  hotercjl. 

Whether  above  that  high  Jirjl-7noving  fphere,  &c.] 
Thcfo  hypothetical  queftions  are  like  thoCe  in  Lycidas,  "  Whether 
beyond,  &c."  vcr.  156.  Originally  from  Virgil,  Georg.  i.  32. 
"  Anne  novum  tardis  fydus,  &c."     T.  Wauton. 

Ver.  40. {if  fuch  there  were  i)]     He  Hiouhi 

have  faid  are,  if  the  rhyme  had  permitted.     Hur.c. 
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VII, 

Wert  thou  fome  ftar  which  from  the  ruin'd  roof 
Of  ihak'd  Olympus  by  mifchance  didfl  fall ; 
AVhich  careful  Jove  in  Nature*s  true  behoof  45 
Took  up,  and  in  fit  place  did  reinftall  ? 
Or  did  of  late  Earth's  fons  befiege  the  wall 

OfflieenyHeavenjandthoUjfomeGoddefsfled, 
Amongll  us  here  below  to  hide  thy  ne6lar'd  head  ? 

Vcr.  41-,     —  fluik'ci]    Foi-JJuikcn.    So,  in  Cpnhelinc,  A.  ii.  S.  ii. 
"  A  fly  and  conftant  knave,  not  to  he  Jhak'd." 

T.  Warton. 
Again  in  TroiL  and  Crejjhl.  A.  i.  S.  iii. 

—— ' "  O,  wlicn  degree  \$  Jhak'd." 

It  appears  indeed  to  have  been  an  ufual  participle  both  before, 
and  in,  ISlilton's  time.  Thus  in  Archbilhop  Parker's  Tranjl.  of 
the  P/alms,  p.  169. 

"  Even  thou  that  haft  {ore^fJiakt  our  land." 
And  in  the  Hi/i.  of  Sir  Chjomon,  1599)  of  ^  ^»'p  '■ 

"  flie  was  through  ftornis  fuvcjhak'f." 

And  in  Randolph's  Poems,  l6-iO  : 

"  From  her  JJiak'd  fide  the  native  engines  flye." 
Again,  in  Herrick's  HrJ'peridcs,  l(>48,  p.  9I,  "  More  JJiak't  thy 
felfe,  &c."    Todd. 

Ver.  48.  O/'fhecny //crtiT«,]  In  Spenfcr^s  Mother  Hiibberd's 
T^le,  vt'f.  1269. 

*'  And  beautiftc  the  Jlieenic  firmament."    T.  Warton". 

The  word  is  /^/«/e  in  Spcnfer's  own  edition,  but  is  converted 
into  Jhten/e  in  fubfcquent  editions  :  The  original  word  is  rcftorcd 
in  that  of  1805.     Todd. 

Vcr.  49.     — — neclar'd  head  ?]     As  in  Li/cidaSf 

ver.  175. 

"  With  nevftar  pure  his  oozy  locks  he  laves."     Newtoit. 

But  the  unufual  participle,  nectar  d,  may  be  found  in  Davies's 
Scourge  of  I'oUij,  1011.  p.  132. 


y 
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viir. 

Or  wert  thou  that  j aft  Maid,  who  once  before  o(y 
Forfook  the  hated  earth,  O  tell  me  Iboth, 
And  cam'ft  again  to  vilit  us  once  more  ? 
Or  wert  thou  that  iweet-fmihng  youth  ? 
Or  that  crown'd  matron  Ihoe  white-robed  Truth? 

o 

"  And  mCtard  ftrcamcs  of  Helicon  do  fleetc." 
And  in  Davies's  Wittes  Pilgrimage^  4to.  f.  d.  Sign.  C.  2.  b. 
**  Hence  flow  all  ?ie6iar'd  fwccts,  &c."    Todd. 

V'cr.  53.     Or  licrf  thou  that  f-jceet'/nnling  youth? 

Or  that  croxind  matron  J'agc  ii hit e- robed  Truth  ?]  In 
the  fnft  of  thefc  verfcs,  a  diffy liable  word  is  wanting,  which  pro- 
bably fell  out  at  the  profs.  The  late  Mr.  John  Heikin,  of  Chrift- 
Church,  Oxford,  who  publi/hed  an  elegant  edition  of  Bion  and 
Mofclius,  propofcd,  in  a  periodical  Mifccllany  which  appeared 
about  the  year  1750,  and  with  the  utmoft  probability,  to  infert 
il/c/ry. 

"  Or  wort  thou  Mercy,  that  fweet-fmiling  youth  ?" 
For,  as  he  obferved,  Mercy  is  not  only  moft  aptly  reprefented  as 
aficeet-fmiling  youth,  that  is,  of  the  age  moft  fufccptibie  of  the 
tender  palhons,  but  Mercy  is  joined  with  Ju/tice  and  7'ruth  in  the 
Ode  on  the  Nativity,  ft.  xv.  Dodor  Newton  has  omitted  the 
name  of  the  author  of  this  conjecture,  and  gives  the  reafons  for 
it  as  his  own.    T.  Wartox. 

!Mr.  Hefkin's  conjedure  is  perhaps  fupported  by  a  paftacfc  iu 
P.  rietcher's  Fife.  Ec-logues,  16"33,  p.  17- 

"  To  look  moxQficeet 

"  Then  Mercy  felf  can  look  with  Pities  eyes." 
In   Sylvcfter  we   have    "  milde-ey'd  Mercy,"    Du  Bart.   l62], 
p.  302.     And  in    Lifle's   Du   Barf.    l625,    p.   179,    "e   have 
*' ficect-cy'd  Mercy."     Todd. 

Ver.  54. /age  white-robed  Truth  ?]     As 

defcribed  in  Ripa's  Iconologia,  ed.  1625,  p.  712.  "  Verita. 
Donna  rifplendente,  &  di  nobilc  afpctto,  xcjtita  di  color  bianc9 
pompofumciitc,  &;c."    Todd. 
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Or  any  other  of  that  heavenly  brood         6^ 
Let  down  in  cloudy  throfic  to  do  the  world  fonie 
good  ? 

IX. 

Or  wcrt  thou  of  the  golden-winged  hoft, 
Who,  having  clad  thyfelf  in  human  weed. 
To  earth  from  thy  prefixed  feat  didft  poft. 
And  after  fliort  abode  lly  back  with  fpeed,     60 
As  if  to  fliow  what  creatures  heaven  doth  breed  ; 

Thereby  to  fet  the  hearts  of  men  on  fire 
Tofcorn  the  fordid  world,  and  unto  heaven  afpire  ? 

X. 

But  oh  !  why  didfl  thou  not  ftay  here  below 
To  blefs  us  with  thy  heaven-lov'd  innocence,  65 
To  flake  his  wrath  whom  fm  hath  made  our  foe, 
To  turn  fwift-rufl)ing  black  Perdition  hence, 
Or  drive  away  the  flaiightering  Peflilence, 

Ver.  57.     Or  zvert  thou  of  the  golden-winged  /<o/?.]    Mr.  Bowie 
here  cites  Spt'ufcr's  Hymnc  of  heavenlie  Beavtie. 

"  Bright  Cherubins 

"  Which  all  with  i^oldcn  zi:wgs  are  ovcr-dight." 
And  Spenfer's  Heavenly  Love  has  "  golden  wings."     Taflb  th\i? 
defcribes  Gabriel's  wings,  Gicr.  Lib.  c.  i.  ft.  xiv. 

"  Ali  bianche  velii,  ch'  han  d'or  le  cime." 
An  edging  of  gold.     Fairfax  tranflatcs  the  pali'age, 

"  Of  fdver  wings  he  took  a  Ihining  payre. 

"■  Fringed  with  gold." 
See  II  Faif.  v.  52.     T.  Wauton. 

Ver.  6j.     To  turn  fivift-rvjhing  black  Perdition  hence, 

Or  drive  aicaif-  the  Jlaughtering  Pejlilcnce,'^     Among 
the  bleffings,  which  the  heaven-lov'd  innocence  of  this  child  might 
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To  ftand  'twixt  us  and  our  deferved  fmart  ? 
But  thou  canll  beft  perform  that  ofiicc  where 
thou  art.  70 

XI. 

Then  thou,  the  Mother  of  fo  fweet  a  Child, 
Her  fahe-imagin'd  lofs  ccafe  to  lament, 
And  wifely  learn  to  curb  thy  forrows  wild  ; 
Think  what  a  prefent  thou  to  God  haft  fenV, 
^\nd  render  him  with  patience  what  he  lent ;  75 

This  if  thou  do,  he  will  an  offspring  give, 
That,  till  the  world's  laft  end,  iliall  make  thy 
name  to  live. 

have  imparted,  by  remaining  upon  earth,  tlie  application  to  pre- 
fent circumftancc^,  the  fuppofition  that  (lie  might  have  averted  the 
peftilence  now  raging  in  the  kingdom,  is  liappily  and  beautifully 
conceived.  On  the  whole,  from  a  boy  of  feventeen,  this  Ode  is 
an  extraordinary  effort  of  fancy,  expreffion,  and  verfitication. 
Even  in  the  conceits,  which  arc  many,  v>e  perceive  ftrong  and 
peculiar  marks  of  genius.  I  think  jMilton  has  here  given  a  very 
remarkable  fpecimen  of  his  ability  to  fucceed  in  the  Spenfcrian 
Aanza.  He  moves  with  great  cafe  and  addrefs  amidft  the  em- 
barraflrnent  of  a  frequent  return  of  rhyme.     T.  Wakton. 

It  muft  be  obfervcd,  that  the  Spenferian  (lanza  confiits  of  nine 
lines;  the  ftanzas  in  this  Ode,  of  only  fcvcn ;  in  which  parti- 
cular, as  Mr.  Bowie  alfo  obferves,  Milton  imitates  Lord  Buck- 
hurft,  Baldwin,  and  other  writers  in  the  Mirour  J  or  Magiftrates. 
The  ftanzas  of  Harrington,  Daniel,  and  Fairfax,  are  octaves. 

Todd. 
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ON  TIME  *. 


Jr  LV,  envious  Time,  till  thou  run  out  thy  race; 

Call  on  the  lazy  leaden-flepping  hours, 

AVhole  fpeed  is  but  the  heavy  plummet's  pace  ; 

And  glut  thyfelf  with  what  thy  womb  devours, 

Which  is  no  more  than  what  is  falfe  and  vain,   5 

xVnd  merely  mortal  drofs ; 

So  little  is  our  lofs. 

So  little  is  thy  gain  ! 

Tor  when  as  each  thing  bad  thou  haft  entombed, 

And  laft  of  all  thy  greedy  felf  confum'd,         w 

Then  long  Eternity  fhall  greet  our  blifs 

With  an  individual  kifs  ; 

And  Joy  Ihall  overtake  us  as  a  flood, 

*  In  Milton's  manufcript,  written  with  his  own  hand,  fol.  S, 
the  title  is,  "  On  Time.     To  be  Jet  on  a  duck-cafe." 

T.  Wartox. 

Yqx.  2.     Call  on  the  la/y  Icaden-ftepping  hours,  &c.]     Much 
in  the  mannci-  of  Sliakfpcare,  Ilvn.  V.  A.  iii.  Chorus. 

"  the  cripple  tardy-gaited  night, 

"  Who,  like  a  foul  and  ugly  witch,  does  limp 
"  So  icnioii/tijS'    BowLE. 

\'er.  r^.     ■ i/tdaidiial}      Eternal,  infeparahle.    As  in 

Par.  Luji,   B.  r-.  485,  B.  v.  6lO.     And  fee  note  on  Jd  Pair. 
V.  00,     T.  War  on. 

So,  in  Uo\\d:\y's  Marriages  of'  the  Arts,   l6lS.  A.  ii.  S.  vi. 

"  Anacrcon 

'•  -My  indhiduall  companion."     Todd. 
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When  eveiT  thing  that  is  fincerely  good 
And  pertc6ll}'  divine,  15 

With  Truth,  and  Peace,  and  Love,  iliall  everfliine 
About  the  fupreme  throne 
Of  Him,  to  whole  happy-making  fight  alone 
When  once  our  heavenly-guided  foul  lliall  clime ; 
Then,  all  this  earthy  groflhefs  quit,  20 

Attir'd  with  liars,  wc  Ihall  for  ever  lit, 

Triumphing  over  Death,  and  Chance,  and 
thee,  O  Time. 

Ver.  14.  When  eicry  thing  that  is  fincerely  aood'\  Sincerdyy 
'.s  purely,  perfectly.     As  in  Comits,  v.  45-1'. 

"  So  dear  to  luavcn  is  faintly  challity, 

"  That  when  a  fuul  is  i'onndfincerdj/  fo,  &c." 

T,  Wautox. 

Ver.  18.     happy -making  Jig  ht]     The  plain  Eii^lilli 

of  beatifich  vifion.     Newton. 

Ver.  22.  Milton  could  not  help  applying  the  moft  folemn  and 
myfterious  truths  of  religion  on  all  fabjeds  and  occafions.  lie 
has  here  introduced  the  beatilick  vilion,  and  the  inveftiturc  of 
the  foul  with  a  robe  of  ftars,  into  an  infcription  on  a  clooli-cafc. 
Perhaps  fomething  more  moral,  more  plain  and  intelligible,  would 
have  been  more  proper.  Jolin  Bunyan,  it  capable  of  rhyming, 
would  have  written  fuch  an  infcription  fc»r  a  clock-cafe.  The 
latter  part  of  thefe  lines  may  be  thought  wonderfully  fullime  : 
Lut  it  is  in  the  cant  of  the  times.  The  poet  Ihould  be  diftin- 
guilhed  from  the  enthufialt.     T.  VVartox. 

Compare  Browne,  Brit.  Fajt.  B.  i.  S.  4.  ed.  l6'l6\ 
"  Her  words,  embalmed  in  fo  fweet  a  breath, 
*'  That  made  them  triumph  both  on  Time  and  Death." 
Yet  ftill,  I  think,  Milton  is  here  no  enthufiaft:  the  triumph, 
which  he  mentions,  will  ccitainly  be  the  triumph  of  every  fmcere 
Chriftian.     Todd. 
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i.'d. 


AT    A 


SOLEMN  MUSICK. 

.15  LEST  pair  ofSyrens,  pledges  of  Heaven'sjoy, 
Sphere-borft  harmonious fifters,  Voice  and  Verie, 
Wedyoiirdivinefounds,and  mix'd power  employ 
Dead  things  with  inbreath'd  fenfe  able  to  pierce ; 
And  to  our  high-rais'd  phantaly  prefent  5 

That  undifturbed  fong  of  pure  concent, 

Ver.  2.     Sphere-born  harmonious  Jijiers,  Voice  and  Verfe,'\     So, 
favs  IMr.  Bowie,  ISIarino  in  his  Adone,  c.  vii.  ft,  i, 
"  Mufica  e  Poefia  fon  due  fortilc." 
Jonfon  has  ampliiipd  this  idea,  Epigr.  cxxix.     On  E.  Filmcr's. 
Mu/ical  jrork,  1C)2Q. 

*'  What  charming  peals  are  thelc  ? 

"  They  are  the  marringc-ritcs 

"  Of  two  the  choiceft  ;;«//•  of  man's  delights, 

*'  Mufick  and  Pocfie  : 

'•'  French  Air  and  Engliili  Vcrfe  here  urddcd  lie,  &c." 

See  Note,  L'AIlegr.  v.  13^.  See  alfo  King  James's  Furies,  in 
tine  Iniocaiion,  to  which  I  am  directed  by  Mr.  Malone, 

"  3Iarrying  fo  my  heavenly  vci'fe 

"  V'nto  the  harpe's  accordcs." 

In  that  king's  Poeticall  Excrcifes,  Edingb.  4to,  No  date.  Pn, 
by  Rob.  Waldcgravc.    T.  Warton. 

Ver,  6.     That  undijlurhcdfong  of  pure  concent, 

Ave  Jung  before  the  fapphire- colour  d  throne 

To  Hiyn  that  fits  thereon,']     See  Note  on  Arc.  v.  6l. 

The  vndifurhed  Song  of' pure  concent  is  the  diapafon  of  the  mufick 

of  the  fpheres,  to  which,  in  Plato's  fyftcm,  God  himfelf  liftens, 

And   it  is  dcfcribed  bv  Plato  in  thcfe  words.     "  'Ex.  ■arwcrw*  ^ 
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Aye  fung  before  the  lapphire-colour'd  iliroiie 
To  Him  that  ilts  thereon, 

ly.T^  isjuy  MIAN  APMONIAN  SYM^nNEIN."  De  liepu'uLWh.  X. 
J).  5-^0.  Lugd.  15yO.  And  to  this  is  Milton's  allufion  in  the 
rarad/fe  Lojl,  where  the  motion  ot"  tho  planets  is  delcribcd, 
B.  V.  625. 

"  And  in  their  motions  harmony  itfelf 
"  So  fniooths  her  charming  tones,  that  Gods  oan  car 
"  Lijhns  delighted." 
In  the  text,   Plato's  abfiractcd  Ipherical  harmony  is  ingrafted 
into  the  Song  in  the  Rexclutions.     T.  Wauton. 

Vcr.  6.    pure  concent,]    It  will  now  be  perhaps  un- 

neccllary  to  remark,  that  concent,  not  conjlnt,  is  the  reading  of 
the  Cambridge  manufcript.    Hence  Jonfon,  in  a  fimilar  imagery, 
is  to  be  corrected,  in  an  Epithahonium  on  ■Mr.  Wefton,  vol.  vii.  2. 
"   When  look'd  the  year  at  beft 

"  So  like  a  feaft  ? 
"  Or  were  aflaires  in  tune, 

"  By  all  the  fphears  concent,  fo  in  the  heat  of  June  !" 
And  perhaps  Shakfpeare,  K.  Henry  V.  A.  i.  S.  ii. 

"  For  government,  though  high,  and  low,  and  lower, 

"  Put  into  parts,  doth  keep  in  one  confcnf, 

"  Congruing  in  a  full  and  natural  clofe, 

"  Like  mufick." 
Read  concent.    So  in  Lylly's  Mi/drts,  1502,  where  Erato  applauds 
Apollo's  mufick.  A.  iv.  S.  i.  "  O  divine  Apollo  !   O   fweet  con- 
fcnt  [concent]  1"     And  in  Fairfax's  Tajjb,  c.  xviii.  19. 

"  Birdcs,  windes,  and  waters  ling  with  fweet  concent." 
Not  confent.     As  in  the  original. 

"  D'aure,  d'acquc,  e  d'augei  dolce  concwto." 
Concent  and  concentcd  occur  in  the  Faerie  Qucene,  i.  ii,  11.  iii 
xii.  5.    And  in  other  places  of  Spenfer.    Content  is  in  edit.  16*45. 
Concent,  l673.     Tonfon  is  the   firft  who  reads  confent,  edit.  fol. 
1^95.    T.  ^YAIlTO^^ 

^Milton  here  alludes,  I  think,  to  the  heavenly  concert  in  TalTo, 
Cicr.  Lib.  c.  ix.  ft,  58. 
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With  faintly  (lioiit:,  and  folemn  jubilee  ; 
Where  the  bright  Seraphim,  in  burning  row,  lo 
'.rheir  loud  up-lifted  angel  trumpets  blow; 
And  the  chcrubick  hoii:,  in  thoui'and  quires, 
Touch  their  immortal  harps  of  golden  wires, 
AVith    thofe  jufl  Spirits    that    wear   victorious 

palms. 
Hymns  devout  and  holy  pfalms  15 

Singing  everlailingly  : 

That  we  on  earth,  with  undifcording  voice, 
May  rightly  anfwer  that  melodious  noife; 

"  Al  gran  concento  de'  hcati  carnii 

"  Lieta  rifuona  la  celcfte  rcggia."     Todd. 

Ver.  7.     t^ie  fapphire-co/oj/r'rf  t/irojie]      Alluding  to 

"  the  likenefs  of  a  throne,    as  the  appearance   of  a  fapphire 
ftone,"  Fzeh.  i.  26.     Neavton^. 

Ver.  13. harps  of  golden  wires,]     So,   in  the 

celeftial  concert,  fo  exquifitely  defcribcd,  Par.LoJi,  B.  vii.  597- 
"  All  founds  on  fret  by  ftring  or  golden  xcire 
"  Temper'd  foft  tunings,  interraix'd  with  voice 
"  Choral  or  unifon." 
See  alfo  At  a  Vacation  Exercifc,  v.  37.     "  Apollo  fings   to  the 
touch  oi golden  xvirex."     Todd. 

Ver.  17.     That  ■W'C  on  earth,  with  ■imdljcordiiig  "coice, 
May  rightly  anfwer  that  viclodious  noife ; 
As  once  tee  did,  till  difproportion  d  fin 
Jarrd  againjl  Nature's  chime,  and  xcith  harjli  din 
Broke  the  fair  mufick  that  all  creatures  made 
To  their  great  Lord,  whofe  lore  their  motion  fway  d 
In  perfcR  diapafon,  xvhiljl  they  food 
Infrf  obedience,  and  their  fate  of  good. 
O,  may  ue  foon  again  renew  that  fong,"]     Perhaps 
there  are  no  finer  lines  in  Milton,  lefs  obfcurcd  by  conceit,  lefs 
enlbarralTed  by  aiVe(^h'd  cxpreflTions,  and  lefs  weakened  by  pompous 
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As  once  we  did,  till  difproportion'd  liii 

Jarr'd  againft  Nature's  chime, and  with  haiili  din 

epithets.  And,  in  this  pcrlpicuous  and  llinplc  i\)\c,  are  conveyed 
ibme  of  the  noblelt  ideas  of  a  moll  fublinic  philolbphy,  height- 
ened by  metaphors  and  allufions  fuitablc  to  the  fubjecL 

T.  W.VUTON-. 

Ver.  18.  Mill/  righthi  anficcr  that  inchxUous  noiie;]  Koifc 
is,  in  a  good  ienfe,  mujkk.  So  in  Pf.  xlvii.  5.  "  God  is  gone 
up  with  a  merry  noifc,  and  the  Lord  with  the  found  of  the 
trump."  Nuife  is  fometimes  literally  fynonimous  for  mnjick.  As 
in  Shakfpeare,  "  Sneak's  noifc."  And  in  Chapman's  All  Fools, 
1605.     Reed's  Old  PL  vol.  iv.  187. 

■ "  You  muft  get  us  mufick  too, 

"  Call's  in  a  cleanly  noifc." 

Compare  alfo  our  author,  Chrijl^  Nativ.  ft.  ix.  v.  ^G, 
"  Divinely-warbled  voice, 
"  Anfwcring  the  ftringcd  noife." 

And  Spenfer,  Facr.  Qu.  i.  xii.  39- 

"  During  which  time  there  was  a  heavenly  noife." 
See  more  inftances  in  Reed's  Old  PI.  vol.  v.  oO^.  vi.  70. 
vii.  8.  X.  277.  And  in  Shakfpeare,  Johnf.  Steev.  vol.  v.  p.  489- 
feq.  Perhaps  the  Lady  does  not  fpeak  quite  contemptuoufly, 
although  modeftly,  in  Connis,  v.  227.  "  Such  noife  as  I  can 
make."  Caliban  feems  to  mean,  by  the  context,  mitfical  founds, 
when  he  fays  the  "  We  is  full  oi' noifes."     T.  Wautox. 

Ver,  19.     till  difproportiondfi/i 

.Tarr'd  againji  Nature's  chime,  &c.]     So,  in  Par. 
Lojl,  B.  xi.  55. 

"  Sin,  that  firft 

"  Diftemper'd  all  things,  &c." 
Nature's  chime,  is  from  one  of  Jonfon's  Epithalamions,  vol.  vii.  2. 
"  It  is  the  kindlie  feafon  of  the  time, 
"  The  month  of  growth,  which  calls  all  creatures  forth 
"  To  do  their  offices  in  Nature's  chime"     T.  Wartox. 
But  Milton,  in  this  paflage,  feems  alfo  to  allude  to  Gafcoigne. 
Poems,  cd.  1587,  p.  296'. 
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Broke  the  Ikir  niulick  that  all  creatures  made  21 
To  their  great  Lord,  whole  love  their  motion 

i\vay^d 
In  perfe6l  diapafon,  whiUl  they  ftood 
In  fnd  obedience,  and  their  Itate  of  good. 
O,  may  we  loon  again  renew  that  fong,  25 

And  keep  in  tune  with  Heaven,  till  God  ere  long- 
To  his  celeilial  confort  us  unite, 
To  live  with  him,  and  ling  in  endlefs  morn  of 

light ! 

"  A  {"w cot  co!)J cut  ai  mvfivks  facred  found 
"   Doth  raifc  our  minds  as  rapt  all  vp  on  high  ; 
*'  But  fwecter  founds  of  concord,  peace,  and  loue, 
"  Are  out  of  tunc,  an^i  Jarre  in  curie  flop." 
In  the  fame  ftraine  Sylvefler,  Dii  Baii.  l62l,  p.  201. 

"  The  "World's  transform'd  from  what  it  was  at  firft; 
"  For  Adam's/m  all  creatures  elfe  accurft  : 
"  Their  hcirmony  dijluned  by  \\i%Jar : 
"  Yet  all  again  concent,  to  make  him  war." 
iNIilton's  friend,  Henry  More,  adopts  the  fame  imagery,  ''  the 
concent,  the  dlapajon,  the  jar,   &c."   in    his  Song  of'  the  Soul^ 
l()4-2,   p.   15.      Milton,    Avho    loved    "  the    concord    of   fweet 
founds,"  dcfcribes  the  difagreement  of  married  perfons  as  "  a 
continual  grating  in  harjli  tune  together,  which  may  breed  fome 
jar  and  difcord,"  Profe-IV.  i.  296.     Todd. 

Vcr.  21.     Broke  t he  fair  7nujick]     To  this  original  harmony 
Jonfon  alludes.  Sad  Shepherd,  A.  iii.  S.  ii. 

"  giving  to  the  world 

"  Again  h\s  Jitji  and  tunej'al  planet  ting." 
See  Ode  on  the  Nativity,  ft.  xii,  .xiii.     T.  WARTOy, 
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Orighial  Various  Readings 
of  the  Ode  at  a  Solemn  Mufick. 

There  are  three  draughts,  or  copies,  of  this  Song:  all  in 
Milton's  own  hand-writing.  There  occur  lome  romarkablo 
exprefiions  in  thefe  various  readings  which  Dodor  Newton  and 
Mr.  Warton  have  not  noticed.     Todd. 

Ver.  3.     iVar  yoxn  choife  -uords,  and  happieft;  founds  employ, 
Dead  things  v.'ith  inbreath'd  fcnfe  able  to  pierce; 
And  as  your  equal  raptures,  tewpn-'dfixct. 
In  high  mijlerioit.'i  fpovfuU  meet ; 
Snatch  us  from  earth  aivhile. 
Us  of  ourfehes  and  native  xvoes  beguile: 
And  to  our  high-rays'd  ])hantafic  prefent 
That  undifturbcd  fong  &c. 
Here,    in   the  firft  draught,   it  is   "  And   -i;;hilj2  your   equal 
raptures  :"  in  the  fccond,  xchilji  is  erafed,  and  as  written  over 
it.     In  the  fecond  draught  alfo,  the  next  line  was 

In  high  mifterious  hclie  fpoufall  meet ; 
but  holie  is  expunged,  and  happie  fupplied  in  the  margin:  and, 
in  the  laft  of  thefe  original  lines,  "  7iafive  woes"  was  originally 
"  home-bred  woes." 

Ver.  10.     Where  the  brifiht  Seraphim  in  tripled  row. 
But,  in  tlie  firlt  draught,  princely  row. 

Ver.  11.  In  tlie  firft  draught  the  line  feems  to  have  been 
written   (for  the  manufcript  here  is  torn  and  imperfecl"' 

Their  loud  immortal  trumpets  blow. 
Next, 

Loud  fijmphonie  oifdver  trumpets  blow. 
In  the  fecond  draught  he  firft  wrote, 

High  lifted,  loud  and  angel  trumpets  blow. 
M'hich  he  afterwards  altered  to  the  prefent  reading. 

Ver.  12.     And  Cherubim,  Jncet-xvinged  fquires, 

Then  called  I/eaien's  hcnjhmen,  which  means  the  fame;  hciijh- 
tnan,  or  henchman,  fignifying  a  page  of  honour.  Sec  IMinftieu, 
and  alfo  Midf.  N.  Dr.  A.  ii.  S.  ii.' 

"  I  do  but  beg  a  little  changeling  boy 
*'  To  be  mv  henchman  ;" 
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The  Queen  of  Fairies  is  tlie  fpeakcr.     Milton's  curious  expref- 
fions  arc  in  the  firft  draught. 

Vcr.  14-.     With  tholbjuft  Spirits  that  wear  the  blooming  palms,     . 

Ilymnes  devout  andyr/crecZ  pfalmes 

Singing  cvcrlaftingly ; 

WMc  all  thcjlamj  rounds  and  arches  blue 

Refound  and  echo  Hallelu  : 

That  \vc  on  earth,  &c. 
"^'cr.   18.     INIay  rightly  anfwcrc  that  melodious  noife. 

By  leaving  out  thofe  harjh  ill  founding  jarres 

Of  clamorous  Jin  that  all  our  mufick  viarres: 

And  in  our  lives  and  in  our  fang 

May  kcepe  in  tune  with  Heaven,  &c. 
In  the  fecond  draught  he   defcribes  "  the  harjli  difcords''  of 
fin  by  a  technical  term  in  mufick  : 

By  leaving  out  thofe  harfi  cimOMATlCKjarrcs 

Of  fin  that  all  our  mufick  inarres. 
Ver.  19.     As  once  we  could,  Sec. 

Ver,  28.     To  live  andfing  with  him  in  even  endlcfle  light. 
Then  "  ever  endleffe"  is  changed  into  "  ever-glorious,"  which  is 
next  converted  into  "  uneclipfed."     The  latter  part  of  the  line 
is  alfo  varied  in  the  following  order : 

where  day  dwells  without  night. 

in  endlefle  morne  of  light. 

in  cloudlefTe  birth  of  light, 

in  never-parting  light. 
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AN' 


EPITx\PH 


MARCHIONESS  OF  JVINCIIESTER, 

1  HIS  rich  marble  doth  inter 
The  honoLir'd  wife  of  Winchefler, 
A  Vifcount's  daughter,  an  Earl's  heir, 
Befides  what  her  virtues  fair 
Added  to  her  noble  birth,  5 

jVIore  than  Ihe  could  own  from  earth. 
Summers  three  times  eight  fave  one 
She  had  told  ;  alas  !  too  foon, 
After  fo  (liort  time  of  breath, 
To  houfe  with  darknefs,  and  with  death.         lo 
Yet  had  the  number  of  her  days 
Been  as  complete  as  was  her  praife, 

Vcr.  4.  Befides  -vchat  her  virtues  fair  &c.]  In  HowcU's  en- 
tertaining Letters,  there  is  one  to  this  lady,  the  Lady  Jane  Savat^c 
marchionefs  of  Winchcfter,  dated  Mar.  15,  I626.  He  fays,  he 
affiftcd  her  in  learning  Spanifh  :  and  that  Nature  and  the  Graces 
exhaulted  all  their  trcafure  and  (kill,  in  "  framing  this  e.\a(5b 
model  of  female  perfedion."  He  adds,  "  I  return  you  here  the 
Sonnet  your  Grace  pleafed  to  fend  me  lately,  rendered  into 
Spanifh,  and  fitted  from  the  fame  ayrc  it  had  in  Englifli  both  for 
cadence  and  feete,  kc."  Howell's  Letters,  vol,  i.  §,  4.  Let, 
xiv.  p.  ISO,  ut  fupr.  I  make  this  citation  to  juftify  and  illuf- 
tratc  our  author's  panegyrick.     T.  Warton. 
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Nature  and  Fate  had  had  no  llrife 
In  giving  Hmit  to  her  hfe. 

Her  high  birth,  and  her  graces  fweet, 
Quickly  found  a  lover  meet ; 
The  virgin  quire  for  her  requelt 
The  God  that  fits  at  marriage  feaft ; 
He  at  their  invoking  came, 
But  with  a  fcarce  well-lighted  flame  ; 


15 


20 


Ver.  15.     Tier  high  birth,  and  her  graces  fweet, 

Quickly  found  a  lover  meet  ;'\  She  was  the  wife  of 
John  marquis  of  Wiiichcfler,  a  confpicuous  loyalilt  in  the  reign 
of  king  Charles  the  firft,  whofc  magnificent  houfc  or  caftle  of 
Bafing  in  Hampfliire  withftood  an  obftinate  fiege  of  two  years 
a"ainft  the  rebels,  and  when  taken  was  levelled  to  the  ground, 
■becaufe  in  every  window  was  flouriflicd  Aymez  Loyaute.  He 
died  in  1674-,  and  was  buried  in  the  church  of  Engleficld  in 
Berkfliire ;  where,  on  his  monument,  is  an  admirable  epitaph  in 
Englifh  verfe  written  by  Dryden,  which  I  have  often  feen.  It 
is  remarkable,  that  both  hufLand  and  wite  Ihould  have  feverally 
received  the  honour  of  an  epitaph  from  two  fuch  poets  as  Milton 
and  Dryden.  Nor  fliould  it  be  forgotten,  that  Jonfon  wrote  a 
pathetick  poem  entitled  An  Elegie  on  the  Lady  Anne  Pawlett 
Marchionefs  oJWinton.  Uxderw.  vol.  vii.  17.  But  Jane  appears 
in  the  text  of  the  poem,  with  the  circumftancc  of  her  being  the 
daughter  of  Lord  Savage.  See  Note  on  v.  b5.  She  therefore 
muft  have  been  our  author's  Marchionefs.  Compare  Cartwright's 
Foems,  p.  l^o.     T.  Wauton. 

Ver.  1.0.     Heat  thtir  invokiug  came, 

But  with  a  fcarce  well-lighted  flame ;]     Almoft  lite- 
rally from  his  favourite  poet  Ovid,  Mttam.  x.  4.    Of  Hymen. 
"  Adfuit  ille  quidcm  ;  fed  nee  folcnnia  verba, 
"  Nee  Isetos  vultus,  ncc  felix  attulit  omen  : 
"  Fax  quoque  quam  tcnuit,  lacrymofo  ftridula  fumo, 
"  Ufcjue  fuit,  nuUofque  invenit  motibus  ignes.'' 
I   find  I   have  been  preoccupied    by  Dr.  Jortin  in  noting  this 
parallel.     T.  ^VARTON. 
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And  in  his  garland,  as  he  ftood, 

Ye  might  difcern  a  cypreis  bud. 

Once  had  the  early  matrons  run 

To  greet  her  of  a  lovely  fon, 

And  now  with  fecond  hope  fhe  goes,  qj 

And  calls  Lucina  to  her  throes  ; 

But,  whether  by  milchance  or  blame, 

Atropos  for  Lucina  came ; 

And  with  remorfelefs  cruelty 

Spoil'd  at  once  both  fruit  and  tree  :  so 

The  haplefs  babe,  before  his  birth, 

Had  burial,  yet  not  laid  in  earth  ; 

And  the  lano;aiiVd  mother's  womb 

Was  not  lono;  a  livins:  tomb. 

Ver.  22.  Ye  might  difcern  a  cypiefs  bud.']  An  emblem  of  a 
funeral;  anJ  it  is  called  in  Virgil  "■  fcralis,"  /En.  vi.  2l6',  and 
in  Horace  ^\funtbris,"  Epod.  v.  IS,  and  in  Spcnfer  "  the 
cyprefs funeral y"  Faer.  Qu.  i.  i.  8.     Newton. 

Ver.  31.     The  haplefs  babe,  before  his  birth, 

Had  burial,  &c.]  So,  in  Ri?nc  di  Luigi  Grofo, 
iGOl,  p.  138.  "  Figlio  morto  nel  ventre  dclla  madre,  e  poi 
trattone  fuori. 

"  Done  giamai  s'  udi  si  ftrana  forte 

"  Che  auanti  il  naicer  fuo  fi  giunga  a  morte  ?"    Todd. 

Ver.  33.     And  the  langiiijh'd  mother's  womb 

IVas  not  long  a  living  tomb.]  As  in  Brown's 
Rrit.  Piiforah,  B.  ii.  S.  i.  edit.  l6'l6\ 

"  Where  neuer  plow-flmre  ript  hie  mother's  xvombe 
"  To  giue  an  aged  feed  a  litpjig  tonibe." 

And  in  Sylvefter's  Dn  Bart.  ed.  l621,  p.  4-93,  of  the  fiili, 
*'  That,  fwilling,  fwallow'd  Jonas  in  her  uomb  ; 
"  A  lining  corps,  laid  in  aliuing  toomb." 

See  alfo  ibid.  p.  3^3.     Todd.  , 
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So  have  I  feen  fome  tender  flip,  35 

Sav'd  with  care  from  winter's  nip, 
The  pride  of  her  carnation  train, 
Pluck'd  up  by  fome  unheedy  fwain, 
Who  only  thought  to  crop  the  flower 
New  fliot  up  from  vernal  fliower ;  40 

But  the  fair  bloflbm  hangs  the  head 
Side-ways,  as  on  a  dying  bed. 
And  thofe  pearls  of  dew,  (he  wears. 
Prove  to  be  prefaging  tears, 
Which  the  fad  morn  had  let  fall  45 

On  her  haftening  funeral. 

Gentle  Lady,  may  thy  grave 
Peace  and  quiet  ever  have ; 

Ver.  35.     tender  ^/lip,]     In   our  author's  Animadv. 

Rem.  Def.  A  gardener  is  lo  "  cut  his  hedges,  prune  his  trees, 
look  to  his  tender  Jlips,  and  pluck  the  weeds  that  hinder  their 
growth."    Pr.W.1.95.    T.     Warton. 

Ver,  36.     Sav'd  za'th   care  from   winter's   nip,]      Compare 
Sarri/l  Agon.  v.  157^. 

"  the  Jiijl- born  Ihom  of  fpring, 

"  Nipt  with  the  lagging  rear  of  -xinter's  froft."     1'odd. 
Ver.  41 .     But  the  fair  hlofom  hangs  the  head  &c.]    IMr.  Bowie 
compares  this  and  the  five  following  verfcs,  with  what  Antonio 
Bruni  fays  of  the  rofe,  Le  Tre  Gratic,  p.  221. 
"  Ma  nata  apena,  o  lilli, 
"  Cade  languifcc  e  more  : 
"  Le  tenore  rugiade, 
'•  Ch'  r  imperlano  il  feno, 
*•  Son  ne  fuo  i  funerali 
*'  Le  lagrime  dolenti."     T.  Warton. 
Ver.  47.     Gentle  Lady,  may  thy  grave 

Peace  and  quiet  ever  have ;]     So  in  the  obfcquies  of 
Fidele,  in  Cymbeline,  A.  iv.  S.  ii. 
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After  this  thy  travel  lore 

Sweet  reft  feife  thee  evermore,  5(1 

That,  to  give  the  M'orld  encreale. 

Shortened  haft  thy  own  life's  leafe. 

Here,  befides  the  forrowiiiir 

That  thy  noble  houfe  doth  bring, 

Here  be  tears  of  perfecl;  moan  5.5 

Wept  for  thee  in  Helicon ; 

And  fome  flowers,  and  fonic  bays, 

For  thy  herfe,  to  itrew  the  ways. 

Sent  thee  from  the  banks  of  Came. 

Devoted  to  thy  virtuous  name  ;  ^9 

**  Quiet  confiimraation  have, 

"  And  renowned  be  tby  gravel'     T.  Warton'. 

Ver.  55.  Here  be  tears]  See  Notes  on  Lycidas,  v.  14.  The 
tears  allude  to  other  Verfes  alfu  on  tlie  occafion.  Sec  the  two 
next  Notes.    Todd. 

Ver.  59.  Sent  thee  from  the  banks  of  Came,']  Came  is  Mil- 
ion's  Camus  regularly  angliciled.  "  Next  Camus  reverend  fire." 
Lycid.  V.  103.  '*  Cami  rcmare  paludes."  El.  i.  89.  "  Re- 
vilere  Camim."  Ibid.  11.  I  have  been  told,  that  there  was  a 
Cambridge-colledion  of  verfes  on  her  death,  among  which  Mil- 
ton's elegiack  ode  firft  appeared.  But  I  have  never  /een  it,  and 
I  rather  think  this  was  not  the  cafe.  At  leaft  we  are  fure,  that 
Milton  was  now  a  ftudent  at  Cambridge.  Our  marchionefs  was 
the  daughter  of  Thomas  lord  vifcount  Savage,  of  llock-Sava^e 
inChelhire;  and  it  is  natural  to  luppofe,  that  her  family  was 
well  acquainted  with  the  family  of  Lord  Bridgewater,  belonoin" 
to  the  fame  county,  for  whom  Milton  wrote  the  Mafk  of  Com m: 
It  is  therefore  nut  improbable,  that  Milton  wrote  this  elc^y, 
another  poetical  favour,  in  gonfequence  of  his  acquaintance  with 
the  Egcrton  family.  -And  afterwards  we  find  fome  of  that  tamily 
intermarrying  with  this  of  the  marquis  of  Winchefter.  Dugd, 
liaron.  ii.  .'377-  445.     The  accoraplifhed  lady,  her.;  celebrated, 
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Whiiil  thou,  bright  Saint,  higli  iilft  in  glory. 

Next  her,  much  hke  to  thee  in  itorv. 

That  fair  Syrian  ihepherdel's, 

^Vho,  after  years  of  barrennefs, 

The  highly  favour'd  Jofeph  bore  &5 

To  him  that  ferv'd  for  her  before. 

And  at  her  next  birth,  much  hke  thee. 

Through  pangs  fled  to  fehcity, 

died  in  child-bed  of  a  ffcond  fon  in  Iicr  twenty-third  year,  an-d 
was  the  mother  of  Charles  the  firfl  duke  of  Bolton.  Mr.  Bowie 
remarks,  that  her  death  was  celebrated  by  Sir  John  Beaurrwjnt, 
and  hr  W.  Davcnant  See  Bcaiunont's  Poems,  1629.  p.  15y. 
Davcnant's  JVorks.     T.  Wahton. 

In  a  volume  of  manufcript  poems  in  the  Britifh  Mufeum  this 
Epitaph  occurs,  with  the  date  16j1,  and  at  the  bottom  "Jo. 
Milton  of  Chr.  Coil.  Canibr."  This,  it  has  been  remarked, 
Icems  to  clear  up  I\Ir.  Warton's  doubt ;  the  date  and  additions  to 
the  name  ferving  to  fhew  that  there  had  been  a  Cambridge-col- 
leftion  of  vcrfes  on  the  death  of  tins  accomplifhcd  lady.  See 
the  ToDographer,  1789.  vol.  i.  p,  4'2j. — I  may  further  obfcrve, 
that  there  is  an  i'^legy  on  this  oqcafion  at  the  end  of  "  La  Dance 
Machabre,  or  Death's  Duell,  by  W.  Colman,  12mo.  pages  68^ 
entitled  An  Ekgie  vpon  the  Ludic  Marc/iionc/Jc  of  JVinc/ieJitr, 
daughter  to  the  right  honourable  Thomas  Lord  Sauage,  &c."  con- 
fifting  of  twenty  lines.  It  begins  with  the  allufion  to  other 
funeral  verfes,  and  apparently  to  acuftom  of  affixing  fuch  poems 
to  the  pall  or  herfe  : 

"  Infrrucl  my  pen  with  an  immortall  verfe, 

"  Whilft  holy  TEARES  enamell  thy  fad  herfe, 

**  Sweet  Saint  on  earth,  in  Heauen  no  leife  we  know  ! 

"  Thy  beauty  here,  there  goodnelTe  makes  thee  fo." 

See  alfo  \er.  .58.     7\nd  the  note,  Eleg.  ii.  22.     Todd. 

\'er.  G'-'i.     That  fair  Syrian  Jliephe'rdtf,']     Rachel.     See  Gen. 

Xxi\.  9-    XXV.   IS.       T.   Vt'ARTOX. 

"^'er.  68.     Th.rough  pangs  Jicd   fo  felicity,]     \Vc    cannot  too 
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Far  within  the  bofom  bright 

Of  blazing  IVIajefty  and  Light :  70 

There  with  thee,  new  welcome  Saint, 

Like  fortunes  may  her  foul  acquaint, 

With  thee  there  clad  in  radiant  llieen, 

No  Marchioncfs,  but  now  a  Queen.  * 

much  admire  the  beauty  of  this  line.  1  wifli  it  had  clofed  the 
poem  ;  which  it  would  have  done  with  lingular  cfl'edt.  What 
follows  fervcs  only  to  weaken  it ;  and  the  laft  veiTe  is  an  emi- 
nent inftance  of  the  bathos,  where  the  "  Saint  clad  in  radiant 
iheen"  finks  into  a  Marchionefs  and  a  Queen.  But  INIilton  fel- 
dom  clofes  his  little  poems  well.     Dunsteu. 

Milton  might  have  in  mind,  (although  he  has  deftroyed  the 
climax  which  it  is  reported  to  exhibit,)  the  lail  meffage  of  Anne 
Boleyn  to  Henry  the  eighth ;  thanking  him  for  his  advancing 
her,  firft  to  be  a  Marchionefs ;  then  to  be  a  Quee7i ;  and  now, 
when  he  could  raife  her  no  higher  on  earth,  for  fending  her  to 
be  a  Saint  in  Heaven.     Todd. 

*  There  is  a  pleafing  vein  of  lyrick  fweetncfs  and  cafe  in 
IMilton's  ufe  of  this  metre,  which  is  that  of  L' Allegro  and  II 
Pen/erojo.  He  has  ufed  it  with  eqjial  fucccfs  in  Comus's  feftive 
fong,  and  the  laft  fpeech  of  the  Spirit,  in  Comus,  Q3,  922.  From 
thefe  fpecimens,  we  may  juftly  wi(h  that  he  had  ufed  it  more 
frequently.  Perhaps  in  Comus's  Song  it  has  a  peculiar  pro- 
priety:  it  has  certainly  a  happy  effeft.     T.  Warton. 
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SONG 


3fjr  MORNING. 

Now  the  bright  Morning-flar,  day's  harbingery 
Comes  dancing  from  the  eaft,  and  leads  with  her 

Ver.  1.     Now  the  hright  Morniiig-Jlar,  day's  harbinger,]     So 
Shakfpeare,  Midf.  N.  Dr.  A.  iii.  S.  ult. 

"  And  yonder  fhines  Aurorus  harbinger."     T.  Warton, 

Ver.  2.     Comes  dancing  from  the  eajl,  and  leads  with  her  &c.] 
So  Spenfer,  in  AJlrophel,  ft.  iv. 

**  As  fommers  lark  that  with  her  fong  doth  greet 

"  The  dancing  day,  forth  coming  from  the  eaft." 
And  in  the  Faerie  Queene,  i.  v.  2. 

"  At  laft,  the  golden  orientall  gate 

*'  Of  greateft  heaven  gan  to  open  fayre  ; 

"  And  Phoebus,  frefti  as  brydegroome  to  his  mate^ 

•*  Came  damcing forth,  ftiaking  his  deawie  hayre." 
AndPeele,  David  and  Bet hfabe,  edit.  1599. 

"  As  when  the  fun,  attir'd  in  gliftring  robe, 

"  Comes  dancing  from  his  oriental  gate,  &c." 
And  Niccols,  in  his  poem  The  Cuchnc,  1(507.     Of  the  eafr. 

"  Through  which  the  daies  bright  king  came  dancing  out." 
And  in  the  context  he  calls  the  cock,  "  Daies  harbinger."  And 
G.  Fletcher,  as  INIr.  Bowie  obferves,  in  Chrijl's  Vid.  C.  i.  82. 

"  A  ftarre  comes  dancing  up  the  orient."    T.  Warton. 
I  muft  add  a  beautiful  paflage  from  P.  Fletcher's  Locvjls,  1627, 
p.  96. 

"  The  lovely  Spring 

"  Comes  dauncing  on;  the  prijnrofe  ftrewes  her  way, 
"  And  fattin  violet."     Todd. 
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The  flowery  May,  who  from  her  green  lap  throw3 
The  yellow  cowflip  and  the  pale  primrofe. 

Ver.  3.     Thejlowery  May,  •wkofrom  her  green  lap  tTiroms 

The  yellow  coxc/lip  &c.]     So  Niccols,  in  the  defcrip- 
tion  jull  cited,  of  May. 

"  And  from  her  fruitful  lap  eche  day  fhe  threw 
"  The  choiceft  flowres." 

Befide  the  inftance  brought  by  Doftor  Newton  from  K.  Richard 
the  Second,  we  have  in  the  fame  play,  A.  iii.  S.  iii. 

"  Thefrefi  green  lap  of  fair  king  Richard's  land." 
As  in  Lycidas,  v.  138. 

"  On  whofe/z-e/^  lap  the  fwart-ftar  fparely  looks." 
So  alfo  R.  Greene,  of  Aurora,  as  cited  in  England's  Parnajfus, 
l600,  p.  415. 

"  And  fprinckling  from  the  folding  of  her  Zap 
•'  White  lillies,  rofos,  and  fweet  violets." 
Mr.  Bowie  adds  thefe  illuftrations,  Spenfer,  Faer.  Qu.  ii.  vi.  15.' 
Of  flowers. 

"  Nature  them  forth  throives 

"  Out  of  hoTfruitfull  lap." 

Again,  ibid.  vii.  vii.  34. 

"  Then  came  faire  May,  the  fayreft  mayd  on  ground, 
"   Deckt  all  with  dainties  of  her  feafons  pryde, 
"  And  throwing  flowres  out  of  her  tap  around." 

T.  Wauton. 

Ver.  4.    the  pale  primrofe.]     lu  the  Winters 

Tale,  A.  iv.  S.  v. 

"  Fale  primrofes, 

*'  That  die  unmarried." 
Again,  in  Cymheline,  A.  iv.  S.  ii. 

"  The  flower  that's  like  thy  face,  pale  primrofe." 

T.  Warton, 

Whence  perhaps  Crafliaw,  with  remarkable  elegance,  Pusms, 
p.  87,  Paris  edit.  l652  : 

r2 
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Hail,  bounteous  May,  that  doft  infpire  5 

Mirth,  and  youth,  and  warm  defire  ; 
AVoods  and  groves  are  of  thy  dreffing. 

Hill,  and  dale,  doth  boaft  thy  bleffing ! 
Thus  we  falute  thee  with  our  early  fong. 

And  welcome  thee,  and  wifh  thee  long.  * 

"  The  dew  no  more  will  weep 
"  The  primrofes  pale  cheek  to  deck."     Todd. 

Ver.  10.     ^nd  welcome  thee,]     So  Chaucer,   Knightes  Tale, 

V.  1511.  edit.  Tyrwhitt. 

*'  O  Maye,  with  all  thy  floures  and  thy  grene, 
"  Right  "welcome  be  thou  fair  frelhe  May." 

Compare   v.  3.     Carew  alfo,  in  his  defcription  of  the  Spring, 

thus  welcomes  May  : 

"  The  vallies,  kills,  and  xvoods,  in  rich  array, 

**  Welcome  the  coming  of  the  long'd-for  May."    Todd. 

*  This  beautiful  little  Song  prefents  an  eminent  proof  of  I\IiI- 
ton's  attention  to  the  eifeft  of  metre,  in  that  admirable  change 
ofjiumbers,  with  which  he  defcribes  the  appearance  oi  tha  ^lay 
Morning,  and  falutcs  her  after  Jlie  has  appeared ;  as  different  as 
the  fubje6i  is,  and  produced  by  the  tranfition  from  lambicks  to 
Trochaicks.  So,  in  L' Allegro,  he  banifhes  Melancholy  in  lam- 
bicks, but  invites  Euphrofyne  and  her  attendants  in  Trochaicks. 

Todd. 
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ANNO  iETATIS  XIX. 


At  a  Vacation  Exercise  in  the  College,  part 
Latin,  part  Englifti.  The  Latin  fpeeches  endedy 
the  Englijli  thus  began.  * 

xl  AIL,  native  Language,  that  by  iinews  weak 
Didft  move  my  firft  endeavouring  tongue  to  fpeak, 
And  mad'ft  imperfeft  words  with  childiih  trips, 
Half  unpronounc'd,  Aide  through  my  infant  hps, 
Driving  dumb  Silence  from  the  portal  door,    5 
Where  he  had  mutely  fat  two  years  before  ! 
Here  I  falute  thee,  and  thy  pardon  afk, 
That  now  I  ufe  thee  in  my  latter  tafk : 
Small  lofs  it  is  that  thence  can  come  unto  thee, 
I  know  my  tongue  but  little  grace  can  do  thee  : 

*  Written  '[627.  It  is  hard  to  fay  why  they  did  not  firft 
appear  in  edition  l6i5.  They  were  firft  added,  but  raifplaced, 
in  edit.  l673.     See  table  of  Errata  to  that  edition.  T.  Wartox. 

Ver.  5.     dumb  Silence]     So,  in  II  Penf.  v.  55.  "  The 

mute  Silence."     Sylveftcr  has    "  dumb  ftlcncc,"    Du  Bart.  edit. 
lO'^l.  p.  1.3.     Todd. 
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Thou  neecVft  not  be  ambitious  to  be  firft,       ii 
Believe  me  1  have  thither  pack'd  the  worft : 
And,  if  it  happen  as  I  did  forecaft, 
The  daintieft  dillies  (hall  be  ferv'd  up  laft. 
I  pray  thee  then  deny  me  not  thy  aid  15 

For  this  lame  fmall  neglect  that  1  have  made  : 
But  hafle  thee  ftraight  to  do  me  once  a  pleafure. 
And  from  thy  wardrobe  bring  thy  chiefeft  trea- 
fure, 

Vcr.  18.  And  from  ihy  xvardrohc  bring  thy  cliiefrjl  ircafure. 
Not  thofe  nczc-J'angled  toys,  and  trimming JUght 
Which  takes  our  late  fantajlicks  -with  delight ;]  This 
is  an  addrcfs  to  his  native  language.  And  perhaps  he  here  alludes 
to  Lilly's  Euphucs,  a  book  full  of  affected  phrafeology,  which 
pretended  to  reform  or  refine  the  Englifh  language  ;  and  whofe 
fffeds,  although  it  was  publiflied  fome  years  before,  ftill  re- 
mained. The  ladies  and  the  courtiers  were  all  inllrucled  in  this 
new  ftyle  ;  and  it  was  efteemed  a  mark  of  ignorance  or  unpolite- 
nefs  not  to  underlland  Euphuifm.     He  proceeds, 

"  But  cull  thofe  richeft  robes  and  gay 'ft  attire, 
"  Which  deepeft  fpirits,  and  choicelt  wits  dcfire." 

From  a  youth  of  nineteen,  thefe  are  ftriking  expreffions  of  a 
confcioufnefs  of  fuperiour  genius,  and  of  an  ambition  to  rife 
above  the  level  of  the  fafliionablc  rhymers.  At  fo  early  an  age, 
Milton  began  to  conceive  a  contempt  for  the  poetry  in  vogue ; 
and  this  he  feems  to  have  retained  to  the  lali.  In  the  Tractate  on 
Education,  recommending  to  his  pupils  the  fludy  of  good  criticks, 
he  adds,  "  This  would  make  them  foon  perceive  what  defpicable 
creatures  our  common  rimers  and  play-writers  be:  and  flicw  what 
religious,  what  glorious  and  magnificent  ufe  might  be  made  of 
poetry."  p.  110.  edit.  l673.  Milton's  own  writings  are  the 
moft  illultrious  proof  of  this.  For  he  was,  as  Dante  fays  of 
Homer,  Infern.  c.  iv.  93. 

— "  la  bella  fchola 

"  Di  que]  J/gnor  dell'  altiJ]]7no  Canto."     T.  Warton*. 
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Not  thole  new-fan  "led  toys,  and  trimminsr  ilisht 
Which  takes  our  late  tantafticks  with  delight;  20 

Nailie,  in  his  "  Strange  Ncvvcs,  of  the  intercepting  certainc 
Letters,  and  a  conuoy  of  Verfes,  as  they  were  going  priuilie  to 
vidiiall  the  Low  Countries,"  1592,  gives  us  fevoral  fpecimens  of 
new-fangled  toys,  and  feems  to  include  Gabriel  Harvey,  Greene, 
and  Tarlton,  as  well  as  Lily,  under  the  defcription  of  late  fan- 
tdjlicks.  Some  of  thefe  toys  are  not  a  little  curious ;  Inch  as 
"  lirenized  furies,  Dauids  fweetncs  olimpique,  energeticall  per- 
fuafions,  &c."  which  laft  phrafe,  by  the  way,  I  recommend  to 
the  philofophcrs  of  the  new  fchool  ! — Na/he  adds,  "  Nor  do  I 
altogether  fcura  off  all  thefe  as  the  ncw-in gendered  fome  of  the 
EngliHi  &c."  Again,  "  Ei/phies  I  readd  when  I  was  a  little  ape 
in  Cambridge,  and  then  I  thought  it  was  Ipfc  ille ;  it  may  be 
excellent  good  ftill  for  ought  I  know,  for  I  lookt  not  on  it  this 
ten  yeare."  Habington,  who  publifhed  his  Cojlara  in  l634,  has 
the  following  phrafe  :  "  Xexv  tui/cs  for  afantajtique  mind."  But 
fee  a  defcription  of  Fantajlicks  in  Barnabie  Rych's  Faults  and 
Nothing  but  Faults,  4to.  Loud.  I606.  "  But  what  call  you  him 
n  J'antafticke,  that  followes  his  fellowe  fo  clofe  ?  a  foole,  I  war- 
rant him  ;  and  I  beleeve  he  hath  robd  a  iackanapes  of  his  ieflure ; 
marke  but  his  countenance,  fee  how  he  mops,  and  how  he 
mowes,  and  how  he  ftraines  his  lookes.  All  the  apes  that  haue 
been  in  the  parrifli  garden  thefe  twentic  yearcs,  would  not  come 
nigh  h'lm  for  all  mancr  of  complc7ncnts,"  p.  7.     Todd. 

Ver.  19.  Not  thofe  new-fangled  toys,'\  Drefled  anew,  fan- 
taftically  decorated,  newly  invented.  Shakfpeare,  Love's  Lab. 
Lojl,  A.  i.  S.  i. 

"  At  Chriflmas  I  no  more  defire  a  rofe, 
"  Than  wifh  a  fnuw  in  May's  ne-x-fangled  fhows." 
Where  Theobald,  inftead  oi  Jhows  propofes  abfurdly  to  read 
earth,  becaufe,  fays  he,  "  tha  Jloxters  are  not  ?ieiL-f angled,  but 
the  earth  by  their  profufion  and  variety."  By  thefe  Ihows  the 
poet  means  May-games,  at  which  a  fnow  would  be  very  unwel- 
come, and  unexpected.  Somewhere  in  B.and  Fletcher,  "  new- 
fangled  work"  occurs :  where  the  commentators,  not  under- 
ftanding  what  they  reje<^t,  would  read  "  new -fpangled."  In  our 
church-canons,  dated  l603,  Newf'angleneJJe  is  ufed  for  innovation 
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But  cull  thofe  richeft  robes,  and  gay 'ft  attire. 
Which  deepeft  fpirits  and  choiceft  wits  defire. 
I  have  fome  naked  thoughts  that  rove  about. 
And  loudly  knock  to  have  their  paiTage  out ; 
And,  weary  of  their  place,  do  only  ftay,         25 
Till  thou  haft  deck'd  them  in  thy  be  ft  array ; 
That  fo  they  may,  without  fufpecl  or  fears, 
Fly  fwiftly  to  this  fair  affembly's  ears ; 
Yet  I  had  rather,  if  I  were  to  chufe, 
Thv  fervice  in  fome  graver  fubje6l  ufe,  30 

Such  as  may  make  thee  fearch  thy  coffers  round. 
Before  thou  clothe  my  fancy  in  fit  found : 

in  drefs  and  do(!:lrinc,  §.  74.     See  Spenfer,  who  explains  the 
word.     Faer.  Qit.  i.  iv.  25. 

"  Full  of  vaine  follies  and  new-fanglencffe." 
See  alfo  Prefaces  to  Comm.  Pr.  Of  Cercm.  A,  D.  1549.  Our 
author  ufes  and  explains  the  word  in  his  Frclatical  Epifcopacj/y 
"  To  controul  and  new-fangle  the  Scripture."  Pr.  W.  i.  37. 
In  Ulpian  Fuilwill's  interlude,  Like  wit  to  like,  "  Nichol  New- 
fangk  is  the  Vice."     T.  Warton. 

In  the  Cohlers  Prophecle,  1594,  "  Nicenefs"  is  Vcnus's  maidey 
and  "  Nexifa/igle"  her  7mn.  I  mud  obferve  alfo  that,  in  the 
contents  of  I  Timothy  chapter  the  fixth,  in  the  old  editions  of 
the  Bible,  a  direftion  is  given  to  "  have  no  fcllowfliip  with  nexc- 
f angled  teachers."     Todd. 

Ver.  29.     Yet  I  had  rather,  if  I  uere  to  chufe, 

Thy  fervice  in  fome  graver  fabjeci  vfe,  &c.]  It  ap- 
pears, by  this  addrefs  of  Milton  to  his  native  language,  that 
even  in  thefe  green  years  he  had  the  ambition  to  think  of  waiting 
an  epick  poora  ;  and  it  is  worth  the  curious  reader's  attention  to 
obferve  bow  much  the  Paradife  Lift  correfponds  in  its  circum- 
ftances  to  the  prophctick  wifli  he  now  formed.     Thyer. 

Here  are  Itrong  indications  of  a  young  mind  anticipating  the 
fubjeft  of  the  Paradife  Lojl,  if  we  fubftitute  chriftian  for  pagan 
ideas.     He  was  now  deep  in  the  Greek  poets.    T.  Warton. 
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Stub  where  the  deep  tranfported  nihid  may  ibar 
Above  the  wheehng  poles,  and  at  Heaven's  door 
Look  in,  and  fee  each  bhfsful  Deity  35 

How  be  before  the  thunderous  throne  doth  lie, 
Liftening  to  what  unfhorn  Apollo  fmgs 
To  the  touch  of  golden  wires,  while  Hebe  brings 
Immortal  neclar  to  her  kingly  fire: 
Thcnpaffing  through  the  fpheres  of  watchful  fire, 

Ver.  3^.     the  thunderous  throne]     It  has  been  pro- 

Yofed  by  Jortin  to  read  "  the  Thundtrcr's  throne."  Tkuiichrum, 
indeed,  might  be  an  errour  of  the  prefs.  But  thunderous  is  more 
in  Milton's  manner,  and  conveys  a  new  and  a  Uroneer  imaTc. 
Befides  the  word  is  ufed  in  Par.  Lojl,  B.  x.  702. 

"  Notus  and  Afer  black  with  thunderous  clouds/' 
Thunderous  is  from  Thunder,  as  Slutnbrous  from  Slumber,  Par.  Lo/?, 
B.  iv.  615.     Wondrousj  from  Wonder,  is  obvious,     T.  AVahtox. 

Milton  adopted  this  word  from  Sylvefter,  as  Mr.  Dunfter  alfo 
obferves,  Du  Bart.  1621,  p.  420.  "  Rufhiny  with  thundrous 
roar."    Todd. 

Ver.  37.     unfl)orn  Jpollo]    An  epithet  by  which 

he  is  diftinguiflied  in  the  Greek  and  Latin  poets.     Pindar,  Pijtk. 
Od.  iii.  2().     AKEPZEKOMA  (J)o»?w.     Hor.  Od.  I.  xxi.  2. 
"  Intonfum  pueri  dicite  Cynthium."     Newtox. 

Ver.  40.  Then  pajfmg  through  the  fpheres  of  -watchful  fire,  &c.] 
This  is  a  fubhme  mode  of  defcribing  the  lludy  of  natural  philo- 
fophy.  In  another  coUege-excrcife,  perhaps  written  about  the 
fame  time,  the  fame  thoughts  appear.  "  Ncc  dubitatis,  audi- 
tores,  etiara  in  coelos  volare,  ibique  ilia  multiformia  nubium 
fpc6lra,  niviumque  coacervatam  vim  contemplemini — Grandi- 
nifque  cxinde  loculos  infpicite,et  armamenta  fuiminura  perforate- 
mini."  Pr.  W.  ii.  591-  But  they  are  in  Sylveller's  Du  Bartas, 
p.  133.  edit.  l621.  He  fiippofcs  that  the  ioul,  while  imprifoned 
in  the  body,  often  fprings  aloft  into  the  airy  regions, 

■ "  And  there  ftie  learns  to  knowe 

**  Th'  originals  of  winde,  and  hail,  and  fuowc; 
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And  mifty  regions  of  wide  air  next  under,      4i 
And  hills  of  fnow,  and  lofts  of  piled  thunder. 
May  tell  at  length  how  green-ey'd  Neptune  raves. 
In  Heaven's  defiance  muftering  all  his  waves ; 

•'  Of  lightning,  thunder,  blazing-ftars,  and  ftorms, 
"  Of  rain  and  ice,  and  ftrange-exhaled  forms : 
"  By  th'  aire's  ftoep  ftairs  fhc  boldly  climbs  aloft 
"  To  the  world's  chambers  :  heaven  fhe  vifits  oft,  &c." 
See  alfo  Sylvcfter's  Job,  ibid.  p.  ^'^A.    I  have  clfewhere  obferved, 
that  Milton  might  here  have  had  an  eye  on  a  fimilar  pafiage  in 
Sir  David  Lyndefay's  Drcme.     Compare  Brewer's  Lingua^  I607. 
Reed's  Old  Fl.  vol.  v.  l62.     Mendacio  fays,  having  fcaled  the 
heavens, 

"  in  the  province  of  the  meteors, 

"  I  faw  the  cloudy  fhapes  of  hail  and  rain, 

"  Garners  of  fnow,  and  cryftals  full  of  dew,  &c.*' 

T.  Warton. 
Drummond,  in  his  River  of  Forth  Feajiing,  compliments  the 
proficiency  of  James  I,  in  the  ftudy  of  natural  philofophy,  in 
fimilar  terms : 

"  Thou  fought'ft  to  know  this  all's  eternal  fourcc, 
**  Of  ever-turning  heavens  the  reftlefs  courfe; 
"  Their  fixed  lamps,   &c." 
But  there  is  a  more   ftriking  pafTagc  in  Sylvefler,  which  Mr. 
Dunfter  alfo  notices,  to  be  introduced,  Du  Burt.  162I,  p.  2S2. 
"  Cellars  of  winde,  and  JJiops  of  fulph'ry  thunder, 
"  Where  flormy  tempefls  have  their  vgly  birth." 
And  fee  ibid.  p.  77.    "  Heav'n's  azure  loft."     And  alfo  Lifle's 
Du  Bart.  l625,   p.  131.     "  The   fto-rc-houfos   of  ftormcs,    and 
iovgmg-Jliops  of  thunder."     Todd. 

Ver.  40. watchful   fireyl     See  Ode  Chr. 

Nativ.  V.  21.     "  And  all  the  fpangled  hofl  keep  watch  in  order 
bright."     HuRD. 

We  have    "  vigil  flamma"    in  Ovid,    Trift.  iii.  v.  4.      And 
•'  xigiles  flammas,"  Art.  Am.  iii.  463.     T.  Warton. 

Ver.  43.     • green-ey'd  Neptune]     Virgil,  Georg,  iv. 

451.     Of  Proteus. 

"  Ardentcs  oculos  intorfit  htmine  glauco,"    T.  Warton. 
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Then  fing  of  fecret  things  that  came  to  pafs    45 
\V  hen  beldam  Nature  in  her  cradle  was ; 
And  laft  of  kings,  and  queens,  and  heroes  old, 
Such  as  the  wife  Demodocus  once  told 
In  Iblemn  fongs  at  king  Alcinous'  feaft, 
While  fad  Ulylfes'  foul,  and  all  the  reft,  50 

Are  held,  with  his  melodious  harmony, 
In  willing  chains  and  fweet  captivity. 
But  fie,  my  wandering  Mufe,  how  thou  doftftray! 
Expectance  calls  thee  now  another  way ; 
Thou  know'ft  it  muft  be  now  thy  only  bent      5.5 
To  keep  in  compafs  of  thy  predicament: 
Then  quick  about  thy  purpos'd  buiinefs  come, 
That  to  the  next  I  may  refign  my  room. 

Vcr.  48.  Suc/t  as  the  ui/e  Dcmodocits  once  fold]  He  now  little 
thought  that  Homer's  beautiful  couplet  of  the  fate  of  Demodocus 
could,  in  a  few  years,  with  fo  much  propriety  be  applied  to  him- 
felf.  He  was  but  too  confcious  of  his  rcfemblancc  to  fome  other 
Greek  bards  of  antiquity,  when  he  wrote  the  Faradife  Lojl.  See 
B.  iii.  33.  foq.     T.  VVarton. 

Ver.  52.     In  xci/ling  chains  andfxceef  captivifi/.]  A  line,  as  Mr. 
Bowie  obferves,  refembliiig  one  in  Taflb,  Gier.  Lib.  c.  vi.  ft.  84. 
"  Giogo  di  fervitu  dolce  e  leggiero."     T.  Wartokt. 
I  may  add  a  line  from  Sylvcfter's  Du  Bartas,  edit.  l621,  p.  ^97. 
"  The  willing  chains  of  my  cnptivitie." 
See  alfo  P.  I-letcher's  Purp.  IjL  c.  v.  ft.  53. 

"  With  pkqfing  chain  enthralls."    Todd. 
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Then  Ens  is  reprefented  as  father  of  tJie  Predica* 

me?tts  his  two  fans,  whereof  the  eldejl  food  for 
Subfiancewlth  his  canons^  ivhichEus,  thus  [peak- 
ing,  explains. 

OOOD  luck  befriend  thee,  Son;  for,  at  thy 

birth, 
The  faery  ladies  danc'd  upon  the  hearth ;       60 

Ver.  5.9.  Good  luck  befriend  thee,  Son  ;  Sec]  Here  the  meta- 
phyfical  or  logical  Ens  is  introduced  as  a  perfon,  and  addrefllng 
his  cldeft  Ion  Suhjlance.  Afterwards  the  logical  Quantity,  Qualiti/, 
and  Relation,  are  perfonified,  and  fpeak.  This  affeftation  will 
appear  more  exculable  in  Milton,  if  we  recoiled,  that  every 
thing,  in.  the  maflcs  of  this  age,  appeared  in  a  bodily  fliape. 
Airy  Nut/ling  had  not  only  a  "  local  habitation  and  a  name,"  but 
a  vifible  figure.  It  is  extraordinary,  that  the  pedantry  of  king 
James  the  firil  fhould  not  have  been  gratified  with  the  fyftem  of 
loffick  rcprcfiuted  in  a  mafk,  at  fome  of  his  acivdeinick  receptions. 
The  Frcdicaments  alone  would  have  furniflied  a  confiderable  band 
of  Dramatis  Perfonae.  The  long  and  hoary  beard  of  father  Ens 
might  have  been  made  to  exceed  any  thing  that  ever  appeared 
on  the  ftage.  James  was  once  entertained  at  Oxford,  in  l6'l8, 
with  a  play  called  the  Marriage  of  the  Arts.     T.  Warton. 

\l,\^\,    . -^ for,  at  till/  birth, 

The  faery  ladies  danc'd  upon  the  hearth  ;]  This  is  tiie 
firft  and  laft  time  that  the  fyflcm  of  the  Fairies  was  ever  intro- 
duced to  illuftrate  the  doftrine  of  Ariftotlc's  ten  categories.  It 
may  be  remarked,  that  they  both  were  in  fafhion,  and  both  ex- 
ploded, at  the  fame  time,    T.  Wautox. 

Ver,  60.     danc'd  upon  the  hearth  ;]     I  fear  too 

much  has  been  faid  of  domeftick  fairies  in  L'  Allegro,  v.  103. 
Yet  I  cannot  mifs  an  opportunity  of  adding  a  few  words  on  the 
lubjeA,  which  may  tend  to  illuftrate  Shakfpeare  through  INIilton. 
It  is  not  yet  fatisfaftorily  decided,  what  Shakfpeare  means  by 
calling  Mab  the  Fairies    Mid-wife.      Horn.  Jul.    A.  i.   S.  iv. 
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Thy  drowfy  nurfe  hath  iVorn  fhe  did  them  fpie 
Come  tripping  to  the  room  where  thou  didft  lie, 

Doiftor  Warburton  would  read  the  Fanci/'s  Midxcife :  for,  he 
argues,  it  cannot  be  underftood  that  fhe  performed  the  office  of 
mid-uife  to  the  fairies.  IHIr.  Steevens,  much  more  plaufibly,  fnp- 
pofes  her  to  be  here  called  the  Fairies'  Midtoife,  bccaufe  it  was 
her  "  department  to  dtliver  the  fancies  of  (Iccping  men  of  their 
dreams,"  But  I  apprehend,  and  with  no  violence  of  interpre- 
tation, that  the  poet  means  T^e  Midwife  among  the  Fairies,  bc- 
caufe it  was  her  peculiar  emplojment  to  fteal  the  new-born  balx; 
in  the  night,  and  to  leave  another  in  its  place.  The  poet  here 
ufes  her  general  appellation  and  charader,  which  yet  has  fo  far  a 
proper  reference  to  the  prefont  train  of  fiiflion,  as  that  her  illufions 
v.ere  praftifed  on  perfons  in  bed  or  afleep ;  for  /he  not  only  haunted 
women  in  childbed,  but  was  likewife  the  incubus  or  night-mare. 
Shakfpcare,  by  employing  her  here,  alludes  at  large  to  her  mid- 
night pranks  performed  on  fleepers  :  but  denominates  her  from 
that  moft  notorious  one,  of  her  pcrfonating  the  drowfy  midwife 
who  was  infenfibly  carried  away  into  fome  diftant  water,  and 
fubftituting  a  new  birth  in  the  bed  or  cradle.  It  would  clear  the 
appellation  to  read,  under  the  fenfe  afligned,  The  Fairie  Midwife. 
The  poet  avails  himfelf  of  Mab's  appropriate  province  in  giving 
her  this  new  nodurnal  agency.     T.  Warton. 

Ver.  6'2.  Come  tripping  to  the  room  &c.]  So  barren,  unpoe- 
tical,  and  abftraded  a  fubject,  could  not  have  been  adorned 
with  finer  touches  of  fancy.     See  alfo,  v.  69. 

"  A  Sibyl  old,  &c." 
And  in  this  illuftration  there  is  great  elegance,  v.  83. 

"  To  find  a  foe,  &:c." 
The  addrefs  of  Fns  is  a  very  ingeni<jus  enigma  on  Suhjlance. 

T,  W^axoy. 

Came  tripping  to  the  room,  Sic.  is  an  allufion  to  thcfuperflition, 
noticed  by  Shakfpeare,  Hen.  IF.  P.  i.  A.  i.  S.  i. 

"  O,  that  it  could  be  prov'd, 

"  That  fome  night-tripping  fairy  had  exchang'd 

"  In  cradle-cloths  our  children  where  they  lay,  &c." 

ToDD- 
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And,  fweetly  finging  round  about  thy  bed. 
Strew  all  their  bleflings  on  thy  deeping  head. 
She  heard  them  give  thee  this,  that  thou  ftiouldft 

ftill  65 

Prom  eyes  of  mortals  walk  invifible  r 
Yet  there  is  fomething  that  doth  force  my  fear ; 
For  once  it  was  my  difmal  hap  to  hear 
A  Sibyl  old,  bow-bent  with  crooked  age, 
That  far  events  full  wifely  could  prefage,         70 
And,  in  time's  long  and  dark  profpeftive  glafs, 
Forefaw  what  future  days  fliould  bring  to  pafs  : 
"  Your  fon,"  faid  flie,  ("  nor  can  you  it  prevent) 
*'  Shall  fubje6t  be  to  many  an  Accident. 
"  O'er  all  his  brethren  he  (liall  reign  as  king,  75 
"  Yet  every  one  (hall  make  him  underling ; 
"  And  thofe,  that  cannot  live  from  him  afunder, 
"  Ungratefully  fhall  drive  to  keep  him  under ; 
"  In  worth  and  excellence  he  ihall  out-go  them, 
"  Yet,  being  above  them,  he  fliall  be  below 

"  them ;  so 

Ver.  74.  S/iall  fuhjeci  be  to  many  an  Accident.]  A  pun  on 
the  logical  Accidens.     T.  Wartox. 

Ver.  75.  O'er  all  hh  brethren  he  Jhall  reign  as  Jcing,1  The 
Predicaments  are  his  brethren  :  of  or  to  which  he  is  the  Suhjeciuin, 
although  firft  in  excellence  and  order. 

Ungratefullij  Jliall  Jlrive  to  keep  him  under  ;  They  cannot  exift, 
but  as  inherent  in  Subftance. 

From  others  he  Jliall  Jiand  in  need  of  nothing.  He  is  Itill  Sub- 
Jlance,  with,  or  without,  Aceident.  — _«_- 

Yet  on  his  brothers  Jhall  depend  for  clothing.  By  whom  he  is 
cloathed,  fuperinduced,  modified,  &c.     But  he  is  ftill  the  fame. 

T.  Wauton. 
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**  From  others  be  fhall  (land  in  need  of  nollilng, 

"  Yet  on  his  brothers  Ihall  depend  for  clothing. 

"  To  find  a  foe  it  Ihall  not  be  his  hap, 

"  And  Peace  ftiall  lull  him  in  her  flowery  lap ; 

*'  Yet  ihall  he  live  in  ftrife,  and  at  his  door      85 

"  Devouring  AVar  ihall  never  ceafe  to  roar ; 

**  Yea,  It  ihall  b^  his  natural  property 

"'  To  harbour  thofe  that  are  at  enmity. 

**  What  power,  what  force,  what  mighty  Ipell, 

"  if  not 
*'  Your  learned  hands,  can  loofe  this  Gordian 

"  knot  ?"  90 

Vev.  S3.     Subjlantiafubjlantiix  novx  contrariafur,  is  a  fchool- 
maxim.     T.  W.-irton. 

Ver.  84,     And  Peace  JJiall  lull  him  in  her  flowery  lap  j]    So  in 
Harrington's  Ariofto,  c.  xlv.  1. 

"  Who  long  were  luVd  on  high  in  Fortune's  lap." 
And  in  William  Smith's  Chloris,  1596". 

'*  Whom  Fortune  never  daBclled  in  her  lap." 
And  in  Spenfer's  Teares  of  the  Mufes,  Teipjich.  ft.  i. 

"  Whofo  hath  in  the  lap  of  foft  delight 

*'  Been  long  time  lid'd." 
And  we  have  the Jloueri/  lap  of  fome  irriguous  valley,"  in  Par» 
Lojl,  B.  iv.  254.    T.  Wauton. 

Ver.  S6.     Devouring 'War Jhall  never  cea^e  to  roar;]     So  in 
Par.  Loji,  B.  xi. 

"  The  brazen  throat  of  JFar  had  ceas'd  to  roar."  Todd. 

Ver.  88.     To  harbour  thofe  thai  are  at  enmiti/.]    His  Accidents^ 

T.  Wauxux. 
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The  next  Quantity  andQ\\'dX\i^  fpake  inprofe ;  that 
Relation  was  called  by  his  name, 

XvIVERS,  arife ;  whether  thou  be  the  foil 
Of  utnioft  Tweed,  or  Oofe,  or  gulphy  Dun, 
Or  Trent,  who,   hke  fome  Earth-born  giant^ 

fp  reads 
His  thirty  arms  along  the  indented  meads ; 

Vor.  91.  Rivers,  arife ;  Sec]  Milton  is  fuppofed,  in  the  in- 
Tocation  and  affomblage  of  tliefe  rivers,  to  have  had  an  eye  on 
Spenler's  Epilode  of  the  Nuptials  of  Tiiamcs  and  Mcdway,  Faer, ' 
Qu.  iv.  xi.  I  rather  think  he  confultcd  Drayton's  Polijolbion. 
It  is  hard  to  fay,  in  what  fenfe,  or  in  what  manner,  this  intro- 
duclion  of  the  rivers  was  to  be  applied  to  the  fubje6t. 

T.  Wartok. 

Vcr.  93.     Or  Trent,  ivho,  like  fome  Earth-born  giant,  fprcads 

His  thirty  arms  along  the  indented  meads ;]  It  is  faid 
that  there  were  thirty  forts  of  lilh  in  this  river,  and  thirty  reli- 
gious houfes  on  its  banks.  See  Drayton,  Poli/olb.  S.  xii.  vol.  iii. 
p.  ^06.     Drayton  adds,  that  it  was  foretold  by  a  wifard, 

"  And  thirty  feveral  llreamcs,  from  many  a  fundry  way,, 
*'  Unto  her  greatnefs  fliall  their  watry  tribute  pay." 

Thefe  traditions,  on  which  Milton  has  raifed  a  noble  image,  are 
a  rebus  on  the  name  Trent.     T.  WahTOX. 

Ver.  94. indented  meads;]     Indent,   in  this 

fenfe  and  context,  is  in  Sylvefter's  Da  Bartas,  D.  iii.  W.  i. 
"  Our  filuer  Medway,  which  doth,  decpe  indent 
*•  The  flowerie  jneduices  of  my  native  Kent."' 
And  Drayton  fpeaks  of  "  creeks  indenting  the  land,"  Foltjolh, 
S.  i.     T.  Waiitoi^. 

See  alfo  Du  Bart.  ed.  fupr.  p.  775. 

• "  There  filvcr  torrents  rufh, 

"  Indenting  7neaJs  and  paitures,  as  they  pufs."'     ToDD» 
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Or  fullen  Mole,  that  runneth  underneath  ;      95 

Or  Severn  Iwitt,  n^uiltv^  of  maiden's  death ; 

Or  rocky  Avon,  or  of  fedgy  Lee, 

Or  coaly  Tine,  or  ancient  hallow'd  Dee  ; 

Or  Humber  loud,  that  keeps  the  Scythian's  name ; 

OriMedway  fniooth,or  royal-tower'd  Thame.  100 

[  The  rejl  xcas  profe.  ] 

Vcr.  95.  Or  fallen  Mole,  that  runneth  underneath ;]  At  Mickle-» 
liam  near  Darking  in  Surrey,  thu  river  Mole  during  the  fummer, 
except  in  heavy  rains,  finks  through  its  fandy  bed  into  a  fubter* 
rancous  and  invifible  channel.  In  winter  it  conftantly  keeps  its 
current.  This  river  is  brought  into  one  of  our  author's  religious 
dilputes.  *'  To  make  the  word  Gift,  like  the  river  Mole  in 
Surrey,  to  run  under  the  bottom  of  a  long  line,  and  io  to  Hart 
up  and  to  govern  the  word  prefi^jtcrij,  &c."     P/\  W.  vol.  i.  9*- 

T.  Wauton. 

"^'er.  9(5.  Or  Severn  fviift,  guilt jl  of  maidens  death ;]  The 
maiden  is  Sabrina.     See  (Junius,  v.  S27.     T.  Waiitox. 

Ver.  98.     a«ae«?  hallow'd  Dee ;]     In  Apollonius 

Rhodius  we  have  4>*c-iJi  atY(pifi[m  'lEPON  pov.  Argon,  iv.  134-. 
And  in  Theocritus,  Ay.iJo?  'lEPON  i/«g.  Idyl.  i.  69.  See  alfo 
"  Divine  Alpheus,"  in  Arcades,  v.  30.  Other  proofs  might  be 
added.  But  Milton  is  not  claflical  here.  Dec's  divinity  was 
Druidical.  From  the  fame  fuperftition,  fome  rivers  in  Wales  are 
ftill  held  to  have  the  gift  or  virtue  of  prophecy.  Gyraldus  Cam- 
brenfis,  who  writes  in  1188,  is  the  firfl  who  mentions  Dee's 
fandtity,  and  from  the  popular  traditions.  See  Note  on  Li/cidas, 
ver.  53.    T.  Warton". 

Randolph,  in  his  Poems,  notices  alfo  "  the  holt/  Dee,"  edit, 
1640,  p.  48.  But  fee  Spenfer,  I'acr.  Qa.  iv.  xi.  39,  and  the 
notes  there,  edit.   ISOJ.     Todd. 

Ver.  99.  Or  Humber  loud,  that  keeps  the  Scythian's  name;] 
Ilumber,  a  Scythian  king,  landed  in  Britain  three  hundred  jears 
before  the  Roman  invafion,  and  was  drowned  in  tl-.is  river  by 
Locrine,  after  conquering  king  Albauact,    Sue  Drayton,  Folt/olb, 
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S.  viii.  vol.  ii.  p.  796.     Drayton  has  made  a  moft  beautiful  ufe 
of  this  tradition  in  his  Elogy,    "  Upon  three  fons  of  the  Lord 
Sheffield  drowned  in  Humber,"  Ekgics,  vol.  iv.  p.  1244. 
"  O  cruell  Ilumbcr,  guiltie  of  their  gore  I 
"  I  now  believe,  more  than  I  did  before, 
*'  The  Britifli  ftory,  whence  thy  name  begun, 
"  Of  kingly  Humber,  an  iiiuading  Hun, 
"  By  thee  deuourcd  :  for  'tis  likely  thou 
"  With  bloud  wert  chriftcn'd,  bloud-thirfty,  till  novi 
"  The  Oufe  and  Done."    T.  Wartox. 

Ver.  100.     Or  Medwai/  fmooth,  or  roijal-foxctrd  Thame.'\     The 
fmoothnc'fs  of  the  Medway   is   charafterifed   in  Spenfer's  [not 
Spenfcr's  but  Lodowick  Bryflcett's]  Mourning  Mi/fe  of  Theftrjlis, 
"  The  Medwaics  filuer  ftreames, 

"  That  wont  fo/i7/  to  glide, 
"  Were  troubled  now  and  wroth." 
The  royal  towers  of  Thames  imply  Windfor  caftlc,  familiar  to 
Milton's  view,    and   to  which   I   have   already  remarked  his 
allufions.    T.  W.iRTON. 
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AX 

EPITAPH 

ON    THE 

ADMIRABLE  DRAMATICK  POET 

JV,    SHAKSPEARE*. 

What  needs  my  Shakfpeare,  for  his  ho- 

nour'd  bones, 
The  labour  of  an  age  in  piled  flones  ? 

*  This  is  but  an  ordiiiaTy  poem  to  come  from  Milton,  on  fuch 
a.  fubjed.  But  lie  did  not  yet  know  his  own  ftrength,  or  was  con- 
tent to  dilTemble  it,  out  of  deference  to  the  falfe  talte  of  his  time. 
The  conceit,  of  Shakfpeare's  lying  fepulcher'd  in  a  tomb  of  his  own 
inaJiing,  is  in  Waller's  manner,  not  his  own.  But  he  made  Shak- 
fpeare amends  in  his  L' Allegro,  v.  133,     Hurd. 

Birch,  and  from  him  doctor  Newton,  aflerts,  that  this  copy  of 
verfes  was  written  in  the  twenty-fecond  year  of  INIilton's  age, 
and  printed  with  the  Poems  of  Shakfpeare  at  London  in  l640. 
It  firft  appeared  among  other  recommendatory  verfes,  prefixed  to 
the  folio  edition  of  Shakfpeare's  plays  in  l6'32.  But  without 
Milton's  name  or  initials.  This  therefore  is  the  firft  of  Milton's 
pieces  that  was  publiflied. 

It  was  with  great  difficulty  and  reluctance,  that  Milton  firfl 
appeared  as  an  author.  He  could  not  be  prevailed  upon  to  put 
his  name  to  Comus,  his  firft  performance  of  any  length  that  was 
printed,  notwithftanding  the  fingular  approbation  with  which  it 
had  been  previoufly  received  in  a  long  and  extenfive  courfe  of 
private  circulation.  Lycidas,  in  the  Cambridge  colledion,  is 
only  fubfcribed  with  his  initial.  Molt  of  the  other  contributors 
have  left  their  fiames  at  full  length. 

We  have  here  reftored  the  title  from  the  fecond  folio  of  Shak- 
fpeare.    T.  Wartox. 

This  Epitaph  is  dated  l6"30,  in  Milton's  own  edition  of  his 
poems  in  1673.    'I'yuD. 
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Or  that  his  halJow'd  reliques  fhould  be  hid 
Under  a  ftar-ypointing  pyramid  ? 
Dear  fon  of  memory,  great  heir  of  fame,  5 

AVhat  need'fl  thou  fuch  weak  witnefs  of  thy  name! 
Thou,  in  our  wonder  and  afloniftiment. 
Haft  built  thyfelf  a  hve-long  monument. 
For  whilft,  to  the  ihame  of  flow-endeavouring  art. 
Thy  eafy  numbers  flow ;  and  that  each  heart  lo 
Hath,  from  the  leaves  of  thy  unvakied  book, 
Thofe  Delphick  hnes  with  deep  impreffion  took ; 
Then  thou,  our  fancy  of  itfelf  bereaving, 
Doft  make  us  marble  with  too  much  conceiving; 

Ver.  5.  Dear  fon  ofmewury,']  He  honours  his  favourite  Shak- 
fpeare  with  the  fame  relation  as  the  INIufes  themfelves.  For  the 
Mufes  are  called  by  the  old  poets  "  the  daughters  of  memory.'^ 
See  Hefiod,  Theog.  v.  53.     Newton. 

The  phrafe,  fon  of  memory,  might  be  caught  perhaps  from 
Browne,  who,  defcribing  the  Englifh  poets,  thus  addrefles  them, 
Brit.  Paji.  l6l6,  B.  ii.  S.  i.  p.  27. 

"  Yee  Englifh  ihepheards,  fonnes  of  memory  ^ 
And  in  the  fame  page,  fpeaking  of  Spenfer's  death,  he  fays  that, 
there  would  b'e  raifed,  "  in  honour  of  his  worthy  name, 
"  A  piramis,  whofe  head  (like  winged  Fame) 
"  Should  pierce  the  clouds,  yea,yee»je  t/ieftars  to  fdje ; 
*'  And  Maufolus'  great  toombe  might  flirowd  in  his."    ' 

Todd. 

Ver.  8. a  live-long  monument.']     It  is  lafiing 

in  the  folio  Shakfpeare,  and  in  feveral  editions  of  Milton's  Poems 
fubfequent  to  thofe  publifhed  in  his  life-time.  Milton's  owu 
xea.dii\g  is  live-long.     Todd. 

Ver.  11.     the  leaves  of  thy  unvaXxieA  boolc,"]     "Thy 

invaluable  book."    So,  in  The  JFeakejl  goeth  to  the  Wall,  I6OO. 
"  Are  not  our  vowcs  already  regifterd 
*'  Vpon  the  vnvalued  fcpulchre  of  Chrift  :'* 
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Andj  fo  fep{ilcber'd,  in  iucli  pomp  dofl  lie,      1.5 
That  kings,  for  llich  a  tomb,  would  wifli  to  die.  ^' 

And,  in  Shakfpeare,  Ricfi.  III.  A.  i.  S.  iv. 

"  Ineftiinable  ftones,  unvalued  jew  eh."    Todd. 

Ver.   16'.     yind,  fo  fcpulcher'd,]     Accented   on   the   feconcl 
fj'Uable,  as  in  Shakfpeare,  Rape  of  Lucrece  ; 

<'  May  likewife  befepulcher'd  in  thy  fljade."    ]\Ia.lone. 

*  ^Ir.  F.  Townfend  has  obferved,  that  Milton  appears  to  have 
been  no  Granger  to  an  epitaph  on  the  tomb  of  Sir  Thomas  Stanley, 
knt.  fecond  fon  of  Edward  Earl  of  Derby  ;  which  was  remainin» 
on  the  north-fide  of  the  chancel  of  the  church  of  Tong,  in  the 
county  of  Salop,  in  l663,  when  Sir  William  Dugdale  made  the 
lad  vifitation  of  that  county  :  and  which  Sir  William,  in  a  mar- 
ginal  note,  fays,  was  written  by  Shakipcare.     This   epitaph, 
uhich  jMr.  Townfend  has  infertcd,   from  C.  35.  fol.  20.  in  the 
College  of  Arms,  as  a  note  to  Row e's  Life  of  Shakfpeare,  is  here 
iubjoined  in  confequcnce  of  his  ingenious  remark  : 
"  Afke  who  lies  here,  but  do  not  weepe ; 
*'  He  is  not  dead,  he  doth  but  fleepe  : 
"  This  ftony  regiller  is  for  his  bones, 
*'  His  fame  is  more  pei-petuall  than  thefe  flones  ; 
*'  And  his  own  goodnefie,  with  himfelf  being  gone, 
"  Shall  live  when  earthly  monument  is  none. 
*'  Not  monumentall  ftone  preferves  our  fame, 
*'  Nor  fkye-afpiring  piramids  our  name  ; 
"  The  memory  of  him  for  whom  this  ftands, 
"  Shall  out-live  marble  and  defaccrs'  hands  : 
*'  When  all  to  time's  confumption  fhall  be  given, 
<*  Stanley,  for  whom  this  ftands,  fhall  ftand  in  Heaven." 

T0DI>> 
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OV    THE 


UNIVERSITY    CARRIER, 

IVho  ftckened  in  the  time  of  his  'Vacancy,  hting  forbid  to 
go  to  London,  by  reafon  of  the  plague*. 

XJERE  lies  old  Hobfon ;  Death  hath  broke 

his  girt. 
And  here,  alas  !  hath  laid  him  in  the  dirt ; 
Or  elfe  the  ways  being  foul,  twenty  to  one, 
He's  here  (luck  in  a  ilough,  and  overthrown. 
'Twas  fiich  a  fhifter,  that,  if  truth  were  known,  6 
Death  was  half  glad  when  he  had  got  him  down; 
For  he  had,  any  time  this  ten  years  full, 
Dodg'd  with  him  betwixt  Cambridge  and  The 

Bull 
And  furely  Death  could  never  have  prevaiFd, 
Had  not  his  weekly  courfe  of  carriage  fail'd  ;    lo 
But  lately  finding  him  fo  long  at  home. 
And  thinking  now  his  journey's  end  was  come, 
And  that  he  had  ta'en  up  his  lateft  inn. 
In  the  kind  office  of  a  chamberlin 

*  I  wonder  Milton  fhould  fuffer  tbefe  two  things  on  Hobfon 
to  appear  in  his  edition  of  l6i5.  lie,  who  at  the  age  of  nineteen, 
had  fo  juft  a  contempt  for, 

"  Thofe  new-fangled  toys,  and  trimming  flight, 

"  Which  take  our  new  fantafticks  with  delight."    HuRD. 

Vcr.  14.  /«  the  kind  office  of  a  chamberlin  &c.]  I  believe 
the  Chamberlain  is  an  officer  not  yet  difcontinued  in  fome  of  the 
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Showed  him  bis  room  where  he  muft  lodge  that 
night,  15 

PuU'd  off  his  boots,  and  took  away  the  hght : 
If  any  allc  for  him,  it  Ihall  be  fed, 
"  Hobfon  has  fupt,  and's  newly  gone  to  bed." 


ANOTHER  on  the  fame*, 

AlEIlE  heth  one,  who  did  moft  truly  prove 
That  he  could  never  die  while  he  could  move ; 
So  hung  his  deftiny,  never  to  rot 
"While  he  might  ftill  jog  on  and  keep  his  trot, 

©Id  inns  in  the  city.  But  Chytraeus  a  German,  who  vifitcd  Eng- 
land about  1580,  and  put  his  travels  into  Latin  verfe,  mentions 
it  as  an  extraordinary  circumfiance,  that  it  was  the  cuftom  of  our 
inns  to  be  waited  upon  by  women.  In  Peele's  Old  Wives  Tale, 
Fantaftique  fays,  "  I  had  euen  as  liue  the-chamberiaine  of  the 
\Vhite  Horfe  had  called  me  vp  to  bed."  A.  i,  S.  1.    T.  Warton. 

At  thi'i  timethefe  officers  appear  to  havebeen  pretty  numerous; 
for,  in  a  letter,  dated  ]6'35,  it  is  faid,  ''  Another  fcrutiny  was 
made  of  the  number  o^ chamberlains^  tapfters,  and  hoftlers,  which 
came  to  above  40,000."  See  Lord  Strafford's  Letters,  fol. 
vol.  i.  p.  437.     Todd. 

*  Ilobfon's  inn  at  London  was  the  Bull  in  Bifliops-gate-ftrect, 
where  his  figure  in  frefco,  with  an  infcription,  was  lately  to  be 
feen.  Peck,  at  the  end  of  his  Memoirs  of  Cromwell,  has  printed 
Hoblbn's  Will,  which  is  dated  at  the  clofe  of  the  year  l630. 
lie  died  Jan.  1,  l630,  while  the  plague  was  in  London.  This 
piece  was  written  that  year.  The  proverb,  to  which  Hobfon's 
caprice,  founded  perhaps  on  good  fenfe,  gave  rile,  needs  not  to 
be  repeated.  Milton  was  now  a  ftudcnt  at  Cambridge.  Among 
archbiftiop  Sancroft's  tranfcripts  of  poetry  made  by  him  at  Cam- 
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Made  of  fphere-metal,  never  to  decay  s 

Until  his  revolution  was  at  flay. 
Time  numbers  motion,  yet  (without  a  crime 
'Gainft  old  truth)  motion  number'd  out  his  time: 
And,  like  an  engine,  mov'd  with  wheel  and  weight, 
His  principles  being  ceas'd,  he  ended  ftraight.  lo 
Reft,  that  gives  all  men  life,  gave  him  his  deatha 
And  too  much  breathing  put  him  out  of  breath; 
!^{orwe^e  it  contradi6lion  to  affirm, 
Too  lone:  vacation  haften'd  on  his  term. 


bridge,  now  in  the  Bodleian  library,  is  an  anonymous  poem  on 
the  death  of  Hobfon.  It  was  perhaps  a  common  fubjeclfor  the 
■\vits  of  Cambridge.  I  take  this  opportunity  of  obferving,  that 
in  the  fame  bundle  is  a  poem  on  Milton's  friend  Lycidas,  I\Ir„ 
King,  by  Mr.  Booth,  of  Corpus  Chrifti,  not  in  the  publiflied 
colledion.  Coll.  MSS.  Tanv.  465.    T.  WARTO^;. 

The  reader  may  find  the  proverb,  Ilohfon's  choice,  explained  in 
the  Sptciator,  vol.  vii.  No.  0O9.  See  alfo  Granger's  Biogr.  Eijh 
Svo.  edit.  vol.  ii.  p.  400.    Under  his  print  are  written  thefe  lines : 

**  Laugh  not  to  fee  fo  plaine  a  man  in  print, 

*'  The  fhadow's  homely,  yet  ther's  foraething  in't : 

*'  Witnes  the  bagg  he  wears,  (though  feeming  poore) 

"  The  fertile  mother  of  a  thoufand  more." 

The  laft  of  which  lines,  with  a  trifling  alteration,  is  infcribed. 
upon  the  bag  under  his  arm  at  the  Bull.  The  MS.  verfes,  men- 
tioned by  i\lr.  \yarton,  of  which  I  have  a  tranfcript,  prefent  a 
fimilar  quaintnefs  with  a  paffage  in  ^Milton's  fail  epitaph  on  this> 
dillinguifhed  carrier: 

"  His  teame  was  of  the  beft  :  nor  ivould  he  have 

*'  Bin.  mir'd  in  any  xvay,  but  in  the  grave: 

"  Andherehejiicks:  ftill  like  to  Hand, 

**  Untill  fome  Angdl  lend  his  helping  hand. 

*'  Thus  reft  in  peace,  thou  ever-toyling  fwaine, 

*•  And  fuprcrae  waggoner,  next  to  Charles  waine."  Todd^ 
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^Merely  to  drive  the  time  away  he  ficken'd,  i  j 
Fainted,anddied,nor\vould\vithalebequicken'd; 
"  Nay,'*  quoth  he,  on  his  fwooning  bed  out- 

"  flretch'd, 
"  If  I  mayn't  carry,  fure  I'll  ne'er  be  fetch'd, 
"  But  vow,  though  the  crofs  doctors  all  flood 

**  hearers,  ig 

"  For  one  carrier  put  down  to  make  fix  bearers." 
Eafe  was  his  chief  difeafe ;  and,  to  iudoe  rjo^ht. 
He  died  for  heavinefs  that  his  cart  went  lis^ht: 
His  leifure  told  him  that  his  time  was  come. 
And  lack  of  load  made  his  life  burdenfome,   i-i 
That  even  to  his  laft  breath,  (there  be  that  fay 't) 
Ashe  were  prefs'd  to death,he  cried,More  weight; 
But,  had  his  doings  lafted  as  they  were. 
He  had  been  an  immortal  carrier. 
Obedient  to  the  moon  he  fpent  his  date 
In  courfe  reciprocal,  and  had  his  fate  so 

Link'd  to  the  mutual  flowing  of  the  leas, 
Yet  (flrange  to  think)  his  wahi  was  his  encreaje : 
His  letters  are  deliver'd  all  and  gone, 
Only  remains  this  fuperfcription  -j^ 

+  Milton's  two  copies  of  Verfcs  on  Holfon  are  in  JFit  Uedored 
inftverallSekd  Poems  not  fonnerli/  publijh't,  12mo.  Lond.  l658, 
p.  84,  85.  Thoy  are  preceded  by  a  copy,  from  fome  other  pen, 
on  the  fame  ])trfon.  Milton's  iecond  copy  appears  alfo  in  yl 
Banquet  of  Jejs,  12mo.  Lond.  l6lO,  p.  129- 

"  Here  Ilobfun  lyes,  who  did  moft  truly  prove 

"  That  he  could  never,  &cc."    Todd. 
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On  the  new  Forcers  of  Coiifcience  under  the 
Long  Parliament. 

jjECAUSE  you  have  thrown  ofFyour  Prelate 
Lord, 
And  with  ftiffvows  renounc'd  his  Liturgy, 
To  feife  the  widow'd  whore  Plurality 
prom  them  whofe  fin  ye  envied,  not  abhorr'd ; 

Dare  ye  for  this  adjure  the  civil  fword  5 

Vcr.  1.  Becaufc  you  hate  ihrovcn  off  your  Prelate  Lord,  &c.] 
In  railing  at  ellabiifhments,  Milton  condemned  not  epifcopacy 
only.  He  thought  even  the  fimple  inlHtutions  of  the  new  refor- 
mation too  rigid  and  arbitrary  for  the  natural  freedom  of  con- 
fcience.  He  contended  for  that  fort  of  individual  or  perfonal 
religion,  by  which  every  man  is  to  be  his  ov»n  prieft.  When 
thefe  verfcs  were  written,  which  form  an  irregular  fonnet,  pref- 
byterianifm  was  triumphant:  and  the  independents  and  the 
churchmen  joined  in  one  common  complaint  againft  a  want  of 
toleration.  The  church  of  Calvin  had  now  its  hcreticks.  Mil- 
ton's haughty  temper  brooked  no  human  controul.  Even  the 
parliamentary  hierarchy  was  too  coercive  for  one  who  acknow- 
ledged only  King  Jefus.  His  froward  and  refining  philofophy 
was  contented  with  no  fpecies  of  carnal  policy.  Conformity  of 
all  forts  was  flavery.  He  was  perfnaded,  that  the  modern  pref- 
byter  was  as  much  calculated  for  perfeculion  and  oppreffion  as; 
the  ancient  biHiop.     T.  Warton. 

Vcr.  2.  Jnd  xdth  ftff  fozcs  renounced  his  Liturgy,"]  The 
Diredory  was  enforced  under  fevere  penalties  in  l6"4-i.  The 
legiflature  prohibited  the  ufe  of  the  Book  of  Common  Prayer, 
not  only  in  places  of  publick  worfliip,  but  in  private  families. 

T.  Warton, 
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To  force  our  confciences  that  Cbrift  fet  free, 
And  ride  us  uith  a  claffick  hierarchy 
Taught  ye  by  mere  A.  S.  and  Rothcrford  ? 
Men,  M'hpfe  Hfe,  learning,  faith,  and  pure  intent, 

Vor.  7.  -^/"^  i'ide  us  ivith  a  clajjick  /lierarc/ij/l  In  the  prc(by- 
terian  church  now  ellablifhed  by  law,  there  were,  among  others, 
claflical  aflemblies.  The  kingdom  of  England,  inftead  of  fo 
many  diocefes,  was  now  divided  into  a  certain  number  of  Pro- 
vinces, made  up  of  reprefentativos  from  the  feveral  Chiffes  within 
their  refpedtive  boundaries.  Every  parlfli  had  a  congregational 
or  parochial  preA)ytery  for  the  affairs  of  its  own  circle;  thefe 
parochial  prefbyteries  were  combined  into  Claffos,  which  chofe 
fcprcfentatives  for  the  provincial  afiembly,  as  did  the  provincial 
for  the  national.  Thus,  the  city  of  London  being  diftributed 
into  twelve  clalTcs,  each  clafs  chofe  two  minifters  and  four  lay- 
elders,  to  reprcfent  them  in  a  Provincial  Affembly,  which  re- 
ceived appeals  from  the  parochial  and  claflical  prelbyterics,  &c. 
Thefe  ordinances,  which  afcertain  the  age  of  the  piece  before 
us,  took  place  in  l6i6,  and  l6'47.  See  Scobell,  Cull.  P.  i, 
p.  99.  150.     T.  Wartojt. 

Ver.  8.  Taught  ye  bi/  mere  A.  5.]  Dotftor  Newton  fay?, 
"  I  know  not  who  is  meant  by  A.  S.  Some  book  might  have 
been  publifhed,  figned  by  thefe  letters,  and  perhaps  an  equivoque 
might  alfo  be  intended."  The  independents  wei'e  now  contend- 
ing for  toleration.  In  l6"4-3,  their  principal  leaders  publilhed  a 
pamphlet  with  this  title,  "  An  Apologttkall  Narration  of  fome 
Minifters  formerly  exiles  in  the  Netherlands,  now  members  of 
the  Aflembly  of  Divines.  Humbly  fabmittcd  to  the  honourable 
Houfes  of  Parliament.  By  Thomas  Goodwyn,  Sydrack  Symp- 
fon,  Philip  Nye,  Jer.  Burroughs,  and  William  Bridge,  the 
authors  thereof.  Lond.  l643."  In  quarto.  Their  fyftem  is  a 
middle  way  between  Brownifm  and  prefbytery.  Tliis  piece  was 
anfwered  by  one  A.  S.  the  perfon  intended  by  Milton.  "  Some 
Obfervations  and  Annotations  upon  the  Apologeticall  Narration, 
humbly  fubmitted  to  the  honourable  Houfes  of  Parliament,  th« 
nioft  reverend  and  learned  divines  of  the  Aflembly,  and  all  the 
protcftant  churches  here  in  thisifland  and  abroad.   Lond.  l6-i^." 
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Would  have  been  held  in  high  efteem  with 
Paul,  ]o 

Muft  now  be  nam*d  and  printed  Ilereticks 

In  quarto.  Tlie  Dedication  is  fubfcribccl  A.  S.  Tlie  indepen- 
dents then  retorted  upon  A.  S.  in  a  pamphlet  called  "  A  Reply 
of  the  two  Brothers  to  A.  S.  Wherein  you  have  Obfervations, 
Annotations,  &c.  upon  the  Apologciicall  Narration,  With  a  plea 
tor  liberty  of  confcience  for  the  apologifts  church-way :  againfl 
the  cavils  of  the  faid  A.  S.  formerly  called  IM,  S.  to  A.  S,  kc. 
&c.  Loud.  l6'44."  In  quarto.  I  quote  from  the  fecond  edition 
enlarged.  There  is  another  piece  by  A.  S.  It  is  called  % 
*'  Reply  to  the  fecond  Return."  This  I  have  never  feen.  His 
name  was  never  known.     T.  Warton. 

His  name  was  well  knoAvn ;  and  a  doughty  champion  he 
appears  to  have  been  in  the  polemicks  of  that  time :  Witnefs  his 
effufions,  entitled  "  Zerubbabel  to  Sanballat  and  Tobiah :  or^ 
The  firft  part  of  the  Duply  to  M.  S.  alias  Two  Brethren,  by 
Jdain  Steuart,  &c.  Imprim.  March  17,  l644/'  4*. — Again, 
•'  The  fecond  part  of  the  Duply  to  M.  S.  alias  Two  Brethren. 
With  a  brief  Epitome  and  Refutation  of  all  the  whole  Indepen^ 
«/c7/f-Government :  Moft  humbly  fubmitted  to  the  Kings  mod 
excellent  Majeftie,  to  the  moft  Honorable  Houfes  of  Parliament, 
the  moft  Reverend  and  Learned  Divines  of  the  Aflembly,  and 
all  the  Proteftant  Churches  in  this  ifland  and  abroad,  by  Adam 
Steuart.  Imprim.  Oftob.  3.  l64-i."  4".  In  this  fecond  part 
the  obfervations  of  the  Two  Brethren  are  ftated,  and  the  replies 
all  commence  with  A.  S.  prefixed.  Pofiibly  Milton  ridicules  this 
minutenefs,  in  here  writing  only  "  mere  A.  S."  However,  the 
Tracts,  above  ftated,  contain  in  their  title-pages  the  name  at 
large.  See  alfo  "  An  Anfwer  to  a  Libell  intitled  A  coole  con- 
ference bctweene  the  cleered  Reformation  and  the  Apologeticall 
Narration,  brought  together  by  a  Well-wilier  to  both  Sec.  By 
Adam  Steuart.  Lond.  l6'4-4."  4°.  I  have  found  him  called,  in 
other  tracts  of  the  time,  Doctor  A.  Steuart,  a  Divine  of  the 
Church  of  Scotland.     Todd. 

Ver,  8.  Rotherford  ?]  Samuel  Rutherford,  or  Rutherfoord, 
was  one  of  the  chief  conimiilioners  of  the  church  of  Scotland, 
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By  fliallow  Edwards  and  Scotch  what  d'ye  call : 
But  we  do  hope  to  find  out  all  your  tricks, 

who  fate  with  the  AlTembly  at  Wcftniinftcr,  and  who  concurred 
in  fettling  the  grand  points  of  profbyterian  difciplinc.  He  was 
profeflbr  of  divinity  in  the  uiiiverfity  of  Saint  Andrew's,  and 
has  left  a  great  variety  of  Culviniltick  trads.  lie  was  an  avowed 
enemy  to  the  independents,  as  appears  from  his  Difputation  on 
pretended  liberty  of  confcience,  l6"49.  This  was  anfwered  by 
John  Cotton  a  Separatiil  of  New  Enghmd.  It  is  hence  eafy  to 
fee,  why  Rotherford  was  an  obnoxious  character  to  JMilton. 
Rutherford's  Letters,  called  Jojhua  Rediiivus,  are  the  mofl 
genuine  fpeciraeu  I  remember  to  have  feen  of  the  enthufiafiick 
cant  of  the  old  Scotch  divines :  more  particularly  of  the  eloquence 
of  thofe  preachers,  who  oppofed  the  hierarchy  in  Scotland  about 
1637.  Their  ninth  edition,  and  what  is  more  wonderful  in  an 
enlightened  age,  with  a  laboured  Preface  high  in  their  comnun- 
dation,  appeared  at  Glafgow  fo  late  as  the  year  17"65.  8vo. 
The  editor  fays,  that  his  author's  "  praife  is  already  in  tlie 
churches."  In  what  church,  profeffing  any  degree  of  rational 
religion?    T.  Wartoit. 

Ver.  12.  Bj/ JJiallow  Edxi:ards]  It  is  not  the  Gangrena  of 
Thomas  Edwards  that  is  here  the  object  of  Milton's  refentment 
as  Doftor  Newton  and  Mr.  Thyer  have  i'uppofcd.  Edwards  had 
attacked  JMilton's  favourite  plan  of  independancy,  in  a  pamphlet 
full  of  miferable  invectives,  immediately  and  profeiTedly  levelled 
againft  the  Apologetkall  Narration  abovementioned,  and  entitled 
"  Antapohgia,  or  a  full  anfwer  to  the  Apologetkall  Narration,  Sac. 
AVherein  is  handled  many  of  the  Controvcrfies  of  thefe  times,  by 
T.  Edwards  minifter  of  the  gofpel,  Lond.  1()44-."  In  quarto. 
But  Edwards  had  fome  time  before  published  his  opinions  againft 
congregational  churches,  "  Reafons  againft  the  independent 
government  of  particular  congregations:  as  alfo  againft  the 
toleration  of  fuch  churches  <o  be  erected  in  this  kingdomc.  To- 
ijcther  with  an  anfuer  to  fiich  reafons  as  are  commonly  alledgcd 
for  a  toleration.  Prefented  in  all  humility  to  the  honourable 
houfe  of  Commons,  &c.  &c.  By  Thomas  Edwards,  &c.  Lond. 
1(»41."  In  quarto.  However,  in  the  Gangrena,  not  lefs  than 
in  thefe  two  tradts,  it  had  been  his  bufuuli  to  blackin  the  oppo- 
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Your  plots  and  packing  vvorfe  than  thofe  of 
Trent, 

That  fo  the  Parliament 

May,  with  their  wholefome  and  preventive  (hears, 

Clip  your  phyla6leries,  though  bauk  your  ears, 

And  fuccour  our  jull  fears, 

nents  of  prcfbytcrian  uniformity,  that  the  parliament  might 
check  their  growth  by  penal  llatulcs.  Againft  fuch  enemies, 
Milton's  chief  hope  of  enjoying  a  liberty  of  confcience,  and  a 
permifllon  to  be  of  any  religion  but  popery,  was  in  Cromwell, 
who  for  political  rcafons  allowed  all  profeffions;  and  who  is  thus 
addrefied  as  the  great  guardian  of  religious  independence,  Sonn» 
xvi.  11. 

—    '  ■■         • — "  New  foes  arife, 

"  Threatening  to  bind  our  fouls  in  fecular  chains : 
*'  Help  us  to  {^lycfrce  confcience  from  the  paw 
"  Of  hireling  wolves,  whofe  gofpel  is  their  maw." 

T.  WARTO^^ 

Ver.  12.    and  Scotch  what  d'ye  call :'\     Perhaps  Hen« 

derfon,  or  George  Galafpie,  another  Scotch  miniftcr  with  a  harder 
name,  and  one  of  the  ecclefiaftical  commillfioners  at  Weftminfter. 
John  Henderfon  appears  as  a  loving  friend  in  Rutherford's  Joflma 
Redcvivus,  B.  iii.  Epift.  50.  p.  482.  And  Hugh  Henderfon, 
B.  i.  Epiji.  127.  p.  1S6.  See  iilfo,  Ibid.  p.  152.  And  Alex- 
ander Henderfon,  B.  i.  EpiJi.  l6.  p.  33.  But  I  wifh  not  to 
bewilder  myfelf  or  my  readers  any  further  in  the  library  of 
fanaticifm.  Happily  the  books,  as  well  as  the  names,  of  the 
enthufiafts  on  both  fides  of  the  queftion,  are  almoft  configncd  to 
oblivion.    T.  Warton. 

Ver.  14.  Your  plots  and  packing  worfe  than  thofe  of  Trent, ^ 
The  famous  council  of  Trent.     T.  Wautox. 

Ver.  17.  Clip  your  phylaCteries,  though  hawk  yoiir  ears, "[  That 
i«,  although  your  ears  cry  out  that  they  need  clipping,  yet  the 
mild  and  gentle  Parliament  will  content  itfelf,  with  only  clipping 
away  your  Jewifh  and  perfecuting  principles.     Warbuiitox. 
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When  they  fliall  read  this  clearly  In  your  charge, 
New  Prelbyter  is  but  old  Prieil  writ  large,    oo 

Tickcll,  I  think,  is  tiie  firll  who  gives  baulk,  or  hank,  from 
the  errata  of  edition  l673,  which  has  bank.  Fcnton  retains  the 
errour  from  Tonfon's  text.  It  is  wonderful  that  Tonfon,  in  edit. 
1095,  fliould  have  retained  bank,  without  confulting  tlie  Errata 
of  an  edition  whicli  is  his  model.  Tlie  line  Hands  thus  in  tiic 
manufcript, 

"  Crop  ye  as  clofe  as  marginal  P 's  oars." 

That  is,  Prynup,  whofe  cars  were  cropped  clofe  in  the  pillory, 
and  who  was  fond  of  ofientatiouHy  loading  the  niargin  of  his 
voluminous  books  with  a  parade  of  authorities.  P>ut  why  was 
the  line  altered  wiien  tliis  piece  was  firft  printed  in  Uj?^,  as 
Prynne  had  been  then  dead  four  years?  Perhaps  he  was  unwilling 
to  Ecvive,  and  to  expofe  to  the  triumph  of  the  royalifts  now 
-  reftored,  this  difgrace  of  one  of  the  leading  heroes  of  the  late 
fadion  ;  notwithftanding  Prynnc's  apoftaly.  Tiie  meaning  of 
the  prcfent  context  is  "  Check  your  infolence,  without  proceed- 
ing to  cruel  puninimcnts."     To  balk,  is  to/pan.     T.  M'autox. 

Mr.  Warton,  as  well  as  doclor  Newton,  is  here  miftaken  in 
rcfped  to  the  text;  for  Mr.  Warton  thinks  that  Tickell  firft 
gave  baak,  and  dodor  Newton  fays  that  a/l  the  editions  read 
bank,  although  it  is  correded  in  the  table  of  Errata  in  tlie  edition 
of  1673.  But  the  truth  is,  Tonfon's  edition  of  1713,  whicli 
is  certainly  valuable,  and  which  appears  to  have  been  Tickell's 
model,  (as  I  have  had  feveral  occafions  to  obferve,)  reads  "  batik 
your  cars."  Tonfon's  edition  of  17-^7  reads  alfo  "  baulk." 
Fcnton  reads  the  fame,  and  therefore  has  not  retained  the  errour. 
To  Mr,  Warton's  notice  of  Prynne  I  muft  add  Milton's  own  ac- 
count of  that  voluminous  writer,  in  his  treatifc,  77/e  Ukditjt 
means  to  remove  hirelings  out  of  the  Church:  "  A  late  hot  querift 
for  tithes,  whom  ye  may  know,  l/i/  his  -wits  lying  ever  befide  hint 
in  the  margin,  to  be  ever  bcfide  his  wits  in  the  text,  a  fierce  re- 
former once,  now  rankled  with  a  contrary  heat,    &:c."     Todd. 

Ver.  20.  Nexo  Pre/byter  is  but  old  Pnejl]  lie  exprclTes  the 
fame  fentiment  in  his  Arcopa^tica  ;  '•  Bilhops  and  Preibyters  are 
the  fame  to  us  both  name  and  thing."  See  alfo  the  conclufion  of 
his  Tenure  of  Kings  and  Magijl rates.     Newton. 

VOL.   VII,  li 
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Ver.  20. writ  large.]    That  is,  more  domi- 
neering and  tyiannical.     Warbuhton. 


Original  Various  Readings^ 

On  the  Forcers  of  Conjcience. 

Ver.  2.     • the  vacant  whore  Plurality. 

Ver.  6.     To  force  the  confciences  &c. 
Ver.  12.  By  kaire-brain'd  Edwards. 
Shallow  is  in  the  margin ;  and  the  pen  is  drawn  through  kaire- 
braiji'd. 
Ver.  17.     Cropyc  as  clofe  as  marginal  P 's  cares. 
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THE  FIFTH  ODE  OF  HORACE,  LIB.  1. 

What  Hender  youth,  bedew'd  with  hquid 

odours, 
Courts  thee  on  rofes  in  fome  pleafant  cave, 

Ver.  1.  IVhatJlender  youth,']  In  this  mcafure,  my  friend  and 
fchool-fellow  Mr,  William  Collins  wrote  his  admired  Ode  to 
Exeniitg;  and  I  know  he  had  a  defign  of  writing  many  more 
Odes  without  rhyme.  In  this  mcafure  alfo,  an  elegant  Ode  was 
written  On  the  Paradife  Loji,  by  the  late  captain  Thomas,  formerly 
a  ftudent'of  Chrift-church  Oxford,  at  the  time  that  Mr.  Benfon 
gave  medals  as  prizes  for  the  beft  verfes  that  were  produced  on 
Milton  at  all  our  great  fchools.  It  feems  to  be  an  agreed  point, 
that  Lyrick  poetry  cannot  exift  without  rhyme  in  our  language. 
Some  of  the  Trochaicks,  in  Glover's  Medea,  are  harmonious, 
however,  without  rhyme.     Jos.  Wartox. 

Dr.  J.  Warton  might  have  added,  that  his  own  Ode  to  Eiening 
was  written  before  that  of  his  friend  Collins  ;  as  was  a  Poem  of 
his,  entitled  the  AJJembly  of  the  Pajions,  before  CoUins's  favourite 
Ode  on  that  fubjed.  There  are  extant  two  excellent  Odes,  of 
the  trueft  tafte,  written  in  unrhyming  metre  many  years  ago  by 
two  of  the  ftudents  of  Chrift-church  Oxford,  and  among  its 
chief  ornaments,  fince  high  in  the  church.  One  is  on  the  death 
of  Mr.  Langton  who  died  on  his  travels,  by  the  late  Dr.  Shipley, 
bifhop  of  St.  Afaph  :  the  other,  by  the  prefent  archbifliop  of 
York,    is  addreflTed   to  George  Onflow,  efquire,    the   Speaker- 
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Pyrrha  ?  For  whom  bind'ft  thou 

In  wreaths  thy  golden  hair, 
Plain  in  thy  neatnefs  ?  O,  how  oft  (hall  he      ^ 
On  faith  and  changed  Gods  complain,  and  feas 

Rough  with  black  winds,  and  ftorms 

Unwonted  fliall  admire  ! 
Who  now  enjoys  thee  credulous,  all  gold, 
Who  always  vacant,  always  amiable  lo 

But  it  may  be  doubted,  whether  there  is  fufiicient  precifion  and 
elegance  in  the  Englifli  language  without  rhyme.  In  England's 
Helicon,  there  is  Oc/ione's  complaint,  in.  blank  verfe,  by  George 
Peele,  written  about  15.90.  Signat.  Q.  4.  edit.  16"] 4.  The 
verfes  indeed  are  heroick,  but  the  whole  confifts  of  quatrains. 
1  will. exhibit  the  firft  ftanza. 

"  Melpomene,  the  mufc  of  tragicke  fongs 
"  With  mournful  tunes,  in  ftole  of  difmal  hue; 
"  Afiift  a  fdly  nymph  to  waile  her  woe, 
"  And  leave  thy  luftie  company  behind."" 

T.  Wauton^. 

This  tranflatiou  did  not  appear  in  the  edition  of  16"4j.  It  is 
thus  entitled  in  the  poet's  own  edition  of  1673.  "  Quis  multa 
gracilis  te  puer  in  rofa,  Rcndred  ainiqjl  ziord  fur  zvord  without 
rhyme  according  to  the  Latin  mcafurc,  as  near  as  the  language  xcill 
permit."  p.  62.  This  Ode  of  Horace  had  appeared  long  before 
in  an  Eiiglilh  drels,  among  "  Ccrtaine  Selected  Odes  of  Horace," 
tranflated  by  John  Aihniore  in  \6l\,  4to.     It  commences  thus : 

"  What  pretty  youth,  weltring  in  rofes 

"  With  liquid  odors  overfpread, 

"  O  Pirrha,  thee  in's  amies  inclofes,  &c."    Todd. 

Vov  5.  Flain  in  thj  neatnefs  ?]  Rather,  "  plain  in  your 
ornaments."  Milton  mil'takes  the  idiomatical  ufe  and  meaning  of 
munditiie.  She  was  j)lain  in  her  drefs  :  or,  more  paraphraftically, 
in  the  manner  of  adorning  herfclf.  The  fenfe  of  the  context  is, 
■'  For  whom  do  you,  who  Ihuiy  no  ornainents  of  drefs,  thus  un- 
afi'edcdly  bind  up  your  yellow  locks  ?"     T.  W.iUTON. 


I 
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Hopes  thee,  of  flattering  gales 

Unmindful.     Haplefs  they. 
To  whom  thou  untried  feenVft  fair !  Me,  in  m}" 

vow'd 
Pi6lure,  the  facred  wall  declares  to  have  hung 

My  dank  and  dropping  weeds  15 

To  the  ftern  God  of  fea. 
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Trom  GEOFFREY  OF  MONMOUTH  «. 

Brutus  thus  adclrejjes  Diana  in  the  country  of 
Leogecia. 

Goddefs  of  lliades,  and  liuntreis,  who  at  will 
Walk'tt  on  the  rowling  fpheres,    and  through 

the  deep  j 
On  thy  third  reign,  the  earth,  look  now,  and  tell 
What  land,  what  feat  of  reft,  ihou  bidft  me  feek, 
What  certain  feat,  where  I  may  worfhip  thee 
For  aye,  with  temples  vowVi  and  virgin  quires. 

To  whoni,JIcepuig  before  tJic  altar,  Diaxa  anjwers- 
hi  a  x'ljion  the  fame  n'v^ht. 

Brutus,  far  to  the  wefi,  in  the  ocean  wide, 
Beyond  the  reahn  of  Gaul,  a  land  there  liei?. 
Sea-girt  it  lies,  where  giants  dwelt  of  old ; 
Now  void,  it  fits  thy  people  :  Thilher  bend 

^  Hijl.  Brit.  i.xi.  "  Diva  potcns  ncmorum,  (Jcc." 
I  am  informed  by  Mr.  Steovens,  who  had  it  from  Mr.  Speiicr. 
tliat,  in  Aaron  Thorapfi.)n's  Tranfiation  of  GootTry  of  -Moninoutlj, 
publillied  1718,  this  addrefs  of  Brutus,  Diva  pofens,  and  Diana'-^ 
-■nf-.v'.T,  which  follows,  were  tranflated  by  Pope  for  Thompfun's 
i;fo.  I'ut  fee.  tliis  intormation  confirmed  by  an  additional  paf- 
fago,  firu  ])iibiillied  by  Curll,  in  the  Supplement  to  Popes  Works, 
for  M-  Cooper,  1757.  p.  'S^.  Sec  alfo  Thomfon's  Geaffry,  pp.  23, 
^4".     T.  WAn-TON'. 

\'er.  2. rowling  fphtres,]     Tickell  and  Fcnton 

rrr'.d  loti'rirn:  fphcrcs.     ']'.  W.autox. 
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Thy  courle  ;  there  (lialt  thou  find  a  lafting  feat ; 
There  to  thy  fons  another  Troy  (liall  rife. 
And  kino;s  be  born  of  thee,  whole  dreadful  mioht 
Shall  awe  the  world,  and  conquer  nations  bold  ^. 

'^  From  MiltonV  /////.  Engl.  Pr.  W.  vol.  i.  p.  7.  edit.  169S- 
Thele  I-'ragnicnts  ot"  tranflation  were  colk-(fted  by  Tickcll  from 
-Milton's  I'rofc-Works.     T.  Warton. 

Not  by  TickoU,  but  by  Tonlbn's  editor  in  1713;  vho  in- 
iVrtvd,  among  tlicfe  fragments  of  Milton,  fome  tranflations  from 
Milton's  Dijhifio  by  Richard  Walhingtcn,  Tickcll,  finding 
them  in  the  edition  of  1713,  probably  i'lippofcd  them  to  have 
been  the  prodnftions  of  Wilton.  They  have  been  retained  in 
many  fubfequent  editions;  but,  as  they  are  not  the  tranlJalions 
of  Milton,  I  have  thought  them  no  longer  entitled  to  fuch  rank. 
Of  Richard  Wafliington,  fee  the  note  In  Salomjii  Uundredian. 

To  DP. 


lOd  TRANSLATIONS. 


From  DJNTE  ^ 

Ah  Conftaniine,  of  how  much  ill  was  caufe, 
Not  thy  converhon,  but  thofe  rich  domains 
Tliat  the  firfl  wealthy  pope  receiv'd  of  thee  ', 

From  DJNTE  -J. 

Founded  in  chafte  and  humble  poverty, 
'Gainft  them  that  rais'd  thee  doft  thou  hft  thy 

horn, 
Impudent  whore  ?  where  haft  thou  plac'd  thy 

hope  ? 
In  thy  adulterers,  or  thy  ill-got  wealth  ? 
Another  Conftantine  comes  not  in  hafte  ^ 

From  JRIOSTQf. 

Then  pafs'd  he  to  a  flowery  mountain  green, 
Which  once  fmelt  fweet,  now  flinks  as  odioufly  i 

<=  Tnfern.  C.  xix.  See  Hoole's  Ariojlo,  B.  xvii,  v.  552.  vol.  ii. 
p.  271.    T.  Warton. 

«  From  Of  Reformation  in  England.     Fr.  IF.   vol.  i.   p.  10, 

T.  Warton. 

^  Farad.  C.  xx.  So  fay  Tickell  and  Fenton,  from  Milton 
himfclf.  But  the  fentiment  only  is  in  Dante.  The  tranflation  is 
from  Petrarch,  Sontt,,  108.  "  Fundata  in  cafta  ct  humili  pover- 
tate,  &c."  Expunged  in  fome  editions  of  Petrarch  for  obvious 
reafons.     T.  Warton. 

"  Yvom  Of  Reformation,  &c.  Fr.  W.  vol.  i.  p.  10.  T.  Warton. 

f  C.  xxxiv.  80.  Tickell  and  Fenton  have  added  fome  lines 
from  Harrington's  verfion.    T.  Warton. 

The  additions,  which  may  be  found  in  Tickell  and  Fenton, 
uccur  in  Tonfon's  edition  of  1713.     Todd- 
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This  was  the  gift,  if  you  the  truth  will  have, 
That  Conflantine  to  good  Sylvefler  gave  ^. 

From  HORACE  K 

Whom  do  we  count  a  good  man  ?  Whom  but  he 
Who  keeps  the  laws  and  Itatutes  of  the  fenate, 
Who  judges  in  great  fuits  and  controverfies, 
Whofe  witnefs  and  opinion  wins  the  caul'e  ? 
But  his  own  houfe,  and  the  whole  neighbourhood, 
Sees  his  foul  infide  through  his  whited  fkin  *. 

From  EURIPIDES  ^ 

This  is  true  liberty,  when  freeborn  men, 
Having  to  advife  the  publick,  may  fpeak  free  ; 
AVhich  he  who  can,  and  will,  deferves  high  praife: 
Who  neither  can,  nor  will,  may  hold  his  peace  ; 
What  can  be  a  jufter  in  a  ftate  than  this  ^  ? 

From  HORACE  «". 
Laughing,  to  teach  the  truth. 


What  hinders  ?  As  fome  teachers  give  to  boys 
Junkets  and  knacks,  that  they  may  learn  apace  *". 

s  From  Of  Reformation,  &c.  Pr.  W.  vol.  i.  p.  10.    T.  Warton. 
''  Epifl.  i.  xvi.  40. 

«  From  Tdrachordon,  Pr.  W.  vol.  i.  23Q.     T.  Wauton, 
'^  IKETIA.  V.  4-10. 

'  Milton's  Motto  to  iiis  "  Arcopagitka,  A  Speech  for  the  liberty 
of  unliccnfcd  Printing,  he."  Profe-W.  vol.  i,  1 11.    T.  NVartox, 
"  Sat.  i.  i.  24. 
'  From  Apol.  Smefijji/in.  Pr.  W.  vol,  i.  Il6.     T.  Wauto.v. 
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From  HORACE  ^ 

Joking  decides  great  things, 

Stronger  and  better  oft  than  earned  can  ^. 

From  SOPHOCLES  1. 

'Tis  you  that  fay  it,  not  I.     You  do  the  deeds. 
And  your  ungodly  deeds  find  me  the  words  ^ 

From  SEN  EC  J  '. 
There  can  be  (lain 


No  facrilice  to  God  more  acceptable, 
Than  an  unjuft  and  wicked  king  \ 

o  Sat.  i.  X.  14-. 

P  Apol.  Smefii/mn.  vol.  i,  p.  11(5.     T.  Warton. 

"3  Electra,  \.  627. 

^  From  Jpol.  Smeciymn.  Ibid. 

*  Hcrcul.  Fur. 

*  From  Tenure  of  Kings,  &c.  Fr.  JV.  vol.  i,  315.    T.  Warton, 
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PSALM  I.  * 

Done  into  verfe,    1653, 

JdLESS'D  is  the  man  who  hath  not  walk'd 

aftray 
In  counfel  of  the  wicked,  and  i'  the  way 
Of  Tinners  hath  not  Itood,  and  in  the  feat 
Of  fcorners  hath  not  fat.     But  in  the  great 
Jehovah's  law  is  ever  his  dehght,  5 

And  in  his  law  he  ftudies  day  and  night. 
He  Ihall  be  as  a  tree  wliich  planted  grows 
By  watery  ftreams,  and  in  his  feafon  knows 
To  yield  his  fruit,  and  his  leaf  (hall  not  fall, 
And  what  he  takes  in  hand  fhall  profper  all.     10 
Not  fo  the  wicked,  but  as  chaff  which  fanned 
The  wind  drives,  fo  the  wicked  fliall  not  ftand 
In  judgement,  or  abide  their  trial  then, 
Nor  tinners  in  the  aflembly  of  juft  men. 
For  the  Lord  knows  the  upright  way  of  the  juft, 
And  the  way  of  bad  men  to  ruin  muft. 

*  Metrical  pfalmody  was  much  cultivated  in  this  age  of  fana- 
ticifin.  Milton's  father  is  a  compofer  of  fome  of  the  tunes  in 
Ravenfcroft's  Pfalms.     't.  Wartox. 

**  A  literal  verfion  of  the  Pfalms  may  boldly  be  aflorted  im- 
practicable ;  for,  if  it  were  not,  a  poet  fo  great  as  Milton  would 
not,  even  in  his  earlieft  youth,  have  proved  himfclf  fo  very  little 
of  a  formidable  rival,  as  he  has  done,  to  Thomas  Sternliold." 
Mafon's  Efaj/s  on  Englijh  Church  Mufick,  1795,  p.  177-  In  the 
laft  of  thefe  tranflations  however,  as  Mr.  Wurton  obferyes,  are 
fome  very  poetical  c.xpreffions.    Todd. 
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PSALM  il. 

Done  Aug.  8,  1653.     Terzetti. 

WiiY  do  the  Gentiles  tumult,  and  the  Nations 
Mufe  a  vain  thing,  the  kings  of  the  earth 

upfland 
With  power,  and  princes  in  their  congregations 

Lay  deep  their  plots  together  through  each  land 
Againft  the  Lord  and  his  Mefliah  dear .''  5 
Let  us  break  off,  fay  they,  by  ftrength  of  hand 

Their  bonds,  and  caft  from  us,  no  more  to  wear. 
Their  twifted  cords :  He,  who  in  heaven  doth 

dwell, 
Shall  laugh;  the  Lord  (hall  fcolFthem ;  then, 
fevere, 

Speak  to  them  in  his  wrath,  and  in  his  fell  lo 
And  fierce  ire  trouble  them ;  but  I,  faith  he, 
Anointed  have  my  King  (though  ye  rebel) 

On  Sion  my  holy  hill.     A  firm  decree 
I  will  declare :  The  Lord  to  me  hath  faid. 
Thou  art  my  Son,  I  have  begotten  thee      15 

This  day ;  afk  of  me,  and  the  grant  is  made ; 
As  thy  poffeffion  I  on  thee  beflow 
The  Heathen ;  and,  as  thy  conqueft  to  be 
fway'd, 

Vcr.  18.     The  Heathen;]      ^Ir.  Walton,   \\\  both  editions, 
reads  "  The  Ilcaxen."     Todd. 
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Earth's  utmoft  bounds :  them  ftialt  thou  brin^ 
full  low 
With  iron  icepter  bruised,  and  them  difperie 
Like  to  a  potter's  veflel  fliiver^d  fo.  21 

And  now  be  wife  at  length,  ye  kings  averfe. 
Be  taught,  ye  Judges  of  the  earth  ;  with  fear 
Jehovah  ferve,  and  let  your  joy  converfe 

AVith  trembling;  kifs  the  Son  lelt  he  appear  25 
In  anger,  and  ye  periOi  in  the  way, 
If  once  his  wrath  take  fire,  like  fuel  fere. 

Happy  all  thofe  who  have  in  him  their  ilay ! 


PSJLM   II r.     Aug.  9,  1653. 
When  hejledfrom  Ahfalom. 

LORD,  how  many  are  my  foes  ! 
How  many  thofe, 
That  in  arms  againft  me  rife ! 
Many  are  they, 
That  of  my  life  diftruftfully  thus  fay ;  3 

No  help  for  him  in  God  there  lies. 
But  thou.  Lord,  art  my  fliield,  my  glory, 
Thee,  through  my  ftory, 
The  exalter  of  my  head  I  count : 

Aloud  I  cried  lo 

Unto  Jehovah,  he  full  foon  replied. 
And  heard  m.e  from  his  holy  mount. 
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I  lay  and  flept ;  I  wak'd  again ; 
For  my  fuftain 
Was  the  I^rd.     Of  many  millions         15 
The  populous  rout 
I  fear  not,  though,  encamping  round  ahout, 
They  pitch  againft  me  their  pavilions. 
Rife,  Lord  ;  fave  me,  my  God  ;  for  thou 

Haft  fmote  ere  now  20 

On  the  cheek-hone  all  my  foes, 
Of  men  abhorr'd 
Haft  broke  the  teeth.     This  help  \vas  from 
the  Lord  ; 
Thy  bleffmg  on  thy  people  flows. 


PSJLMIY.    Aug.  10,  1553. 

ANSWER  me  when  I  call, 
God  of  my  righteoufnefs ; 
In  ftraits,  and  in  diftrefs, 
Thou  didft  me  difenthrall 
And  fet  at  large  ;  now  fpare,  5 

Now  pity  mc,  and  hear  my  earneft  prayer. 

Ver.  14-.    7}iy  fuftain]     The  verb  converted  into  a  fub- 

l\antive.     So,  in  Par.  Lofi,  B.  iii.  15. 

"  In  that  oh^cmQfi'journ," 

And  in  B.  vi.  5if): 

"  Inftant  -without  difiurb  th<-y  took  alarm."    Todp. 
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Great  ones,  how  long  will  ye 

My  glory  have  in  fcorn  ? 

How  long  be  thus  forborn 

Still  to  love  vanity  ?  lO 

To  love,  to  leek,  to  prize, 

Things  falfe  and  vain,  and  nothing  elfe  but  lies? 
Yet  know  the  Lord  hath  chofc; 
Chofe  to  himfelf  apart. 

The  good  and  meek  of  heart ;  la 

(For  whom  to  choofe  he  knows) 
Jehovah  from  on  high 

Will  hear  my  voice,  what  time  to  him  I  cry. 
Be  aw'd,  and  do  not  fin  ; 
Speak  to  your  hearts  alone,  ,  2& 

Upon  your  beds,  each  one, 
And  be  at  peace  within. 
Offer  the  offerings  juft 

Of  righteoufnels,  and  in  Jehovah  truft. 
Many  there  be  that  fay,  25 

Who  yet  will  fliow  us  good  ? 
Talking  like  this  world's  brood ; 
But,  Lord,  thus  let  me  pray ; 
On  us  lift  up  the  light, 

Lift  up  the  favour  of  thy  countenance  bright. 
Into  my  heart  more  joy  Si 

And  gladnefs  thou  haft  put, 
Than  when  a  year  of  glut 
Their  ftores  doth  over-clov, 
And  from  their  plenteous  grounds  sa 

With  vaft  encreafe  their  corn  and  wine  abounds, 

vuL.  vir.  I 


'-oh,- 
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In  peace  at  once  will  I 

Both  lay  me  down  and  fleep ; 

For  thou  alone  dofl  keep 

Me  fafe  where'er  I  lie ;  40 

As  in  a  rocky  cell 

Thou,  Lord,  alone,  in  fafety  makTt  me  dwell. 


PSJLM   V.    Aug.  12.  1653- 

JEHOVAH,  to  my  words  give  car, 
My  meditation  weigh  ; 
The  voice  of  my  complaining  hear, 
Mv  King  and  God ;  for  unto  thee  I  pray. 
Jehovah,  thou  my  early  voice  5 

Shalt  in  the  morning  hear ; 
V  the  morning  I  to  thee  with  choice 
Will  rank  my  prayers,  and  watch  till  thou  appear. 
For  thou  art  not  a  God  that  takes 

In  wickednefs  delight ;  lo 

Evil  with  thee  no  biding  makes ; 
Fools  or  mad  men  ftand  not  within  thy  fight. 
All  workers  of  iniquity 
Thou  hat'd  ;  and  them  unbleft 
Thou  wilt  deftroy  that  fpeak  a  lye  ;  i5 

The  bloody  and  guileful  man  God  doth  deteft. 
But  I  will,  in  thy  mercies  dear, 

I'hy  numerous  mercies,  go 
Into  thy  houfe ;  1,  in  thy  fear, 
"Will  towards  thy  holy  temple  worfliip  low.       so 
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Lord,  lead  me  in  thy  rightcoufners. 

Lead  me,  becaui'e  of  thofe 
That  do  oblerve  if  I  tranfgrefs ; 
Set  thy  \va3's  right  before,  where  m}^  flep  goes. 
For,  in  his  faltering  mouth  undable,  25 

No  word  is  firm  or  footh  ; 
Their  infide,  troubles  miferable  ; 
An  open  grave  their  throat,  their  tongue  they 
fmooth. 
God,  find  them  guilty,  let  them  fall 

By  their  own  counfels  quell'd  ;  so 

Pu(h  them  in  their  rebellions  all 
Still  on ;  for  againft  thee  they  have  rebell'd. 
Then  all,  who  trufl  in  thee,  fhall  bring 

Their  joy ;  while  thou  from  blame 
DefendTt  them,  they  fliall  ever  fing  35 

And  (hall  triumph  in  thee,  who  love  thy  name. 
For  thou,  Jehovah,  wilt  be  found 

To  blefs  the  jufl  man  ftill ; 
As  with  a  Ihield,  thou  wilt  furround 
Him  with  thy  lading  favour  and  good  wilL 

Vcr.  26.     Sooth  is  true.     T.  Warton. 

So,  On  the  death  of  a  fair  Inf.  v.  51.  '•  O  tell  ine  footh.'- 
And,  Co?n.  823.  "  The  foot keji  fhepheid.'  See  aUo  Macbeth y 
"  If  thy  fpccch  he  footh,  I  care  not  &:c."     Todd. 

Vcr.  28.     • — —  their  tongue  they  fraooth,]     Par^ 

Reg.  iv,  5.     "  That Jlte/i'd his  tongue."     Tonr. 
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PSALM  VI.     Aug.  13,  ]G53. 

LOUD,  in  thine  anger  do  not  reprehend  me, 
Nor  in  thy  hot  dilpleafure  me  correal; 
Pity  me,  Lord,  for  1  am  much  deje6t, 
And  very  weak  and  faint ;  heal  and  amend  me  : 
For  all  my  bones,  that  even  with  anguifh  ake,  5 

Are  troubled,  yea  my  foul  is  troubled  fore  ; 

And  thou,  O  Lord,  how  long  ?  'J'urn,  Lord ; 
reftore 
My  foul ;  O  fave  me  for  thy  goodnefs  fake : 
For  in  death  no  remembrance  is  of  thee ; 

Who  in  the  grave  can  celebrate  thy  praife  ?  lO 

Wearied  I  am  with  fighing  out  my  days  ; 
Nightly  my  couch  I  make  a  kind  of  fea  ; 
My  bed  I  water  with  my  tears  ;  mine  eye 

Through  grief  confumes,  is  waxen  old  and 
dark 

I'  the  midft  of  all  mine  enemies  that  mark. 
Depart,  all  ye  that  work  iniquity,  iG 

Depart  from  me  ;  for  the  voice  of  my  weeping 

The  Lord  hath  heard  ;  the  Lord  hath  heard 
my  prayer ; 

My  fupplication  with  acceptance  fair 
The  Lord  will  own,  and  have  me  in  his  keeping. 
Mine  enemies  fliall  all  be  blank,  and  dafti'd     21 

Wr.  3. (It'jciFt,]     Dfjeftcd.     See 

the  note  on  Par.  Reg.   B.  i.  439.     '1'odd. 

Wi:  j?l.     Nine  cnanics  JJtdl  all  he  blank,  and  dafli'd 

]l"ifh  much  confvjion ;"]      Blank,  as  in.  Comns,  v,  4.?w. 
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With  much  confufion  ;  then,  grown  red  with 

ftianic, 
They  Ihall  return  in  hafte  the  way  they  came, 
And  in  a  moment  (hall  be  quite  abafti'd. 

"  Aiul  noble  grace,  that  dajh'd  hrute  violence 
*'  With  luddcn  adoration  and  W(/«/:  awe."     '1'.  Waiitox. 
So,  in  Archbifhup  Parker's   Tranjlation  of  the   viii''^  Pi'alm, 
p.  14. 

*'  Thy  fin s  to  blanke :  their  threats  to  dankc, 
"  toftill  th' aduenger  fell." 
But  fee  Milton's  Anfii\  to  Eikon  BafiUke,  Ch.  21,  "  The  damfoll 
of  Burgundy,   at  fight  of  her  own  letter,   was  foon  blank,"  i.  e. 
confounded.     See  alfo  Far.  Re";.  B.  ii.  120.     Todd. 


PSJLM   Vir.     Aug.  M,  1653. 
Upon  the  words  of  Chujli  the  Betijamlte  again  ft  liiuu 

LORD,  my  God,  to  thee  I  fly; 
Save  me  and  fecure  me  under 
Thy  protection,  while  I  cry ; 

Ver.  1.  This  is  a  very  pleafiiig  fianza,  and  which  I  do  not 
elfewhere  recollect.    T,  Wahton. 

In  Sir  Philip  Sidney's  /jftrophd  and  Stella,  the  eleventh  fong 
prcfents  a  finiilar  metre,  although  the  llanza  confifls  of  only  five 
lines.     I  will  cite  a  ftanza: 

"  Well,  in  abfence  this  will  die; 

*'  Leave  to  fee,  and  leave  to  wonder : 

"  Abfence  fure  will  help,  if  I 

"  Can  learn  how  myfelf  to  funder 

"  From  what  in  my  heart  doth  lie." 
In  Sylveftcr's  Poems,  after  his  tranflation  of  Du  Bartas,  cd.  1621, 
p.  609,  there  is  An  Ode  to  Ajlrcea,  of  fimilar  metre  alfo,  and  the 
ftanza  conlifting  of  fevcn  lines.     There  is  no  example  of  this 
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Left,  as  a  lion,  (and  no  wonder) 

He  hafte  to  tear  my  foul  afunder,  5 

Tearing,  and  no  refcue  nigh. 

Lord,  my  God,  if  I  have  thought 

Or  done  this ;  if  wickednefs 

Be  in  my  hands  ;  if  I  have  wrought 

111  to  him  that  meant  me  peace ;  \(^ 

Or  to  him  have  render'd  lefs, 

And  not  freed  my  foe  for  nought ; 

Let  the  enemy  purfue  my  foul, 
And  overtake  it ;  let  him  tread 
My  life  down  to  the  earth,  and  roll  15 

flanza,  in  Sandy's  elegant  paraphrafe  of  the  Pfalms ;  where  how- 
ever, among  a  variety  of  meafures,  the  Trochaick  couplet,  of 
feven  fyllables,  may  be  found.  In  the  early  tranflatiou  of  the 
Pfalms,  by  Archbifhop  Parker,  no  fimilar  ftanza  occurs  ;  al- 
though different  metres  are  employed.  I  take  this  occafion  to 
obferve,  that  the  thirty-fixth  pfalm,  in  this  ancient  tranflation, 
exhibits  the  ufage  of  the  Anapaeftick  meafure,  at  that  period,  in 
our  poetry.  Thefe  pfalms  were  finiflied  in  1537,  and  a  few 
years  afterwards  printed.  See  the  Hift.  of  Eng.  Poetry,  vol.  iii, 
'  182.  They  were  never  publiflied.  It  has  been  faid  that  the 
archbifhop  permitted  his  wife  dame  Margaret  to  prefent  the 
book  to  fome  of  the  nobility.  See  Hift.  of  Eng.  Poet,  ut  fupr. 
She  probably  prefented  to  the  Church  of  Canterbury  the  copy. 
Very  curioufly  bound,  which  is  now  in  the  library  of  that  ca- 
thedral. The  book  is  extremely  fcarce.  I  will  exhibit  a  ftanza 
from  the  36th  pfalm  above-mentioned : 

"  The  wordcs  of  his  mouth  be  unrightfully  wayed, 
"  In  fleyghty  deceit  be  they  craftely  laycd  : 
"  Quytc  ceafcd  he  hath  to  behaue  hym  aryght, 
*'  Good  deed  for  to  do  hath  he  driucn  from  liys  fyght." 

Todd. 
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In  the  dud  my  glory  dead, 

In  the  dull: ;  and  there,  out-fpread, 

Lodire  it  with  dillionour  foul. 


& 


Rife,  Jehovah,  in  thine  ire, 

Roufe  thyfelf  aniidft  the  rage  20 

Of  my  foes  that  urge  like  fire ; 

And  wake  for  me,  their  fury  afiwage ; 

Judgement  here  thou  didit  engage 

And  command,  which  I  deflre. 

So  the  aflemblies  of  each  nation  Si; 

AVill  furround  thee,  leeking  right ; 

Thence  to  thy  glorious  habitation 

Return  on  high,  and  in  their  light, 

Jehovah  judgeth  moft  upright 

All  people  from  the  world's  foundation.  so 

Judge  me.  Lord;  be  judge  in  this 

According  to  my  righteoufnefs, 

And  the  innocence  which  is 

Upon  me :  caufe  at  length  to  ceafe 

Of  evil  men  the  wickednefs,  35 

And  their  power  that  do  araifs. 

IButthejufteftablilh  M, 

Since  thou  art  the  juft  God  that  tries 

Hearts  and  reins.     On  God  is  cad 

My  defence,  and  in  him  lies,  40 

In  him  who,  both  juft  and  wife. 

Saves  the  upright  of  heart  at  lafl. 
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God  is  a  juft  judge  and  fevere, 

And  God  is  every  day  oft'ended; 

If  the  unjuft  will  not  forbear,  45 

Plis  fvvord  he  whets,  his  bow  hath  bended 

Already,  and  for  him  intended 

The  tools  of  death,  that  waits  him  near. 

(His  arrows  purpofely  made  he 

For  them  that  perfecute.)     Behold,  50 

He  travels  big  with  vanity; 

Trouble  he  hath  conceived  of  old, 

As  in  a  womb;  and  from  that  mould 

Hath  at  length  brought  forth  a  lie. 

He  digg'd  a  pit,  and  delv'd  it  deep,  55 

And  fell  into  the  pit  he  made; 

His  mifchief,  that  due  courfe  doth  keep. 

Turns  on  his  head;  and  his  ill  trade 

Of  violence  will,  undelay'd. 

Fall  on  his  crown  with  ruin  fteep.  6a 

Ver.  55.     •    ■  ■  and  delv'd  it  deep,}     Deke  was  not  now 

obfolctc.     So,  On  the  Death  of  a  fair  Infant,  v,  32. 

"  Hid  from  the  world  in  a  low-delved  tomb." 
What  is  now  a  dell,  an  open  pit,  was  once  a  dehe.     Spenfcr, 
Faer.  Qu.  ii.  viii,  4. 

*'  Which  to  that  fliady  delve  him  brought  at  laft." 
Again,  iii.  iii.  7. 

"  In  a  deep  delve,   far  from  the  view  of  day." 
Ibid.  iv.  i.  20. 

**  It  is  a  c'arkf  me  delve,  farre  under  ground." 
And  in  Jonfon.     But  Spenfer  has  alfo  dell.    T.  WARTOir, 
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Then  uill  I  Jehovah's  praife 
According  to  his  juftice  raife, 
And  ling  the  Name  and  Deity 
Of  Jehovah  the  Moft  High. 


PSALM   VIII.    Aug.  14,  1653. 

O  JEHOVAH  our  Lord,  how  wonderous  great 
And  glorious  is  thy  Name  through  all  the 
earth ! 

So  as  above  the  heavens  thy  praife  to  fet 
Out  of  the  tender  mouths  of  lateft  birth. 

Out  of  the  mouths  of  babes  and  fucklings  thou  5 
Haft  founded  ftrength,  becaufe  of  all  thy  foes. 

To  ftint  the  enemy,  and  flack  the  avenger's  brow, 
That  bends  his  rage  thy  Providence  to  oppofe. 

AVhen  T  behold  thy  heavens,  thy  fingers'  art, 
The  moon,  and  ftars,  which  thou  fo  bright 
haft  fet  10 

In  the  pure  firmament ;  then  faith  my  heart, 
O,  what  is  man  that  thou  remembreft  yet, 

Vcr.  7.  Tojiint  the  cDcmy,  and  Jack  the  aienger's  broxv,]  Here 
is  a  mort  violent  ccfure  in  the  laft  lyUable  of  e/ie/iii/.  See  alio 
jibovc,  Pf.  V.  16,  Pf.  vii.  22.     T.  Wartov. 

Ver.  11.     In  the  pure  firmament;]     Par.  Lojl,  B.  vii,  2^4, 
♦♦  Thc^rwawc/j^,  cxpanfe  of  liquid,  jDarc."    Todd, 
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And  tlilnk'fl  upon  him  ;  or  of  man  begot. 

That  him  thou  vifitTt,  and  of  him  art  found  I 
Scarce  to  be  lefs  than  Gods,  thou  madTt  his  lot, 

AVith   honour  and  with  ftate  thou  haft  him 
crown'd,  16 

O'er  the  works  of  thy  hand  thou  mad'fl  liim 
Lord, 

Thou  hail  put  all  under  his  lordly  feet ; 
All  flocks,  and  herds,  by  thy  commanding  word, 

All  beails  that  in  the  field  or  foreft  meet,     20 

Fowl  of  the  heavens,  and  fifli  that  through  the 
wet 
Sea-paths  in  ilioals  do  Aide,  and  know  no 
dearth. 
O  Jehovah  our  Lord,  how  wonderous  great 
And  glorious  is  thy  Name  through  all  the 
earth  ! 

Vcr.  21. ^fijJi  that  through  the  wet 

Sea-paths  in  Jhoals  do  jlidc,]     Compare  Par.  Lof^, 
B.  vii.  400,  &c.     And  Sandys's  tranllution  of  tliis  pfalm  : 
"  All  that  on  dales  or  mountaines  feed, 
*'  That  Ihady  woods  or  defarts  breed  ; 
"  What  in  the  aery  region  glide, 
"  Or  throvish  the  rowlins:  ocean  /lidc."    ToDi>. 
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April.  iG-iS.     J.  M. 

Ki/ic  of  I  he  Pfabns  done  into  metres  tvhertln  all, 

bat  ichat  is  in  a  different  character,    are  the 

rerij   xcords  of  the   te.vt^    trarcjlated  from  t.'ie 
oriiSiJial. 


PSJLM    LXXX. 

1.  THOU  Shepherd,  that  doft  Ifrael  keep. 
Give  ear  in  time  of  need  ; 

Who  leadeft  hke  a  flock  of  ilieep 

Thy  loved  Jofcph's  feed  ; 
That  iittTt  between  the  Cherubs  bright,  6 

Between  their  wings  outfpread ; 
Shine  forth,  and  from  thj  cloud  give  light. 

And  071  our  foes  thy  dread. 

2.  In  Ephraim's  view  and  Benjamin's, 

And  in  Manafie's  fight,  lo 

Awake  '  thy  ftrength,  come,  and  be  fcen 
To  fave  us  by  thy  might. 

3.  Turn  us  aoain,  thy  grace  divine 
To  lis,  O  God,  vouchfaj'e ; 

Caufe  thou  thy  face  on  us  to  fliine,  15 

And  then  we  Oiall  be  fafs. 

4.  Lord  God  of  Hods,  how  long  wilt  thou, 
How  long  wilt  thou  declare 

"  Guorcra.. 
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Thy  ^  fmoking  wrath,  and  angry  brow 

Againft  thy  people's  prayer  !  20 

5.  Thou  feed'ft  them  with  the  bread  of  tears ; 
Their  bread  with  tears  they  eat ; 

And  mak'fi;  them  *"  largely  drink  the  tears 
Wherewith  their  cheeks  are  wet. 

6.  A  Itrife  thou  mak'ft  us  and  a  prey  25 
To  every  neighbour  foe  ; 

Among  themfelves  they  ^  laugh,  they  ^  play. 
And  ^  flouts  at  us  they  throw. 

7.  Return  us,  and  thy  grace  divine^ 

O  God  of  Hofts,  vouchfafe ;  30 

Caufe  thou  thy  face  on  us  to  fhine, 
And  then  we  fliall  be  fafe. 

8.  A  vine  from  Egypt  thou  haft  brought, 
Thy  free  love  made  it  thine. 

And  drovTt  out  nations,  proud  and  hauf,       35 
To  plant  this  lovely  vine. 

^  Gnajhanta.  •=  SJialiJh,  ^  Jilgnagu. 

Ver.  28.    And  flouts  at  us\    Sneers,  infults.  Biron  is  defcribcd 
in  Love's  Lab.  Lojl  as 

■  ''  a  man  replete  with  mocks  ; 

*'•■  Full  of  comparifons,  aud  wounding^o?/^*."     Todd. 

Ver.  35.     — — • proud  and  haut,]     So,  in  Com.  v.  oo. 

"  An  old,  and  haughty  nation  proud  in  arms." 
Haut,  French.    T.  VVarton. 

Milton  copies   Shakfpeare  precifely,  Rich.  III.  A.  ii.  S.  iii, 
"  And  the  queen's  fons  and  brothers,  havght  and  proud." 
^.ec  alfo  Lyly's  Woman  in  the  moone,  1507- 

**  Thy  minde  as  haiote  as  Jupiters  high  thoughts." 
Svlvcfter  has  "  haut  ambition/'  Du  Bart.  l62l,  p.  287.    Tops, 
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9.  Thou  didft  prepare  for  it  a  place, 
And  root  it  deep  and  fait, 

That  it  began  to  grow  opace, 

And  fiU'd  the  land  at  laji.  40 

10.  With  her  green  fhade  that  cover'd  all, 
The  hills  were  over-Jpread ; 

Her  bouohs  as  A/"-/i  as  cedars  tall 

o  o 

Advancd  their  lofty  head. 

11.  Her  branches  on  the  wejiern  fide  4t> 
Down  to  the  fea  (lie  fent, 

And  upzcard  to  that  river  ziide 
Her  other  branches  went. 

12.  Why  haft  thou  laid  her  hedges  iov% 
And  broken  down  her  fence,  50 

That  all  may  pluck  her,  as  they  go, 
JVith  rudeft  violence  ^ 

13.  The  tujked  boar  out  of  the  wood 
Up  turns  it  by  the  roots ; 

Wild  beafts  there  brouze,  and  make  their  food 
Her  grapes  and  tender  Jhoots.  56 

Vcr.  55.    there  brouze, 1     So  the  firft  edition,  l673. 

Newton  reads  t/ieir.     T.  Warton. 

Sandys  thus  tranflates  tliis  paflage  : 

"  The  broufi/ig  heard  licr  branches  wafte ; 

"  And  falvage  boares  plough  up  her  root."    Todd. 

Ver.  56.     Ilcr  grapes,  and  tender  fhoots.]      So,   in  Comusj 
V.  296. 

**  Plucking  ripe  cluflcrs  from  the  tender JJioots." 

T.  VVaeton. 
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14.  Return  now,  God  of  Ilofts,  look  down 
From  Heaven,  thy  feat  divine; 

Behold  us  hut  without  afrowiiy 

And  vilit  this  thy  vine.  60 

15.  Vifit  this  vine,  which  thy  right  hand 
Hath  fet,  and  planted  lougy 

And  the  young  branch,  that  for  thyfelf 
Thou  halt  made  firm  and  ftrong. 

16.  But  now  it  is  confum'd  with  fire,  6s 
And  cut  ziith  axes  down  ; 

They  perilh  at  thy  dreadful  ire. 
At  thy  rebuke  and  frown. 

17.  Upon  the  man  of  thy  right  hand 

Let  thy  good  hand  be  laid ;  70 

Upon  the  Ion  of  man,  whom  thou 
Stroug  for  thyfelf  haft  made. 

18.  So  iliall  we  not  go  back  from  thee 
To  ways  of  fin  and  Jliame  ; 

Quicken  us  thou  ;  then  gladly  we  7^ 

Shall  call  upon  thy  Name. 

19.  Return  us,  and  thy  grace  divinCy 
Lord  God  of  Hofts,  'vouch fafe ; 

Caufe  thou  thy  face  on  us  to  (liine. 

And  then  we  Qiall  bo  fafe,  80 
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1.  TO  God  our  ftreiigtb  fing  loud,  aud  clear. 
Sing  loud  to  God  our  King ; 

To  Jacob's  God,  that  all  tnay  hear. 
Loud  acclamations  ring. 

2.  Prepare  a  bynin,  prepare  a  fong,  s 
Tbe  timbrel  bither  bring  ; 

The  cheerful  pfaltery  bring  along, 
And  harp  ti:ith  iplenWintJtriiig;. 

3.  Blow,  as  is  wont,  in  the  new  mooa 

With  trumpets'  loft i/  found,  lo 

The  appointed  time,  tlie  day  Mbcrcon 
Our  folemn  feait  comes  round. 

4.  'J'his  was  a  ftatutc  given  of  old 
For  Ilrael  to  ohferxc ; 

A  law  of  Jacob's  God,  to  hold,  ir, 

From  whence  they  might  not  furrve. 

J.  This  be  a  teftimony  ordain'd 
In  Jolepb,  not  to  change, 

When  as  he  pafs'd  through  Egypt  land  ; 

The  tongue  I  heard  was  il  range.  cc 

6.  From  burden,  and  from  Jlavijh  tod, 
I  fet  his  (boulder  free  : 

His  hands  from  pots,  and  minj  foil, 
Deliver'd  were  hy  me. 

7.  When  trouble  did  thee  fore  allail,  25 
On  me  then  didfl  thou  call ; 
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And  I  to  free  thee  did  not  fail. 

And  led  thee  out  of  thrall. 
I  anlwer'd  thee  in  *  thunder  deep, 

With  clouds  encompaiii'd  round  ;  so 

I  tried  thee  at  the  water  Jieep 

Of  Meriba  rcnozmd, 

8.  Hear,  O  my  People,  hearken  z^ell; 
I  teftify  to  thee, 

Thou  ancient  flock  of  Ifrael>  35 

If  thou  wilt  lift  to  me  : 

9.  Throughout  the  land  of  thy  abode 
No  alien  God  fhall  be. 

Nor  ftialt  thou  to  a  foreign  God 

In  honour  bend  thy  knee,  40 

10.  I  am  the  Lord  thy  God,  which  brought 
Thee  out  of  Egypt  land ; 

Afk  large  enough,  and  I,  bcfoughf. 
Will  grant  thy  full  demand. 

11.  And  yet  my  people  would  not  hear,         45 
Nor  hearken  to  my  voice  ; 

And  Ifrael,  whom  I  lov'dfo  dear, 
Miflik'd  me  for  his  choice. 

12.  Then  did  I  leave  them  to  their  will, 

And  to  their  wandering  mind ;  so 

Their  own  conceits  they  followed  ftill, 
Their  own  devices  blind. 

13.  O,  that  my  people  would  be  wife, 
To  ferve  me  all  their  days  ! 

^  Be  Sdher  ras.nam» 
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And  O,  that  Krael  would  advife  55 

To  walk  niy  righteous  ways ! 

14.  Then  would  I  loon  bring  down  their  foes, 
That  noxc  fo  proudhj  rife  ; 

And  turn  my  hand  againft  all  thofc, 

That  arc  their  enemies.  60 

15.  Who  hate  the  Lord  Ihould  then  be  fain 
To  bow  to  him  and  bend ; 

But  thei/,  his  people,  Jliould  remain. 
Their  time  ihould  have  no  end. 

16.  And  he  would  feed  t\\en\fro7n  theJJiock  65 
With  flower  of  fineft  wheat, 

And  fatisty  them  from  the  rock 
^\ith  honey  for  their  meat.  ' 

PSALM    LXXXIL 

1.  GOD  in  the  ^ great*  alfembly  (lands 
Of  kings  and  lordly  ft  at  es  ; 

^  Among  the  Gods,  ^  on  both  his  hands, 
He  judges  and  debates. 

2.  How  long  will  ye  '^  pervert  the  right  5 
W^ith  'judgement  falfe  and  wrong. 

Favouring  the  wicked  by  your  might. 
Who  thence  grow  bold  andfirong  ? 

3.  ^  Regard  the  ^  weak  and  fatherlefs, 

*  Defpatch  the  ""poor  man's  caufe  ;  10 

»  Bugnadatk'cl.  ^  Bekercv.  *  Ti/k.ph.etu£navd. 

"*  ShiphtU'dal. 

VOL.  Tir.  K 
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And  ^  raile  tlie  man  in  deep  diilreis 
By  '  juft  and  equal  laws, 

4.  Defend  the  poor  and  defolalc, 
And  refcue  from  the  hands 

Of  wicked  men  the  low  eftate  i5 

Of  him  that  help  demands. 

5.  They  know  not,  nor  will  underltaod* 
In  darknefs  they  walk  on ; 

The  earth's  foundations  all  are  ^  mov'd. 

And  ^  out  of  order  gone.  20 

6.  1  faid  that  ye  were  Gods,  yea  all 
The  fons  of  God  Mod  High; 

7.  But  ve  {hall  die  like  men,  and  fall 
As  other  princes  die. 

8.  Rife,  God;  ^  judge  thou  the  earth  i/u/?/g///. 
This  zcicked  earth  ^  redrefs  ; 

For  thou  art  he  who  fhall  by  right 
The  nations  all  poflefs. 


PSALM  LXXXIIL 

1.  BE  not  thou  filent  7ioz^  at  lengthy 
O  God,  hold  not  thy  peace ; 

Sit  thou  not  ftill,  O  God  o^Jireiigthy 
JVe  crify  and  do  not  ceafe, 

2.  For  lo,  thy  furious  foes  7iow  ^fwelly 
And  '*  ftornx  outrageouflv  ; 

«=  Hatzdihv,  ^  Jimmoht.  ^  SJiiphfa., 
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And  thev  that  hate  thee,  proud  and  fell. 
Exalt  their  heads  full  hioh. 

o 

S.  Agalnll  thy  people  they  ''contrive 

^ Their  plots  and  counfels  deep;  lo 

*^Them  to  enfnare  they  chiefly  flrive, 
•^  Whom  thou  doft  hide  and  keep. 

4.  Come,  let  us  cut  them  off,  fay  they. 
Till  they  no  nation  be  ; 

That  Ifracl's  name  for  ever  may  15 

Be  loft  in  memory. 

5.  For  they  confult '  with  all  their  might. 
And  all,  as  one  in  mind, 

Themfelves  againil  thee  they  unite, 

And  in  firm  union  bind.  20 

6.  The  tents  of  Edom,  and  the  brood 
O  t'  fcoj'fiful  I  111  mael , 

Moab,  with  them  of  Hagar's  blood. 
That  in  the  defar't  dwell, 

7.  Gebal  and  Amnion  there  cojifpire,  25 
And  hateful  Amalec, 

The  Philiflines,  and  they  of  Tyre, 
JVhofe  bounds  the  fea  doth  check. 

8.  With  i\\QUi  great  Alhur  alio  bands, 

And  doth  confirm  the  knot :  30 

All  thefe  have  lent  their  armed  hands 
To  aid  the  fons  of  Lot. 

9.  Do  to  them  as  to  Midian  hold. 
That  wafied  all  the  coaji ; 

*  Jagnarimu.  «  Sod.  ^  JirtJtjagnatfa  gnaL 

*  Tfcphuneca.  '  Lctjachdau. 

K  2 
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To  Sifera ;  and,  as  is  told,  ^o 

Thou  didji  to  Jabin's  hojl, 
JVhetif  at  the  brook  of  Kilhon  old. 

They  uere  rep^dsd  midjlain, 

10.  At  Endor  quke  cut  off,  and  roll'd 

As  dung  upon  the  pkni.  40 

11.  As  Zeb  and  Oreb  evil  iped, 
So  let  their  princes  I'peed  ; 

As  Zeba  and  Zalmunna  bled. 
So  let  their  princes  bleed. 

12.  For  thei/  amidjl  their  pride  have  faid,        45 
By  right  now  fliali  ^ve  feife 

God's  houfes,  and  ziill  now  invade 
°  Their  Itately  palaces. 

13.  My  God,  ob  make  them  as  a  wheel, 

No  quiet  let  them  find  ;  b%- 

Giddy  and  rejllefs  let  them  reel,. 
Like  Itubble  from  the  wind. 

14.  As  li'hen  an  aged  wood  takes  fire 
Which  on  afuddenjtrcn/s, 

The  grecdi/  flame  runs  higher  and  higher       5S 
Till  all  the  mountains  blaze  ; 

15.  So  wkh  thy  whirlwind  them  purine, 
And  with  thy  temped  chafe  ; 

16.  ^  And,  till  they  ^  yield  thee  honour  due, 

«  Keotk  Elohim  bears  both.  *■■  Theyfcek  thy  Nams^  Hebo 

VtjT.  5Z.     Compare  tlie  fiiniie  by  Sandys  : 

"  As  woods  grovrn  dry  with  nge,.  imbrac'd  with  fire, 
"  Whofe  flames  above  the  finged  hils  afpire  ; 
"  So  in  the  teinpeft  of  thy  w^rath  puiTuc,  &c."    ToDl>. 
Vor.  5^,    till  they  yield  thcs  honour  due,]     A  phiafe 
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Lord,  fill  with  fliame  their  face.  60 

17    Aflram'd,  and  troubled,  let  them  he, 

Troubled,  and  ihani'd  for  ever; 
Ever  confounded,  and  fo  die 

With  fhami',  and  \leape  it  never. 
18.  Tiieii  (hall  they  kiww,  that  Thou,  whofe 
Name  Gs 

Jehovah  is  alone, 
Art  the  Moft  Higii,  and  Thou  the  fame 

O'er  all  the  earth  art  One, 

from  tho  new  tranHatioii  of  the  twenty-ninth  pfalin,  ver.  2. 
"  Give  the  Lord  the  honour  due  unto  his  Name."  But  Mr. 
Warton,  in  his  Ohjirvations  on  the  Faery  Queen,  remarks  that 
"  honour  due  frequently  occurs  in  Spenfer,  from  whom  Milton, 
perhaps,  adopted  it  in  L' Allegro:  If  I  give  thee  honour  due." 
The  phrafe  occurs  again  in  Par.  Lo/l,  B.  iii.  7^38,  and  B.  v.  817. 

TooD. 

PSJL3I   LXXXIV. 

1.  HOW  lovely  are  thy  dwellings  fair! 

O  Lord  of  Hofts,  how  dear 
The  pleafant  tabernacles  are, 

IVhere  thou  doji  dzi'ellfo  near  ! 
^.  My  foul  doth  long  and  almoft  die  .^ 

Thy  courts,  O  Lord,  to  fee ; 
My  heart  and  liefh  aloud  do  cry, 

O  living  God,  for  theCo 
3.  There  even  the  ^^-dxvow,  freed  from  zcmng^ 

Hath  found  a  houfe  of  rejl ;  lo 

The  fwallow  there,  to  lay  her  young, 

Hath  built  her  brooding  neft ; 
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Even  by  thy  altars,  Lord  of  Hofts, 

Theij  find  their  fa  fe.  abode  ; 
And  home  fhei/fii/from  round  the  coafts         i;3 

Toicard  thee^  my  King,  my  God. 

4.  Happy,  who  in  thy  houfe  refide. 
Where  thee  they  ever  praife  ! 

5.  Happy,  whofe  llrength  in  thee  doth  bide. 
And  in  their  hearts  thy  ways  !  20 

6.  They  pafs  through  Baca's  thirjiy  vale, 
That  dry  and  barren  ground; 

As  through  a  fruitful  watery  dale. 
Where  fprings  and  fhowers  abound. 

7.  They  journey  on  from  ftrength  to  ftrength  2i. 
With  joy  and  gladfome  cheer. 

Till  all  before  our  God  at  length 
In  Sion  do  appear. 

8.  Lord  God  of  Ilofts,  hear  now  my  prayer, 
O  Jacob's  God  give  ear ;  36 

9.  Thou  God,  our  Ihield,  look  on  the  face 
Of  thy  anointed  dear, 

10.  For  one  day  in  thy  courts  to  be 
Is  better,  and  more  bleji, 

Ver.   19   to  i?5.      See   Sandys's  elegant  paraphrafc  of  this 
paiTage  : 

'*  Happy,  who  on  thee  depend  ! 

"  Thine  their  way,  and  thon  their  end. 

"  Who,  through  Baca  travelling, 

'*  Make  that  thUjlij  vale  a  fpring :" 

"  Or  foft  fhowers  from  clouds  diftill, 

"  And  their  ernptie  ciflerns  fill : 

"  Frcfh  in  ftrengt'.i,  their  courfe  purfue, 

*'  Till  thov  thee  in  Sion  view/'     Tppp. 
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Thtin  in  the  jo  i/s  of  van  ill/  35 

A  thouland  days  at  beji. 

I,  in  the  temple  of  my  God, 
Had  rather  keep  a  door, 

Than  dwell  in  tents,  and  rich  abode. 

With  i'mfoj'  evermore,  40 

II.  For  God  the  Lord,  both  fun  and  (hicld, 
Gives  grace  and  glory  bright  ; 

No  good  from  them  (hall  be  withheld 

Whofe  ways  are  juit  and  right. 
12.  Lord  God  of  Ilofts,  that  rdgn[ft  on  high;  45 

That  man  is  truli/  bleft, 
Who  07z/y  on  thee  doth  rely. 

And  in  thee  only  reft. 

PSALM  LXXXV. 

1.  THY  land  to  favour  gracioufly 
Thou  haft  not  Lord  been  flack ; 

Thou  haft  from  hard  captivity 
Returned  Jacob  back. 

2.  The  iniquity  thou  didft  forgive  5 
That  wrought  thy  people  woe  ; 

And  all  their  fm,  that  did  thee  grieve. 

Haft  hid  zvhere  nonejliall  hiow, 
S.  Thine  anger  all  thou  hadft  removed, 

And  calmly  didft  return  10 

From  thy  *  fierce  wrath  which  we  had  prov'd 

Far  worfe  than  fire  to  burn. 

'  Ileb.     The  burning  heat  of  thy  -wrath. 
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4.  God  of  our  faving  health  and  peace, 
Turn  us,  and  us  reftore  ; 

Thine  indignation  cauie  to  ceale  i5 

Towards  us,  and  chide  no  more, 

5.  Wilt  thou  be  angry  without  end. 
For  ever  angry  thus  ? 

Wilt  thou  thy  frowning  ire  extend 

'From  age  to  age  on  us  ?  20 

6.  Wilt  thou  not  ^  turn  and  hear  our  voice. 
And  us  again  ^  revive, 

That  fo  thy  people  may  rejoice 
By  thee  preferv'd  alive  ? 

7.  Caufe  us  to  fee  thy  goodnefs,  Lord,  25 
To  us  thy  mercy  fliew ; 

Thy  faving  health  to  us  afford, 
And  life  in  us  renexj. 

8.  Andnozi\  what  God  the  Lord  will  fpeak, 

I  will  go Jiraight  and  hear,  30 

For  to  his  people  he  fpeaks  peace, 

And  to  his  faints /«//  dear, 
To  his  dear  faints  he  will  fpeak  peace ; 

But  let  them  never  more 
Return  to  folly,  butfiaxeafc  35 

To  trefpafs  as  before, 

9.  Surely,  to  fuch  as  do  him  fear 
Salvation  is  at  hand  ; 

And  glory  ihall  ere  long  appear 

To  dwell  within  our  land.  45 

"  Hcb.  Turn  to  quicken  us. 
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10.  Mercy  and  Truth,  that  long  zcere  mijsd^ 
^ow  joy  full y  are  met ; 

Su:eet  Peace  and  Righteoafnefs  have  kifs'd, 
And  hand  in  hand  are  Jet. 

11.  Truth  from  the  earth,  like  to  ajlozver,     4.; 
Shall  bud  and  blollbm  then ; 

And  Juftice,  from  her  heavenly  bower. 
Look  down  on  mortal  men. 

12.  The  Lord  will  alio  then  beftow 
Whatever  thing  is  good  ;  50 

Our  land  fliall  forth  in  plenty  throw 
Her  fruits  to  be  our  food. 

13.  Before  him  Righteoufnefs  fhall  go. 
His  royal  Harbinger : 

Then  ^  will  he  come,  and  not  be  flow,  55 

His  footileps  cannot  err, 

^  Ileb.  He  •willfet  hisjltps  to  the  way. 

PSALM   LXXXVI. 

1.  THY  gracious  ear,  O  Lord,  incline, 
O  hear  me,  I  thee  pray  ; 

For  I  am  poor,  and  almoft  pine 
With  need,  and  fad  decay. 

2.  Preferve  my  foul ;  for  '  I  have  trod  5 
Thy  ways,  and  love  the  juft; 

Save  thou  thy  fervant,  O  my  God, 
^Yhojiill  in  thee  doth  truft. 

•  Heb.  I  am  good,  loving,  a  doer  of  good  and  holy  thi/igg. 
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3.  Pity  mc,  Lord,  for  daily  thee 

I  call  ;    4.  O  make  rejoice  lo 

Thy  fervant's  foul;  for,  Lord,  to  thee 

1  lift  my  foul  and  voice. 

5.  For  thou  art  good,  thou,  Lord,  art  prone 
To  pardon,  thou  to  all 

Art  full  of  mercy,  thou  alo7ie  u 

To  them  that  on  thee  call. 

6.  Unto  my  fupplication.  Lord, 
Give  ear,  and  to  the  cry 

Of  my  incejjhnt  prayers  aftbrd 

Thy  hearing  gracioufly.  20 

7-  I,  in  the  day  of  my  diftrefs, 

Will  call  on  thee ybr  aid; 
For  thou  wilt  grant  me  free  accefs. 

And  anfwer  what  I  pray' d. 

8.  Like  thee  among  the  Gods  is  none,  25 
O  Lord ;  nor  any  works 

Of  all  that  other  Gods  have  done 
Like  to  thy  glorious  works. 

9.  The  Nations  all  whom  thou  haft  made 
Shall  come,  and  all Jliall  frame  30 

To  bow  them  low  before  thee,  Lord^' 
And  glorify  thy  Name. 

Ver.  19.     Of  wy  inceflant  prayers]     So,  in  Par.  Loft,  B.  xi. 
307. 

"  i'vnd,  if  by  prayer 


"  Incejfant  1  could  hope  to  change  the  will 

•'  Of  him  who  all  things  can,  I  would  not  ceafe 

"  To  wcai-y  him  with  my  afliduous  cries."     Todd. 
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10.  For  great  thou  art,  and  wonders  great 
By  thy  ftrong  hand  are  done  ; 

Thou,  ///  thj  cverla/lingfcaf,  35 

Remauieft  God  alone. 

11.  Teach  me,  O  Lord,  thy  way  jno/l  right ; 
I  in  thy  truth  will  bide ; 

To  fear  thy  Name  my  heart  unite, 

Sojhall  it  never  fUde.  40 

12.  Thee  will  I  praile,  O  Lord  my  Cod, 
TJiee  honour  and  adore 

AVith  my  whole  heart,  and  blaze  abroad 
Thy  Name  for  evermore. 

13.  For  great  thy  mercy  is  toward  me,  45 
And  thou  hall  freed  my  foul, 

Even  from  the  loweft  hell  fet  free, 
From  deepeji  darkncfs  foul . 

14.  O  God,  the  proud  againft  me  rife, 

And  violent  men  are  met  50 

To  feek  my  life,  and  in  their  eyes 
No  fear  of  thee  have  fet. 

15.  But  thou,  Lord,  art  the  God  moil  mild, 
Readieft  thy  grace  to  fliew. 

Slow  to  be  angry,  and  art  ftyVd  r,^ 

Mod  merciful,  moll  true. 

16.  O,  turn  to  me  iliij  face  at  length, 
And  me  have  mercy  on ; 

Unto  thy  fervant  give  thy  ftrcngth. 

And  fave  thy  handmaid's  fon.  60 

17»  Some  fign  of  good  to  me  afford. 
And  let  my  foes  then  fee, 
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And  be  alliam'd ;  becaufe  thou,  Lord, 
Doft  help  and  comfort  mc, 

PSJLM  LXXXVir. 

1.  AMONG  the  holy  mountains  high 
Is  his  foundation  fait ; 

There  feated  in  his  fancluai-i/y 
His  temple  there  is  placed. 

2.  Sion's  fair  gates  the  Lord  loves  more         s 
Than  all  the  dwellings /azV 

Of  Jacob's  land,  ihoi/gh  there  hejlore. 
And  all  within  his  care. 

3.  City  of  God,  moll  glorious  things 

Of  thee  abroad  are  fpoke  ;  lo 

4.  I  mention  Egypt,  where  proud  Jwigs 
Did  our  forefathers  yoke. 

I  mention  Babel  to  my  friends, 

Philiftia/?///  of  /corn ; 
And  Tyre  with  Ethiops'  utmojl  ends,  is 

Lo  this  man  there  was  born  : 

5.  But  tii^ice  that  praifeJJiall  in  our  ear 
Be  faid  of  Sion  laji ; 

This  and  this  man  was  born  in  her ; 

High  God  ftiall  fix  her  faft.  20 

6.  The  Lord  fhall  write  it  in  a  fcroll 
That  ne'er  (ball  be  out-worn, 

Vcr.  2 1 .     The  Lord^fftall  urite  it  in  a  fcroll — 

H'hcn  /ic  t/tc  nations  doth  inroD,]     So  Sandys: 
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"When  he  the  nations  doth  inroU, 

That  this  man  there  was  born. 
7.  Both  they  who  fing,  and  they  who  dance,  25 

With  f acred  Jongs  are  there; 
Tn  thee/rf/Zi  brooks  and  foft  JI reams  glance. 

And  all  my  fountains  clear. 

"  The  Lord,  in  his  eternal  ^cto//, 

"  Shall  thcl"«,  as  citizens,  inroll."     Tor>r» 


PSALM   LXXXVIIL 

L  LORD  God,  that  dofl  me  fave  and  keep, 

All  day  to  thee  I  cry ; 
And  all  night  long  before  thee  nrepj 

Before  thee  projiraie  He. 
2.  Into  thy  prefence  let  my  prayer  5 

JVithJighs  de'cout  ofcend ; 
And  to  my  cries,  that  ceafelefs  arc, 

Thine  ear  with  favour  bend. 
v3.  For,  cloy'd  with  woes  and  trouble  ftorc, 

Surcharged  my  foul  doth  lie ;  lo 

My  life,  at  Death's  iincheerful  door. 

Unto  the  grave  draws  nigh. 

Vor.  9- troxihk  ftore,]     So  edition  1675, 

Tonfon,  Tickell,  and  Fenton,  read  y^re.     T.  Warton. 

Ver.  11.     ■ at  Deatli's  unchccrful  diOor ,^     Another  phrn.fe 

in  the  new  tranflation  of  the  Pfalms,  Pf.  cvii.  18.  "  They  were 
even  hard  at  Death's  door.''  But  the  exprcflion  had  been  beauti- 
fully employed  alfo  in  our  own  poetry.    See  Sackvii'o  Indu6h'cn, 
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4.  Reckon'd  I  am  with  them  that  pab 
Down  to  the  difjfial  pit ; 

I  am  a  *man,  but  weak  alas!  i5 

And  for  that  name  unfit. 

5.  From  Hie  difcharg'd  and  parted  quite 
Among  the  dead  to Jleep; 

And  hke  the  flain  in  blood  i/ Jig /it. 

That  in  the  grave  lie  deep.  C&- 

Whom  thou  remembereft  no  more, 

Doft  never  more  regard, 
Them,  from  thy  hand  dehver'd  o  er. 

Death's  hideous  houfe  hath  han'd, 

6.  Thou  in  the  loweft  pit  j?ro/bz^/f  J  a^ 
Haft  fet  me  all  forlorn. 

Where  thickeft  darknefs  hovers  round. 

In  horrid  deeps  to  mourn. 
?.  Thy  wrath,  from  zchich  no  JJielter  fates. 

Full  lore  doth  prels  on  me  ;  3a 

^  Thou  breakTt  upon  me  all  thy  waves, 

''And  all  thy  waves  break  me. 

of  which  the  carlieft  edition  was  in  1559,  where  he  defcribcs 

Old  Age : 

"  His  withered  fift,  ftill  knocking  at  Death's  dore.'' 

And  Drummond's  Sonnet  to  Sir  W.  Alexander  : 

*'  Though  I  have  twice  been  at  the  doi'cs  of  Death, 

"  And  twice  found  Jhiit  thofe  gates  that  euer  mourn,  &c." 

Compare  Milton's  24th  line  of  this  tranflation  j  a  line  of  re- 
markable energy ; 

"  Death's  hideous  houfe  hath  barr'd."     Tofio, 

^  Heb.  A  man  -without  manh  jhe/igfh. 

^  The  Hebr.  bear,  both. 


J 
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8.  Thou  doft  my  friends  from  mc  cilrange, 
And  mak'll  mc  odious, 

Me  to  them  odious,  for  they  change,  35 

And  I  here  pent  up  thus. 

9.  Through  forrow,  and  affli6lion  great. 
Mine  eye  grows  dim  and  dead  ; 

Lord,  all  the  day  I  thee  entreat. 

My  hands  to  thee  I  fpread.  40 

10.  Wilt  thou  do  wonders  on  the  dead  .^ 
Shall  the  deceased  arife, 

And  praile  th^efrom  their  loathfome  bed 
IVith  pale  and  hollow  eijes  ? 

11.  Shall  they  thy  loving  kindnefs  tell,  a:, 
On  whom  the  grave  liath  hold  ? 

Gr  they,  who  in  perdition  dwell. 
Thy  faith fulnefs  unfold  y 

12.  In  darknefs  can  thy  mighty  liand 

Or  wonderous  a6ls  be  known  t  50 

Thy  juftice  in  the  gloomy  land 
Of  dark  obhvion  ? 

13.  But  I  to  thee,  O  Lord,  do  cry, 
Ere  yet  my  Ufc  be  f pent ; 

Ver.  43.     t/ai/-  loathfome  bed]     A  phrafo  not 

diffimilar  to  that  of  Shakfpeare's  Romeo  : 

"  Why  I  defcend  into  this  bed  of  death  ;" 
where  he  means  the  tomb  of  Juliet.     Addifon  thus  commences 
one  of  his  hymns  : 

"  When  rifmg  from  the  bedof  deathy 

"  O'erwhelm'd  with  guilt  and  fear, 
''■  I  fee  my  Maker  face  to  i&ca ; 

"  0,  how  fhall  I  appear:"    Todd. 
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And  up  to  t/we  my  prayer  doth  hie,  55 

Each  morn,  and  thee  prevent. 

14.  Why  wilt  thou,  Lord,  my  foul  foriake. 
And  hide  thy  face  from  me, 

15.  That  am  already  bruis'd,  and  *^  fliake 
AVith  terrour  fent  from  thee  ?  60 

Bruis'd,  and  afllicted,  and yo  low 

As  ready  to  expire  ; 
While  I  thy  terrours  undergo, 

Aftonilh'd  with  thine  ire. 

16.  Thy  fierce  wrath  over  me  doth  flow  ;       G5 
Thy  threatenings  cut  me  through : 

17.  All  day  they  round  about  me  go, 
Like  waves  they  me  purfue. 

18.  Lover  and  friend  thou  haft  remov'd. 
And  fever'd  from  me  far :  7<* 

They  Jiy  me  nozi)  whom  I  have  lov'd. 
And  as  in  darknefs  are.  * 

'  Heb.  PrcE  Concujfione. 
*  I  will  here  throw  together  feme  of  the  moft  ftriking  ftanzaj- 
in  this  and  the  preceding  Pjahiis. 
Pfal.  Ixxx.  V.  41. 

With  her  green  fhade  that  cover'd  all, 

The  hills  were  over-fprcad, 
Her  boughs  as  high  as  cedars  tall 

Advanc'd  their  lofty  head. 
Return,  O  God  of  Hofls,  look  down,. 

From  heav'n,  thy  feat  divine  ; 
Behold  us,  but  without  a  frown, 
And  vifit  this  thy  vine. 

Ff.  Ixxxi.  V.  5. 

Prepare  a  hymn,  prepare  a  fong, 
Thi  timbrel  hither  bring. 
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The  cheerful  [ifaltery  bring  along, 
And  harp  with  pleafLint  firing. 

Pf,  Ixxxiii.  V.  21. 

The  tents  of  Edom,  and  the  brood 

Of  fcornful  Ifhniael, 
^loab,  with  them  of  Hagar's  blood, 

That  in  the  dcfart  dwell. 

Ibid.  V.  41. 

As  i^cb  and  Orcb  evil  fpcd, 

So  let  their  princes  fpeed  ; 
As  Zeba  and  Zalmunna  bled, 

So  let  their  princes  bleed. 

Ibid.  V.  53. 

As  when  an  aged  wood  takes  fire, 

Which  on  a  fudden  ftrays. 
The  greedy  flame  runs  higher  and  highej, 

Till  all  the  mountains  blaze  : 
So  with  thy  whirlwind  tiiem  purfuc, 

And  with  thy  tcmpeft  chafe,  &c. 

ly.lxxxiv.  v.  21. 

They  pafs.  through  Raca's  thirfty  vale, 

That  dry  and  barren  ;T;round  ; 
As  through  a  fruitful  watery  dale. 

Where  I'prings  and  Ihowers  abound. 

?f.  Ixxxv.  V.  45. 

Truth  from  the  earth,  like  to  a  flower, 

Shall  bud  and  bloffom  t.'.en : 
And  Juftice  from  her  heavenly  bower 

Look  down  on  mortal  men. 

Before  him  Righteoufnefs  ihall  go, 

His  royal  harbinger: 
Then  will  he  come,  and  not  be  flow 

His  footfteps  cannot  err. 

jy.  Ixxxviiii.  v.  5. 

Into  thy  prefonce  let  my  prayer 
With  fighs  devout  afcend ; 
VOL.  VII.  Ij 
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And  to  my  cries,  that  ceafelefs  are, 
Thine  ear  with  favour  bend. 

jy.  Ixxxviii.  V.  20. 

Whom  thou  remembereft  no  more, 

Doll  never  more  regard, 
I'hem,  from  thy  hand  deliver'd  o'er. 

Death's  hideous  houfe  hath  barr'd, 
Thou  in  the  lovveft  pit  profound 

Haft  fet  me  all  forlorn, 
Where  thickeft  darknefs  hovers  round, 

In  horrid  deeps  to  mourn. 

Through  forrow,  and  afifiiftions  great, 

Mine  eyes  grow  dim  and  dead  ; 
Jjord,  all  the  day  I  thee  entreat, 

My  hands  to  thee  I  fpread. 
Wilt  thou  do  wonders  on  the  dead  ? 

Shall  the  deceas'd  arife, 
And  praife  thee  from  their  loathfome  bed. 

With  pale  and  hollow  eyes  ? 
Shall  they  thy  loving  kindnefs  tel 

On  whom  the  grave  hath  hold  ? 
Or  they,  who  in  perdition  dwell. 

Thy  faithfulnefs  imfold  ? 
In  darknefs  can  thy  mighty  han(| 

Or  wonderous  a6ts  be  known ; 
Thy  juftice  in  the  gloomy  land 

Of  dark  oblivion  ? 

Ibid.  V.  65. 

Thy  fierce  wrath  over  me  doth  flow, 
Thy  threatenings  cut  me  through  ; 
All  day  they  round  about  me  go, 

Like  waves  they  me  purfue.     T,  WARToy, 


TRANSLATIONS.  147 


A  PJRJPHRASE  ON  PSALM  CXIV.  * 


T/iis  and  the  folloxdng  Pfalm  were  done  hy  the 
Author  at  ff  teen  years  old. 

When  the  bleft  feed  of  Teral/s  faithful  fon, 
After  long  toil,  their  liberty  had  won ; 
And  paft  from  Pharian  fields  to  Canaan  land. 
Led  by  the  ftrength  of  the  Almighty's  hand ; 
Jehovah's  wonders  were  in  Ifrael  fliown,  5 

His  praile  and  glory  was  in  Ifrael  known. 
That  faw  the  troubled  Sea,  and  fliivering  fled, 
And  fought  to  hide  his  froth-becurled  head 
Low  in  the  earth  ;  Jordan's  clear  ftreams  recoil, 
As  a  faint  hoft  that  hath  receiv'd  the  foil.       lo 

*  This  and  the  following  Pfalm  are  Milton's  earlieft  perform- 
ances. The  firft  he  afterwards  tranllated  into  Greek.  In  the 
lad  are  fome  very  poetical  cxpreffions  :  "  The  goldcn-frejfed  fun, 
God's  tliujider-clafping  hand,  The  moon's  fpavgled  fijlers  bright^ 
and  Above  the  reach  of  mortal  tye."     T.  Warton. 

Ver.  S.     his  froth-becurled  head"]     P.  Fletcher, 

Milton's  contemporary,  has  the  "yta's  proud  Khite-curled  head," 
Plfc.  Ed.  edit.  l6"33,  p.  1.     Todd. 

Ver.  9f Jordan's  clear  dreams  recoil, 

As  a  faint  hoft  that  hefh  receiv'd  the  toil.]  The 
rhymes  are  probably  from  Sylvcfter,  as  Mr.  Dunfter  alfo  notices 
in  his  "  Confiderations  on  Milton's  early  Reading."  See  Du 
liart.  p.  337,  edit.  lG21. 

"  Ay  Satan  aims  our  conflant  faith  to  foilf 
"  But  God  doth  fcal  it,  never  to  recoil." 
L  2 
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The  high  huge-bellied  mountains  flkip,  like  rams 
Amongfl  their  ewes;  the  little  hills,  like  lambs. 
"Why  fled  the  ocean  ?  And  why  fkipt  the  moun^ 

tains  ? 
Why  turned  Jordan  toward  his  cry  (lal  fountains? 

Foil  is  defeat,  a  fubftantive  ufed  in  the  fame  fenfe  by  Harington 
ill  his  0/7.  FuriojQ,  and  by  Shakfpeare  ropeatedly.  The  verb,  as 
ill  V.  65  of  the  next  Pfaliii,  is  frequent  in  Spenfer  :  See  Faer.  Qu» 
ii.  X.  48,  V.  xi.  33,  vi.  34,  kc.  And  Harington's  OrL  Fur. 
1607,  p.  1,  p.  91,  &c.  The  fubftantive,  and  the  verb  often, 
occur  in  Par.  Loji.  Sandys,  like  Milton,  thus  finely  employs 
recoil,  Pfalm  Ixxvii. 

"  The  Deeps  were  troubled  at  thy  fight, 

"  And  Seas  recoil'd  in  their  affright."     Todd. 

Ver,  11.  The  high  huge-bcllicd  mountains]  There  is  a  fimilar 
compound  in  the  firft:  line  of  Fuimus  Troes,  which  however  was 
not  publillied  till  long  after  Milton's  tranflation  was  written,  viz. 
in  lti"33. 

'f  As  in  the  vaults  of  this  big-bellied  earth." 
But  perhaps  the  following  extravagant  imagery  in  Sylvefter,  p.  p, 
might  fuggeft,  to  the  young  poet,  the  epithet  huge-bellied  : 

• "  the  lowly  fields, 

"  Pujt  up,  ihaWfwell  to  huge  and  mighty  hils." 

Lifle,  in  his  tranflation  of  Part  of  Du  Barf  as,  debafcs  a  poetical 
paffage,  where  he  defcribes  the  Almighty  hearkening  to  the 
prayers  of  Noah  and  bidding  the  Flood  to  ceafe,  by  a  piece  of 
fimilar  bombaft,  edit.  l6"25,  p.  31. 

'<  Th'  Eternall  heard  their  voice,  and  bid  his  Triton  found 
*'  Retreate  vnto  the  flood  :  then,  waue  by  waue,  to  bound 
"  The  waters  haft  away ;  all  riuers  know  their  bankes, 
"  And  feas  their  wonted  Ihore  ;  /lils  grow  with  fuellingjianls." 

Todd. 

Ver.  13.  Why  fled  the  ocean  ?  &:c.]  The  original  is  weakened. 
The  queftion  jhould  have  been  aflced  by  an  addrcfs,  or  an  appcaL 
to  tlic  fea  and  mountains.     T.  Wartoi^. 
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Shake,  Earth  ;  and  at  the  prefence  be  aghaft  15 
Of  Him  that  ever  was,  and  aye  fhall  laft; 
That  glafly  floods  from  ru2;ged  rocks  can  crufli, 
And  make  foft  rills  from  fiery  flint-ftones  gufli  ! 

^'c^.  15.     S/iakc,  Earth  ;  and  at  the  prefence  he  aghaji 

Of  Hi?n  that  ever  uas,  and  ayefJiall  lajl ;]      He  was 
now  only  fifteen  !     T.  Warton. 

Tlie  reader  will  fcarcely  forbear  to  notice  the  enipliatick 
comprehenfion  of  Mr.  Warton's  eulogium.  This  paflagc  indeed 
well  deferves  the  raoft  cordial  tribute  of  admiration.  Jt  is  a 
noble  germ  of  poetick  genius.     Dunster. 

"\'er.  1(J.     ■ that  cxor  %cas,  and  aye  JJiall  laji  {j     The 

reduplication  of  aye  for  ever,  Mr.  Dunftcr  obfervcs,  is  in  the 
very  opening  of  Sylvefter's  Dii  Barfas  ;  in  which  aye  for  ever  is 
indeed  moft  frequent. — But  this  was  the  common  phrafeology  of 
the  time.  Spcnfer,  Drummond,  Harington,  and  many  other 
poets,  afford  innumerable  inftances.  I  will  cite  an  example  of 
the  reduplication  from  Groue's  Songs  and  Sonnettes,  1587.  bl.  1. 

"  Then  aye  perfifl  in  fledfaft  faith 
"  For  euer  to  endure." 

^lilton  retains  the  form  of  aye  in  one  of  his  latefl  publifhed 
poetical  performances,  as  given  in  his  Hift.  of  England,  lOYO, 
See  p.  104  of  this  volume.     Todd. 

Ver.  17.  That  ^'i^y  floods]  See  Connis,  v.  S6l.  Prior  has 
copied  "  the  gtafl'y  Jioodsf  in  \\\'a  Solomon,  B.  ii.  683.  Donne 
has  *'  the  glqOie  deep,"  PoetnSy  edit.  lt)33,  p.  14.  Our  poets 
borrowed  from  Virgil.  Whence  alfo  Buchanan,  Jephthes,  Chor. 
"  Jordanis  ritreo  gurgite  &c."  And  Grotius,  Silv.  lib.  ii.  "  Et 
^itreis  Solvaeus  aquis."     Todd. 

Ibid.     That  glaffy  Jloods  from  rugged  rochs  can  cru(h, 

And  make  foft  rills  from  Jiery  Jiint-Jlones  guHi !]  The 
rhymes,  as  Mr.  Dunfter  remarks,  are  Sylvefter's,  DuBart.  p.  30, 
of  rain : 

"  And  fo  one  humour  doth  another  crifliy 

"  Till  to  the  ground  their  liquid  pearls  do  gvfn»* 
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The  giijhiiig  rill,  I  apprehend,  was  diftated  b}'  the  account  of  the 
miracle  recorded  in  Scripture,  Pf.  cv.  41,  Ijaiah  xlviii.  21  ; 
perhaps  without  any  obligation  to  Sylvefter's  ufe  of  gvjh,  or  to 
Spenfer's,  Faer.Qu.  vi.  iii,  50.  i.  viii.  10,  v.  vi.  31,  &c.  Sandys, 
in  paraphrafing  the  miracle  of  Mofes,  agrees  with  Milton  : 
*'  Even  from  their  barren  fides  the  waters  gujh'd, 
"  And  down  in  rivers  through  the  vallies  rufli'd." 

Todd. 


FSJLM  CXXXVI. 

LET  us,  with  a  gladfome  mind, 
Praife  the  Lord,  for  he  is  kind ; 

For  his  mercies  aye  endure. 

Ever  faithful,  ever  fure. 
Let  us  blaze  his  name  abroad,  5 

For  of  Gods  he  is  the  God. 

For  his  <5'C. 
O,  let  us  his  praifes  tell, 
Who  doth  the  wrathful  tyrants  quell.  lo 

For  his  Sfc. 
Who,  with  his  miracles,  doth  make 
Amazed  Heaven  and  Earth  to  lliake. 

For  his  ^c.  u 

Ver.  5.     Let  us  blaze  his  7iame  abroad,]     So  Spenfer,  of  his 

knights  and  ladies,  Faer.  Qu.  i.  i,  1. 

"  Whofe  praifes  hauing  (lept  in  filence  long, 
"  INIee,  all  to  meane,  the  facred  Mufe  areeds 
"  To  blazon  broad  amongft  her  learned  throng." 

See  alfo  blaze  abroad  in  Milton's  86th  Pf.  v.  43.     And  Barret's 

Alvearie,  1580,  in  voc,  blafe  abroad.    Todd. 
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Who,  by  his  wifdom,  did  create 
The  painted  heavens  fb  full  of  itate. 

Tor  his  ^^c,  20 

Who  did  the  folid  earth  ordain 
To  rife  above  the  watery  plain* 

For  his  (^^c» 

Ver.  IS.  jTZ/c  painted  heaiens  fo  full  of  ft  ate. 1  Compare  a 
Sonnet  of  Bartolini,  p.  209, 

"  Era  dipinto  il  del  de  fuoi  colori,  &c." 

Sonetti  de  diverfi  Accademici  Sanefi,  Siena,  l608.  And  Drtira- 
mond,  in  one  of  his  Hymns,  fpeaking  of  the  firmament,  thus 
addrefles  the  Divine  Being: 

"  Thou  paint'Ji  the  fame  with  fhining  flame." 

See  alfo  Buchanan^  De  Sphcer.  lib.  i.  p,  114.  edit.  Ruddiman. 

■ "  pi6iique  nitorem 

"  iEtheris,  et  puros  radiati  luminis  orbes."     Todd. 

Ver.  22. the  watery  plain.]     Pope,  Windf.  For. 

V.  U(3. 

"  And  pykes,  the  tyrants  of  the  "watery  plaimJ* 
Sec  Note  on  Comus,  v.  429-     T.  Wartojt. 

Milton  has  the  fame  phrafe,  Par.  Loft,  B.  i.  395.  "  Rabba  and 
lier  watery  plain."  This  combination  is  very  frequent  in  our 
ancient  poetry.  Thus  Spenfer,  Faer.  Qu.  iv.  xi.  24.  "  Playing 
on  the  watery  plaine."  Drummond,  in  his  Sonn.  to  the  Sun^  l6l6. 
*'  From  thofe  watrie  plaines  thy  golden  head  raife  vp."  Browne, 
Brit.  Pajl.  l6l6,  B.  ii.  S.  iii.  "  The  nymphs  that  floate  vpon 
thefe  watry  plaines."  Drayton,  Polyolb.  1622,  p.  239.  "  Nep- 
tunes  watry  plaine  ;"  the  whole  of  which  Randolph  copies  lite- 
rally, Poems  l640,  p.  2.  Drayton  has  alfo  the  following  mafterly 
line,  defcribing  a  (hip,  Barons  IVarres,  l627,  iiij.  19. 

"  Spreading  her  proud  fayles  on  the  watrie  playne.** 

See  alfo  P.  Fletcher's  Purp.  IJl.  l633,  c.  iii.  ft.  28.  "  Often 
meeting  on  the  watrie  plain,"    Todd. 
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AYlio,  by  his  all-commanding  miglif,  25 

Did  fill  the  new-made  uorld  with  light. 

For  his  cj'C. 
And  caus'd  the  golden-treffed  fun 
All  the  day  long  his  coarie  to  run.  30 

For  his  i^-c. 
The  horned  moon  to  fliine  by  night, 

Ver.  29.     ■ file  golden- trefled/tf«]     "  I  cannot 

avoid  referring  tins  exprellioii,"  fays  Mr.  Dunfter,  "  to  Syl- 
vi'fter's  Du  Barfas,  where  the  fun  is  not  only  dcfcribed  '  with 
golden  treji'es,'  p.  85,  but  it  is  alio  faid,  p.  30"O. 

*  Scarce  did  the  goldrn  governour  of  day 
'  O'er  jMemi)hi&  yot  tiic  golden  tnfs  difplay.'  " — 
I  differ  from   ^Ir.  Dunfter.     Milton  perhaps  might  here  be 
rather  thinking  of,  or  indeed  traiiflating,   Buchanan's  verfion  of 
this  pfahn.     See  Pf.  cxxxvi.  Buch.  0pp.  edit.  Ruddiman,  p.  93* 

"  Qmjhlem  auuicomum  jullit  dare  jura  diei." 
The  phrafe  anricomus  indeed  may  be  traced  to  elder  Latin  poets  j 
and;)(;pi.j-o;£o/xo<  occurs  in  the  Grecian  writers.  Yet  Milton's  epithet, 
after  all,  is  derived  from  the  father  of  Engliih  poetry,^  Chaucer, 
Tr.  and  Cref.  B.v  .  ver.  Q.  "  The  goldin-trejfid  Phoebus  high  on 
lofte,  ike."  Drayton,  with  funilar  elegance,  calls  the  ftars 
ftlver-frej'ed,  Engl.  Heroic.  Epift.  fol.  l6"27.  P-  221.     Todd. 

Ver.  33.  The  horned  moon}  Literally  from  Spenfer,  F.  Q, 
iv.  vi.  43.  "  Till  the  horned  moon  three  courfes  did  expire." 
The  fame  phrafe  occurs  in  Shakfpeare's  Midf.  N.  Dr.  The 
moon's  ufvjal  epithet  in  our  old  poetry,  is  horned.  Thus,  ia 
Craig's  Songoi  and  Sonnet ts,  l606\ 

'^  And  horned  Luna,  penlive,  fad,  and  paile.*^ 
Mr.  Dunfter  here  obferves,  that  Ihc  is  often  called  "  Night's  horned 
queen,"  in  Sylvefter's  Du  Bartas.  But  fee  alfo  Chaucer,  edit.  Urr. 
p.  419,  and  Harington's  Orl.  Fur.  edit.  l6'07,  p.  143.  And 
Greene's  Comkall  Ihjlorie  of  Alphonfus  king  of  Arr agony  4°.  1599» 
A.  ii.  S.  ult. 

*'  Ere  Cynthia,  the  fhining  lampe  of  night, 

"  Doth  fcale  the  hcaucns  with  her  horned  head." 
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Aniongil  her  fpangled  fifters  bright. 

For  his  (^'-c.  35 

He,  with  his  thunder-clafping  hand, 

I  take  this  occafion  to  obfervc,  that  Shakfpeare  introduces  his 
Player-king  in  Hamlet,  "  Full  thirty  times  hath  Phabus'  cart 
gone  round  SiC,"  with  a  view  perhaps  to  ridicule  a  paflage  in  this 
play,  A.  iii.  A  prieft  the  fpeaker  : 

"  Thrife  ten  times  Phoebus,  with  his  golden  beames, 
"  Hath  conipafled  the  circle  of  the  ikie  ; 
"  Thrife  ten  times  Ceres  hath  her  workmen  hir'd, 
*'  And  fild  her  barnes  with  frutefuU  crops  of  corne, 
•'  Since Jirjl  in  priefthood  I  did  lead  my  life." 
This  old  drama,  and   T/ie  Rare  Triumphes  of  Love  and  Fortune^ 
quoted  in  thefe  volumes,  have  hitherto  efcaped  the  commentators 
on  Shakfpeare.    The  copies,  to   which  I  have  had  accefs,  be- 
longed to  the  late  Duke  of  Bridgewater,  and  now  belong  to  the 
Marquis  of  Stafford.     Todd. 

Ver.  3-i.  Amongji  her  fpangled ^er*  bright.]  See  the  note 
on  Par.  Lojl,  B.  vii.  384.  Sylvefter  calls  the  flars  "  g\\ifpangles ;" 
and  likeuife,  as  Mr,  Dunfter  remarks,  has  the  "  heavcn's7?o/-- 
fpunglcd  canopy,"  Du  Bart.  p.  43,  and  "  the  bright  flar- 
fpanglcd  regions,"  p.  143.  But  this  was  the  common  poetical 
decoration  of  the  firmament.  Thus  Shakfpeare,  Tarn,  of  Shrervy 
A.  iv,  S.  V.  "  When  ^a/«  do  fpangk  heaven."  See  alfo  the 
note  on  Comas,  v,  1003.  Drummond  defcribes  the  heavens 
*'  fpangled  with /ars,"  Poems,  p.  152,  and  in  other  places. 
Yarington,  in  his  Tv:o  Tragedies  in  One,  l6'01,  has  the  following 
paflage : 

"  Yee  glorious  beames  of  that  ^n^^^-fhining  himpe, 
"  That  lights  the  Jlarre-befpangled  firmament,  &c." 
See  alfo  Peacham's  Nupf.  Hyjnn.  i.  ed.  l6l3.     The  heaven's 
"  ftarryfpangkd  gowne   of    blew."     Lifle,    in  his  Part  of  Du 
Bart.  p.  154,  calls  the  heaven  *♦  the  flarre-empowdred  vault." 
See  the  note  on  Par.  Lq/i,  B.  vii.  581.     Todd. 

Ver.  37.     /"»  thunder-clafping //ancij     A  fublime 

compound;  not  indebted,  I  think,  to  Sylvefter's  *'  thunder' 
thro-wer,"  or  "  thunder-darter^'  or  "  the  only -fhund ring  hand 
of  God,"  as  has  been  fuppofed.     Poffibly  the  young  poet  might 
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Smote  the  firft-born  of  Egypt  lani 

For  his  <^c.  40 

And,  in  defpite  of  Pharaoh  fell, 

lie  brought  from  thence  his  Ifrael. 
For  his  tj^c. 

The  ruddy  waves  he  cleft  in  twain  45 

Of  the  Erythraean  main. 
For  his  ij'c. 

be  thinking  of  the  cluffical  Jupiter  Tonans,  who  Js  reprefented 
in  antique  medals  and  gems  grafping  the  fulmen  as  ready  to 
dart  it  at  the  head  of  his  enemies.  "  Coiuka.  fulniina  molitur 
dexfrd,"  Virg.  Georg.  i.  328.     Todd. 

Ver.  41.     u4nd,  in  defpite  of  Pharaoh  fellj 

He  brought  from  thence  his  Ifrael.]  The  frcqtiency 
of  thefe  rhymes  in  Sylvefter's  Dm  Barfas,  no  doubt,  fuggeftcd  to 
Milton  the  fame  termination.  Mr.  Dunfter  refers  to  pp.  357, 
577,  438,  478  ;  and  moreover  obferves  that  Pharaoh  is  called 
Jell  in  p.  36"l  of  the  fame  volume.     Todd. 

Ver.  45.     The  ruddy  xcaves  he  cleft  in  twain 

Of  the  Erythrsan  main,^  So  in  Sylvefter's  Du, 
Bart.  ed.  fupr.  p.  48,  cited  by  Mr.  Dunfter. 

"  His  dreadful  voice,  to  fave  his  ancient  flicep, 
"  Did  cleave  the  bottom  of  tl»'  Eri/ihrean  deep." 

"  This  paffage  alone,''  Mr.  Dunfter  adds,  **  feems  nearly  fufR- 
cient  to  fix  on  Milton  an  acquaintance  with,  and  recolledion  of, 
Sylvefter's  D^i  Barias ;  efpecially  as  I  can  alfo  refer  his  '  ruddy 
waves  of  the  Erythraean  or  Red  Sea  to  the  fame  fource,  p.  $67. 

'  along  the  fandy  fliore, 

'  Where  the  Ery'threan  ruddy  billows  roar.'  " — 
It  is  remarkable,  that  Lifle  has  alfo  tranflated  Du  BartasV 
*'  le  flot  Enjthrean,  the  ruddie  feas,"  p.  170.  edit.  fupr.    Sandys 
has  adopted  Erythrean  in  his  Ixxiv*'*  Ffalm  : 

"  Thou  flruck'fl  the  Erythrcean  waves,  &c." 

^Q&AiohhChrifl's  FafjloHy  l6"40,  p.  65.    Todd, 
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The  floods  flood  ftill,  like  walls  of  glafs, 
While  the  Hebrew  bands  did  pafs.  50 

For  his  <j^c. 
But  full  foon  they  did  devour 
The  tawny  king  with  all  his  power. 

For  his  (j-c.  55 

His  chofen  people  he  did  blefs 
In  the  wafteful  wildernefs. 

For  his  ^c.  60 

In  bloody  battle  he  brought  down 
Kings  of  prowefs  and  renown. 

For  his  ^^c. 
He  foird  bold  Seon  and  his  hofl,  65 

That  rul'd  the  Amorrcan  coait. 

For  his  ^-c. 
And  large-limb'd  Og  he  did  fubdue, 

Ver.  53.     But  full  foon  they  did  devour 

The  tawny  king  •witli  all  his  power.]  "  Thus 
exadly,"  fays  Mr.  Dunfter,  '*  and  with  the  fame  line  cffoci, 
Sylveftcr,  p.  704. 

*  But  contrary  the  Red  Sea  did  devour 

*  The  barbarous  tyrant  with  his  mighty  jionw.'  " — 

There  is  here  an  expreflion,  however,  to  be  noticed  in  Fairfax's 
Tajo,  edit.  I6OO,  p.  47. 

"  Conqucr'd  were  all  hot  AfiVikc's  tazvnie  kings."     Todd. 

Ver.  66.     the  Amorrean  coajl.']    This  epithet  fecms 

to  me  an  additional  proof,  that  Buchanan's  vcrfion  of  this  pfaim 
was  in  the  young  poet's  mind.  Sec  the  page  already  mentioned 
in  the  Note  on  v.  2^. 

"  Stravit  .(^morr^cej/ffi  valida  virtute  Seonem."    Todd. 

Ver.  6S.     And  large-Wmh'd  Og]     The  compound  is  Jitcrally 
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With  all  his  over-hardy  crew.  fo 

For  his  ^'C* 
Andj  to  his  fervant  Ifrael, 
He  gave  their  land  therein  to  dwell. 

For  his  ^-c.  75 

He  hath,  with  a  piteous  eye^ 
Beheld  us  in  our  mifery. 

For  his  ^'C.  80 

And  freed  us  from  the  flavery 
Of  the  invading  enemy. 

For  his  (^'C, 
All  hving  creatures  he  doth  feed,  85 

And  with  full  hand  fupplies  their  need. 

For  his  4'C. 
Let  us  therefore  warble  forth 
His  mighty  majefty  and  worth.  $0 

For  his  ^'C. 
That  his  manfion  hath  on  high 
Above  the  reach  of  mortal  eye. 

from  Drayton's  Owle^   l604.     "  Large-lymh'd  oak."     See  alfo 
Marfton's  Scourge  of  Villanie,  1598,  B.  iii.  Sat.  viii, 

"  B/g-limm' d  Alcid^^s,  doft"  thy  honor's  crowne."     Todd. 
Ver.  86".  And  -with  full  h.a.nA  fupplies  their  need.]   So,  in  Comus  ; 

"  With  fuch  afull  and  unwithdrawing  hand."     Todd. 

Ver.  89-     Let  us  therefore  warble  forth]     A  phrafe,  as  Mr, 

Dunfter  alfo  obferves,  in  the  firfl  page  of  Sylvefter's  Du  Bartas  : 

"  O  Father  !  grant  I  fvvcetly  warhle  forth  kc."     Todd. 

Ver.  94.     Above  the  reach  of  mortal  eye.]     "  This  is  admired 

by  Mr.  Warton  as  a  very  poetical  expreffion,  and  fo  it  is,"  fays 

Mr.  Dunfter.  "  But,"  he  adds,  "  Sylvefter  had  before  fpoken  of 

'  all  that  is,  or  may  befeen 

*  By  mortal  eye  under  Night's  horned  queen.'  p.  40."—= 
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For  his  mercies  aye  endure,  <)5 

JLvtv  faithful,  ever  fure.  * 

I  would  rather  refer  to  p.  469  of  Sylvefter's  Du  Bartas,  whei-e 
the  Almighty  is  defcribecl  : 

*'  Why  paint  you  Whom  no  mortal  eye  can  fee  ?" 
^gain,  p.  943. 

"  With  God  is  light 

"  More  pure,  more  piercing,  yajl  a  mortal  fj/e." 
But  this  had  been  a  very  common  expreffion.    Spcnfer,  Faer.  Qa. 
j.  vii.  33. 

"  Xe  might  of  mortall  eye  be  ever  fcene." 
^ee  alfo  ibid.  ii.  ii.  41.     And  Vignmlmis  Image,  1598. 

"  fuch  redde,  and  fo  pure  white, 

"  Did  noucr  blefs  the  eye  of  mortall  fight." 
Thus,  in  Fairfax's  Tajb,  16OO,  p.  140,  "  Hid  from  mortall  eie.^ 
See  alfo  pp.  217,  259.     And  Harington's  Orl.  Fur.  I607,  p.  50. 
*'  That  crfl  was  feene  with  any  mortall  eye."    Todd. 

*  In  the  brief  compafs  of  this  and  the  preceding  Pfalm  may  be 
obferved  the  Variety  of  Milton's  Early  Reading.  They  illuftrate 
his  own  obfcrvation  in  a  Letter  to  his  preceptor,  Thomas  Young, 
dated  foon  after  he  had  written  thcfe  his  earlieft  poetical  at- 
tempts :  "  Haec  fcripfi  Londini  inter  urbana  diverticula,  noa 
UbriSf  VT  soiEO,  circumfeptus."    Tho:  Junio,  Mart.  26',  l625, 

Todd. 


JOANNIS    MILTONI 


LONDINENSIS 


POEMATA. 


QUOJIUM  PLERAQUE  INTRA  ANNUM  .ETATIS 
VIGESI3IUM  CONSCRiPSlT. 
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JrliEC  qu2e  fequuntur  de  Authore  teftimonia, 
tametfi  ipfe  intelligebat  non  tarn  de  le  quam 
fupra  i"e  elfe  di6la,  eo  qu6d  praeclaro  ingenio  viri, 
nee  non  amici,  ita  fere  folent  laudare,  ut  omnia 
Ibis  potius  virtutibus,  quam  veritati  congruentia, 
nimis  cupid^  affingant,  noluit  tamen  horum 
egregiam  in  fe  voluntatem  non  efTe  notam  ;  cum 
alii  prsefertim  ut  id  faceret  magnopere  fuaderent. 
Dum  enim  nimioe  laudis  invidiam  totis  ab  fe 
viribus  amolitur,  iibique  quod  plus  aequo  eft  non 
attributum  eHe  mavult,  judicium  interim  ho- 
minum  cordatorum  atque  illuftrium  quin  fummo 
fibi  lionori  ducat,  negare  non  poteft. 

Joannes  Baptista  Mansus,  Alarchio  VillenJiSf 
Neapolitanus,  flf/ Joannem  Miltonium  Anglum. 

UT  mens,  forma,  decor,  facies,  mos,  fi  pietas  fic, 
Non  Anglus,  verum  herein  Angelus,  ipfe  fores. 

Nun  Anglus,  veriim  herclc  Angelus,]  Such  was  nearly  the  re- 
mark of  Gregory,  Archdeacon  of  Rome,  as  related  by  Milton  in 
his  Hill,  of  Eng.  B.  iv.  "  The  Northumbrians  had  a  cuftom  to 
fell  their  children  for  a  fmall  value  into  any  foreign  land.  Of 
which  number  two  con/clj/  youths  were  brought  to  Rome,  whufe 
fair  a?id  honejl  countenances  invited  Gregory,  pitying  their  condi- 
tion, to  demand  whence  they  were  :  It  was  anfwered,  that  they 

VOL.  vir.  M 


UH 


^f/ JoANXEM  MiLTONEM  A 71  g I u}n,  tripllcl pocfeos 
laured  coronandiim.  Gritted  nimirmn,  Latind, 
at  que  Hetrufcd,  EpigTcnnma  Joanxis  Salsilli 
Romajii. 

CEDE,  Meles ;  cedat  deprefsa  INIincius  urna ; 

Sebetus  Taiium  definat  ufque  loqui ; 
At  Thamefis  viQ;or  cun6lis  ferat  altior  undas, 

Nam  per  te,  Milto,  par  tribus  unus  erit 

Ad  JoANNEM  Milton UM. 

GRJECIA  Maeonidem,  jaclet  fibi  Roma  Maronem, 
Anglia  Miltoiium  ja6lat  utrique  parem. 

Selvaggi. 

were  Angli,  of  the  province  Deira,  fubjefts  to  Alia  king  of 
Northumberland,  and  by  religion  Pagans.  Which  laft  Gregory 
deploring,  fram'd  on  a  fudden  this  allufion  to  the  three  names 
he  heard  ;  that  the  Angli  fo  like  to  Angels  fliould  be  fnatched 
de  ira,  that  is,  from  the  wrath  of  God,  to  fing  Hallelujah."  Todd. 
Nam  per  te,  Milto,  par  tribus  unus  erit.]  The  conclufion  is 
not  diflimilar  to  the  laft  line  of  Dryden's  celebrated  epigram  on 
Milton  : 

"  To  make  a  third,  flie  join'd  the  former  two." 
The  next  verfes  by  Selvaggi,  it  has  often  been  remarked,  might 
fuggeft  to  Dry  den  the  formation  and  turn  of  his  epigram.     Or 
the  following   Epigram    by   a  French  writer,   was  probably  in 
Dryden's  mind,  as  the  late  Mr.  Reed  obferved  to  me. 
In  Roberti  Garnerii  Opufcula  Tragica. 
Tres  tragicos  habuifle  vetus  fe  Graecia  jaftat : 

Unum  pro  tribus  his  Gallia  nuper  habet. 
iEfchylon,  antiqua  qui  majeftate  fuperbus 

Grande  cothurnato  carmen  ab  ore  fonat. 
Quem  Sophocles  fequitur  perfeclior  arte  priorem, 
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A I  Signor  Gio.  Miltoxi  Nohile  Liglefe, 

ODE. 

ERGIMI  air  Etra  6  Clio 

Perche  di  ftelle  intreccier6  corona 

Non  pii^  del  Biondo  Die 

La  froiide  eterna  in  Pindo,  e  in  Elicona, 

Dienfi  a  merto  maggior,  maggiori  i  fregi, 

A'  celefte  virtu  celefti  pregi. 

Non  puo  del  tempo  edace 
Rimaner  preda,  eterno  alto  valore 
Non  puo  r  oblio  rapace, 
Furar  dalle  memorie  eccellb  onore, 
Su  r  arco  di  mia  cetra  un  dardo  forte 
Virtu  m'  adatti,  e  ferir6  la  morte. 

Del  ocean  profondo 

Cinta  dagli  ampi  gorghi  Anglia  rifiede 

Separata  dal  mondo, 

Per6  che  il  fuo  valor  1'  umano  eccede  : 

Quefta  feconda  s^  produrre  Eroi, 

Ch'  hanno  a  ragion  del  fovruman  tra  noi. 

Nee  nimis  antiquus,  iiec  nirnis  ille  novus. 
Tertius  Euripides,  Adtaei  fama  theatri, 

In  cujus  labris  Attica  fedet  apis. 
At  nunc  vincit  eos,  qui  tres  Garnerius  unus, 

Terna  ferat  Tragicis  praemia  digna  tribus. 

JOH.  AURATUS, 

Gamier  was  one  of  the  moft  celebrated  tragick  poets  before 
Corneille;  and  this  epigram  is  prefixed  to  moft  editions  of  his 
works.  It  has  been  alfo  tranflated  into  French  by  R.  Eftienne, 
who  extended  it  to  14  lines.     Todd. 

M  2 


l6l  ODE. 

Alia  virtu  Ibandita 

Danno  ne  i  petti  lor  fido  ricetto, 

Quella  gli  e  fol  gradita, 

Perche  in  lei  fan  trovar  gioia,  e  diletto ; 

Ridillo  tu,  Giovanni,  e  moftra  in  tanto 

Con  tua  vera  virtu,  vero  il  mio  Canto. 

Lungi  dal  patrio  lido 

Spinfe  Zeufi  V  induftre  ardente  brama; 

Ch'  udio  d'Helena  il  grido 

Con  aurea  tromba  rimbombar  la  fama, 

E  per  poterla  effigiare  al  paro 

Dalle  pill  belle  Idee  trafle  il  piu  raro. 

Cofi  Tape  ingegnofa 

Trae  con  induftria  il  fuo  liquor  pregiato 

Dal  giglio  e  dalla  rofa, 

E  quanti  vaghi  fiori  ornano  il  prato ; 

Formano  un  dolce  fuon  diverfe  chorde, 

Fan  varie  voci  melodia  Concorde. 

Di  bella  gloria  am  ante 

Milton  dal  ciel  natio  per  varie  parti 

Le  peregrine  piante 

Volgefti  a  ricercar  fcienze,  ed  arti ; 

Del  Gallo  regnator  vedefti  i  regni, 

E  deir  Italia  ancor  gl'  Eroi  piu  degni. 

Fabro  quafi  divino 

Sol  virtu  rintracciando  il  tuo  penfiero 

Vide  in  ogni  confino 

Chi  di  nobil  valor  calca  il  fentiero ; 

L'ottimo  dal  miglior  dopo  fcegliea 

Per  fabbricar  d'  ogni  virtu  V  idea. 


ODE.  16^5 

Quanti  nacquero  in  Flora 

0  ill  lei  del  parlar  Tofco  apprefer  V  arte, 
La  cui  memoria  onora 

II  mondo  fatta  cterna  in  dotte  carte, 
Volefti  ricercar  per  tuo  telbro, 
E  parlafti  con  lor  nell'  opre  lore. 

Neir  altera  Babelle 

Per  te  il  parlar  confufe  Giove  in  Vano, 

Che  per  varie  favelle 

Di  fe  ftefla  trofeo  cadde  fu'l  piano : 

Ch'  Ode  oltr'  all  Anglia  il  fuo  piu  degno  idioma 

Spagna,  Francia,  Tolcana,  e  Grecia,  e  Roma. 

1  piu  profondi  arcani 

Ch'  occulta  la  natura  e  in  cielo  e  in  terra 
Ch'  a  ingegni  fovrumani 
Troppo  avara  tal'  hor  gli  chiude,  e  ferra, 
Chiaramente  conofci,  e  giungi  al  fine 
Delia  moral  virtude  al  gran  confine. 

Non  batta  il  Tempo  1'  ale, 

Fermifi  immoto,  e  in  un  fermin  fi  gl'  anni, 

Che  di  virtij  immortale 

Scorron  di  troppo  ingiuriofi  a  i  danni ; 

Che  s'  opre  degne  di  poema  e  Itoria 

Furon  gia,  Thai  prefenti  alia  memoria. 

Dammi  tua  dolce  cetra 

Se  vuoi  ch'  io  dica  del  tuo  dolce  canto, 

Ch'  inalzandoti  all'  Etra 

Di  farti  huomo  celefte  ottiene  il  van  to, 

II  Tamigi  il  dira  che  gl'  e  conceflb 

Per  te  fuo  cigno  pareggiar  PermeflTo. 
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lo  che  in  riva  del  Arno 

Tento  fpiegar  tuo  merto  alto,   e  preclaro 

So  che  fatico  indarno, 

E  ad  ammirar,  non  a  lodarlo  imparo ; 

Freno  dunque  la  lingua,  e  afcolto  il  core 

Che  ti  prende  a  lodar  con  lo  ftupore.  * 


Del  Jig.  Antonio  Francini,  getitilhuomo 

Fiorentino. 


*  Dr.  Johnfon  thinks,  that,  after  much  tumid  and  trite  pane- 
gyrick,  the  concluding  ftanza  of  this  Ode  is  natural  and  beau- 
tiful.    T.  Warton. 


J  O  A  N  N  I     M  I  L  T  O  N  I 
LONDINENSI: 

Juveni  patria,  virtutibus,  eximio; 

V''^  IRO,  qui  multa  peregrinatione,  ftudio  cun^ta, 
orbis  terrarum  loca,  perfpexit;  ut  novus  Ulyffes 
omnia  ubique  ab  omnibus  apprehenderet : 

Polvglotto,  in  cujus  ore  linguae  jam  deperditae  fic 
revivifcunt,  ut  idiomata  omnia  fint  in  ejus  laudibus 
infacunda;  etjure  ea  percallet,  ut  admirationes  et 
plaufus  populorum  ab  propria  fapientia  excitatos 
intelligat : 

lUi,  cujus  animi  dotes  corporifque  fenfus  ad  ad- 
mirationem  commovent,  et  per  ipfam  motum  cui- 
que  auferunt ;  cujus  opera  ad  plaufus  hortantur, 
fed  *  venuftate  vocem  laudatoribus  adimunt. 

Cui  in  memoria  totus  orbis ;  in  intelleftu  fapi- 
entia ;  in  voluntate  ardor  glorias ;  in  ore  eloquentia; 
harmonicos  coeleftium  fphsrarum  fonitus,  aftrono- 
mia  duce,  audienti ;  chara61eres  mirabilium  naturce 
per  quos  Dei  magnitudo  defcribitur,  magiitra  phi- 
lofophia,  legenti ;  antiquitatum  latebras,  vetuftatis 
excidia,  eruditionis  ambages,  comite  affidua  au- 
torum  leftione, 

Exquirenti,  reftauranti,  percurrenti. 
At  cur  nit  or  in  arduum  ? 

*  Venuftate]     Vajlitate.     Edit.  l645. 
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Illi,  in  cujus  virtutibus  evulgandis  ora  Famae  non 
fufficiant,  nee  hominum  ftupor  in  laudandis  latis 
eft,  reverentiae  et  amoris  ergo  hoc  ejus  meritis 
debitum  admirationis  tributum  offert  Cakolus 
Datus  *  Pairicius  Floreniinus, 

Tanto  homini  fervus,  tantae  virtutis  amator. 


*  Carlo  Dati,  one  of  Milton's  literary  friends  at  Florence. 
See  Epitaph.  Damon,  v.  137.  Tickell  and  Fenton,  who  might 
have  been  taught  better  by  Tonfon's  previous  editions,  read,  Ca- 
rolus  Deodatus,  as  if  it  was  our  author's  friend  Charles  Deodafe, 
See  the  firft  Note  on  the  firft  Elegy.     T.  Warton. 


PRELIMINARY  OBSERVATIONS 


THE    LATIN    VERSES, 


AIILTON  is  faid  to  be  the  firft  Englilhman,  who 
after  the  reftoration  of  letters  wrote  Latin  verfes 
with  claffick  elegance.  But  we  muft  at  leaft  except 
fome  of  the  hendecafyllables  and  epigrams  of  Le- 
land,  one  of  our  firft  literary  reformers,  from  this 
hafty  determination. 

In  the  Elegies,  Ovid  was  profeiTedly  ]\Iilton*s 
model  for  language  and  verfification.  They  are 
not,  however,  a  perpetual  and  uniform  tilTue  of 
Ovidian  phrafeology.  With  Ovid  in  view,  he  has 
an  original  manner  and  character  of  his  own,  which 
exhibit  a  remarkable  perfpicuity  of  contexture,  a 
native  facility  and  fluency.  Nor  does  his  obferva- 
tion  of  Roman  models  opprefs  or  deftroy  our  great 
poet's  inherent  powers  of  invention  and  fentiment. 
I  value  thefe  pieces  as  much  for  their  fancy  and 
genius,  as  for  their  ftyle  and  expreffion. 

That  Ovid  among  the  Latin  poets  was  Milton's 
favourite,  appears  not  only  from  his  elegiack  but 
his  hexametrick  poetry.  The  verfification  of  our 
author's  hexameters  has  yet  a  different  ftru6lure 
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from  that  of  the  Metamorphofes :  Milton's  is  more 
clear,  intelligible,  and  flowing ;  lefs  defultory,  lefs 
familiar,  and  lefs  embarraifed  with  a  frequent  recur- 
rence of  periods.  Ovid  is  at  once  rapid  and  abrupt. 
He  wants  dignity  :  he  has  too  much  converfalion 
in  his  manner  of  telling  a  ftory.  Prolixity  of  para- 
graph, and  length  of  fentence,  are  peculiar  to 
INIilton.  This  is  feen,  not  only  in  fome  of  his  ex- 
ordial invocations  in  the  Paradife  Lqfi,  and  in 
many  of  the  religious  addreffes  of  a  like  caft  in  the 
profe  works,  but  in  his  long  verfe.  It  is  to  be 
wifhed  that,  in  his  Latin  compofitions  of  all  forts, 
he  had  been  more  attentive  to  the  fimplicity  of  Lu- 
cretius, Virgil,   and  TibuUus. 

Dr.  Johnfon,  unjuftly  I  think,  prefers  the  Latin 
poetry  of  May  and  Cowley  to  that  of  Milton,  and 
thinks  ]\lay  to  be  the  firft  of  the  three.  May  is 
certainly  a  fonorous  verfiher,  and  was  fufiiciently 
accompliihed  in  poetical  declamation  for  the  con- 
tinuation of  Lucan's  Pharfalia.  But  ]\Iay  is  fcarcely 
an  author  in  point.  His  (kill  is  in  parody  ;  and  he 
was  confined  to  the  peculiarities  of  an  archetype, 
which,  it  may  be  prefumed,  he  thought  excellent. 
xA.s  to  Cowley  when  compared  with  Milton,  the 
fame  critick  obferves,  "  Milton  is  generally  content 
to  exprefs  the  thoughts  of  the  ancients  in  their  lan- 
guage :  Cowley,  without  much  lofs  of  purity  or 
elegance,  accommodates  the  diftion  of  Rome  to 
his  own  conceptions. — The  advantage  feems  to  lie 
on  the  fide  of  Cowley."  But  what  are  thefe  con- 
ceptions? Metaj)hyfical  conceits,  all  the  unnatural 
extravagancies  of  his  Englilli  poetry  ;  fuch  as  will 
not  bear  to  be  clothed  in  the  Latin  language,  much 
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lefs  are  capable  of  admitting  any  degree  of  pure 
Latinity.  I  will  give  a  few  inftances,  out  of  a 
great  multitude,  from  the  Davideis. 

"  Hie  fociatorura  facra  conllellatio  vatum, 
"^  Quos  felix  virtus  evexit  ad  zetheia,  nubes 
"  Luxuriae  fupra,  tempeftatefque  laborum*." 

Again, 

"  Temporis  ingreditur  penetralia  celfa  futiiri, 
"  Impluiiiefque  videt  nidis  cceleftibus  annos^." 

And,  to  be  fliort,  we  have  the  Plufqiiam  vifiis  aqui- 
Unus  of  lovers,  Natio  xerhorum,  E.xuit  xitam 
aeriam,  Me)2ti  aiiditur  fymphoma  dulcis,  Naturae, 
arcfdva,  Onmes  fymmetria  fenfiis  congerif,  Condit 
aromatica  prohibetque  putefcere  laude.  Again, 
where  Aliquid  is  perfonilied,  Monogramma  exordia 
mundi  '^. 

It  may  be  faid,  that  Cowley  is  here  tranflating 
from  his  own  EngliOi  Davideis.  But  I  Mill  bring 
examples  from  his  original  Latin  poems.  In  praife 
of  the  Ipring. 

'^  Et  refonet  toto  muflca  verna  libro ; 
"  Undique  laudis  odor  dulciffimus  halet,  &,c  ^" 

And  in  the  fame  poem  in  a  party  worthy  of  the 
paftoral  pencil  of  Watteau. 

"  Hauferunt  avide  Chocolatam  Flora  Venufque ''." 

Of  the  Fraxinella. 

**  Tu  tres  metropoles  humani  corporis  armis 
*'  Propugnas,  uterum,  cor^  cerebrumqucj  tuis^" 

*  See  Cowley's  Poemata  latina,  Lond.  l66S.  8vo.  p.  398. 

^  Ibid.  p.  399-  '  Ibid.  p.  386'.  397.  399.  400. 

•^  Plantar.  Lib.  iii.  p.  137.  «  L.  iv.  p.  254. 

*  L.  iv.  p.  207. 
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He  calls  the  Lychnis,  Candelabrum  ingens.  Cupid 
is  Arbiter  formce  criticus.  Ovid  is  Jntiquarius 
ino-ens.  An  ill  fmell  is  Ihunned  Olfactus  tetricitate 
fiii.     And  in  the  fame  page,  is  nugatoria  peftis  ^ 

But  all  his  faults  are  confpicuoully  and  collec- 
tively exemplified  in  thefe  ftanzas,  among  others, 
of  his  Hymn  on  Light  \ 

'^  Pulchra  de  nigro  foboles  parente, 

''  Quam  Chaos  fertur  peperiffe  primam, 

"  Cujus  ob  form  am  bene  rifit  olira 

"  Maffa  fevera ! 
"  Rifus  O  terras  facer  et  polorum, 
'^  Aureus  vere  pluvius  Tonantis, 
"  Quaeque  de  coelo  fluis  inquieto 

"  Gloria  rivo  ! — 
''  Te  bibens  arcus  Jovis  ebriofus 
*'  Mille  formofos  revomit  colores, 
"  Pavo  cceleftis,  variamque  pafcit 

"  Lumine  caudam." 

And  afterwards,  of  the  waves  of  the  fea,  perpetu- 
ally in  motion. 

"  Lucidum  trudis  properanter  agmen  : 

*^  Sed  refiftentum '  fuper  era  rerum 

"  Leniter  ftagnas,  liquidoque  inundas 
"  Cun6ta  colore  : 

*^  At  mare  immenfum  oceanufque  Lucis 

<'  Jugiter  coelo  fluit  empyrzeo  ; 

"  Hinc  inexhaufto  per  utrumque  muudum 
"  Funditur  ore." 

Milton's  Latin  poems  may  be  juftly  confidered 
as  legitimate  claffical  compolitions,  and  are  never 

e  See  L.  iv.  p.  210.     L.  iii.  p.  18(5.  170.  L.  ii.  p.  125. 
^  See  p.  407.  fcq.  '  Standing  ftill. 
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difgrac(id  witli  Tueh  language  and  fuch  imagery. 
Cowley's  Latinity,  dictated  by  an  irregular  and  un- 
reitrained  imagination,  prefents  a  mode  of  diftion 
half  Latin  and  half  Englifli.  It  is  not  fo  much  that 
Cowley  wanted  a  knowledge  of  the  Latin  ftyle,  but 
that  he  fuffered  that  knowledge  to  be  perverted  and 
corrupted  by  falfe  and  extravagant  thoughts.  Mil- 
ton was  a  more  perfe6t  fcholar  than  Cowley,  and 
his  mind  was  more  deeply  tinctured  with  the  ex- 
cellencies of  ancient  literature.  He  was  a  more 
juft  thinker,  and  therefore  a  more  juft  writer.  In 
a  word,  he  had  more  tafte,  and  more  poetry,  and 
confequently  more  propriety.  If  a  fondnefs  for 
the  Italian  writers  has  fometimes  infefted  his 
Englifli  poetry  with  falfe  ornaments,  his  Latin 
verfes,  both  in  didion  and  fentiment,  are  at  leaft 
free  from  thofe  depravations. 

Some  of  Milton's  Latin  poems  were  written  in 
his  firft  year  at  Cambridge,  when  he  was  only  feven- 
teen :  they  muft  be  allowed  to  be  very  corre6l  and 
manly  performances  for  a  youth  of  that  age.  And, 
confidered  in  that  view,  they  difcover  an  extraor- 
dinary copioufnefs  and  command  of  ancient  fable 
and  hiftory.  I  cannot  but  add,  that  Gray  refembles 
Milton  in  many  inftances.  Among  others,  in  their 
youth  they  were  both  ftrongly  attached  to  the  cul- 
tivation of  Latin  poetry.     T.  Wartox. 
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1  ANDEM,  chare,  tuee  mihi  pervenere  ta- 
bellffi, 
Pertulit  et  voces  nuncia  charta  tuas ; 

*  Charles  Dcodate  was  one  of  Milton's  moft  intimate  friends. 
He  was  ail  excellent  fcholar,  and  pradtifed  phyfick  in  Chefliire. 
He  was  educated  with  our  author  at  Saint  Paul's  fchool  in  London; 
and  from  thence  was  fent  to  Trinity  college  Oxford,  where  he  was 
entered  Feb.  7,  in  the  year  1^21,  at  thirteen  years  of  age.  Lib. 
Matric.  Univ.  Oxon.fub  ami.  He  was  born  in  London,  and  the 
name  of  his  father,  "  in  Medicina  Dodoris/'  was  Theodore.  Ibid. 
He  was  a  fellow-collegian  there  with  Alexander  Gill,  another  of 
Milton's  intimate  friends,  who  was  fucceffively  Ufher  and  Mafter 
of  Saint  Paul's  fchool.  Deodate  has  a  copy  of  Alcaicks  extant 
in  an  Oxford-colleil^ion  on  the  death  of  Camden,  called  Ca?ndeni 
Infignia,  Oxon.  l624.  He  left  the  college,  when  he  was  a  Gen- 
tleman commoner  in  l628,  having  taken  the  degree  of  Mafter  of 
Arts.  Lib  Caution.  Coll.  Trin.  Toland  fays,  that  he  had  in  bis 
polTefTion  two  Greek  letters,  very  well  written,  from  Deodate  to 
Milton.  Two  of  Milton's  familiar  Latin  letters,  in  the  utmoft 
freedom  of  friendiTiip,  are  to  Deodate.  Epift.  Fam.  Pro/e-worksy 
vol.  ii.  567,  06s.  Both  dated  from  London,  iGoJ.  But  the 
beft,  certainly  the  moft  pleafing,  evidences  of  their  intimacy, 
and  of  Deodate's  admirable  character,  are  our  author's J?r/?  and 
fixtk  Elegies,  the  fourth  Sonnet,  and  the  Epitaphium  Dirmonvi. 
And  it  is  highly  probable,  that  Deodate  is  thajimple  Jhepkerd  lad, 
in  Camus,  who  is  Ikilled  in  plants,  and  loved  to  hear  Thyrfis  fing, 
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Pertulit,  occidua  Devae  Ceftrenfis  ab  ora 
Vergivium  prono  qua  petit  amne  falum. 

V.  619.  feq.  He  died  in  the  year  l63S.  See  the  firft  Note, 
Epitaph.  Damon.  This  Elegy  was  written  about  the  year  l627, 
in  anfwer  to  a  letter  out  of  Che/hire  from  Deodate  :  and  Milton 
feems  pleafed  to  reflect,  that  he  is  affectionately  remembered  at 
fo  great  a  diftance.  v.  5. 

"  jNIultum,  crede,  juvat,  terras  aluifTe  rcmotas 
"  Pedus  amans  noftri,  tamque  fidele  caput." 
Our  author  was  now  refiding  with  his  father  a  fcrivener  in  Bread- 
llreet,  who  had  not  yet  retired  from  bufinefs  to  Horton  near 
Colnebrook.  I  have  mentioned  Alexander  Gill  in  this  note. 
He  was  made  Uiher  of  St.  Paul's  fchool  about  the  year  I619, 
where  Milton  was  his  favourite  fcholar.  He  was  admitted,  at 
fifteen,  a  commoner  of  Trinity  college,  Oxford,  in  l6\2.  Here 
at  length  he  took  the  degree  of  dodtor  of  divinity,  about  162^. 
His  brothers  George  and  Nathaniel,  were  both  of  the  fame  col- 
lege, and  on  the  foundation.  In  a  book  given  to  the  Library 
there,  by  their  father,  its  author,  called  the  Sacred  Philofophie  of 
the  Holy  Scripture,  l635,  Ifind  this  infcription  written  by  Alex- 
ander. "  Ex  dono  authoris  artium  magiftri  olira  Collegii  Cor- 
poris Chrifti  alumni,  Patris  Alexandri  Georgii  et  Nathanaelis 
Gillorum,  qui  omnes  in  hoc  Studiofurum  vivario  liteiis  operam 
dedere.  Tertio  Kal.  Junias,  l635."  This  Alexander  gave, 
to  the  faid  Library,  the  old  folio  edition  of  Spenfer's  Faerie 
Qucene,  Drayton's  Polyolbion  by  Selden,  and  Bourdelotius's  Lu~ 
cian,  all  having  poetical  mottos  from  the  clafficks  in  his  own 
hand-writing,  which  Ihow  his  tafte  and  track  of  reading.  In  the 
Lucian  are  the  arras  of  the  Gills,  elegantly  tricked  with  a  pen, 
and  coloured,  by  Alexander  Gill.  From  Saint  Paul's  fchool,  of 
which  from  the  UHierfhip  he  was  appointed  Maftcr  in  16"35,  on 
the  death  and  in  the  room  of  his  father,  he  fent  JNIilton's  friend 
Deodate  to  Trinity  college,  Oxford.  He  continued  Malter  five 
years  only,  and  died  in  l642.  Three  of  Milton's  familiar  Latin 
Letters  to  this  Alexander  Gill  are  remaining,  replete  with  the 
the  ftrongeft  teftimonics  of  cftcem  and  friendlhip.  Wood  fays, 
"  he  was  accounted  one  of  the  bell  Latin  poets  in  the  nation," 
Ath.  Oxoju  ii.  22.     Milton  pays  him  high  compliments  on  the 
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Miiltum,  crede,  jiivat  terras  uluille  remotas  5 
Pectus  amans  noltri,  tdinque  fidele  caput, 

Qu6dque  mihi  lepidum  telliis  longinqua  fodalem 
Debet,  at  unde  brevi  reddere  juffa  velit. 

excellence  of  his  Latin  poetry  :  and  among  many  other  cxpref- 
fions  of  the  warmeft  approbation  calls  his  verles,  "  Carmina  fane 
grandia,  ot  majeftatem  vere  poeticam,  Virgilianumque  ubique 
ingenium,  referentia,"  «Scc.  See  Profe-xcorks,  ii.  565,  566,  56?. 
Two  are  dated  in  l6"28,  and  the  laft,  l634.  Moft  of  his  Latia 
poetry  is  publifhed  in  a  finall  volume,  entitled  Poctici  Conatus, 
l63'2.  12mo.  But  he  has  other  pieces  extant,  both  in  Latin  and 
Engliih.  Wood  had  feen  others  in  manufcript.  In  the  church  of 
St.  ^lary  Magdalene  at  Oxford,  in  the  neighbourhood  of  Trinity 
college,  I  have  often  feen  a  long  profe  Latin  epitaph  written  by 
Gill  to  the  memory  of  one  of  his  old  college  friends  Richard 
Pates,  mailer  of  Arts,  which  I  Ihould  not  have  mentioned,  but 
as  it  fliows  the  writer's  uncommon  Ikill  in  pur^f  latinity.  He  was 
not  only  concerned  with  laint  Paul's  fchool,  but  was  an  afliftant 
to  Thomas  Farnabie,  the  fchool-mafter  of  Ednard  King,  Milton's 
Lycidas.  He  is  faid  to  have  been  removed  from  faint  Paul's 
fchool  for  his  exceffive  feverity.  The  laft  circumftance  we  learn 
from  a  fatire  of  the  times,  "  Verfes  to  be  reprinted  with  a  fecond 
edition  of  Gondibert,  l(i53."  p.  5i,  57.  Alexander  Gill  here 
mentioned,  Milton's  friend,  feems  to  be  fometimes  confounded 
with  his  father,  whofe  name  was  alfo  Alexander,  who  was  alfo 
mafter  of  faint  Paul's,  and  whofe  Logunomia,  publifhed  in  l621, 
an  ingenious  but  futile  fcheme  to  reform  and  fix  the  Engiifh 
language,  is  well  known  to  our  critical  lexicographers. 

T.  Wartox. 

Vcr.  4.  Vergivivm]  Drayton  has  "  thefe  rough  Vergivian 
fcas,"  Polyolb.  S.  i.  p.  656.  vol.  ii.  The  Irifh  fea.  Again, 
"  Vergician  deepe,"  Ibid.  S.  vi.  vol.  ii.  p.  766.  And  in  other 
places.  Camden's  Britannia  has  lately  familiarifed  the  Latin 
name.     T.  Warton. 

Ver.  S.     Debet,  at  undc  brcii  vcdieTeJuJa  le/if.]    Hor.  Od.  I. 

in.  5. 

VOL.  vir.  N 
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Mc  tenet  urbs  reflua  qiiam  Thamefis  allult  unda, 

Meque  nee  invitum  patria  dulcis  babet.       lo 
Jam  nee  arundiferum  mihi  eura  revifereCamum, 

Nee  dudum  vetiti  me  laris  angit  amor. 
Nuda  ncc  arva  placent,    umbrafque  negantia 
moUcs : 

Quam  male  Pboebicolls  convenit  ille  locus  ! 
Nee  duri  libet  ufque  minas  perferre  Magiftri,  15 

Castenique  ingenio  non  fubeunda  meo. 
Si  fit  boc  exilium  patrios  adiiffe  penates, 

Et  vaeuum  curis  otia  grata  fequi, 

"  Navi«,  qure  tibi  creditum 

"  Dches  Virgilium,  fiiiibus  Atticis 
"  F^cddas  incolumem,  Szc."     Richardson". 

^'cr,  9.  iVe  tenet  vrbs  reflud  quam  Thamefis  alluit  unda,]  To 
have  pointed  out  London  by  only  calling  it  the  city  wafhed  by 
the  Thames,  would  have  been  a  general  and  a  trite  illufion.  But 
this  allulion  by  being  combined  with  the  peculiar  circumftance  of 
the  reflux  of  the  tide,  becomes  new,  poetical,  and  appropriated. 
The  adjeclive  vcflaa  is  at  once  defcriptive  and  diftindive.  Ovid 
has  "  njiuam  mare,"  Mctam.  vii.  C67.     T.  \VAR■ro^'. 

But  iNIiiton  had  Buchanan  perhaps  in  view,  Sihcc,  p.  48.  edit. 
Ruddiman. 

'*  Oceanus  refluis  ut  plenior«nc?w  i\'C." 

Again,  Pfa b?}  xcv'u.  3.     "  Quas  vagus  Oceanus  rr/^faf.?  complcc- 
titur  ««(//*."     Todd. 

Ver.  12.     Ncc  dudiim  xetilime  laris  angit  amor. 

Nee  duri  libet  I'fque  minas  perferre  Magiflri, 

Citterdque  ingenio  7} an  fubeunda  vwo.']  How  far  thefe 
iines  may  feem  to  countenance  an  opinion,  that  Milton  was  fen- 
tcnccd  to  undergo  a  tenipoi-ary  removal  or  ruitication  from  Cam- 
bridge, and  that  he  was  publickly  M'hipped  at  his  college,  is  mi- 
nutely confidered  in  the  life  of  the  poet,  prefixed  to  this  edition, 

I'ODD, 
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Non  ego  vel  profugi  nomen  fortemve  recufo, 

Lxtus  et  exilii  conditione  fruor.  co 

O,  iitinam  vates  nunqiiani  graviom  tuliiTct 

Ille  Tomitano  flebilis  cxul  agro  ; 
Non  tunc  lonio  quicquam  ceflifiet  Homero, 

Neve  foret  victo  laus  tibi  prima,  Maro. 
Tempora  nam  licet  Mc  placiclis  dare  libera  Mufis, 

Et  totum  rapiunt  me,  mea  vita,  libri.  qG 

Excipit  hinc  feflflim  finuofi  pompa  theatri, 

Et  vocat  ad  plaulus  garrula  fcena  fiios. 
Sen  catus  auditur  fenior,  feu  prodigus  haeres, 

Sen  procus,  aut  poiitii  caffide  miles  adeft,  so 
Sive  decennali  foecundus  lite  patronus 

Detonat  inculto  barbara  verba  foro ; 

Vcr.  22.  Ilk  Tomitano  flebtHs  cxjil  ai^roil  Ovid  thus  begins 
his  Epiftles  from  Pontus,  I.  i.  1.  "  Nafo  Tomitano:  jam  non 
noVus  inccla  tcrrcc,  Sec."  See  alfo  ibid.  III.  viii.  2.  "  Dona 
To?mfaniis  raittere  poflet  cigcr."  The  word  is  frequent  in  the 
Epijl.cx  Pont,  and  Tr'ijl.     T.  \Varto\-. 

"\'er.  23.  Non  time  Tonio  Sec]  I  have  before  obferved,  that 
Ovid  was  Milton's  favourite  Latin  poet.  In  thefe  Elegies  Ovid 
is  his  pattern.  But  he  fometimes  imitates  Propcrtius  in  his  prolix 
dlgreffions  into  the  ancient  Grecian  ftory.     T.  Warton". 

Vcr.  24.  Neve  foret  vidlo]  Tickell  and  Fenton  read,  "  Vic- 
foritefuref."    Todd. 

Ver.  27.  Excipit  hinc  fijfum  finuofi  pompa  theatri,  &c.]  The 
theatre,  as  jMr.  Warton  obferves,  feems  to  have  been  a  favourite 
amufemcnt  of  Milton's  youth.  See  V Allegro,  v.  131.  Hence 
I  have  ventured  to  think  he  may  be  traced  in  feveral  of  our  old 
dramas,  befides  thofe  of  Shakfpeare,  Jonfon,  and  Beaumont  and 
Fletcher.     Todd. 

Ver.  31.     Sive  decennali  foecundus  lite  patronus 

Detonat  inculto  barbara  verba  foro ;"]   He  probably 
N   2 


180  ELEGLARUM 

S^epe  vafer  gnato  fuccurrit  fervus  amanti, 

li^t  nafum  rigid i  tallit  ubique  patris  ; 
Sa3pe  novos  illic  virgo  mirata  calores  35 

Quid  fit  amor  nefcitjdum  quoque  nefcit,  amat. 
Sive  cruentatiim  furioia  Tragosdia  fceptrum 

Quai^at,  et  eftbfis  cnnibu.s  ora  rotat, 
Et  dolet,  et  fpecto,  jiivat  et  fpeclade  dolendo, 

Interdum  et  lacrymis  dulcis  amaror  inell :  40 
Seu  puer  infelix  indelibata  rcliquit 

means  the  pla)'  o(  Ignoramus.  In  the  expreffion  dectnnali  f(ecrmdus 
lite,  there  is  both  elegance  and  humour.  Moft  of  the  reft  of  Mil- 
ton's comick  charaders  are  Terentian.  He  is  giving  a  general 
view  of  comedy  :  but  it  is  the  view  of  a  fcholar,  and  he  does  not 
recoiled  that  he  fcts  out  with  defcribing  a  London  theatre. 

T.  Wartoit, 

Ver.  35.     Sccpc  novas  SacJ]     Compare  Claudian,  EpiV^.  i?o«. 
4-  Mar.  3. 

"  Ncc  novus  unde  calor,  nee  quod  fufpiria  vellent, 
"  Noverat  incipiens,  et  adhuc  ignarus  amandi." 
And  Ovid,  l\l€t.  iv.  330. 

"  Nefcit  quid  fit  amor,  fed  et  crubuifte  decebat." 

Richardson'. 
"Vcr,  o7'     Sive  crucntaiiim  iScc]     Sec  Note  on  //  Fenf.  v.  98,, 
in  which  the  whole  of  Ovid's  portrait  of  Tragedy  Ihould  have 
been  quoted.     Amor.  iii.  i.  11. 

"  Venit  et  ingenti  violenta  Tragcedia  paiTu, 

"  Fronte  coms  torva,  ■^nilla  jacebat  humi : 
*'  Laeva  m anus ylep^rww  late  regale  tcnebat,  &c." 
Here  we  trace  Milton's  jsa//,  as  well  as  fccpfer.     T.  Warton. 

Ver.  40,     lacrymis  dulcis  amaror  intjl :']      So,    in 

Tibullus : 

"  Quae  dulcem  lacrymis  mifcet  amaritiam." 

John  Warton. 
Ver.  41 .     Sen  puer  infelix  inddihata  reliquit 

Gaudia,  ci  ahruptojlendus  amorc  cadit  ; 
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Gaiidla,  ct  abrupto  flendus  aniore  cadit ; 
Seii  ierus  h  tenebris  iterat  Styga  criminis  ultor, 

Seufcnis  i  tenebris  iterat  Stj/ga  criminis  v/tur, 

Confcia  funereo  pe^tora  turre  wo-cevs  .•]  By  tlie 
youth,  in  the  firft  couplet  he  perliaps  intends  Shakfpoa2-e'syi07??<o. 
In  the  fecond,  either  Hamlet  or  Ric/iard  the  Third.  He  then 
draws  his  illuftrations  from  the  ancient  tragedians.  The  allufions, 
however,  to  Shakfpeare's  incidents  do  nut  exactly  coi  refpond. 
In  the  firft  inftance,  Romeo  was  not  torn  from  joys  untafied: 
although /)«er  and  abrupto  amore  are  much  in  point.  'I'he  allufions 
are  loofe,  or  refulting  from  memory,  or  not  intended  to  tally  mi- 
nutely. Milton's  writings  aflbrd  a  fuiking  example  of  the 
flrength  and  weaknefs  of  the  fame  mind.  His  warmeft  poetical 
predilections  were  at  lall  totally  obliterated  by  civil  and  religious 
enthufiafm.  Seduced  by  the  gentle  eloquence  of  fanaticifm,  he 
liftened  no  longer  to  the  "  wild  and  native  woodnotes  of  Fancy's 
fwceteft  child."  In  his  Iconoclnftes,  he  cenfures  king  Charles  for 
ftudying,  "  One,  whom  we  well  know  was  the  clofet  companion 
of  his  folitudcs,  William  Sii.'VKSpeare,"  Proji-uorh,  vol.  i. 
36s.  This  rcmonftrance,  which  not  only  refulted  from  his  ab- 
liorrence  of  a  king,  but  from  his  difai)probation  of  plays,  would 
have  come  with  propriety  from  Prynne  or  Hugh  Peters.  Nor 
did  he  now  perceive,  that  what  was  here  fpoken  in  contempt, 
conferred  the  higheft  compliment  on  the  elegance  of  Charles's 
private  character.  One  Cooke,  a  reforming  pamjjhleteer  ofthofe 
days,  accufes  the  king  of  being  much  belter  acquainted  with 
Shakfpeare  and  Jonfon  than  the  Bible.  Mr.  Steevens  has  King 
Charles's  Shalfpeare,  a  fine  copy  of  the  fi-cond  folio:  uith  fome  * 
alterations  of  the  titles  of  the  i)lays,  in  his  Majelly's  own  h:irid- 
writing.  It  was  a  prefent  from  the  king  to  Sir  Thomas  Herbert, 
niafter  of  the  Revels.     'i\  Wautox. 

Sir  Thomas  Herbert  was  not  maftcrof  the  Revels.  Sir  Henry 
Herbert  filled  that  oflice.  See  Steevens's  Shakfpeare,  edit.  1793, 
vol.  ii.  p.  375,  ]\Ir.  Steevens's  copy  of  the  fecond  folio,  (ince 
his  death,  has  been  purchafed  for  his  prefent  Majefty's  library. 
Milton  did  not  cenfure  Charles  the  firft  for  reading  Shakfpeare, 
This  point  has  been  proved  by  Mr.  Waldron,  the  acute  and  in- 
genious editor  of  The  Literary  Mu/vem,  in  1792  ;  who,  in  a  Note 
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Confcia  funereo  pe6i:ora  torre  movens : 
Seu  moeret  Pelopciii  domus,  feu  nobilis  Hi,     45 

to  Downcs's  Rofchis  Angliccinus,  p.  8,  cites  the  vvliolc  paflage  from 
Iconoclajles ;  in  which  Milton's  pretence  is  to  rcprefcnt  the  king  as 
imitating  the  hypocrify  of  Richard  the  third  :  "  I  fhall  not  in-^ 
llance  an  abftrufe  author,  wlierein  the  king  might  be  lefs  con- 
verfant,  but  one  whom  we  well  know  was  the  clofet  companion 
of  thefehis  folitudes,  William  Shakfpeare,  who  introduced  the 
pcrfon  of  Richard  the  third,  fpeaking  in  as  high  a  ftraine  of 
pictie  and  mortification,  as  is  uttered  in  any  paffage  o^  this  book 
[EIK^N  BASIAIKH]  ;  and  fometimes  to  the  fame  fenfe  and  pur- 
pofe  with  fome  words  in  this  place,  /  intended,  faith  he,  not  onhj 
to  oblige  7ny  Jrienda,  hut  viiiie  enemies.  The  like  faith  Richard^ 
A.  ii.  S.  i. 

J  doe  not  know  that  EngJijhnan  alive 

With  whom  my  foule  is  any  jntt  at  odds. 

More  than  the  infant  that  is  born  to-night ; 

I  thank  my  God  for  my  humilitie. 
Other  fluff  of  this  fort  may  be  read  throughout  the  whole  tragedie, 
wherein  the  poet  ufcd  not  much  licence  in  departing  from  the 
truth  of  hiftory,  which  delivers  him  a  deep  diflembler,  not  of  his 
affcdions  only,  but  of  religion."  Mr.  Waldron  has  collected 
the  various  charges  made  againft  Milton  for  cenfuring  the  king's 
amufing  khnj'elf  viith  Shakfpeare;  and  has  effectually  as  well  as 
liberally,  filenced  them  on  this  point.  The  character  of  Charles, 
however,  in  the  preceding  extraft,  appears  to  me  cruelly  mifre- 
prcfented.  His  faithful  fervant.  Sir  Thomas  Herbert,  tells  us, 
in  his  Carolina  Threnodia,  or  Memoirs  of  the  t-wo  lajl  years  of 
Chaxles  I.  that  "  The fucred  Scripture  was  the  book  he  [the  King] 
MOST  DELIGHTED  IN  ;  read  often  in  Bifhop  Andrews's  Sermons, 
Hooker's  Ecclcfiaftical  Polity,  Dr.  Hammond's  Works,  Villal- 
pandus  upon  Ezekiel,  &c.  Sandys's  Paraphrafe  upon  king  David's 
Pfalms,  Herbert's  divine  Poems;  and  alfo  recreated  himfelf  in 
reading  Godfrey  of  Bulloigne  writ  in  Italian  by  Tallb,  and  done 
into  Englilh  heroick  verfe  by  INIr.  Fairfax,  a  poem  his  INIajelty 
much  commended  ;  as  he  did  Anofto,  by  Sir  John  Harrington, 
hii. ;  Spenfer's  Fairy  Queen,  and  the  like,  for  alleviating  lus 
fpirits  after  fcrious  ftudics."    Todd. 
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Aut  lult  inceflos  aula  Creonlis  avos. 
Sed  neque  fub  te6lo  feinper,  iicc  in  urbe,  late- 
mus ; 

Irrita  nee  nobis  tempora  verls  eunt. 
Nos  quoqiie  lucus  ha  bet  vicina  conlitus  uhiio, 

Atque  Taburbani  nobibs  umbra  loci.  30 

Vcr.  44.  Confciafuiwreo  ped:ora  torrc  movem  :'\  INIr.  Steevcns 
fuggcfts,  that  the  allufion  is  to  Ate  in  the  old  i)hvy  of  Locri/ic, 
vhere  (he  enters  with  a  torch  in  her  hand,  and  where  the  motto 
to  the  Scene  is,  "  In  pxnaj'cciatur  tt  umbra''     T.  Wauton. 

Vcr.  48.  Irr'ita  nee  Jiobis  tempora  veris  eiuif.^  Ovid,  Fajt.  ii.  150. 
"  Primi  tempora  veris  eunt."     T.  Wartox. 

Ver.  49-  ^os  quoque  lucus  habet  vicind  conjltus  ulmo,]  The 
gods  had  their  favourite  trees.  So  have  the  poets.  jNIilton's  is 
the  elm.     See  L'AUegro^  v.  57. 

"  Some  time  walking  not  unfeen 
"  By  hedge-row  elms  on  hillocks  green." 
And  Arcades,    v.   SQ.     And  Comus,  v.  354.     And  the  EpitU' 
phium  Damonis,  v.  15,    and  v.  49-     And  Par.  Lvjl,  B.  v.  216". 
The  country  about  Colncbrook  iniprefi'ed  Milton  with  a  predi- 
Icclion  for  this  tree.     T.  Warton. 

Vcr.  50.  Atque  ftiburbani  nobilis  umbra  loci.]  Some  country 
houfe  of  Milton's  father  very  near  London  is  here  intended,  uf 
■u'hich  we  have  now  no  notices.  A  letter  to  Alexander  Gill  is 
dated  "  E  7JO/?ro  Suburbano  Pecewi.  4,  l634,"  Profe-works,  vol. 
ii.  567.  In  the  Apulugy  for  Smecti/tmiuuSy  publiflied  l642,  he 
fays,  to  his  opponent,  "  that  fubvrb,  wherein  I  dwell,  fliall  be 
in  my  account  a  more  honourable  place  than  his  univcrlify," 
Profe-iior/,s,  i.  109-  His  father  haci  purchafed  the  eftate  at 
Colnebrook,  before  l6"32.  In  a  ktter  to  Deodatc,  from  Lon- 
don, dated  1637,  he  fays,  "  Dicam  jam  nunc  ferio  quidcogitem, 
in  liofpitium  Juridicorum  aliqujd  immigrare,  ficubi  amiena  et 
umbrofa  ambulatio  eft,  &c.  L'Li  nunc  fum,  ut  nofti,  ohfcure  ct 
aiigujic  fum,"  Prufe-Korlis,  vol.  ii.  569.  In  an  academick  Pro- 
lufion,  written  perhaps  not  far  from  the  time  of  writing  this 
Elegy,  is  the  following  paflhgc,  "  Tefior  ipfe  lucos,  el  lluniina, 
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Saepius  hie,  blandas  ipirantia  fidera  flammas, 

Virgineos  videas  prffiteriiiTe  chores. 
Ah  quoties  dignae  (tupui  miracula  formae, 

Quae  poflit  ienium  vel  reparare  Jovis! 
Ah  quoties  vidi  luperantia  lumina  gemmas,    55 

Atque  faces,  quotquot,  volvit  uterque  polus  ! 
Collaque  bis  vivi  Pelopis  quae  brachia  vincant, 

Qu^que  fluit  puro  ne6iare  tinfta  via  \ 
Et  decus  eximium  frontis,  treinulofque  capillos, 

Aurea  quae  fallax  retia  tendit  Amor  !  60 

Pellacefque  genas,  ad  quas  hyacinthina  fordet 

Purpura,  et  iple  tui  floris,  Adoni,  rubor ! 
Cedite,  laudatae  toties  Heroides  ohm, 

et  dilefias  villarum  vbrtos,  fub  quibus  cejlate  proxime  pritterita, 
fi  deonim  arcana  eloqui  liceat,  fumniam  cum  Mufis  gratiam 
habuifle  me,  jucunda  memoria  recolo,  &c."  Profe-u-orks,  vo\.  ii> 
602.     T.  Warton. 

Ver.  55.  Ah  quoties  vifii  &c.]  Ovid,  Epiji.  Heroid.  ix.  79- 
<*  Ah  quoties  digitis,  &c,"  And  Buchanan,  EL  vi.  p,  43.  edit, 
ut  fupr. 

"  fupeiantia  luraina  flammas."     T.  Warton. 

Ver.  58.  Quosque  fiuit  puro  neciare  titiRa  via  !}  Here  is  a 
peculiar  antique  formula,  as  in  the  following  inftances.  Virgil, 
^71.  i.  573. 

"  Urbem  quam  flatuo  veftra  efl.'^ 
Terence,  Eunuch,  iv.  iii.  11, 

"  Eunuchum  quern  dedifti  nobis,  quas  turbas  dcdit." 
Many  more  might  be  given.     Compare  the  very  learned  bifhop 
Newcome's  Preface  to   the  Minor  Prophets,    p.  xxxiv.     Lend. 
J785.  4to.     T.  Warton. 

Ver.  63.  Cedite,  laudatce  toties  Heroides  ohm,  &c,]  Ovid, 
Art.  Amator.  i.  713, 

"  Jupiter  ad  vetercs  fiipplex  Heruidas  ibat, 

"  Corripuit  magnum  nulla  puella  Jovem."    T.  AVauton. 
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Et  quaecunque  vagum  cej  it  arnica  Jovem. 
Cedite,  Achipmenice  turritA.  tVonte  puellce,      65 

Et  quot  Sulii  coluiit,  Memnoniamque  JSinon  ; 
Vos  etiam  Danaae  i'di'ces  fubmittite  Nympha?, 

Et  vos  Uidcag,  Romuleaeque  nurus: 
Nee  Pompeianas  Tarpeia  Mufa  columnas 

Vcr.  65.  Cedite,  Ach3?meniaj  turritdfronte  puellw,  &c.]  3Ir, 
\Varton  refers  to  Sandys's  Travels,  for  an  account  of  tlic  women 
oi  Achemcenia  (which  is  a  part  of  Perfia)  wearing  a  high  head- 
drefs.     Mevmonian  is  an  epithet  in  Var,  L.  B.  x.  308.     Todd. 

Ver,  66.  Et  quot  Siifa  cohmt,  Memnoni&mqne  Ninon;']  vSufa 
[Sufarum],  anciently  a  capital  city  of  Sufiana  in  Perfia,  con- 
quered by  Cyrus.  Xerxes  marched  from  this  city,  to  enflave 
Greece.  Par.  Lojl,  B.  x.  308.  It  is  now  railed  Soiijler.  Both 
Sufa,  and  Sufiana,  are  mentioned  in  Par.  Reg.  B.  iii.  288,  321. 
Nlnos,  is  a  city  of  AlTyria,  built  by  Ninus  :  JNlemnon,  a  hero  of 
the  Iliad,  had  a  palace  there,  and  was  the  builder  of  Sufa. 
Milton  is  alluding  to  oriental  beauty.  In  the  next  couplet,  he 
challenges  the  ladies  of  ancient  Greece,  Troy,  and  Rome. 

T.  Wakton. 

Vcr.  69.  Nee  Pompeianas  Tarpeia  Mufa  &c.]  The  poet  has 
a  retrofpect  to  a  long  pafiage  in  Ovid,  who  is  here  called  Tarpeia 
Mufa,  either  becaufe  he  had  a  houfe  adjoining  to  the  Capitol,  or 
by  way  of  diftinction,  that  he  was  the  TAKPEIA^■,  the  gamine 
Roman  Mufe.  It  is  in  Ovid's  Art  of'  Lore,  where  he  directs  his 
votary  Venus  to  frequent  the  portico  of  Pompey,  or  the  Theatre  ; 
places  at  Rome,  among  others,  where  the  moft  beautiful  women 
were  alfembled,  B.  i.  67. 

"  Tu  modo  Pompeii  lentus  fpatiarc  fub  umbra,  <Scc." 
And  V.  89. 

"  Sed  tu  pra;cipue  curvis  vcnare  thcatris,  Sec." 
See  alfo,  B.  iii.  387.     Propertius  fays  that  Cynthia  had  defertcd 
this  famous  portico,  or  colonnade,  of  Pompey,  ii.  xxxii.  11. 

"  Scilicet  umbrofis  fordet  Pompcia  columnis 
"  Porticus,  aulaeis  nobilis  Attalicis,  &c." 
Where  fays  the  old  fcholiafi,  "  RomK  erat  Porticus  Pompeia,  foli 
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Jaftet,  et  Aufoniis  plena  theatra  flolis.        70 
Gloria  Virginibus  debetur  prima  Britannis; 

Extera,  fat  tibi  fit,  foemina,  pofie  iequi. 
Tuque  urbs  Dardaniis,  Londinum,  ftrufta  co- 
lonis, 

Turrigerum  late  confpicienda  caput, 
Tu  nimium  felix  intra  tua  moenia  claudis        75 

Quicquid  formoli  pendulus  orbis  habet. 
Kon  tibi  tot  coelo  fcintilknt  aftra  fereno, 

arcondo  accommodata,  fub  qua  aeftivo  potiffimum  tempore  ma- 
tronas  ipatiubantur."  See  alio  iv.  viii.  75.  Other  proofs  occur 
in  Catullus,  Martial,  and  Statius.  Pumpey's  theatre  and  portico 
were  contiguous.  The  words  Avfoniis  Jtolis  imply  literally  the 
Theatre  tilled  "  with  the  ladies  of  Rome."  But  Jlola  properly 
points  out  a  matron.  See  Note  on  II  Pen/,  v.  35.  And  Ovid, 
Ejnjt,  ex  Punt.  iii.  iii.  52. 

"  Scripfimus  haec  iftis,  quarum  nee  vitta  pudicos 
"  Contingit  crines,  ncc  Jtuhi  longa  pedes." 

And  Trift.  ii.  252. 

"  Qasi^Jlola  contingi,  vittaque  fumpta  vetat? 
*'  At  matroim  poteft,  ike"     T.  W.viiton. 

Vcr.  7-i'  Turrigerum  late  conjpicienda  caput,]  So,  in  L'All. 
V.  117.  "  To-ii;cr' d  c\i\e%."  See  Marlowe  and  Chapman's  ifero 
and  Leandcr,  edit.  l637,  B.  ii.  "  Toxver'd  courts.  See  alio 
Par.  Lojl,  B.  i.  733.  "  Many  a  towcr'd  Itrudurc  high  "  And 
"  hirrigerirm  caput,"  in  the  Note  on  ver  5,  El.  iii.  Thus  Lucan, 
of  Rome,  lib.  i.  18S.     "  Tunigero  xertice."     Todd. 

Vcr.  76-     pendulus  orbis]     See  In  Obit.  Procan- 

cellarii,  v.  3,  and  Par.  LoJl,  B.  iv.  1000.     Todd. 

Ver.  77.  Non  tibi  tot  ccelo  «5ic.]  Ovid,  De  Arte  Amand, 
lib.  i.  55. 

"  Tot  tibi  namque  dabit  formofas  Roma  puellas, 
"  Haec  habct,  ut  dicas  quicquid  in  orbe  fuit: 

"  Gargara  quot  fegetes 

*'  Quot  ccelum  ftellas,  &c."     Richardson, 
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Endymioneffi  turba  miniftra  deee, 
Quot  tibi,  confpicuK  formaque  auroque,  puellaj 

Per  medias  radiant  turba  videnda  vias.        so 
CreditLir  buc  geminis  venifie  invefta  columbis 

Alma  pharetrigero  milite  cincla  Venus ; 
Huic  Cnidon,  et  riguas  Simoentis  flumine  valles, 

Tluic  Papbon,et  rofeam  pofthabituraCypron. 
All  ego,  dum  pueri  Unit  indulgentia  ca^ci,       S5 

Mccnia  quam  fubito  linquere  faufta  paro ; 
Et  vitare  procul  malefid-je  infamia  Circes 

Atria,  divini  Moljos  ufus  ope. 
Stat  qiioque  juncofas  Cami  remeare  paludes, 

Atque  iterum  raucse  murmur  adire  Scholge.  90 
Interea  fidi  parvum  cape  munus  amici, 

Paucaque  in  alternos  verba  coacta  modos  *. 

Ver.  78.  Endymioncag  &c.]  Grotius,  Silv.  1.  iii.  Epith.  iii. 
"  EndymioHcas  invadut  Cynthia  nodes.'"'     Todp. 

Ver.  89.     juncofaa]     The  epithet  is  pittuiefque 

and  appropriated,  and   exactly  defcribes  the  river  Cam  :  licnce 
in  Lycidas,  "  his  bonnet yec/^c."     Jos.  Waiiton. 

Add  alfo  ver.  11.  "  Jam  nee  arundifenim  mihi  cura  revifere 
Camum."  But  there  is  a  contempt  in  deicribing  Cambridge, 
and  its  river,  by  the  exprcflion  the  ruj]uj  marjhcs  of  Cam.  See 
V.  13,  14.     And  Notes  on  Lycid.  v,  105.     T.  Warton, 

jNIilton  might  be  influenced,  in  his  defcription  of  the  Cam,  by 
an  exprcinon  in  Theognis  : 

"Z-jfu-frnv  r  L-j-^unce,  AONAKOTP05)OY  ayAaoy  aft/.      TODD. 

Ver.  92.  The  Roxuna  of  Alabaftcr  has  been  mentioned  bv 
Dr.  Johnfon  as  a  Latin  compodtion,  equal  to  the  Latin  poetry  of 
?»Iilton  :  Whoever  but  flightly  examines  it,  will  find  it  written 
in  the  ftyle  and  manner  of  the  turgid  and  unnatural  Seneca.  It 
was  printed  by  the  author  himfelf  at  London,  16"32.     Yet  it 
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was  written  forty  years  before,  1592,  and  there  had  been  a  fur- 
rrptitious  edition.  It  is  remarkable,  that  Mors,  Dkath,  is  one 
of  the  perfons  of  the  Drama.     Jos.  Warton. 

I  mud;  add,  that  among  the  Dramatka  poemata  of  Sir  William 
Drury,  one  of  the  plays  is  called  Mons,  and  Mors  is  a  chief 
fpeaker.  Dnaci,  l628.  12mo.  edit.  2.  Firft  printed  l620.  See 
Lelow,  El.  iii.  6".     T.  Wauton. 

See  alfo  feveral  examples  cf  Death  exhibited  as  a  perfon,  in 
the  note  on  Par.  L.  B.  ii.  666. 

*  The  learned  Lord  Monboddo  pronounces  this  Eleg}'  to  be 
equal  to  any  thing  of  the  "  elegiac  kind,  to  be  found  in  Ovid, 
or  even  in  Tibullus."     T.  Wauton. 
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EL  EG.  II.     AimoiEtatis  17. 
In  obitum  Prceconis  Academici  Cantabrigietijis  *. 

TE,  qui,  confpicuus  baculo  fulgente,  folebas 

Palladium  toties  ore  ciere  gregem ; 
Ultima  preeconum,  pricconem  te  quoque  faeva 

Mors  rapit,  officio  nee  favet  ipik  fuo. 
Candid iora  licet  fuerint  tibi  tempo ra  plumis,    5 

Sub  quibus  accipimus  delituiffe  Jovem  ; 
O  dignus  tamen  Haemonio  juvenefcere  fucco, 

Dignus  in  Clonics  vivere  pofle  dies ; 

*  The  perfon  here  commemorated,  is  Richard  Ridding,  one  cf 
the  Univerfity-Beadles,  and  a  jMafter  of  Arts  of  Saint  John's  col- 
lege, Cambridge.  He  figned  a  teftamentary  Codicil,  Sept.  23, 
1626,  proved  the  eighth  day  of  November  following.  From 
Kegijl r.  Tejiam.  C-a.\\ia.hv.     T.  Warton.  ;,    , 

Yer.  2.  It  was  a  cuftom  at  Cambridge,  lately  difufed,  for 
one  of  the  beadles  to  make  proclamation  of  convocations  in 
t?very  college.     This  is  liill  in  uie  at  Oxford.     T.  WAUXOir. 

Ver.  5.  Candidlora  iScc]  Ovid,  Triji.  iv.  viii.  1.  "  Jam  mea 
cygneas  imitantur  tcmpora  plumas,"     T.  Warton'. 

Ver.  6.  Sub  quibus  accipimus  delituiflejovem  ;]  Ovid,  Epift. 
Her  Old.  viii.  58. 

'*  Non  ego  fluminei  referam  mendacia  cigni, 

"  Nee  querar  m  plumis  deliiuijc  Joiern."     T.  Wartov. 

Ver.  7. Hxmoiuo  juvenefcere  fucco,  &c.]     See 

Ovid,  Metam.  vii.  2()4. 

"  lUic  Hccmonia  radices  vallc  refedas, 
"  Seminaque,  florofque,  et/wccos  incoquit  acres," 
And  compare,  below,  Manf.  v.  75.     T.  Wartox. 
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Dignus,  quern  Stygiis  medica  rcvocaret  ab  undis 

Arte  Coronides,  fepe  rogante  dcA.  lo 

Tli  11  juflus  eras  acies  accire  togalas, 

Et  celer  a  Phocbo  nuiitius  ire  tuo ; 
Talis  in  Iliaca  ftabat  Cyllenius  aula 

Alipes,  Ktherea  mifius  ab  arcc  Patris : 
Talis  et  Eury bates  ante  ora  furentis  Achillei   15 

Rettulit  Atridee  juffa  fevera  ducis. 
Magna  fepulchrorum  regina,  fatelles  Averni, 

Sa^va  nimis  Mufis,  Palladi  feva  nimis, 
Quin  illos  rapias  qui  pondus  inutile  terras ; 

Turba  quidem  eft  telis  ifla  petenda  tuis.     20 
Veftibus  hunc  igitur  puUis,  Academia,  luge, 

Et  madeant  lacbrvmis  ni^ra  feretra  tuis. 

o 

Ver.  10.  Jlrte  Coronides,]  Coronides  is  ^Efculapius,  the  fon 
of  Apollo  by  Coronis.  Sec  Ovid,  Mdam.  xv.  624.  But  the 
particular  allufion  is  here  to  j'Efculapius  reftoring  Hippolitus  io 
life,  at  the  rcqutft  of  Diana,  Faji.  vi.  745.  feq.  Where  he  is 
called  Coronides.     T.  Wartox. 

Ver.  13.  Talis  &:c.]  Thcfe  allufions  are  proofs  of  our 
author's  early  familiarity  with  Homer.     T.  Wartox. 

Ver.  17'  Magna  fcpulchronim  regma,'\  A  fublime  poetical 
appellation  for  Death  :  and  much  in  the  manner  of  his  Englifli 
poetry.     T.  WARTo^"■. 

Shakfpcaro,  in  his  Venus  and  Adonis,  calls  Death  the  "  king 
of  graves."     Venus  is  fpcaking  of  Death  : 

"  Now  fhe  adds  honour  to  his  hateful  name  : 

"  She  clceps  him  Ung  of  grares,  and  grave  for  kings, 

*'  Imperial  fupreme  of  mortal  things."     Todd. 

Ver.  19' pondus  inutile  fcrra-  :1     Homer,  II. 

xviii.  104-.  fTwcrjoj/  «%9o?  apap-/;?.     John  Waktox. 

Ver.  22.     Et  madeant   lachrymis  nigra   feretra  tuis.l     Here 
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Fundat  et  ipfa  modosquerebundaElegeia  triftes, 
Perlbnet  et  tolls  nacnia  moelta  Scholis  *. 

fcems  to  be  an  allufion  to  the  cuftom  of  affixing  Vcrfes  to  the 
pall,  formerly  perhaps  more  generally  obfcrved  at  Cambridge. 
"  Lachrymis  tuis"  are  the  funeral  poems,  as  tear  is  in  Lyddas, 
V.  14.     Where  fee  the  Note.    Todd. 


*  This  Elegy,  with  the  next  on  the  death  of  bifliop  Andrews, 
the  Ode's  on  the  death  of  Profellbr  Goflyn  and  bifln-p  Felton,  and 
the  Poem  on  the  Fifth  of  November,  are  very  correct  and  manly 
performances  for  a  boy  of  feventeen.  This  was  our  author's  fiiil 
year  at  Cambridge.  They  difcover  a  great  fund  and  command 
of  ancient  literature,     T.  Wartox. 
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ELEG.  III.     Anno /Etatls  17. 
In  obitum  Prcefulis  Wintonienfis  *. 

MOESTUS  eram,  et  tacitus,  nullo  comitante, 
fedebam ; 
Haarebdntque  animo  triftia  plura  meo : 
Protinus  en  !  fubut  funeftae  cladis  imago. 
Fecit  in  Angliaco  quani  Libitina  folo  ; 
Dum  procerum  ingreffa  eft  Iplendentes  marmore 
turres,  5 

*  Lancelot  Andrews,  bilhop  of  Winchcller,  had  been  originally 
Mafter  of  Pembroke-hall  ia  Cambridge  ;  but  long  before  Mil- 
ton's time.  He  died  at  VVinchcfter-Houie  in  Southwark,  Sept. 
i21,  162&.  It  is  a  great  concellion,  that  Milten  compliments 
bifhop  Andrews,  in  his  Ckurch-Govcnim.  B-  i.  iii.  "  But  others 
better  advifed  are  content  to  receive  their  beginning  [the  bifhops] 
from  Aaron  and  his  fons :  among  whom  bifhop  Andrexcs  of  late 
years,  and  in  thefe  times  [Uiher]  the  primate  of  Armagh,  for 
tlieir  Icarimig  are  reputed  the  hcjl  able  to  fay  what  may  be  faid 
in  their  opinion/'  This  piece  was  written  l6-H.  Profe-'worksy 
vol.  i.  45.  But  fee  their  arguments  anfwered,  as  he  pretends, 
ibid.  ch.  V.  p.  47.  feq.     T.  Warton. 

Ver.  4.  Fecit  in  Angliaco  qiiam  Libitina  folo  ;]  A  very  fevcrc 
plague  now  raged  in  London  and  the  neighbourhood,  of  which 
35417  perfons  are  faid  to  have  died.  Sec  Whitelock's  Mem.  p.  2. 
and  Ruihworth,  Coll.  vol.  1.  p.  175.  201.  Milton  alludes  to  the 
fame  peftilence,  in  an  Ode  written  in  the  fame  year,  On  the  Death 
of  a  fair  Iifant,  v.  68.     T.  Waiitox. 

Ver.  5.  Dum  procerum  ingrefj'a  ejl  fplendentes  marmore  turres,  &ic.^ 
Thefe  lines  remind  me  of  the  following  in  Wilfun's  Collection  of 
Verfes,  called  Jltu  et  Obit  us  I'ratnnn  Sufalcie/fnmi,  made  and 
printed  in  the   year  1552.  4to.  Signat,  F.  i.     They  are  in  Re- 
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Dira  lepulchrali  Mors  metuenda  face ; 
Puliavitque  auro  gravidos  et  jaf'pide  muros, 

Nee  metuit  fatrapum  Uernere  falce  greges. 
Time  memini  clarique  ducis,  fratrifque  verendi, 

nigfi's  Copy.  I  have  lull  more  pleafure  in  tranfcribing  them,  as 
they  Ihow  witli  a  miuutenels  and  particularity  not  clfevvhere  to 
be  found,  the  ftyle  of  the  architcdure  of  the  great  houfes  about 
that  time.     Death  is  the  perfon. 

*'  Ilia  lacunatis  operofa  palatiu  tcctis 

"  Intrat-." 

Aguin : 

"  Nunc  tacito  penetrat  laqiicata  palatia  greflu, 

"   Ac  aulaeatas  marmoreafque  domos. 
*'  Nee  metuit  bifores  portas,  valvas  bipatentjs, 

"  Quin  nee  ferrifono:;  peflliUi  dura  feras. 
"  Sive  fupercilium  quod  tollant  atria  longum, 

"  Altaque  culminibus  dillita  tetla  fuis  ; 
'*  Sive  loricatam  cruftofo  marmore  frontem, 

"  Atque  ftriaturis  omnia  fculpta  fuis  ; 
"  Non  qu£B  truncofis  iurgunt  pinnacula  nodis, 
*'   Non  faftigiatura  turrigerumque  caput  :   , 
'*  Ne  fe  nobilitas  cuncatis  jadet  in  aulis,  &ct/' 

T.  Warton*. 

\'er.  7.     Pulfuutqiic  Sec]      Ilor.  Od.  I.  IV.   13. 

"  Pallida  ^lors  asquo  pulfat  pede  pauperum  tabenias, 
"  Regumque  turres."     Richardson, 

Ver.  9-  Tunc  memini  clariijiie  di/c/s,  «Scc.]  I  am  kindly  informe 
by  fir  David  Dalrymple,  "  The  two  Generals  here  mentioned, 
who  died  in  l626,  were  the  two  champions  of  the  queen  of  Bo- 
luniia,  the  duke  of  Brunfwick,  and  Count  ?dauifelt  :  Frater 
means  a  Sworn  Brother  in  arms,  according  to  the  military  cant 
of  thofe  days.  The  Queen's,  or  the  Palatine,  caufe  was  fup- 
ported  by  the  German  princes,  who  were  heroes  of  Romance,  and 
the  laft  of  chat  race  in  that  country.  The  proteftant  religion,  and 
chivalry,  mut^  have  interefted  Milton  in  this  caufe.  The  next 
couplet  refpecls  the  death  of  Henry  Earl  of  Oxford,  who  died 
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Inlempeftivis  oira  cremata  rogis  :  lo 

Et  nicmiin  Ileroum,  quos  vidit  ad  xthera  raptos, 

Flevit  et  amiflbs  J^elgia  tola  duces. 
At  te  praecipue  luxi,  digniffime  Pra^fbl, 

AVintoni^que  olim  gloria  magna  tuK ; 
Delicui  fletn,  et  trifti  iic  ore  qiierebar :  i^ 

"   Mors  fera,  Tartareo  diva  fecunda  Jovi, 
"  Nonne  iatis  quod  iylva  tuas  perfentiat  iras, 

"  Et  quod  in  herbofos  jus  tibi  detur  agros  ? 
"  Quodque  afflata  tuo  marcefcant  lilia  tabo, 

"  Et  crocus,  et  pulcbrae  Cypridi  facra  rofa  ? 

"  Nee    finis,    ut    femper    fluvio    contermina 

"  quercus  21 

not  long  bcforr,"  See  Carte's  /////.  Eng,  iv.  p.  93.  fcq.  172. 
feq.  Henry  earl  of  Oxford,  Shakfpcarc's  patron,  dierl  at  the  ficge 
of  Breda  in  l625,  Dugd.  Bar.  ii.  200.  Sec  Howell's  Letters, 
vol.  i.  5.  4.  Lett.  \v.  And  Note  on  FJ.  iv.  infr.  7-i.  If  this 
be  tLe  fonfe  of  Fratris,  icraidi  is  not  a  very  fuitable  epithet. 

T.  Wauton. 

Ver,  IS.  Ft  quhil  in  /vcrio/'ov  jus  tibi  dctur  Ggras?'\  Hcfeems 
to  l.avc  bad  in  mind  t/ie  puurr  girai  unto  Deal'/,  Rev.  vi.  S  ; 
and  has  here  moll  poetically  difplnyed  it.     Todd. 

Ver.  21.     Jhrcio  contermina  quercus]      Ovid,  Met, 

viii.  620.  "  Tilia;  contermina  qucrciu."  The  epithet  is  a  fa- 
vourite with  Ovid,  Mctatn.  xv.  31.5.  "  Noftris  co/!^erw/«t/6' arvis." 
See  alfo  Met.  i.  77-i,  iv.  90,  viii.  552,  Ejnil.  ex  Pont.  iv.  vi.  45, 
and  Fall.  ii.  55.  This  word,  fo  conunodious  for  verlification,  is 
not  once  ufed  by  Virgil. 

Here  is  a  beautiful  pidturcfquc  image,  but  where  the  juftnefs 
of  the  poetry  is  marred  by  the  admiffion  of  a  licentious  fidion, 
which  yet  I  cannot  blame  in  a  young  writer  of  fancy.  When 
the  ingrafted  tree  in  Virgil  wonders  at  its  foreign  leaves  and 
fruits  not  its  own,  the  preternatural  novelty,  producing  the 
wonder,  juftifics  the  boldnefs  of  attributing  this  afilv'iion  to  a 
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"  ^Ilretur  lapfiis  preetercuntis  aquae  ? 
"  Et  tibi  fuccumbit,  liquido  quoe  plurima  coelo 

"  Evehitur  pennis,  quamlibet  augur,  avis. 
"  Et  quae  mille  nigris  errant  animalia  fjlvis ;  25 

"  Et  quot  alunt  mutuni  Proteos  antra  pecus. 
"  Invida,  tanta  tibi  cum  lit  concefia  poteflas, 

"  Quid  juvat  bumana,  tingere  csede  manus  ? 
*'  Nobileque  in  pe6lus  certas  acuiffe  fagittas, 

"  Semidecimque  animam  fede  fugA.(Te  fuA,  ?" 
Talia  dum  lacrynians  alto  fub  pe6lore  voivo,  31 

Rofcidus  occiduis  Hefperus  exit  aquis, 
Et  Tarteffiaco  lubmerferat  aequore  currum 

tree.  In  the  prefont  inftance,  it  was  not  wonderful  nor  extra- 
ordinary, that  a  flrcam  fhould  flow,  or  flow  perpetually.  The 
conceit  is,  that  au  oak  Ihould  wonder  at  this.     T.  Waiiton. 

Ver.  22.     Miretur  lapfus  prcetereuntis  aquae  ?]    Compare  Bu- 
chanan, Eleg.  ii.  p.  3i.  ed.  Ruddiman. 

"  "Sunc  (trepitum  capiat  prcBtereuntis  aquae."    Todd. 

Ver.  26.     ' Proteos   antra  pecus.]      Hor. 

Od.  I.  II.  7. 

"  Oinne  cum  Proteus  pecus  egit  altos 
"  Vifere  montes."     Richardson. 

Ver.  30.     animam  {cdefugdfe  fua  ?]     So,  in  his  Odt 

©n  the  death  of  a  fair  Infant,  ft.  iii.  *'  Unhous'd  thy  virginybuZ 
from  her  fair  biding  place."     Todd. 

Ver.  32.     Rofcidus  occiduis  Hefperus  exit  aquis,]  Ovid,  JFaJi. 
ii.  314. 

"  Hefperus  et  fufco  rofcidus  ibat  equo." 
Again,  Epijl.  ex  Pont.  ii.  v.  50. 

"  Qualis  ab  Eois  Lucifer  exit  aquis." 
Seealfo  Metam.  xv.  Isp.     T.  Wakton. 

Ver.  33.    £^  Tarteffiaco  &c.]  Ovid,  Mctam.  xiv,  4l6.  "  PreiV 

o 
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Phaibuii,  ab  Eoo  littore  meiifus  iter : 
Nee  mora,  membra  cavo  polbi  refovenda  cubilJ, 

Condiderant  oculos  noxque  foporque  meos : 
Cum  mihi  viius  eram  lato  ipatiarier  agro ;       S7 

Heu  I   iie({uit  ingeiimm  vifa  referre  meum. 
Ilbc  punicea  radial)ant  omnia  luce, 

Ut  matntino  cum  juga  Ible  rubent.  40 

Ac  veluti  cum  pandit  opes  Thaumantia  proles, 

Vefiitu  nituit  multicolore  Iblum. 
Non  dea  tarn  variis  ornavit  floribus  hortos 

Alcinoi,  Zepbyro  Cbloris  amata  levi. 

Tcrat  occidiius  Tarte£'ia  littora  Pheebus."  TartejTiacus  occurs  in 
Martial,  Epigr.  ix.  4-6".  We  arc  to  underlhiiid  the  ftvaits  of 
Hercules,  or  tlic  Atlatitick  ocean.  Sen:  alio  Buchanan  De  Sphcer. 
L.  i.  p.  12().  edit,  ut  fupr.  "  Tartejjiacis  cum  Taurus  inergitur 
undis;."  And  ib.  p.  122.  *'  Tarteffiaco,  qui  fclTos  excipit  axes, 
limite."     Buchanan  was  now  a  popular  modern  claflick. 

T,  Wartox. 

\'or.  43.     iVo«  dea  tain  variis  urnavi^jhribiis  hortos 

Alcinoi,  Zcp/iyro  C/iluris  amata  levi.]  Eden  is 
compared  tf)  the  Honierick  garden  of  Alcinous,  Farad.  Lujl, 
B.  ix.  439,  \\.  V.  341.  Chloris  is  Flora,  who  according  to 
ancient  fable  was  beloved  by  Zephyr.  Hence  our  author  is  to 
be  exi>lained,  Parad.  Lojl,  B.  v.  16". 

"    -Mild  as  when  Zophyrus  on  I'lora  breathes." 

See  Ovid,  Fajl.  L.  v.  lf)3.  feq.     She  is  again  called  Chloris  by 
eur  author,  £/.  iv.  35.     Yet  ihcjc,  and   according  to  the  true 
'etymology  of  the  word,  fiic  is  more  properly  the  power  of  vege- 
tation.    Chloris  is  Flora  in  Druminond's  Sonnets  : 

"  Faire  Chloris  is,  when  flie  doth  paint  Aprile." 

In  Ariofto,   Mercury  fleals  Vulcan's  net   made  for  Mars  and 
Venus  to  captivate  Chloris,  0/7.  Fur.  C.  xv.  57. 

'       .   "  C/mc?a  ^e//a,  chc  per  aria  vola,  &c."   .T.AVarton. 
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I'lumina  vernantes  lambunt  argentea  campos,  45 
Ditior  Helperio  tlavet  arena  'J  ago. 

Serpit  odoriferas  per  opes  levis  aura  i'avoni, 
Aura  fub  innumeris  humida  nata  roils. 

Talis  in  extremis  terras  Gangetldls  oris 

Luciteri  reois  fin2;itur  efie  domu.s.  50 

Chloris  is  *'  queene  of  the  flowers,  and  iniftrifs  of  the  Spring," 
in  Ben  Jonfon's  iNIafk  of  Cldoridia.  V>\\t  fee  alfo  the  old  conir- 
mentator  on  Spenfer's  Skphcards  Calender,  April,  ver.  122, 
"  Chloris,  kc."    Todd. 

Ver.  45.  Flumipa  kc]  In  the  garden  of  Eden,  as  Mr. 
M'arton  obfervcs,  "  the  crifped  bruol<s  roll  on  orient  pe^rl  and 
funds  of  gold,"  P.  L.  B.  iv.  237.  See  alio  the  "  flier  Vdkei," 
Far.  Lift,  B.  vii.  437,  as  here  "  flumina  argentea,"     Tqvu. 

Ver.  47-     Serpit  odorifcras  per  opes  Icvis  aura  Faxoni, 

AuYSiJub  innumeris  humida  nata  rofs.'\     So,   in  the 
fume  garden,  B.  iv.  |56;  but  with  a  conceit. 

■ "  Gentle  galeSy 

"  Fanning  their  odoriferous  wings,  diipenfe 
"  Native  perfumes,  and  whifper  whence  they  llole 
"  Thofe  balmy  fpoils." 
In  the  text,  the  aura,  or  breath  of  Favonius,  is  born,  or  becomes 
humid,  under  innumerable  rofes.     Simply  it  contrac^ts  its  fra- 
grance from  flowers.     Compare  CymbcUne,  A.  iv.  S.  ii. 

"  They  are  as  gentle 

"  As  zephyrs  blouing  hcloxv  the  violet, 
"  Not  wagging  his  fweet  head." 
Perhaps,  by  the  way,  from  Cutwoode's  Caltha  Foctarian,  IbOO* 
ft.  22,  of  the  primrofe.     And  fee  ft.  23. 

"  IVagging  the  wanton  with  cafh  wind  and  blad." 
Jonfon  fliould  not  here  be  forgotten,  Mafques,  vol.  \i.  39. 
"  As  gentle  as  the  ftroking  wind 
"  Runs  o'er  tlie  gentler  flowers."     T.  Wakton. 

"Ver.  49.     Talis  in  extremis  terra:  Gangetidis  oris 

Luciferi    regiii  fingitur    rjc  do7m(s.]      I  ]uio\v  mi 
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Ipfe  racemiferis  dum  denfas  vitibus  umbras, 
Et  pellucentes  miror  ubique  locos, 

where  this  fidion  is  to  be  found.  But  our  author  has  given  a 
glorious  defcription  of  a  palace  of  Lucifer,  in  the  Far.  Loji, 
B.  V.  757. 

"  At  length  into  the  limits  of  the  north 
"  They  came,  and  Satan  to  his  royal  ftat 
**  High  on  a  hill,  far  blazing,  as  a  mount, 
"  Rais'd  on  a  mount,  with  pyramids  and  towers 
"  From  diamond  quarries  hewn,  and  rocks  of  gold,' 
"  The  palace  of  great  Lucifer,  fo  call 
"  That  ftrudlurc,  in  the  dialeft  of  men 
"  Interpreted  ;  which  not  long  after,  he 
"  AffecTting  all  equality  with  God, 
"  In  imitation  of  that  mount,  whereon 
**  Mefliah  was  declar'd  in  fight  of  heaven, 
"  The  Mountain  of  the  Congregation  call'd,  &c." 
Here  is  a  mixture  of  Ariofto  and  Ifaiah.     Becaufc  Lucifer  is 
fimply  faid  by  the  prophet,  '*  to  fit  upon  the  mount  of  the  Con- 
gregation on  the  fides  of  the  north,"  Milton  builds  him  a  palace 
on  this  mountain,  equal  in  magnificence  and  brilliancy  to  the 
moll  fuperb  romantick  caftle.     In  the  text,  by  the  utmojl  parts  of 
the  Gangetick  land,  we  are  to  underftand  the  north ;   the  river 
Gangv's,  which  fcparates  India  from  Scythia,  arifing  from  the 
mountain  Taurus. 

Mr.  Steevens  gives  another  meaning  to  the  text:  "  You  fup- 
pofe  the  Palace  of  Lucifer,  that  is  Satan,  to  have  been  the  objed; 
intended.  But  I  cannot  help  thinking,  that  the  refidence  of  the 
fun  was  what  Milton  meant  to  defcribe,  as  fituated  in  the  extreme 
point  of  the  Eafl.  I  fhall  countenance  my  opinion,  by  an  infiance 
not  taken  from  a  more  inglorious  author  than  our  poet  has  fome- 
times  deigned  to  copy  : 

"  For,  from  his  Pallace  in  the  Eaft, 
"  The  King  of  Light,  in  purple  drcft, 
"  Set  thicke  with  gold  and  precious  flono, 
"  Which  like  a  rocke  of  diamond  flionne." 
FymUco,  or  Rumie  Red  Cappe,  &c,  1609.     It  is  obfervable,  that 
this  paflage  not  only  exhibits  the  Domus  Lucif'tri  Regis  terra  Gan- 


LIBER.  199 

Ecce  !  mibi  fiibiio  l-^rccful  Wintonius  aflat, 

Sidereum  nitido  lullit  in  ore  jubar  ; 
Veltis  ad  aiiratos  dcduxit  Candida  talos,  55 

Intula  divinuni  cinxerat  alba  caput. 
Dumque  fenex  tali  incedit  venerandus  ami6lu, 

Intremuit  licto  iiorea  terra  Ibno. 
Agmina  gemmatis  plaudunt  coelefiia  pennis, 

Pura  triumphali  perfoiiat  sethra  tub^.  60 

gctidis  oris,  but  alio  the  rock  of  diamovd,  in  which  iMilton  has 
armed  one  of  his  ivbollious  Ipirils.  This  Huull',  I  fuppofe,  is 
intended  for  the  Palace  of  the  Sun,  as  defcribed  by  Ovid.  You 
foom  to  have  cc/nfulered  l.ucifer  as  a  proper  name  inliead  of  a 
compound  epithet."     See  "  Lucijtras  rotas,"  infr.  El.  v.  46". 

T.  Wauton. 
Podibly  Milton  mii^lit  allude  to  a  gorgeous  defcription  of  t!;e 
palace  of  the  Sun  by  an  Italian  poet,  publiOied  a  few  years  befoie 
this  Elegy  was  written,  Canzoniere  del  Sigr.  Giuftiuiano,  Vineg. 
10''20.     Sec  p.  L' 17.     '•  Ji  Pa/agio  del  Hole,  6cc. 

*'  La  ne  1'  alme  contrade, 

"  C/ie  haiino  -per  baji  i  Voli 

*'   Stellati  pauiinenti 

"   De  le  Piante  di  Dio, 

"   Sor<;e  vnico  Palagio  emulo  al  Cielo. 

*'  Trenta  colonne  in  giro 

"  Di  lucido  diiunante 

"  Capitellate  di  piri  pi  ardenti,  <i-c." 
Compare  alio  Talfo,  Gicr.  C,onq.  i.  19. 

"  Sia.  lucetite  forgeua  il  Sol  da  gl'  Indi 
*'  Che  parte  c  fuor,  nia  pivi  nel  Gange  b  chiufo." 
The  refidcnce  of  ihe   fun,   I  think,  was  certainly  intended  by 
>Iilton.     And  fee  Propcrtius,  II.  xviii.  8. 

"  At  non  Titlionis  fpernens  Aurora  fen((5iam 

"  Defertam  £oa  pafla  jacere  f/owo  (It."     Todd, 

Ver.  59'     Agmina  gemmatis  plaudunt  cahftai  pennis,]      Not 
from  the  Italian  poets,  but  from  Ovid's  Cupid,  lioicd.  Amor 
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Quifque    novum   amplexu    comitem   canKique 
falutat, 

Ploique  aliqnis  pkcldo  mifit  ab  ore  ibnos ; 
"  Nate,  veni,  et  patrii  felix  cape  gandia  regni, 

"  Semper  abhinc  duro,  nate,  labore  vaca." 
Dixit,  et  aligerce  tetigerunt  nablia  turmae,       65 

At  mihi  cum  tenebris  aurea  pulfa  quies. 
Flebam  lurbatos  Cephaleia  pellice  fomnos; 

Talia  contingant  fomnia  fa^pe  mihi !  * 

V.  39.  "  Jvlovit  Amor  gcimnnfas  aureus  alas."  Sec  alfo  Amor  A. 
ii.  41.  In  FuracUfi  Loft,  INIilton  has  been  more  fparing  in  de- 
corating the  plumage  of  his  angels.     T.  ^VAllTO^^ 

Ver.  59. plaudunt  kc]     Horn.  11.  ii.  4()2." 

"EsSa  xai  iVSa  '^rorionren  ArAAAOMENAI  Tricft^yErcri. 

RiCHARDSOX. 

Ver.  64.  Semper  abhinc  duro,  natc,  labore  vaca.]  J?etvxiv. 
13.  "  Bleffcd  are  the  dead  which  die  in  the  Lord  from  hence- 
forth :   Yea,  faith  the  Spirit ;  for  they  reft  from  their  labours." 

John  Waktok. 


*  Milton,  as  he  gre^w  old  in  puritanifm,  muft  have  looked  bade 
with  diiguft  and  rem  or  fe  on  the  panegyrick  of  this  performance, 
as  on  one  of  the  fins  of  his  youth,  inexperience,  and  orthodoxy  : 
for  he  had  here  celebrated,  not  only  a  bi(i)op,  but  a  biOiop  who 
fupportcd  the  dignity  and  conftitution  of  the  Church  of  England 
in  their  moft  extenfive  latitude,  the  diftinguiflied  favourite  of 
Elizabeth  and  James,  and  the  defender  of  regal  prerogative.  Cla- 
rendon fays,  that  if  Andrews,  "  who  loved  and  underltoud  the 
Church,'"  had  fucceeded  Bancroft  in- the  fee  of  Canterbury,  "  that 
infection  would  eafily  have  been  kept  out,  which  could  not  aftci*- 
•wards  be  fo  eafily  expelled,"  ////?.  Rcbdl.  B.  i.  p.  SS.  edit.  1721. 

T,  Wahtox. 
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ELEG.  IV.     Anno  iEtatis  18. 

^^Thomam  ^ \xu'\um  prcvceptorcm  finim,  apud  nier- 
catorcs  Anglicos  Hamburgce  agenies,  Pajtovis 
munerefungentcm.  * 

CUR  RE   per   immenfum  i'ubito,    mca  litera, 
pontum, 
I,  pete  Teiitonicos  I?cve  per  a^quor  a^ros ; 

*  Thomas  Young,no\\  paftor  of  the  church  of  Eaglifh  merchants 
at  Hamburgh,  was  Milton's  private  preceptor,  before  he  was  font 
to  Saint  Paul's  fchool.  Aubrey,  in  his  manufcript  Life,  calls  him, 
f*  a  puritan  in  Efl'ex  who  cutt  his  haire  Ihort."  Under  fuch  an 
infirudor,  ^lilton  probably  firft  imbibed  th(^  principles  of  pui'i- 
tanifm  :  and,  as  a  puritan  tutor  was  employed  to  educate  the  fon, 
we  may  fairly  guefs  at  thcpcrfuafions  or  inclinations  of  the  father. 
]kfidcs,  it  is  faid  that  our  author's  grandfather,  who  lived  at 
Ilalton,  five  miles  cad  of  Oxford,  and  was  one  of  the  rangers  of 
Shotover-foreu,  difuiherited  his  fon  for  being^a  protellant:  and,  us 
converts  are  apt  to  go  to  exccfs,  I  fufpeil  the  fon  embraced  the 
oppofite  extreme.  The  firft  and  fourth  of  Milton's  Familiar 
Epiftles,  both  very  rcfpeftful  and  affedionate,  arc  to  this  Thomas 
Young.  See  Pro/e-^ror/iA-,  ii.  565,  067.  In  the  firft,  dated,  at 
London,  infer  vrhana  diverticula.  Mar.  126',  1625,  he  lays  he  had 
refolved  to  fend  Young  an  Epiftle  in  verfe  :  but  thouglit  proper  at 
the  fame  time  to  fend  one  in  profe.  The  Elegy  now  before  us,  is 
this  Epiulc  in  verfe.  In  the  fecond,  dated  from  Cambridge,  Jul. 
21,  l6"2S,  he  fays,  *'  Rus  tuum  accorfitus,  (imul  ac  vcr  adolavcrit, 
libenteradveniam,adcapel!endasanui,tuique  non minus  colloquii, 
dclicias ;  et  ab  urbano  ftrepitu  fubducam  rqcpaulifpers"  What- 
ever were  Young's  religious  inftructiuns,  cor  author  profefTes  to 
have  received  from  this  learned  maftci"  his  firft  introduftion  to 
the,  ftudy  of  poetry,  v.  CU. 
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Segnes  rumpe  moras,  et  nil,  precor,  obftet  eunti, 
Et  feftinantis  nil  remoretur  iter. 

*'  Primus  ego  Aonio?^,  iilo  pn-eountc,  reccfTas 
"   Luftrabam,  ct  bifidi  lacra  vircta  jugi  ; 

"  Pieriof(|uc.  haufi  laticcs,  Clioquc  taventc, 
"  Cafialio  Iparfi  Iceta  tcr  ora  mero." 

Yet  thcfc  couplets  may  imply  only  a  firft  acquaintance  with  the 
clalTicks. 

This  Thomas  Youns:,  who  appears  to  have  returned  to  England 
in  or  before  the  year  l6"28,  was  dodor  '^homas  Young  a  Member 
of  til e  AiTernbly  of  Divines,  v.herc  he  was  a  conftant  attendant, 
and  one  of  the  authors  of  the  book  called  SmeciymnuuSy  defended 
by  Milton  ;  and  who  from  a  London  preacherfhip  in  Duke's  Place 
was  preferred  by  the  parliament  to  the  mafterfliip  of  Jefus  College 
in  Cambridge,  Neale's  Uijh  Pur.  iii.  122.  59.  Clarke,  a  calvi- 
niftick  biographer,  attefls  that  he  was  "a  man  of  great  learning, 
of  much  prudence  and  piety,  and  of  great  ability  and  fidelity  in 
the  wurk  of  the  minil'try,''  Liies,  p.  1()4. 

I  have  a  Sermon  by  Young,  intjtled  Hope's  Tncouragementy  of 
a  comfortable  length,  preached  bi'fore  the  Houfe  of  Commons,  on 
a  Faft  day,  Fel).  28,  1044.  Printed  bv  order  of  the  Houfe,  Lond. 
1()44.  4to.  At  the  foot  of  the  Dedication  he  fljles  himfelf, 
"  I'hcmas  Youhg,  Sancli  Evungelii  in  comitatu  Suffolcienfi  mi- 
riifter."  Another  of  his  pubiicaliiMis,  as  I  apprehend,  is  a  lear/ied 
work  in  Latin  called  Di.es  dominica,  on  the  obfervation  of  Sunday. 
Printed,  Anno  1639.  Noplace.  4to.  Bifliop  Barlow  fays  in  the 
Lodleian  copy  of  this  book,  in  a  Latin  note,  that  it  was  written 
by  Do7n.  Doctor  Young,  as  he  had  been  informed  in  1658,  by  N. 
licrnard,  cliaplain  to  archbidiop  Uflier.  He  adds,  "  Qiiisjuerit 
prcedifius  D.  'i'ounge,  7mhi  non  certo  conjiat."  The  Dedication  to 
tlie  Reformed  Clinrch,  is  fubfcribed,  Thegphilus  Philo- 
KvRiciiVi,  loucnydienjis.  The  laft  word  I  cannot  dec)per.  But 
there  is  Loua/rdie  in  the  fhire  of  Perth.  1  learn  the  following  par- 
ticulars from  a  manufcript  Hiflory  of  Jefus  College.  He  was  a 
native  of  S'-ottand.  lie  was  admitted  Mafter  of  the  College  by 
the  Earl  of  Manchellcr  in  perfon,  Apr.  12,  l644.  He  was 
cjeded  from  the  Mafterfiiip  forrcfufing  the  Engugcnient.  He  died 
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Ipfe  ego  Sicanlo  fraenantem  carcere  ventos  5 
iEolon,  et  virides  follicitabo  Deos, 

Caeiuleamqiie  (uiscomitatam  Dorida  Nymphis; 
Ut  libi  dent  plucidam  per  fiia  regna  viam. 

and  was  buried  at  Stow-markct  in  Suffolk,  where  he  had  been 
Vicar  thirty  years.     T.  Wauton. 

Among  "  perfons  of  note  that  had  been  affiftants"  to  the  cele- 
brated Gatakcr,  the  (irft  mentioned  is  Mr.  Young;  whom  I  fup- 
pofc  to  be  the  preceptor  of  Milton.  I  fhould  add,  that  the  next 
mentioned  ptrfon  of  note  is  "  Mr.  Goodol,  ^Nliniftcr  at  Horton  by 
Colebrook,"  the  pariih  in  which  Milton's  father  lived  :  Gataker 
was  a  Member  of  the  /VfTembly  of  Divines,  as  well  as  Young. 
Sec  the  Lift  of  Gataker  at  the  end  of  a  Sermon,  preached  at  his 
Funeral  by  Simeon  Aihe,   1055,  p.  54.     Todd. 

Ver.  1.  Citrre  per  mmcnfum  fubito,  mea  litcra,  pant  urn,  &g.] 
One  of  Ovid's  epiftolary  Elegies  begins  in  this  manner,  where 
the  poet's  addrefs  is  to  his  own  cpiftle,  Tr'ijl.  iii.  vii.  1. 

"  Vade  falutatum  fubito  perarata  Perillam, 
"  Litcra,  &c." 

And  Milton,  like  Ovid,  proceeds  in  telling  his  Epiftle  what  to 
fay.  In  this  ftrain,  among  other  circumftances,  Milton  informs 
his  Epiftlo,  V.  41. 

"  Invenies  dulci  cum  conjuge  forte  fedentcm, 
"  Mulcentem  grenjio  pignora  parva  fuo  ; 

"  Forfitan  aut  veterum  pra^larga  volumina  patrum 
"  Vcrfantem,  aut  veri  Biblia  facra  Dei." 

So  Ovid,  V.  3. 

"  Aut  illam  invenies  dulci  cum  matre  fedentcm, 

'*  Aut  inter  libros  Pieridafquc  fuas,  &c."  T.  Wautox. 

Ver.  5.     The  hemiftich  is  from  Ovid,  Mctam.  xiv.  224. 

"  iEolon  \\\'{^oVj.diGX\J'renantcm  carcere 'jentos." 

Our  author's  wiiTies  of  fpeed  to  his  Epiftle,  are  exprefled  and 
exhibited  under  a  great  and  beautiful  variety  of  poetical  fidions 
and  allufioQS.     T.  Wauto:*. 
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At  tu,  11  poteris,  celercs  tibi  fume  jugales, 

Vecla  quibus  Colchis  fugit  ab  ore  viri ;       lo 
Aut  quels  Triptolemus  Scy thicas  de venit  in  oras, 

Gratus  Eleufina  miliiis  ab  urbe  puer. 
Atque  ubi  Germanas  flavere  videbis  arenas, 

Ditis  ad  Hamburgge  mosnia  flecle  gradum, 
Dicitur  occifo  qua?  duccre  nomen  ab  Hama,  15 

Cimbrica  quem  fertur  clava  dedifTe  neci. 
Vivit  ibi  antiqua3  clarus  pietatis  bono  re 

Prgiful,  Chrifticolas  pafcere  doctus  oves  : 
Illequidem  eftanimaiplulquam  pars  altera  noftra^; 

Pimidio  vitee  vivere  cogor  ego.  20 

Vcr.  10.  "  Take  the  fwift  car  of  INIecIta,  in  Mliich  llie  fled 
"  from  her  hufband."     T,  Warton. 

Ver.  11.  Aut  quels  Triptolemus  Szc.'\  Triptolemus  was  carried 
from  Eleufis  in  Greece,  into  Scythia,  and  the  molt  uncultivated 
regions  of  the  globe,  ou  winged  fcrpcnts,  to  teach  mankind  the 
ufe  of  wheat.  Here  is  a  manifeft  imitation  of  Ovid,  who  in  the 
fame  manner  willies  at  once,  both  ibr  the  chariots  of  Medea  and 
Triptolemus,  that  in  an  inftant  he  may  rcvifit  his  friends,  Trijl, 
iii.  viii.  1. 

"  Nunc  ego  Triptolcmi  cupercm  confccndere  currus, 

"  lylifit  in  ignotam  qui  rude  fenien  humum  ; 
"  Aui  ego  Medcae  cuperem  fraenarc  dracones, 
"  Quos  habuit,  fugiens  arce,  Corinthe,  tna,  &c." 
Compare  Metam.  v.  645.  feq.     T.  Wart  ox. 

Ver.  15.  Dicitur  Qccifo  qno£  ducere  nomen  ab  Hama,^  Krantzius, 
a  Gothick  geographer,  fays,  that  the  city  of  Hamburgh  in  Saxony 
took  its  name  from  Hama  a  puiflant  Saxon  champion,  who  was 
killed  on  the  fpot  where  that  city  ftands  by  Starchater  a  Danifli 
giant,  Saxonia,  Lib.  i.  c.  xi.  p.  12.  edit.  Wcchel.  1575.  fol. 
The  Cimbrica  clava  is  the  club  of  the  Dane.  In  defcribing 
Hamburgh,  this  romantick  tale  could  not  efcape  ISIilton. 

T.  Warton> 
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Hei  mlhi !  quot  pelagi,  qaot  montes  interjefti, 

Me  faciunt  alia  parte  carere  niei ! 
Charior  ille  niihi,  quam  tu,  doctiflime  GraiCim, 

Cliniadi,  pronepos  qui  Telamonis  erat ; 
Quamque  Stagyrites  generofo  magnus  alumno, 

Quern  peperit  Libyco  Chaonis  alma  Jovi.  26 
Qualis  Amyntorides,  qualis  Philyrcius  heros 

Myrmidonum  regi,  talis  et  ille  mibi. 
Primus  ego  Aonios,  illo  prasunte,  recefTus 

Luftrabam,  et  bifidi  facra  vireta  jugi ;        .30 

Ver.  21.     Ilei  mihi  !  quot  pelagi,  &c.]     Homer,  II.  i.  156. 
Ett;*'/}  /ACcAa  taoKXu  fjnTu^v 

But  I  believe,  under  a  finiilar  fentiment,  he  copied  his  favourite 
elogiack  bard,  Trifi.  iv,  vii.  21. 

"  Innumeri  montes  inter  me  teque,  viaeque, 

"  Fiuminaquc,  et  campi,  nee  ireta  pauca,  jacent." 

1\  War  TON. 

Ver.  23.  Dearer  than  Socrates  to  Alcibiades,  who  was  the 
fon  of  Clinias,  and  has  this  apeliation  in  Ovid's  Ibia,  "  Clini- 
adasquc  modo,"  &c.  v.  ()35.  Alcibiades,  the  fon  of  Clinias,  was 
anciently  defcended  from  Euryfaces,  a  fon  of  the  Telamonian 
Ajax.     T.  W.\KTO>'. 

Ver.  2J.     Ariftotlc,  preceptor  to  Alexander  the  Great. 

T.  Warton'. 

Ver.  27.  Qualis  Amyntorides,  &c.]  Phxnix  the  fon  of 
Amyntor,  and  Chiron,  both  inftrudors  of  Achilles,  *'  Amynto- 
rides Phajnix,"  occurs  in  Ovid,  Art.  Amator.  i.  337.  And 
Amyntorides,  limply,  in  the  Ibis,  v.  26'l.  AVc  find  ^^  Pkily reins 
heros"  for  Chiron,  Metam.  ii.  676.  And  Fajl,  B.  v.  3^1.  See 
alfo  Art.  Amator.  i.  11.  The  infcanccs  arc,  of  the  love  of 
fcholars  to  tb'.'ir  maltcrs,  in  ancient  ftory.    T,  Wauton. 
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Pieriofque  haufi  latices,  Clioque  favente, 

Caftalio  fpaiTi  laeta  ter  ora  mero. 
Flammeus  at  fignum  ter  viderat  arietis  iEthon, 

Induxitque  auro  lanea  terga  novo ; 
Bifque  novo  terram  fparfifti,  Chlovi,  fenilem    35 

Gramine,  bifque  tuas  abftulit  Auiter  opes : 
Necdum  ejus  licuit  mihi  luminp,  pafcere  vultu, 

Aut  lingute  dulces  aure  bibiffe  fonos. 
Vade  igiturjCLirfuqueEurum  prseverte  fonorum  ; 

Quam  fit  opus  monitis  res  docet,  ipfa  vides. 
Invenies  dulci  cum  conjuge  forte  fedentem,   41 

Mulcentem  gremio  pignora  chara  fuo : 
Forfitan  aut  veterum  pra^larga  volumina  patrum 

Verfantem,  aut  veri  Biblia  facra  Dei ; 
Ccfileilive  animas  faturantem  rore  tenellas,      45 

Grande  falutiferee  reiiglonis  opus. 
Utque  folet,  multam  lit  dicere  cura  falutem, 

Dicere  quam  decuit,  ii  modo  adeflet,  herum. 
Ha2c  quoque,  pauium  oculos  in  humum  deiixa 
modeltos, 

Vor.  33.  Two  years  and  one  month.  In  which  had  pafTcd 
three  vernal  equinoxes,  two  fprings  and  two  winters.  See  the  iirft 
Note.  Young,  \vc  may  then  fuppofe,  Avent  abroad  in  February, 
1693,  when  JJilton  was  about  fifteen.  But  compare  their  profe 
correfpondence,  where  Milton  fays,  "  quod  autem  plufquara 
tntnmo  nunquam  ad  te  fcripferim."     T.  Warton. 

Ibid.  Some  editions  corruptly  read  ridit  inflead  of  videraf : 
as  Tonfou's  in  l6"95,  which  is  re(51ified  in  the  edition  of  1713; 
but  the  errour  is  ai^ain  admitted  in  the  edition  of  1727.    Todd. 

■  Ver.  40. oculos  in  humum  dejixa  modejtos,']     Ovid, 

^tiior,  iii.  vi,  67. 

"  Ilia  oculos  humum  €ic)e<Sa  raodeftos."    T.  "\V-\^.tcn. 
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Verba  vcrecundo  Us  memor  loqui :  50 

ilaec  tibi,  ii  teneris  vacat  inter  pra^lia  IMulis, 

^littit  ab  Angliaco  littore  fida  manus. 
Accipe  iinceram,  quamvis  fit  fera,  llilutem ; 

Fiat  et  hoc  ipfo  gratior  ilia  tibi. 
Sera  quidem,  fed  vera  fuit,  qiiam  cafla  recepit 

Icaris  a  lento  Penelopeia  viro.  ::6 

Aft  ego  quid  volui  maniteftum  tollere  crimen, 

Ipfe  quod  ex  omni  parte  levare  nequit  ? 
Arguitur  tardus  merito,  noxdmque  fatetur, 

Et  pudet  ofticium  deferuifie  fuum.  ^0 

Tu  niodo  da  veniam  falTo,  veniamque  roganti ; 

Crimina  diminui,  quai  patuere,  folent. 
Non  ferus  in  pavidos  rictus  diducit  hiantes, 

Vulnifico  pronos  nee  rapit  ungue  leo. 
Saepe  fariffiferi  crudelia  peclora  Thracis  55 

Supplicis  ad  mosftas  delicuere  preces  : 
Extenfscque  manus  avertunt  fulminis  iftus, 

Placat  et  iratos  hoftia  parva  Deos. 
Jamque  diu  fcripliile  tibi  fuit  impetus  ilii, 

Ver.  56.     d  lento   Penelopeia  tiro.]     Ovid,  Hcroid. 

Ep.l.  1. 

"  Hanc  tua  Penelope  lento  tibi  mittit,  Ulyfle." 

RrcHARDSOjr, 

Ver.  61.  Tu  modb  da  veniam  fajb,1  Ovid,  Epiji.  ex  Pont.  iv. 
ii.  23.  "  Tu  modo  da  veniam  taflb."  See  niib  Ibid.  i.  vii.  22. 
EpiJ}.  Heroid.  iv.  lj&,  Ibid.  xvi.  11,  Ibid.  xvii.  225,  Ibid. 
xix.  4.     T.  Wartox. 

Ver.  65.  Socpc  fariiriforj]  Fiom  the  Macedonian  furijfa  or 
pile,  whence  foldicrs  were  called  ya;V/7c)/?^yn.  See  Liv.  ix.  I9.; 
And  Ovid,  Met.  xii.  40'().    Todd. 
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Neve  moras  ultra  ducere  pafi'us  Amor ;      70 
Nam  vaga  Fama  refert,  heu  nuntia  vera  ma- 
iorum  ! 

In  tibi  ilnitimis  bella  tumere  locis ; 
Teque  tUcimqne  urbem  truculento  milite  cingi, 

Et  jam  Saxonicos  arma  pardffe  duces. 
Te  circum  late  campos  populatur  Enyo,         75 

Et  lata  carne  virum  jam  cruor  arva  rigat ; 
Germanifque  fuum  conceffit  Thracia  Martem, 

Illuc  Odryiios  Mars  pater  egit  equos ; 
Perpetuoque  comans  jam  deflorefcit  oliva, 

Fugit  et  eeriibnam  Diva  perofa  tabam,        so 
Fugit  lo  !  terris,  et  jam  non  ultima  virgo 

Creditur  ad  fuperas  juRa  volafie  domos. 
Te  tamen  interea  belli  circumloiiat  horror, 

Vivis  et  igiioto  lokis  inopfque  Iblo  ; 

Ver.  Y-i-  Ei  Jam  Saxankus  anna  pcirdje  duces.]  About  the 
year  l6"26',  when  this  Elegy  was  uritton,  the  imperialifts,  under 
general  Tilly,  were  oiten  encountered  b}'  Chriltian  Duke  of 
Brunfwick,  and  the  dukes  of  Saxony,  particularly  duke  William 
of  Saxon  Wiemar,  and  the  duke  of  Saxon  Lavvenburgh,  in  Lower 
Saxony,  of  which  Hamburgh,  where  Young  refided,  is  tlic  capital. 
See  V.  77'  Geiinany  in  general,  either  by  invafion,  or  intcriour 
commotions,  was  a  fcene  of  the  moft  bloody  war  from  the  year 
lOlS,  till  later  than  164-0.  Guftavus  Adolphus  conquered  the 
greater  part  of  Germany  about  l6'31.  See  Note  on  EL  iii.  fupr. 
V.  10.     T.  Warton. 

Ver.  7S.     Jlluc  Odryfios  Mars  &c.]     Statius,  iii.  222. 
"  Primus  tcrrificam  Maxnrs  non  fegnis  in  hoftem 
"  Odrv/ios  imyiGilit  eqiioa."     Riciiaiidson, 
Ver.  84.    Vkis  et  ignoto  folus  in6pfqac./c//o  ;]    Ovid,  of  Acha;- 
menides,  Mctam.  xiv.  217- 

"  Sulus,  iiiops,  exjpes." 
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Et,  tibi  quam  patrii  non  exhibuere  penates,  8.5 

Sede  peregrina  qua^ris  egenus  opem. 
Patria,  dura  parens,  ct  laxis  llcvior  albis 

Spumca  qua;  puliUt  Utloris  unda  tui, 
Siccine  te  decet  innocuos  exponere  fcetus, 

Siccine  in  externam  terrea  cogis  hum  urn  ?  90 
Et  linis,  lit  terris  quadrant  alimenta  remptis 

Quos  tibi  prol'piciens  miferat  ipfe  Deus, 

Thcfe  circumftances,  added  to  others,  leave  us  ftrongly  to  fuf- 
ped,  thaf  Young  was  anunponformift,  aiul  probably  compelled  to 
qujt  England  on  acoount  of  his  religious  opinions  and  jirne'tice. 
Ho  Ipenis  to  have  been  driven  baci\  to  England,  by  the  war  in  the 
Netherlands,  iiot  long  after  this  Elegy  was  written.  See  v.  71, 
feq.,   And^thc  firfl  Note.     T.  Wauton. 

To  the  Ovidian  allulion  may  be  here  added  an  Ilonierick  one, 
Odji/j:  ii.  '260. 

■ Ty,Acc:i  7r«Tf>;? 

— — — —  a,}\>\oy>ktrcJ  wj  orijji,0.      ToDD. 


Vcr.  SC.  Sede  peregrina  quccris  egemis  upew.]  Before  and  after 
1630,  niany  Englifh  minilters,  puritanically  affedcd,  left  their 
cures,  and  fettled  in  Holland,  where  they  became  paftors  of  fepa- 
rate  congregations:  When  matters  took  another  turn  in  England, 
they  returned,  and  were  rewarded  for  their  ujiponforming  obfii- 
nacy,  in  the  new  prcihyterian  eftablifluuent.  Among  thefe  were 
Nye,  Burroughs,  'I'homas  Goodwin,  Simpfon,  and  Bridge,  emi- 
nent membqrs  of  the  Aflcmbly  of  Divines.  See  AVood,  At/i.  Ox. 
ii.  504.    Neale'a  JIij2.  Pur.  iii.  376.     T.  Warton^ 

-One  of  the  puritanically  affected  minifters,  to  wlioni  Mr. 
Warton  alludes,  tells  us,  in  16-1.3,  that  "  Thovifands  of  late 
vere  driven  out  of  the  kingdom  into  America,  &c."  Ilcrbert 
Palmer's  Sermon  on  the  Fajl-dini,  28.  June,  1()43.  p.  3.9.  Crom- 
well was  alfo  once  "  thinking  of  tranfpprting  himfelf  and  his 
family  into  New  England,  a  receptacle  of  the  puritans,  who 
flocked  thither  amain  for  liberty  of  conlcieucc."  Life  uf'Qrum- 
uiUy  8vo.  1663.  p.  17.  Todd. 
VOL.   VII.  P 
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Et  qui  laeta  ferunt  de  coelo  nuntia,  quique,     . 

Quae  via  pod  cineres  ducat  ad  aftra,  docent  ? 
DIgna  quidem,  Stygiis  quae  vivas  claufa  tenebris, 

^ternaque  animae  digna  perire  fame  !         g6 
Haud  aliter  vates  terrae  Thefbitidis  olim 

Preffit  inafTueto  devia  tefqua  pede, 
Defertafque  Arabum  falebras,dum  regis  Achabi 

Effugit,  atque  tuas,  Sidoni  dira,  marius :    loo 

Ver.  100.     Sitloni  dira,]     Jczcbcl,  the  wife  of  Ahab, 

was  the  daughter  of  Ethbaul  king  of  the  Sidonians.  Sidoni  is  a 
vocative,  from  Sidonis,  often  ai)plied  by  Ovid  to  Europa  the 
daughter  of  Agehor  king  of  Syria.  See  JPo,/?.  B.  v.  6l0,  6\7- 
Art,  Amaior.  'in.  5?52,  and  Mctam.  xiv.  30.  ii.  840.  Sotne  of 
thefc  fcriptural  allufions  are  highly  poetical,  and  much  in  Mil* 
ton's  manner.  His  friend,  who  bears  a  facred  chara<^\T,  forced 
abroad  for  his  piety  and  religious  conllancy  by  the  pcrfecutioris 
of  a  tyrannick  tribunal,  and  diftreflid  by  war  and  want  in  a 
foreign  country,  is  compared  to  Elijah  the  Tiflibite  wandering 
alone  over  the  Arabian  defarts,  to  avoid  tlie  menaces  of  Ahab, 
and  the  violence  of  Jezebel.  See  1  Kings,  xix.  3.  feq.  lie  then 
fcletfls  a  moft  ftriking  miracle,  under  which  the  power  of  the 
i5dity  is  difplayed  in  fcripture  as  a  proteftion  in  battle,  with  I'e- 
ference  to  his  frieiicl's  lituiitioh,  from  the  furrounding  dangers  of 
war,  "  You  are  fufe  under  the  radiant  Ihield  of  him,  who  in  the 
dead  of  night  fuddenly  difperfed  the  AiTyrians,  while  the  found  of 
an  unfcea  trurhpet  was  clearly  heard  in  the  empty  air,  and  the 
noifes  of  invifible  horfes  and  chariots  rufliing  to  buttle,  and  the 
diftant  hum  of  clafliiiig  arms  and  groaning  men,  terrified  their 
numerous  army."  Terruit  et  devfas  tkc.  ver.  117  et  feq.  See 
'2  Ku'gs,  vii.  5.  "  lor  the  Lord  had  made  the  hoft  of  the  Sy- 
rians to  hear  a  noifc  of  chariots  and  a  noife  of  horfes,  even  the 
tioife  of  a  great  hoft,  &c.'"  Sioncta  arx  is  the  city  of  Samaria,  now 
befieged  by  the  Sytiatis,  and  where  the  king  of  Iffael  now  re* 
fuled.  It  was  the  capital  of  Samaria.  Frifca  Damafcus  was  the 
capital  of  Syria.  Pavido  cum  rege  is  Benhadad,  the  king  of  Syria, 
la  the  fecue!  of  the  narrative  of  this  wonderful  confternation  and 
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Talis  ct,  horrifono  laceratus  membra  flagcllo, 

Paul  us  ab  i'Emalliia  pellitur  urbe  Cilix. 
Pifcofitque  iplum  Gergeflle  ci\is  lefum 

Finibus  ingratus  juflit  abire  fuis.  104. 

At  tu  fumeanimos  ;  ncc  fpes  cadat  anxia  curis. 

Nee  tua  concutiat  decolor  ofiii  metus. 
Sis  etenim  quamvis  lulgentibus  obfitus  armis, 

Intententque  tibi  millia  tela  necem, 
At  nullis  vel  inerme  latus  violabitur  armis, 

Deque  tuo  cul'pis  nulla  cruore  bibet.  110 

Namque  eris  iple  Dei  radiante  fub  iegide  tutus ; 

Ille  tibi  cuftos,  et  pugil  ille  tibi : 
Ille,  Sionaese  qui  tot  fub  moeuibus  arcis 

Affyrios  fudit  nocle  filente  viros;  iii- 

Inque  fugam  vertit  quos  in  Samaritadas  oras 

Mifit  ab  antiquis  prifca  Damafcus  agris ; 
Terruit  et  denfas  pavido  cum  rcge  cohortes, 

Aere  dum  vacuo  buccina  clara  lonat, 
Corneapulvereumdumverberatungulacampum, 

Currus  arenofam  dum  quatit  aftus  liumum, 

flight  of  the  Syrians,  the  folitudc  of  their  vaft  deferted  camp  af- 
fords a  moft  atlecling  image,  even  without  any  poetical  enlarge- 
ment. "  We  came  to  the  camp  of  the  Syrians,  and  hehold  there 
was  no  man  there,  neither  voice  of  man ;  but  horfcs  tied,  and 
afll'S  tied,  and  tlie  tents  as  they  were."  Ibid.  vii.  10.  This  is 
like  a  fcene  of  enchantment  in  romanc<j.     T.  Warton. 

Ver.  101.  Talis  it,  horrifono  lace  at  us  rembrajlagello,  &c.] 
Whipping  and  iniprifonment  were  amonv  tlie  [  uni;  ments  of  the 
arbitrary  Star-cliambcr,  the  threats  Regis  Achabi,  w.iich  Ytung 
fled  to  avoid.      I.  Wauton. 

Ver.  109.  At  millis  vel  inerme  latus  &c.]  See  the  fame  philo- 
fophy  in  Comus,  ver.  421.    T.  Warton. 

p  2 
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Auditurque  hlnnitus  equorum  ad  bella  ruenttim, 
Et  ftrepitus  ferri,  murmuraque  alta  virum. 

Et  tu  (quod  fuperefl  miferis)  fperare  memento, 
Et  tua  magnanimo  pe6lore  vince  mala;     124 

Nee  dubites  quandoque  frui  melioribus  annis, 
Atque  iterum  patrios  pofTe  videre  lares. 

Vcr.  123.  Et  tu  {quodfupcreji  &c.)]  For  many  obvious  rcafons, 
at  is  likely  to  be  the  true  reading.    T.  Warton. 

Ver.  125.  This  wifh,  as  we  have  fecn,  came  to  pafs.  He 
returned  ,  and,  when  at  length  his  party  became  fuperiour,  he 
Tyas  rewarded  with  appointments  of  opulence  and  honour. 

T.  Warton. 
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ELEG.  V.     Anno  iEtatis  20*. 

In  advent um  reris. 

IN  fe  perpetuo  Tempus  revolubile  gyro 
Jam  revocat  Zephyros  vere  tepente  novos; 

Induit6rque  brevem  Tellus  reparata  juventam, 
Jamque  foluta  gelu  dulce  virefcit  humus. 

Falior  ?  an  et  nobis  redeunt  in  carmina  vires,  5 
Ingeniumque  mihi  munere  veris  adefl  ? 

*  In  point  of  poetry,  fentinient,  feleclion  of  imagery,  facility 
of  vcrlification,  and  Latinity,  this  Elegy,  written  by  a  boy,  is 
for  fiiperiour  to  one  of  Buchanan's  on  the  fame  fubjed,  intitled 
iJaice  Cakndoc.     T.  Warton. 

Ver.  1.  Infe  perpetuo  Tempus  revolubile  gyro]  Buchanan, 
De  Sphcera,  p.  133.  ibid. 

"  la  fe  praicipiti  fcmper  ra'o/«^i/w  orbe."    T.  Wauton, 

Ver.  5.  Falior  ?  an  et  &c.]  So  in  the  Epigram,  Prodit.  Bom' 
bard.  v.  3.  "  Falior  ?  An  et  mitis,  &c."  See  alfo  El.  vii.  56. 
This  formulary  is  not  uncommon  in  Ovid.  See  Note  on  Cumus, 
V.  221.    T.  Warton.     . 

Ver.  6.  Ingeniumque  mi/ti  munere  veris  ade/if]  See  v.  23.  There 
is  a  notion  that  Milton  could  write  verfcs  only  in  the  fpring  or 
fummer,  which  perhaps  is  countenanced  by  thefe  paflagcs.  But 
■what  poetical  mind  does  not  feel  an  expanfion  or  invigoration  at 
the  return  of  the  fpring,  at  that  renovation  of  the  face  ot  nature 
■with  which  every  mind  is  in  fomc  degree  affeded  ?  In  one  of  the 
Letters  to  Deodate  he  fays,  "  fucli  is  the  impetuofity  of  my 
temper,  that  no  delay,  no  reft,  no  care  or  thought  of  any  thing 
clfc  can  ftop  me,  till  I  come  tx>  my  journey's  end,  and  put  a  pe- 
riod to  my  prefent  ftudy,"  Profe-JVurh,  ii.  567 .  In  the  Paradife 
Loji,  he  fpeaks  of  his  aptitude  for  Qompofition  in  the  night, 
B.  ix.  20.- 
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Muncrc  veris  adeft,  iterdmque  vigefcit  ab  illo, 
(Quis  putet  ?)  atque  aliquod  jam  libi  pofcit 
opus. 
Caftalisanteoculosjbifidumquecacumcnoberratj 

"  If  anfwcrable  ftylc  I  can  obtain 

"  From  my  celcitial  patronefs,  who  deigns 

*'   Her  nightlij  vifitation,  unimplur'd  : 

'*  And  didatos  to  me  flumboring,  or  infpircs 

"  Eafy  my  unpremeditated  vcrle." 
Again,  to  Uriana,  B.  vii.  28. 

"   Not  alone,   while  thou 

"  Vilit'lt  my  llumbers  nightly,  or  when  morn 

"  Purples  the  ealt." 
Again,  he  fays  that  "  he  vifits  nighth/  the  fubjeds  of  facrcd  po- 
etry," B.  iii.  32.     And  adds,  v.  37- 

"  Then  feed  on  thoughts  that  voluntary  move 

"  Harmonious  numbers." 
In  the  fixth  Elegy,   he  hints  that  he  compofcd  the  Ode  on  the 
Nativity  in  the  morning,  v.  87. 

"  Dona  quidem  dedimus  Chrifti  Natalibns  ilia, 
"  Ilia  fub  auroram  lux  mihi  privta  dedit." 
That  is,  as  above,  "  when  morn  purples  the  eaft."  In  a  Letter 
to  Alexander  Gill,  he  fays  that  he  tranilated  the  hundred  and 
fourteenth  Pfalm  into  Greek  heroicks,  "  fubito  neicio  quo  im- 
petu  ante  Lucis  exortinn,"  Profc-works,  ii.  56"7-  See  alfo  ver. 
9,  10.     And  the  tirll  Note  on  Sonn.  vii.     T.  Wauton. 

Ver.  9-  Cajlalis  &c.]  Buchanan,  EL  1.  C.  p.  31.  ut  fupr. 
"  Grataquo  Phcebseo  Cajlalis  unda  choro."  Milton  has  "  the 
infpir'd  Cqjlalian  fpring."     Farad.  LoJ},  B.  iv.  273. 

Buchanan  was  now  in  high  repute  as  a  modern  Latin  clafllck. 
lie  is  thus  charaderifed  by  a  learned  and  elegant  writer  of  Mil- 
ton's early  days.  "  Of  Latin  poets  of  our  times,  in  the  judge- 
ment of  Beza  and  the  bell  learned,  Buchanan  is  efteemed  the 
chiefe. — His  conceipt  in  poefie  "^as  moft  rich,  and  his  fweetnefs 
and  facilitie  in  a  verfe  inimitably  e.KCellent,  as  appeareth  by  that 
inalter-pecce  his  Pfulins  ;  as  farre  beyond  thofe  of  B.  Rhenanus. 
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Et  mihi  Pyrenen  fomnia  noQie  ferunt; 
Concitaque  arcuno  fervent  mihi  pe6lora  motu> 

Et  furor,  et  fonitus  me  facer  intus  agit. 
Delias  ipfe  venit,  video  Peneide  lauro 

Implicitos  crines  ;  Delius  ipfe  venit. 
Jam  mihi  mens  hquidi  raptatur  in  ardua  cceh,  15 

Perque  vagas  nubes  corpore  hber  eo ; 
Perque  umbras,  perque  antra  feror,  penetralia 
vatuni, 

Et  mihi  fana  patent  interlora  deum ; 
Intuiturque  animus  toto  quid  agatur  Oljmpo, 

Nee  fugiunt  oculos  Tartara  C3eca  meos.      20 

as  the  Stanzas  of  Petrarch  the  Rimes  of  Skelton :  but  deferviiig 
more  applaufe  if  he  had  fain  ujjon  another  fubjecl; :  for  I  fay  with 
J.  C.  Scaliger,  lUorum  pigtt  qui  Daiidis  Ffalinos  fuis  colurnillris 
imijiosfperarant  cfficcrc plaufibiliorcs. — His  Tragedies  are  loftie,  the 
ftyle  pure:  his  Epigrams  not  to  be  mended,  fave  here  and  there, 
according  to  his  genius,  too  broad  and  bitter."  Peacham'sCo/n- 
jilcat  Gentleman,  p.  gi.  ch.  x.  Of  Puctri/,  edit.  [2d.]  1634,.  4lo. 
Milton  was  now  perhaps  too  young  to  be  captivated  by  Bucha- 
nan's political  fpeculations.     T.  Wakton. 

Ver.  11.     Concitdqut  arcaao  &c.]     Compare  Orpheus,    Ar- 
gon, ver.  4^. 

Ver.  13.    Delius  &iC.}     Milton  feems  to  have  thought  of  the 
beginning  of  Callimachus's  Hymn  to  Apollo.     T.  Warton. 

Ver.  15.  Jam  mihi  mens  &c.]     Apoll.  Rliod.  Arg.  iii.  1150. 

'^^/C  y°^i  *t^i^^<^t  ft£T«p^9c»iij  vfTrolriro     1  ODD- 

Ver.  19.    Intuiturque  animus  toto  quid  agatur  Olympo, 

Nccfiigiuht  oculjs  lartara  C(£ca  meos.^    Compare 
Shakfpcare,  Midf.  N.  Dr.  A.  v.  S.  i. 
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Quid  tarn  grande  fonat  diHeiito  fpiritus  ore  ? 

Quid  parit  haec  rabies,  quid  facer  ifte  furor  t 
Xer  mihi,  quod  dedit  ingenium,  cantabitur  illo ; 

Profuerint  itto  reddita  dona  modo.  2i 

Jam,  Philomela,  tiios,  foliis  adoperta  novellis, 

Inftituis  modulos,  dum  filet  omne  nemus: 
Urbe  ego,  tu  fylva,  fimul  incipiamus  utrique, 

Et  fimul  adventum  veris  uterque  canat. 
Veris  lo  !   rediere  vices  ;  celebremus  honores 

Veris,  et  hoc  fubeat  Mufa  perennis  opus.  3r» 
Jam  fol,  ^Ethiopas  fugiens  Tithoniaque  arva, 

rieclit  ad  xlrttbas  aurea  lora  plagas. 

*'  The  poet's  eye,  in  a  line  phrenfy  rolling, 
"  Doth    ghincc   from  heaven   to   earth,   tVom   earth   t© 
heaven."     'I'ouD. 
Wt,  i5.     Jam,  Fkilomcla,  iiiox,  foliis  adoperta  novellis, 

Ivftituis  mudittua,  dam  filet  omnt  nanus  ;]  There  is 
threat  elegance  and  purity  of  expreflion  infolas  adoperta  noxelUs. 
The  whole  imagery  was  afierwurds  transferred  into  the  firft 
Sonnet. 

"  O  Kigldi/igale,  thai  on  yon  hloomy  j'pr a  1/ 
**   jrarUcft'at  eve,  uhf/i  all  the  u-oods  arejliU." 

T.  Wartok. 

\'cr.  30.    hoc  fuhcat  ^I'.ifa-^c\ci\m>  opus.']      Originally 

quotaimis,  edit.  lO'4-5.  Salmalius  pretends  to  have  obferved  fe- 
veral  falfe  quantities  in  our  author's  Latin  poems.  This  was 
one,  and  perciinU  tippeared  in  the  fecond  edition,  16/3.  See 
Salmaf.  Refponf.  edit.  Ldnd.  166O.  p.  5.  It  is  remarkable,  thdt 
Tickcll  and  Fenton  Ihould  both  have  preferved  quotanmSj  who 
might  have  been  taught  better  even  by  Tonfon,  edit.  1705. 
Nicholas  Heiniius,  in  an  Epiftle  to  Ilolftcnius,  complains  of  thefe 
falfe  quantities  :  and,  for  elegance,  prefers  our  author's  Dcfenfio 
to  his  Latin  poems.  Sec  Burman.  Syllog.  iii.  6G9.  But  Heinfius, 
iike  too  manv  other  great  criticks,  had  no  tafre.    -T.  WartON. 
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E(t  breve  noclls   iter,   brevis  eft  mora  no<5lis 
opaca3, 

Horritla  cum  tenebris  exulat  ilia  fuis. 
Jamque  Lycaonius,  plauftrum  coelefte,  Bootes  35 

Non  long:!  feouiLur  fefiTus  ut  ante  via ; 
Nunc  etiam  folitas  circum  Jovis  atria  toto 

Excubias  agitant  iidera  rara  polo  : 
Nam  dolus,  et  csedes,  et  vis  cum  no6le  receffit, 

Neve  Gi^anteum  Dii  timuere  fcelus.  40 

Forte  aliquis  fcopuli  recubans  in  vertice  paftor, 

llofcida  ci^m  primo  fole  rubefcit  humus, 
Hac,  ait,  hac  certe  caruifti  nocte  puella, 

Phoebe,  tufi,  celeres  quae  retineret  equos. 
Tl^aetafuas  repetitfilvas,  pharetrdmque  refumit  45 

Cynthia,  luciferas  ut  videt  alta  rotas ; 

Vcr.  3^.     Flectit  ad  ArctCas  aurca  lora  plagas.l     Ovid,  Art. 
Amator.  i.  SA^.     Of  Bacchus. 

"  Tigribus  adjundtis  aur-ea  lora  dabat." 
The  exprcfilon  is  finely  transferred.     T.  Wartov. 

Ver.  38.     Excubias  agitant  fidera]     See  the  notes, on  CotnuSy 
w  l\3,  Ode  Nath:  \ev.  21.     Todu. 

Ver.  39.  ^am  dolus,  et  c^edes,  et  lis  Sec]  Ovid,  Metam.  i.  130, 

"  In  quorum  fubiere  locum,  fraudefquc,  dulique^ 
"  Infidiaequc,  et  lis,  Sec."     T.  Warton-. 

Vcr.  43.     Hac,  ait,  hac  ccrte  caruifti  nocie  puella, 

Phoebe,  tuil,"]     Ovid,  Art.  Amator.  W.^^g. 
"  S.Tpe  tua  poteras,  Leandre,  carer e  ■puella J'  T.  Wartox. 

Vcr.  A6.     Cyrthia,  luciferas  nt  xidct  alta  rotasi\     Ovid.  Art. 
Amator.  iii.  180. 

"  Rofcida /?/c//ero*  cum  dea  jungit  equos." 
See  alfo  iv/'/'?.  Herold.  xi.  46".     And  Note  on  El.  iii.  49. 

T.  Warton. 
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!Et,  tenues  ponens  radios,  gaudere  vidctur 

Officium  fieri  tarn  breve  fratris  ope. 
^*  Defere,''  Phoebus  ait,  "  thalamos,  Aurora, 
**  feniles ; 

♦'  Quid  juvat  effoeto  procubuiflc  toro  ?        50 
"  Te  manet  iEolides  viridi  venator  in  herb4 ; 

"  Surge,  tuos  ignes  altus  Hjmettus  habet.'' 
Flava  verecundo  dea  crimen  in  ore  fatetur, 

Et  matutinos  ocius  urget  equos. 
Exuit  invifarn  Tellus  rediviva  fene6lam,  55 

Et  cupit  amplexus,  Phoebe,  fubire  tuos ; 

Ver.  49.  "  Dcfmr,"  r^(ebus  ait^  kc]  "  Leave  the.  bed  of 
old  Tithonus."  Cumpare  the  whole  context  with  Ovid.  Amor.  i. 
xiii.  37. 

"  Ilium  duin  refu2;is,  longo  quia  frigidus  a^vo, 

"  Surgis  ad  inviias  a  fcne  maiie  rotas: 
"  At  fiquem  manibus  Cephalum  complcxa  teneres, 
"  Clamares,  Lente  currite  nodis  equi." 

And  fee  Ep'ifi,  Heroid.  iv.  93.     And  the  next  Note. 

T.  Wautox. 

Ver.  51.  "  Te  mand  ^^lolides  &c.]  Cephalus,  with  whom  Au- 
rora fell  in  love  as  flie  law  him  bunting  on  mount  Ilymcttus.  See 
Ovid,  Metam.\n.  701,  ^'C.  He  is  called,  jEolidcs,  Cephalus, 
ibid,  vi,  681.  And  bolides,  fimply,  ibid.  vii.  672.  Hence  our 
author,  EL  iii.  67 . 

"  Flebam  turbatos  Ccphaleia  pellice  fomnos." 

And  Cephalus  is  "  the  Attick  boy,"  with  whom  Aurora  was 
accuftoraed  to  hunt,  //  Pen/,  v.  124.     T.  Warton. 

Ver.  55.  Exuit  invifam  &c.]  See  the  opening  of  Sidney's 
Arcadia :  "  It  was  in  the  time  that  the  Earth  begins  to  put  on 
her  new  apparel  againft  the  approach  of  her  lover."  And  com- 
pare the  Hymn,  Ode  Nat.  ft.  1.    Todd. 
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Et  cuplt,  et  digna  eft:  Quid  enim  formofius  ill{i, 

Pandit  ut  omniferos  luxuriofa  finus, 
Atque  Arabum  Ipirat  melfes,  et  ab  ore  venufto 

Mitia  cum  Paphiis  f'undit  amoma  rofis  !      6q 
Ecce  !  coronatur  facro  frons  ardua  luco, 

Cingit  ut  Idieam  pinea  turris  Opim  ; 
Et  vario  madidos  intexit  flore  capillos, 

Floribus  et  viia  ell  polie  placere  fuis. 
Floribus  eftulbs  ut  erat  redimita  capillos,         65 

Taenario  placuit  diva  Sicana  deo. 
Afpice,  Phoebe,  tibi  faciles  hortantur  amores, 

Mellitafque  movent  flamina  verna  precps  : 

Vor,  57.     et  iWgaaeJl:]     That  is  pnkhra,  as  in  EL  \. 

53.  Cicero,  (h-  I/nc/tf.  L.  ii.  i.  "  Ei  puercs  orteiulcnjiit  multos 
magna,  prajditos  digiutatc."  And  afterwards,  from  the  beaufi/  of 
thefe  boys,  the  dignifas  of  their  fiftors  is  i-ltimated.  Milton,  at 
thefe  early  years,  fccms  to  have  been  nicely  ikilled  in  the  force 
of  Latin  words,  and  to  have  known  the  full  extent  of  the  Latin 
tongue.     Wautox. 

Vcr.  58.  Pandit  ut  omniferos  luxuriofa.  finus,]  So,  in  Par. 
Lojl,  B.  V.  338.  "  Whatever  Earth  all-bearing  mother  yields." 
Milton  here  thought  of  Ovid's  Tellus,  who  makes  a  fpeech,  and 
who  lifts  her  "  omniferos  vultus,*'  Met.  ii.  275.     T.  Wauton. 

He  might  alfo  think  of  Buchanan's  Elegy,  entitled,  Maix 
CalendcE,  p.  35.  ed,  fupr.  "  Omniferos  pandens  copia  larga7??/«s  /" 
See  alfo  Sihce,  p.  54.  The  phrafe  all-bearing  is  employed  by 
Lifle,  in  his  Part  of  Dn  Bartas,  edit.  1(325,  p.  2.  "  All  fruite 
fliall  ceafe  to  grow  vpon  th'  all-bearing  ground."     Todd. 

Ver.  62.  The  head  of  his  perfonified  Earth  crowned  with  a 
facred  wood,  rcfembles  Ops,  or  Cybele,  crowned  with  towers. 
But  in  pinea  turris,  he  fecms  to  have  confounded  her  crown  of 
towers  with  the  pines  of  Ida.  Tibullus  calls  hcv  Ida:a  Ops,  El. 
i.  iv.  6'8.  There  arc  touches  of  the  great  jjoetry  in  this  defcrip- 
tion  or  perfonification  of  Earth.     T.  W'autok. 
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CiiinameA-  Zephyrus  leve  plaudit  odorifer  alA, 

Blandiliafqne  til)i  ferre  videntur  aves.         70 
Nee  line  dote  tuos  Icmeraria  qua^rit  amores 

Terra,  nee  optatos  pofcit  egena  toros ; 
Alma  falutiferLim  medicos  tibi  gramen  in  ufus 

Prffibet,  et  hinc  titulos  adjuvat  ipfli  tuos : 
Qu(^d,  li  te  pretium,  li  te  fulgentia  tangunt    75 

Munera,  (niuneribus  foepe  coemptus  amor) 
Ilia  tibi  oftentat  quafcunque  fub  aequore  vailo, 

Et  fijperinje6lis  montibus,  abdit  opes. 
Ah  quoties,  cum  tu  clivolb  feirus  Olympo 

In  vefpertinas  prcccipitaris  aquas,  so 

"  Cur  te,"  inquit,  *'  curiu  languentera,  Phoebe, 
"  diurno 

"  Hefperiis  recipit  cairula  Mater  aquis  ? 
"  Quid  tibi  cum  Tethy  ?  Quid  cum  Tarteffide 
"  lymph  a  ? 

"  Dia  quid  immundo  perluis  ora  falo  ? 

V'cr.  69.     Ciiinamed  Zvp//ifrus  Itve  plaudit  odorifer  aid,"]     See 
£1.  iii,  47.     And  compare  Comus,  v.  9S9- 

"  And  weft  winds,  with  inujlde  ii,ing  &.C." 
And  Par.  Loji,  B.  viii.  515. 

• "  Gentle  airs 

"  Wliifper'd  it  to  the  woods,  and  from  their  wings 
"  Flung  rofe,  flung  odours,  from  the  fpicy  flarub." 
"  Rofe  and  odours,  which  their  wings  had   collected  from  the. 
fpicy  ftirub."    T.  Warton. 

Ver.  S3.     Quid  tibi  cum  Tctlijj  ?  &c.]     In  the  manner  of  0\  i-^i, 
Epifi.  Heroid.  vi.  47. 

"  Qxnd  mihi  cum  Minyis?  Quid  cum  Tritonide  pinu  ? 
"  Quid  tibi  cum  jjatria,  navita  Tiphy,  mra  V 
See  above,  £/.  iii.  33.     T  Wat^ton. 
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"  Frigora,    Phoebe,    med  melius  captabis    in 
"  umbi-ri ;  S5 

"  Hue  adcs,  ardentes  imbue  rore  comas. 
"  Mollior  egelidil  veniet  libi  fomnus  in  herba  ; 

"  Hue  ades,  et  gremio  lumina  pone  men. 
"  Qu^ique  jaces,  circum  mulcebit  lene  fufurrans 

"  Aura  per  hum  en  tes  corpora  fufa  rofas.    go 
"  Nee  me  (crede  mihi)  terrent  Semelcia  fata, 

"  Nee  Phaetonteo  fumidus  axis  equo  : 
"  Cum  tu,  Phcebe,  tuo  fapientius  uteris  igni; 

"  Hue  ades,  et  gremio  hmiina  pone  meo." 
Sic  TeUus  lafciva  luos  fufpirat  amores ;  95 

Matris  in  exemplum  cactera  turba  ruunt : 

Ver.  89.     — vmlcehit  lene  fufmrans 

Aura  per  humentcs  corpora  fufa  rofas.']     See  Note 
on  V.  69.     And  El.  iii.  48. 

"  Aura  fub  innumeris  humida  nata  rofis." 
See  alfo  Par.  Reg.  B.  ii.  363,  where  fragrant  gales  arc  intro- 
duced, as  enhancing  the  voluptuournols  of  the  enchanted  banquet 
in  the  wilderncfs.     T.  Wartox. 

Nor  fhould  the  dofcription  of  Heaven  in  Par.  Lojl,  B.  v.  646^ 
be  omitted,  where  "  rnfeai  detcs  difpofe  to  reft."     Todd. 

Ver.  91- Semcleia  y</^(7,]     An  echo  to 

Ovid's  Semdeia.  proles,  Metam.  v.  329,  i-^-  ^40.  And  in  other 
places.  Semele's  ftory  is  well  known.  See  Gvid's  ^/;»or.  iii.  3. 
37.    And  Fajl.  vi.  485.    T.  Warton. 

Ver,  93.  ]\Iorc  wifely  than  when  you  lent  your  chariot  to 
Phaeton,  and  when  I  was  confumed  "  by  the  excefs  of  your 
heat."  He  alludes  to  the  fpeech  or  complaint  of  Tellus,  in  the 
ftory  of  Phaeton.  See  Mclajn.  ii.  272.  And  Note  on  v.  58, 
Not  to  infill  particularly  on  the  dofcription  of  the  perfon  of 
Milton's  Tellus,  and  the  topicks  of  perfuafion  feledcd  in  her  ap* 
preaches  and  her  fpeech,  the  general  conception  of  her  courtfhip 
of  the  fun  is  highly  poetical.     T.  Warton, 
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Nunc  etenim  toto  currit  vagus  orbe  Cupido, 

Languentefque  fovet  folis  ah  igne  faces : 
Infonuere  novis  letlialia  cornua  nervis, 

Trifle  mlcant  ferro  tela  coruica  novo :        loo 
Jcimque  vel  invictam  tentat  fuperafle  Dianam, 

Quicque  fedet  I'acro  Veita  pudica  foco. 
Ipfa  fenefcentem  reparat  Venus  annua  formam, 

Atque  iterum  tepido  creditur  orta  mari. 
Marmoreas  juvenes  clamant  Hymena^e !    per 
urbes,  io5 

Littus,  lo  Hymen  !  et  cava  faxa  fonant. 
Cultior  ille  venit,  tunicaque  decentior  apti, 

Puniceum  redolet  veftis  odora  crocum. 

Ver.  108.  Puniceum  redolet  xejiis  odora  crocum.']  So,  in  V Al- 
legro, V.  124. 

"  There  let  Hymen  oft  appear 

"  In  faffron  robe." 
Hence  we  muft  explain  B.  and  Fletcher,  Woman's  Prize,  A.  i. 
S.  ii.  vol.  viii.  p.  179* 

"  Pardon  me,  j/ellow  Hymen." 
The  text  has  a  reference  to  Ovid's  Hymen,  who  is,  "  croceo  vc- 
latus  amiftu,"  Metam.  x.  1.     T.  Warton. 

See  Ben  Jonfon's  King's  Entertainment  at  Welbeck,  edit.  l640, 
p.  275.  "  Here  Stub  the  bridegroome  prefented  himfelfe,  being 
apparelled  in  n  yellow  canvas  doublet,  &c.  a  Munmouth  cap  with 
a  yellow  feather,  yellow  ftockings  and  fhooes,  &c." — Yet  in  the 
rei"n  of  James  ift.  we  are  thus  informed,  "  That  there  is  a  na- 
tional as  well  as  a  perfunal  refpeft  cannot  be  deny'd,  and  colours 
rather  then  other  are  vulgarly  appropriated  to  fpecial  vfes,  as 
fymbolical  to  them,  fo  far  forth  as  a  kinde  of  iuperftition  is  growne 
yppon  the  auoyding,  for  you  flial  fildome  fee  a  bridegroome  wed 
|n  yellow,  or  a  forfaken  louer  walke  in  blew."  Bolton's  Elements 
of  Ar?nories,  l6"lO,  p.  131. — Beaumont  and  Fletcher  have  even 
**  yellow-trejjed  Hymen,"  Bonduca,  A.  i.  S.  i. — The  text,  "  re- 


LIBER.  223 

Egrecrit{irque  frequcns,  ad  amoeni  gaudia  veris, 

Virgineos  auro  ciii^ta  puclla  fin  us  :  no 

Votum  ell  cuique  llmni,  votam  eft  tamen  omni- 
bus uiuim, 

Ut  iibi,  quern  cupiat,  det  Cytlierea  virum. 
Nuncquoqueieptendmodulaturarundine  paftor, 

Et  lua,  quee  jungat,  carmina  Phyllis  habet. 
Navita  no^lurno  placat  fua  fidera  cantu,        115 

Delphin^ifque  leves  ad  vada  fumma  vocat. 
Jupiter  ipie  alto  cum  conjuge  ludit  Olympo, 

Convocat  et  famulos  ad  fua  fefta  deos. 
Nunc  etiam  Satyri,  cum  fera  crepufcula  furgunt, 

Pervolitant  celeri  florea  rura  cboro ;  120 

Sylvandfque  fu^  cypariffi  fronds  revin(5lus, 

Semicaperque  deus,  femidedfque  caper. 

dolet  vcftis  odora  crocutn,"  induces  me  to  cite,  from  a  very  learned 
and  entertaining  work,  the  following  pufTage.  "  Sir  Johr.Chardin, 
in  his  manufcript,  tells  us,  *  that  in  the  Indies  they  arc  wont  to 
moijieii  thdr  clothes  uith  saffron,  at  marriages  and  other  foleni- 
iiities.'  This  could  only  be  done,  I  apprehend,  on  account  of 
the  fragrance  of  this  plant,  &c.  The  term  muiflen  Ihows,  it  is 
not  on  account  of  the  colour  they  ufe  ih.^  faffron,  for  dry  yellow 
clothes  would  anfwcr  that  purpofe  ;  but  for  its  pcrfmne."  Har- 
mer's  Cutiuneiit.  on  Salomon's  Sung,  1768,  Additions,  N°ll, 

The  text  may  alio  have  a  reference  to  Catullus's  Cupid,  Carm. 
Ixix.     "  Fulgcbat  croand  candidus  in  tnnic/i."     Todd. 

Ver.  119. cii/«  fera  crepufcula /wr^wH^,]    See 

In  Quint.  Koxembr.  v.  54.     And  Ovid,  Metam.  i.  2iy. 

"  Traherent  cmxx  fera  crepvfcida  lucem."     T.  Wartox. 

Ver.  122.  Semicaperque  deus,  &c.]  From  Ovid,  Fajl.  iv.  752. 
See  alfo  Metam.  xiv.  515.    "  Semicaper  Pan."     T.  Waktun. 

Semideus  is  from  Statius,  Theh.  vi.  110.  *'  Semideumquc  pecus." 
The  turn  of  the  whole  line  is  from  Ovid,  Jrt,  Am.  II.  24'. 
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Quacque  fub  arboribus  Dryades  latuere  vetuftis, 

Per  juga,  per  folos  expatlantur  agros. 
Per  fata  luxuriat  IVuticetaque  Mffinalius  Pan,  us 

Vix  Cybele  maler,  a  ix  iibi  tula  Ceres  ; 
Atqueallquam  cupklus  prccdatur  Oreada  Faunus, 

Confulit  in  trepidos  dum  fibi  Nympha  pedes; 
Jamque  latet,  latitanfque  cupit  mal^  te6lavideri, 

El  fugit,  et  fugiens  pervelit  ipfa  capi.        iso 
Diiquoque  non  dubitant  coelo  pra^ponere  fylvas, 

Et  fua  quifque  iibi  numina  iucus  habet : 
Et  lua  quilqiie  diu  iibi  numina  lucus  habeto, 

Nee  vos  arborea,  dii,  precor,  ite  domo. 
Te  referant  miferis  te,  Jupiter,  aurea  terris  133 

Sigcla ;  quid  ad  nimbos  afpera  tela  redis  ? 
Tu  faltem  lente  rapidos  age,  Phoebe,  jugales, 

Qua  potes,  et  fenlim  tempora  veris  eant ; 
Brumdque  produ6las  tarde  ferat  hifpida  no6les, 

Ingruat  et  noflro  ferior  unibra  polo.  uo 

"  Semibov6mque  viruni,  femivirumquc  bovem."    Todd. 

Ver.  129.     Jamque  latet,  &c.]     Here  is  an  elegant  imitation 
both  of  Horace  and  Virgil.     See  Hor.  Od.  1.  ix.  21. 

*'  Nunc  et  latentis  proditor  intimo 
"  Gratus  puellai  rifus  ab  angulo  " 

And  Virgil,  EcL  iii.  64. 

*'  IMalo  me  Galatea  petit  lafciva  puclla ; 

"  Et  fugit  ad  falices,  et  fe  cupit  ante  videri.'^     Bowle. 

Ver.  134.   Nee  ros  arborea,  dii,  precor,  ite  domo.]    Par.  Lojly 
B,  V.  137.    "  From  under  fliady  arborous  roof."     T.  Wauton. 

■     Ver.  138.     • fenfim  tempora  veris  cant ;"]     See  El.  i.  4S. 

And  the  Note.     T.  Warton. 
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Ad  Carolum  Deodatum  77/ri  commoranteniy 

Qui  cum  Idibiis  Dece}?ib.  fcripjiffct,  et  fiia  carmina 
cxxufari  poftuldjfct  fi  folito  minus  ejjhit  bona, 
quod  inter  lautitias,  quibus  erat  ab  amicis  ex- 
ceptus,  haud  fatis  fclicem  operam  Mujis  dare  fi. 
pojfe  affirmabat^  hoc  Iiabuit  refponfum. 

MITTO  tibi  fanam  non  pleno  ventre  falutem, 

Qua  tu,  diftento,  forte  carere  potes. 
At  tua  quid  noftram  prole6tat  Mufa  camoenam. 

Nee  Unit  optatas  pofle  fequi  tenebras  ? 
Carmine  fcire  velis  quam  te  redamemque  colam- 
que;  5 

Crede  mihi,  vix  hoc  carmine  fcire  queas. 
Nam  nequenof(;er  amor  modulisincluditurarclis, 

Nee  venit  ad  claudos  integer  ipfe  pedes. 
Quam  ben^  folennes  epulas,  hilaremque  Decem- 
brem, 

Feftaque  coelifugam  quae;  coluere  deum,       10 
Deliciafque  refers,  hiberni  gaudia  ruris, 

Plauftaque  per  lepidos  Gallica  mufta  focos  ! 

Yqv.  12.     Hmijldque  per  lepidos   Gallica  mvjla  focos  !'\      See 
Sonnet  to  Laurence^  vcr.  10. 

*'  Where  (hall  we  fometimcs  meet,  and  by  the  fire 

"  Help  wafte  a  fallen  day  ? 
'*  What  neat  repaft  fhall  feaft  us,  light  and  choice 
"  or  Attick  tafte,  with  wine,  kc" 
Deodate  had  fent  Milton  a  copy  of  verfes,  in  which  he  defcribcd 
the  feftivities  of  Chriflmas.     T.  Warton. 
VOL.   VII.  Q 
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Quid  quercris  refugam  vino  dapibufque  poefin  ? 

Carmen  amat   Bacchuvn,   carmina  Bacchus 
a  mat. 
Nee  puduit  Plurbiim  vindcs  geflafie  corymbos, 

Atque  bedcram  iauro  prccpoliriiTe  fua?.         16 
Sa^pius  Aoniis  clamavit  collibus,  Euoe  1 

Mifta  Tbyonco  turba  novena  cboro. 
Nafo  Coralliris  mala  carmina  miiit  ab  agris : 

Xon  illic  epulai,  non  fata  vitis  erat.  20 

Quid  niii  vina,  rofafcjue,  racemiferumqne  Ly- 
icum, 

Cantav  it  brevibus  Teia  Mufa  modis  ? 

Ver.  19.  iVtf/y  Curall.'Eis  mala  ciinniiiu  w//?f  ai  rt^m;]  Ovid's 
Trijiia,  and  Epijiks  from  Puniiis,  rii[)p(iled  lo  be  tar  inl'rrioar  to 
his  other  works.  Tliis  I  cannot  allow.  Few  of  his  works  have 
more  nature.  And  where  there  is  hufte  and  negligence,  there  is 
often  a  beautiful  carelefs  elegance.  The  Curalhci  were  the  molj: 
favage  of  the  CJetcs.  Ovid  calls  thetn  "  pelliti  Coralkci,"  Epilr, 
Pont.  iv.  viii.  ,S3.  See  alfo  ibid.  iv.  ii.  37,  atid  our  author 
al)ove,  FJ.  i.  21.  Ovid  hiinfi_lf  acknowledges,  ut  fupr.  iv.  ii.  20. 
'•  Et  carmen  vena  pauperiore  fluit."  Sec  alfo  Triji.  i.  xi.  35, 
iii,  xiv.  ort,  iii.  i.  Is,  v.  vii.  59,  v-  -^-ii-  35.  And  EpijL  Pont.  i. 
V.  3,  iv.  Niii.  i,  17.     T.  Warton. 

Ver.  20.  No/i  il/ic  epuhr,  non  fata  vifia  erat.]  Ovid,  Epift, 
Pont.  i.  -K.  31. 

-'*   Nun  cpuli.'i  oncror  :  quarum  fi  tangar  amore, 
"   Eft  tkunen  in  Geticis  cepia  nulla  locis." 
Again,   i^-pif^.  Port.  i.  iii.  51. 

'•   Non  ager  his  pomum,  non  dulces  porrigit  uvas." 
Sec  alio,  i.  vii.  13,  and  iii.  viii.  13,  ibid.     T.  Warton. 

V'v-T.  21.     Quid  niji 

L'iintaiit  brciibusTciA'M\i^a.  mod/sf]     Ovid,  Trj/?, 
u.  304. 

"  Quid  niji  cam  multo  vencrem  confundcrc  vino 
"  Prsccepit  E)  I'iti  Tda  Mufa  leuisT' 
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Pinclaricofqiie  inflat  numeros  Teiimcfius  Euan, 

Et  redolct  iiimptuni  pagina  qua:que  merum  ; 
Dum  gravis  everlo  currtis  crepat  axe  fupinus,  25 

Et  volat  Eleo  pulverc  fVifcus  cques. 
Quadrimuque  madens  Lyricen  Romanus  laccho, 

DulcecanitGlyceran,iiavicom^imqueChloen. 
Jam  quoque  laata  tibi  generofo  menfa  paratu 

Mentis  alit  vires,  ingenidmque  fovet.  so 

Again,  Art.  Amatur.  iii.  330. 

"  Vinofi  Teia  Mufa  fcnis." 

See  alfo  Metam.  xv.  413. 

"  \\t\sL  raccmifcro  lyncas  dcdit  India  Baccho." 
And  FdjL  vi.  483.     T.  Wautox. 

Vcr.  23.     -■ Teumefius  Euan,']      Ti'umefits^ 

Tiv[Ar,a-o^,  is  a  mountain  of  Bceotia,  the  dilhict  iu  which  Thebes 
was  fituated  ;  and  its  inhabitants  were  called  Tst/^^<7»o(,  Teumefii. 
The  Grecian  Bacchus,  the  fon  of  Jupiter  and  Semele,  is  often 
denominated  T/iebanus.  But  Bacchus  had  a  more  immediate  and 
particular  connec'tion  with  this  mountain.  Paufanias  relates  a 
fable,  that  Baccluis,  in  rcVenge  for  fome  infult  which  he  had 
received  from  the  Thcbans,  nourifhed  a  fox  in  this  mountain  for 
the  dcflruftion  of  the  city  of  Thebes  ;  and  that  a  dog  beinw  fent 
from  Diana  to  kill  this  fox,  both  fox  and  dog  were  turned  into 
ftones.  The  fox  was  called  Tit//.»icria  ^  aXw7r»j|,  Teiimcfia  xulpes. 
Paufan.  BomxiK.  p.  296.  10.  edit.  Francof.  15S3.  fol.  See  alfo 
Stephanus  Byzant.  Voc.  TEYMHIOS.  And  Antoninus  Liberal. 
Metum.  p.  479-  fipud  Gal.  Hijior.  Poetic.  Script.  Pottir.  Parif. 
1675.  8vo.  Milton  here  puzzles  his  readers  with  minute  and 
unneceflary  learning.  The  meaning  of  the  line  is  this.  "  The 
Thehan  god  Bacchus  infpires  the  numbers  of  his  congenial  Pindar,, 
the  Tlicbun  poet."     T.  Wakton. 

"S'er.  27.     Quadrimuque  &c.]      Hor.  Od.  I.  ix.  7. 


"  benignius 


*'  Doprome  quadrirnurn  Sabina,  &c."     Richardson, 
9  2 
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Maffica  foecundam  defpurnant  pocula  venam, 

Fundis  et  ex  ipfo  condita  metra  cado. 
Addimushis  arteSjiiifumque  per  intimaPhocbum 

Corda  ;  faveiit  uni  jjacchus,  Apollo,  Ceres. 
Scilicet  baud  mirum,  lam  dulcia  carmina  per  te, 

Nuniine  compofito,  tres  peperilU'e  deos.        36 
Nunc  quoque  'J'hrefla  tibi  ca3lato  barbitos  auro 

Infonat,  arguta  molliter  i6ta  manu  ; 
AuditLirque  cbeljs  llifpenfa  tapetia  circum, 

Vcr.  33.     Addimiis  his  artcs,  &c.]     Hor.  Ep.  I.  v.  IS. 

• ■  "  addocct  artes : 

"  Foecuiuli  calices  qvu-m  non  fccerc  difertumr" 

RiClIARDSOX. 

Wr.  37.  Nunc  qnuque  Thrcfla  tihi  i5^c.]  The  Thracian  harp. 
Orpheus  was  of  Thrace.     Ovid,  Epijl,  Heroid.  iii.  IIS. 

**  Threiciam  digitis  increpuifle  lyram." 
The  fame  pentameter  occurs,  Amor.  ii.  xi.  32.   Milton  has  '*  the 
Orphean  Lyre,"   Par.  Loji,  B,  iii.  17.     Where  the  epithet  Or- 
phcan  is  perfectly  Grecian,  and  the  combination  "  Orphean  iyre" 
is  literally  from  ApoUonius  Rhodius,  ii.  l6l, 

OP<l)EIH   OOPMirn  crtyot/xioi'  vijuov  aeioor. 

Or  from  Propertius,  who  fcrvilely  copies  the  Greeks,  El.  i.  iv.  42. 
"  Orphece  carmina  fefla  lyvs" 

But  the  epithet  is  in  his  favourite  Ovid,  Md.  x.  3.  "  Orphea 
ncrquicquam  voce  vocatur."  And  fee  xi.  22.  And  in  Buchanan, 
an  author  with  whofc  Latin  poetry  IMiltou  was  well  acquainted. 
EL  vii.  30.  p.  44-.  0pp.  edit.  Lond.  1755.  fol.  "  Et  nemora 
Orpheis'  capta  fuilTe  modis."  And  "  the  Orphean  lyre"  is  ibid. 
32.     "  Aureaque  Orphece  fila  fuilTe  Ip-ie."    T.  Wartox. 

Sec  the  note  on  Far.  Loft,  B,  iii.  17.  Where  the  phrafe  is 
alfo  cited  from  an  old  Englifli  poet.     Todd. 

Ver.  39-  Auditurqiie  chclys  fufpenfa  tapetia  circum,  &c.]  Mr. 
Warton  has  obferved,  that  here  is  a  reference  to  the  mode  of 
furnifhing  halls  or  Itatc-apartments  with  tape/try,  which  had  not 
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Virgineos  trciiiula  quic  regat  arte  pedes.    40 
J  11a  tuas  faltem  teneant  Ipectacula  iMufas, 

Et  revocent,  quantum  craj)ula  pellit  iners. 
Crede    niihi,    dum    pliiUit    ebur,    comitataque 
pledrum 

Implet  odoratos  fefta  chorea  tholos, 
Percipies  taciturn  per  pe6tora  lerpere  Phoebum, 

Quale  repentinus  permeat  offa  calor ;  46 

Pcrque  puellares  oculos,  digitiimque  fonantem, 

Irruet  in  totos  lapik  Thalia  hnus. 
Xamque  Elegia  levis  multorum  cura  deorum  eft, 

Et  vocat  ad  numeros  quemlibet  ilia  luos  ;     50 
Liber  adeftelegisjEratoquejCerefquejVentjrque, 

Et  cum  purpurea  Matre  tenellus  Amor, 
Talibus  indc  licent  convivia  larga  poetis, 

Siepius  et  veten  commaduifle  mero. 
At  qui  bella  refert,  et  adulto  fub  Jove  coelum,  55 

coafed  in  Milton's  time.  Compare  Comus,  v.  324.  Here  a  fcftive 
fcene  is  painted,  and  may  in  (bme  degree  be  illuflnited  by  an 
elegant  paflage  from  Peacham's  Nupt.  Hijmn.  iv.  ed. 

"  Now  Pleafure  take  her  fill ;  bring,  Graces,  flowers  ! 

"  With  torches,  Hymen,  plant  the  lofty  towers  ! 

"  Twine,  Concord,  double  girlonds  !  Cupids,  you  ! 

"  Some  gather  branches  from  the  myrtle  bough, 

"  And  guild  the  roofe  with  waxen  lights  on  high ; 

"  Tacke  (others)  xp  rich  Arras  bufily ; 

"  Some  calt  about  fweet  water,  &c,"     Todd. 

Vor.  55.  At  qui  hella  refert,  &c.]  Ovid,  Anacreon,  Pi-idar, 
and  Horace,  indulged  in  convivial  feltivity  :  and  this  alfo  is  an 
indulgence  which  muft  be  allowed  to  the  profefled  writer  of 
elegies  and  odes.  But  the  epick  poet,  who  has  a  more  ferious 
and  important  talk,  muft  live  fparingly,  according  to  the  dic- 
tates of  Pythagoras.     Milton's  panegyricks  on  temperance  both 
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Hero^fque  plos,  feniideofque  duces, 
Et  nunc  fancta  canit  fuperum  confiilla  deorum, 

Nunc  latrala  fero  regna  profunda  cane, 
Ille  quidem  parce,  Samii  pro  more  mai>i(tri, 

Vivat,  et  innocuos  praebeat  herba  cibos  ;    60 
Stet  prope  fagineo  pellucida  iympha  catillo, 

Sobriaque  c  puro  pocula  fonte  bil)at. 
Addit'ir  huic fcelerifque  vacans, et cafta  iu\ entus, 

Et  rigidi  mores,  et  line  labe  manus. 
Qualis,  vefte  nitens  facra,  et  luftralibus  undis,  65 

Surgis  ad  infenfos,  augur,  iture  deos. 
Hoc  ritu  vixilTe  ferunt  poit  rapta  fagacem 

Lumina  Tirefian,  Ogjgi{imque  Linon, 
Et  lare  devoto  profugum  Calchanta,  fenemque 

Orpheon,  edomitis  lola  per  antra  feris;       70 
Sic  dapis  exiguus,  fie  rivi  potor  Homerus 

Dulichium  vexit  per  freta  longa  virum, 

in  eating  and  drinking,  refulting  from  his  own  practice,  are  fre- 
quent. See  Par.  Lojl,  B.  v.  5,  xi.  472,  515,  530;  11  Fcnf.  \\ 
•10.     And  Comus,  in  fevcral  places.     T.  Wakton, 

Vcr.  6S.     Tirefian,]     So,  in  Far.  Lojl,  B.  iii.  35. 

"  'Blind  Thamyris,  and  blind  INIajonides, 
'^  And  Tirefias,  and  Phineus,  prophets  oW." 

Doftor  Bentley  propofcs  to  reject  entirely  tlie  fecond  of  thefc 
lines.  But,  to  fay  no  more,  this  enumeration  of  Tirefias  in  com- 
pany with  other  celebrated  bards  of  the  higheft  anti({uity,  would 
alone  ferve  for  a  proof  that  the  fufpeCted  line  is  genuine.  And 
Tirefias  occurs  again,  De  Idea  Plaio/iica,  v.  26.     T.  Waiito^t. 

Ver.  72.  Dulichium  vexit  &c.]  It  is  worthy  ©f  remark,  that 
^Milton  here  illuftratcs  Homer's  poetical  character  by  the  Oilvjcif. 
and  not  by  the  Iliad.    T.  Wakton. 
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Et  per  monftrificam  Perfeisc  Phoebac)os  aulam, 

Et  vada  fa^mineis  infidiofa  Ibnis  ; 
Perque  tuas,  rex  imc,  domos,  ubi  fangulne  nigro 

Dicitar  umbra  rum  detinuiiTe  greges.  76' 

Diis  ett'iiim  facer  eft  vales,  divumque  lacerdos  ; 

Spiral  et  occultum  pe6tus,  et  ora,  Jovem. 
At  tu,  fiquid  agam,  icitabere  (fi  modo  faltem 

Eifle  putas  tanti  nofcere  fiquid  agam,)  so 

Paciferum  canimus  coelefti  fenfinc  Jlegem, 

Pauftaque  facratis  fa?cula  pacta  libris  ; 
A'agitt'imque  Dei,  et  ftabulanlem  paupere  teclo, 

Qui  fuprema  fuo  cum  Patre  regna  colit; 
Stellipar{imque  polum,   modulantefipie  a'there 
turmas,  85 

Et  fubito  eiifos  ad  fua  fana  dcos. 
Dona  quidem  dedimus  Chrifti  xSalalibus  ilia, 

lUa  fub  auroram  lux  mihi  prima  tulit. 

Ver.  73-  Et  per  movjlrificam  PeiTiiae  P/icclxnlos  aulain,]  Circe 
•was  the  daughter  of  the  Sun,  and,  as  fomc  fay,  of  Hecate.  Ovid, 
Metam.  vji.  74.  "  HecatesPc/VcvV/o*  aras."  An<l  liiuud.  Amor. 
263.  "  Quid  tibi  profueruiit,  Circe,  l'(rf(;idus  herbae?"  And 
Ovid  nu'ntions  Circe's  aufa,  Metarji.  .\iv,  45. 

"  perque  feranjm 

"  Agmenadulantuni  media  proccdit  ub  fl«/c."  T.  Warton. 

Ver.  7S.     Spirat  et  occultum  &c.]     Clatulian,  Uapt.  Prof.  i.  6, 
t "  totuniy];/ra«^  pnccordia  I'iiahuni." 

Rk  ilAUDSOX. 

Ver.  88.  Ilia  fub  auroram  &c.]  See  the  clofe  of  .Mr.  War- 
ton's  note,  Eleg.  v.  6.  And  compare,  as  the  late  Mr.  Headley 
r*inarl<ed,  llor.  Epijt.  II.  i.  112. 


prius  orto 


"  Sole,  vigil  calanuuu  ct  chartas  etfcrinia  pofco."    Todd. 
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Te  quoque  preffa  manent  patriis  meditata  cicutis, 
Tu  mihi,  cui  recitem,  judicis  inftar  eris.  *    90 

Vcr.  89.  Te  quoque  prcjja  manent  patriis  meditata  cicutis,']  His 
Englifh  Ode  on  the  Nativity.  This  he  means  to  fubmit  to  Deo- 
date's  infpeftion,  "  You  fhall  next  have  fome  of  my  Englijh 
poetry."     T.  Wauton. 

Ver.  50.  Tit  mihi,  cui  rccitcm,  judicis  inftar  eris.]  In  ComuSy 
I  fuppofe  the  fimple  "  fheplicrd  lad,"  (killed  in  plants,  to  be  the 
fame  Charles  Deodate,  to  whom  tliis  Elegy  is  addreffcd,  v.  Olf). 
For,  as  here, 

"  He  lov'd  me  well,  and  oft  would  heg  mefing; 
"  Which  when  1  did,  he  on  the  tender  grafs 
"  Would  fit  and  hearken  even  to  extafy,  &c," 
See  Ovid,  Epiji.  Pont.  iv.  ii.  37- 

"  Hie,  mea  cui  rccitcm,  Sic." 
Again,  Triji.  iv.  i.  18. 

"  Sed  neque  cui  recitem,  &c."     T.  Wartox. 
There  is  a  very  poetical  defcription  in  Browne's  Brit.  Pqftorals,. 
B.  ii.  S.  iv.  ed.  l6'l6,  p.  88,  where  the  poet  begs  his  friend  to 
delight  him  with  his  mufick,  and  hearkens  even  to  extafij,  as  in 
Co7nus,  v.  623,  &c. 

"  As  in  an  eucning,  when  the  gentle  ayre 
"  Breathes  to  the  fuUen  night  a  foft  repayre, 
"  I  oft  have  fet  on  Thames'  fwect  bancke  to  hcare 
"  My  Friend  with  his  fweet  touch  to  charme  mine  earc; 
"  When  he  hath  plaid  (as  well  he  can)  fome  ftraine 
*'  That  likes  me,  ftrcight  I  afk  the  fame  againc, 
"  And  he,  as  gladly  granting,  flrikcs  it  o're 
*'  With  fome  fweet  relifli  was  forgot  before : 
"  I  would  haue  been  content,  if  he  would  play, 
"  In  that  one  ftraine  to  pafie  the  night  away."     Todd, 

*  The  tranfitions  and  connexions  of  this  Elegy,  are  ccnducled 
with  the  fkill  and  addrefs  of  a  mafter,  and  form  a  train  of  allu- 
fions  and  digrcffions,  productive  of  fine  fcntiment  and  poetry. 
From  a  trifling  and  unimportant  circumftance,  the  reader  is 
gradually  led  to  great  and  lofty  imagery.  I  will  give  a  fliort 
and  hafty  analyfis. 
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*'  Vou  liftve  well  tlcfcribcd  in  your  vcrfos  the  mcrrlniciits  of 
Chriftmas.  But  why  do  you  inlinuate  that  your  poetry  is 
weakened  l)y  fcafting  and  wine  ?  Bacchus  loves  poetry.  And 
Phebus  is  not  alhamed  to  decorate  his  brows  with  ivy-berries. 
Even  the  iSIules,  mixed  with  Bacchanalian  dames,  have  joined 
in  their  Ihouts  on  mount  Parnafius.  The  worll  of  Ovid's  poetry-, 
is  that  which  he  fent  from  Scythia,  where  never  vine  was  planted. 
What  were  Anacreon's  fubjects  but  the  grape  and  rofes  ?  Every 
page  of  Pindar  is  redolent  of  wine  ;  While  the  broken  axle-tree 
of  the  proftrate  chariot  refounds,  and  tlie  rider  flies  dark  with 
the  duft  of  Elis.  It  is  when  warmed  with  the  mellow  cafk,  that 
Horace  fweetly  chants  his  Glycere,  and  his  yellow-haired  Chloe. 
Your  genius  has  therefore  been  invigorated  rather  llian  dcprelTcd 
by  mirth.  You  have  been  facrificing  to  Bacchus,  Apollo,  and 
Ceres.  No  wonder  your  verfes  are  fo  charming,  which  have  been 
dictated  by  three  deities.  Even  now  you  are  liftcniug  to  the 
harp,  which  regulates  the  dance,  and  guides  the  fteps  of  the 
virgin  in  a  tapcftried  chamber.  At  leaft  give  way  to  this  milder 
relaxation.  Such  fcenes  infufe  poctick  warmth.  Hence  Elegy 
frames  her  tendereft  fong.  Nor  is  it  only  by  Bacchus  and  Ceres 
that  Elegy  is  befriended  ;  but  by  other  fcftive  powers  ;  by  Erato, 
and  by  Love  with  his  purple  mother.  Yet  although  the  elegiack 
poet,  and  thofe  who  deal  in  the  lighter  kinds  of  verfe,  may  en- 
liven the  imagination  by  thefe  convivial  gaieties;  yet  he  who 
fings  of  wars,  and  Jove,  pious  heroes,  and  leaders  exalted  to 
demigods,  the  decrees  of  heaven,  and  the  protbund  realms  of 
hell,  muft  follow  the  frugal  precepts  of  the  Samian  fage,  muft 
quaff  the  pellucid  ftream  from  the  beechen  cup,  or  from  the 
pure  fountain.  To  this  philofophy  belong  chafte  and  bhimelefs 
youth,  feverc  manners,  and  unfpottcd  hands.  Thus  lived  'I'irefias, 
fagacious  after  the  lofs  of  fight,  Ogygian  Linus,  the  fugitive 
Calchas,  and  Orpheus  the  conqueror  of  beafts  in  the  lonely 
caverns.  It  was  thus  that  the  temperate  Homer  conducted 
Ulyfies  through  the  tedious  feas,  the  monfter -breeding  hall  of 
Circe,  and  the  fliallows  of  the  Syrens,  enfnaring  men  with  female, 
voices  :  and  through  your  habitations,  O  king  of  the  abyfs, 
where  he  detained  the  flocking  gholts  with  libations  of  black 
blood.  For  in  truth,  a  poet  is  facred  ;  he  is  the  priefl;  of  heaven, 
and  his  bofom  conceives,  and  his  mouth  utteis,  the  hidden  god. 
jVIeanwhilc,  if  you  wifli  to  be  informed  how  1  employ  myfelf  as 
a  poet,  kc,"    T.  Wautox. 
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ELEG.  VII      Jmio  JEtath  19. 

NONDUM,  blancia,  tuas  leges,   Amatliufia, 
no  ram, 

Et  Paphio  vacuum  pectus  ab  igne  fuit. 
Stcpe  cupidineas,  puerilia  tela,  fagitlas, 

Atque  tuum  fprevi,  maxime,  numen,  Amor. 
Tu,  puer,  imbelles,  dixi,  transfige  columbas  ;   5 

Conveniunt  tenero  mollia  bella  duci : 
Aut  de  pafferibus  timidos  age,  parve,  triumphos; 

Haec  funt  milititE  digna  trophcea  tu-a3. 
In  genus  humanum  quid  inania  dirigis  arma  ? 

Non  valet  in  fortes  ilta  pharetra  viros.         lo 
Non  tulit  hoc  Cjprius,  neque  enim  deus  ullus 
ad  iras 

Promptior,  ct  duplici  jam  ferus  igne  calet. 
Ver  erat,  et  fummag  radians  per  culmina  vill^e 

Attuierat  primam  lux  tibi,  Maie,  diem  : 
At    mihi    adbuc    retugam    quierebant    lumina 
noctem, 

Nee  matutinum  fuilinuere  jubar.  \G 

Aftat  Amor  le6lo,  pi6tis  Anior  impiger  alls ; 

Prodidit  aftantem  mota  pliaretra  deum  : 
Prodidit  et  facies,  et  dulce  minantis  ocelli, 

Ver.  15.     At  mild  aJhiic  rcfugavi  qticcrchanflumina  noclem. 

Nee  matutinum  fuftinucre  Jubar.]  Here  is  the 
elegance  of  poetical  expreffion.  But  he  really  complains  of  t!;e 
weaknefs  of  his  eyes,  which  began  early.  He  has  "  light  un^ 
fufferabk."     Ode  Nativ.  v.  8.     T.  Wautox. 
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Et  quicquid  puero  dlgnum  et  Amorc  fuit.  20 
Talis  in  leterno  juvenis  Sigeius  Olympo 

Mifcet  amatori  pocula  plena  Jovi ; 
Aut,  qui  formol'as  pellexit  ad  ofcula  njmplias, 

Thiodamantaius  Naiadc  raptus  Hylas. 
Addideratque  iras,  led  et  has  decuille  putares,  2.5 

Addideratque  truces,  nee  line  fellc,  mincLs. 
"  Et  miler,  exemplo  lapuilfes  tutius,"  inquit, 

"  Nunc,  mea  quid  poflit  dextera,  teliis  eris. 
"  Inter  et  expertos  vires  numerabere  noftras, 

Vcr.  21.     Talis,  &c.]     This  line  is  frpm  Tibulliis,  iv.  ii.  IJ. 
"  Talis  incehrno  fclix  W'ltuninus  Oli^mpo."    T.  Wautox. 

Vcr.  25.  Addideratque  has,  fed  et  has  decuifll"  putares,]  This 
reminds  us  of  what  Olivia  fays,  of  the  fuppofed  boy,  with  whom 
liic  falls  in  love,  Tuet/t/t  J^^ight,  A.  iii.  S.  i. 

"  (),  what  a  deal  of  fcorn  looh  beautiful 
"  In  the  contempt  and  anger  of  his  lip." 

Compare  Anacreon's   Bathyllus,   xxviii.  12.     And  Theocritus 
EPAiTHI,  Idiill.  xviii.  l-i. 

'Hk  x«Xo;'  I^  ofya,(;  ifsdi^no  /xaAAoy  hcts'ii^. 
And  Shakfpearc's  Venus  and  Adonis,  edit.  15^6. 

"   Which  bred  nwTi:  beautic  in  his  angrie  eyes." 
^Ve  find  alfo  the  fame  idea  in  his  Ant.  and  Clcup.  i.  i. 

"  F"ye,  wranglini^  queen  ! 

"  Whom  every  thing  becomes:   to  chide,  to  lau^h, 
**  To  weep;  whofe  every  palTion  fully  ftrives 
"  To  make  itfelf,  in  thee,  fair  and  admir'd!" 

T.  Wautojj. 
ccc  alfo  Statius,  ix.  704. 

— — : [ —  "  multumque  frveris 

"  Afperat  ora  minis,  .fed  frontis  fcrvut  honorcm 
"  Ira  deccns,"     Todd. 
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"  Et  faciam  vero  per  tua  damna  fidem.       so 
"  Ipie  ego,  (i  nelbis,  ftrato  Pythone  fuperbum 

"  Edomui  Phoebum,  ceffit  et  ille  mihi ; 
"  Et  quoties  meminit  Peneidos,  ipfe  fatetur 

"  Certius  et  gravius  tela  nocere  mea.  oi 

"  Me  iiequit  adduclum  curvare  peritiiis  arcuin, 

"  Qui  poft  terga  folet  vincere,  Parthus  equc.^ : 
"  Cjdoniufque  mihi  cedit  venator,  et  ille 

"  Inicius  uxori  qui  necis  author  erat. 
"  Elt  etiam  nobis  ingens  quoque  viclus  Orion, 

"  Herculeaeque  manus,  Herculeufque  comes. 
**  Jupiter  iple  licet  fua  fulmina  torqueat  in  me, 

"  Hijerebunt  lateri  fpicula  noftra  Jovis. 
"  Ca3tera, quae  dubitas,  melius  mea  teladocebunt, 

"  Et  tua  non  leviter  corda  petenda  mihi.    4t 
"  Nee  te,  liulte,  tuae  poterunt  defendere  !Mufa3, 

Ver.  37.  Cydoniiifque  mihi  &c.]  Perhaps  indefinitely  as  the 
Farthits  tques,juft  before.  The  Cydonians  were  famous  for  hunt- 
ing, which  implies  archery.  Ovid  has,  il/eto??.  viii.  22.  "  Cydon- 
eqfque  pharetras."  And  Caliimachus,  KYAi2NlON  to'|&i/,  Hymn, 
Dian,  V.  SI.  If  a  perfon  is  here  intended,  he  is  moft  probably 
Ilippolytus.  Cydon  was  a  city  of  Crete.  See  Euripides, 
JIippol.  V.  18.  But  then^ie  is  mentioned  here  as  an  archer. 
Virgil  ranks  the  Cydonians,  with  the  Parthians,  for  tlieir  Ikill  in 
the  bow.     ^/f.  xii.  852.     T.  Wauton. 

Ibid.  et  ille  &:c.]     Cephalus,  who  unknowingly  fliot 

his  wife  Procris.     T.  Wauton. 

Ver.  39.  -E/?  etiam  ?iobis  ingens  quoque  viciiis  Orion,^  Orion 
was  alfo  a  famous  hunter.  But  for  his  amours  we  mull  confult 
Ovid,  Art.  Amator.  i.  731. 

"  Pallidus  in  Lyricen  fylvis  errabat  Orion." 

See  Parthcnius,  Erotic,  cap.  xx.     T.  Wartov. 
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"  Nec  tibi  Phoebaeus  porriget  anguis  opem." 
Dixit ;  et,  aurato  quatiens  mucrone  iagittam, 

Evolat  in  tepidos  Cypridos  ille  finus. 
At  mihi  rifiiro  tonuit  ferns  ore  minaci, 

Et  mihi  de  puero  non  metus  ullas  erat.       50 
Et  modo  qua  noftri  fpatiantur  in  urbe  Qiiirites, 

^'o^.  4-6.  "  Nec  tibi  Vhxhxxis porriget  anguis  ope7n".]  *'  No 
medicine  will  avail  you.  Not  even  the  ferpcnt,  which  Phabus 
unt  to  Rome  to  cure  the  city  of  a  pcflilencc."  Ovid,  Mcianu 
XV.  742. 

"  Hue  fe  de  Latia  pinu  Phaebeius  anguis 
"  Contulit,  Sec" 
Whore  fee  the  fable  at  large.     T.  WAnTO^'■. 

\'er.  47.     Dixit ;  et,  aurato  quatiens  mucrone  fagif tarn, 

Eiulut  in  tepidos  Cypridos  ilkjinus}     Statius,  Syl.  I, 
ii.  103. 

"  Dixcrat,  et  tencra  matris  cervice  pependit 
*'  Blandus,  et  admotis  tepefecit  peclora  pennis." 

RiCIIARDSOK. 

Ibid,     aurato  quatiens  mucrone  fagittam,]     So,   iu 

Purad.  Loft,  B.  iv.  763. 

"  Here  Love  Vk  golden  fhafts  employs,  here  lights 
"  His  conftant  lamp,  and  waves  his  purple  wings." 

Where,  by  the  way,  as  Mr.  Steevcns  has  obferved  to  mc,  there 
is  a  palpable  imitation  of  Jonfon,  Hymenoei,  vol.  v.  p.  2()l. 

"  INIarriage  Love's  objed  is,  at  whofe  bright  eyes 
"  He  lights  his  torches,  and  calls  them  his  fkies ; 
*'  For  her  he  wings  his  fhouldcrs,  &c." 

But  our  author  has  a  reference  to  Ovid's  Cupid,  who  has  a  golden 
dart  with  a  (harp  point,  which  is  attradive  ;  and  one  of  lead  and 
blunted,  which  is  repulfive,  Metam.  i,  470.  "  Quod  facit,  au- 
ratum  eft,  et  cufpide  fulget  acuta"  So  again,  of  faithlefs  love, 
*'  Straight  his  [Love'h]  arrows  lofe  their ^oWm  heads,"  i)/z;o/-i:t'. 
B.  i.  ch.  vi.     T.  Waktox. 
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Et  mod(^  villarum  proxima  rura  placent. 
Turbafrequens,  facicqueilmillima  turba  dearum, 

Splendida  per  medius  itque  reditque  vias : 
Au6tiiqiie  luce  dies  gemino  fulgore  corufcdt ;  s-s 

The  paflagc  of  Jonfou,  cited  in  the  preceding  note,  is  an  inu- 
la tion  of  Tibullus : 

"  Illius  ex  ociilis,  qinim  vult  accendcrc  dives, 
"  Acccndit  geminas  lampadas  accr  Amor." 

John  Wartov. 

Vcr.  53.  Tiirha  See]  Sec  FJ.  i.  53.  Ii>  Milton's  youth  the 
fafliionable  phiccs  of  walking  in  London,  were  Ilyde-Park,  and 
GrayVInn  walks.  This  appears  from  fir  A.  Cokain,  ^lilton's 
contemporary,  Poous,  Lond.  l602.  12mo.  Written  much 
earlier.     A  young  hidy,  he  fays,  p.  35. 

"  Frequents  the  theaters,  Hide  Parh,   or  els  talkcs 
•'  Away  her  precious  liiae  in  Grm/'s  Inn  walker." 

Sec  alfo,  p.  38,  p.  3.9,  and  p.  48.     T.  Warton. 

Hide  Park  was  rendered  attra»5live  alfo  by  races.  See  Gayton's 
li^otts  on  Don  Quixote,  l6'51,  p.  44.  But  the  falhionablc  places 
of  walking  were  not  in  Milton's  youth  confined,  as  Mr.  Warton 
tvonld  insinuate,  tf)  Hide  Park  and  Gray's  Inn.  For,  fee  Par- 
theiic/a  Sacra,  puhlilhed  in  l(>33.  under  the  Difcourfe  of  th'c 
Garden,  p.  11.  "1  I'peake  not  heev  of  the  Coucnt-Gardeii,  the 
Garden  of  ilie  Tewple,  nor  f/iat  of  the  Charter-hovfc,  or  of 
Craijcs-1/ine  U'ulhe^t,  to  be  had  and  enioyed  at  home  ;  nor  of 
the  Garden  of  Padua,  &c."     Todd. 

Ver.  55.  AucWiqiic  luce  dies  &c.]  Spenfcr,  dcfcribing  Brito- 
m.art  "  onely  %enting  up  lier  umbriere,  and  fo  letting  her  goodly 
vifage  to  appere,'''  muft  elegantly  compares  her  beauty  to  the 
tnoim  Ihining  through  a  cloud  in  davkefome  night,  and  concludes 
with  a  ctHiplet  which  was  evidently  now  iu  Milton's  memory. 
See  Vaer.  Qii.  iii.  i.  43. 

'•  Such  was  the  beautie  and  ihc Jhining  ray, 

'•  IVitk  Xihich  tayre  Britomart  gave  light  unto  the  day  J* 

Todd. 
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Fallor  ?  An  et  radios  hinc  quoqiie  Phoebus 
habet  ? 
Tlicc  ego  non  fiigi  fpeftacula  grata  ieverus  ; 

Impetus  et  quo  me  fert  juvenilis,  agor; 
Lumina  luminibus  mal^  providus  obvia  mifi, 

Neve  ocLilos  potiii  continuiffe  meos.  60 

Uuam  fortci  aliis  llipereminuilie  notabam; 

Priucipium  noltri  lux  erat  ilia  mali. 
Sic  Venus  optaret  mortalibus  ipfa  videri, 

Sic  regina  deilm  conlpicienda  fuit. 
Ilanc  memor  objecit  nobis  malus  ille  Cupido, 

Solus  et  hos  nobis  texuit  ante  dolos.  66 

Nee  procul  ipie  vafer  latuit,  mult^que  fagitta?, 

Et  tacis  a.  tergo  grande  pependit  onus  : 
Nee  mora;  nunc  ciliis  haefit,  nunc  vir^inis  ori : 

Infilit  hinc  kbiis,  inlidet  inde  genis:  70 

Et  quafcunque  agihs  partes  jaculator  oberrafe, 

ilei  mihi !  mille  locis  pe6lus  inerme  ferit. 
Protinils  inlbliti  fubierunt  corda  furores  ; 

Uror  amans  intus,  flamm^que  totus  eram. 
Interea,  mifero  quje  jam  mihi  Tola  placebat,    75 

Ablata  eft  oculis,  non  reditura,  meis. 
Aft  ego  progrediortacite  querebundus,  etexcors, 

Et  dubius  volui  faepe  referre  pedem. 
Findor,  et  haec  remanet:  fequitur  pars  altera 
votum, 

Raptdque  tarn  fubito  gaudia  fie  re  juvat.     so 

VcT.  76.     /!OJt  rcditura,]    lie  law  the  unknown  lady, 

Vrho  had  thus  won  his  heart,  but  once.    The  fervour  of  his  love  is 
jnimilftbly  exprefled  in  the  following  lines.     Todd. 
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Sic  dolet  amiffum  proles  Junonia  coelum, 

Inter  Lemniacos  prcecipitala  focos  : 
Talis  ct  abreptum  folem  refpexit,  ad  Orcum 

Vectus  ab  attonitis  Amphiaraus  equis. 
Quid  faciam  infeiix,  et  lucTtu  viclus  ?  Amores 

Nee  lieet  inceptos  ponere,  neve  fequi.  sG 

O  utinam,  fpe6lare  femel  mihi  delur  amatos 

Vultus,  et  coram  triftia  verba  loqui ! 
Forfitan  et  duro  non  eft  adamante  creata. 

Forte  nee  ad  nollras  furdeat  ilia  preces  !     oo 
Crede  mihi,  nullus  lie  infeliciter  arfit ; 

Ponar  in  exemplo  primus  et  unus  ego. 
Parce,  precor,  teneri  cum  lis  deus  ales  amoris, 

Pugnent  officio  nee  tua  facta  tuo.  94 

Jam  tuus  O  !  certe  eft  mihi  formidabilis  arcus, 

Ver.  84.     VcRus  ab  ationitis  Amphiaraus  cquis.]     An  cclio  to 
a  pentameter  in  Ovid,  Epij}.  Font.  in.  i.  52. 

"  Notus  liumo  mcrfis  AmpJuaraus  eqids." 
See  Statins,  Theh.  vii.  821. 

"  Ilium  ingens  haurit  fpccus,  et  tranfirc  parantcs 
"  jNlcrgit  equos  ;  non  arnia  manu,  non  frena  remifit: 
"  Sicut  erat,  rectos  defcrt  in  Tartara  currus  ; 
*'  Rcfpexitque  cadens  ccelum,  campumque  coire 
*'  Ingerauit,  &c." 
The  application  is  beautiful  from  a  young  mind  tecJiiing  with 
claffical  hiftory  and  imagery.     The  allulion,  in  the  laft  couplet, 
to  Vulcan,  is  perhaps  lefs  happy,  although   the  compliment  is 
greater.    In  the  example  of  Amphiaraus,  the  fudden  and  ftriking 
tranfition  from  light  and  the  fun  to  a  fubterraneous  gloom,  per- 
haps is  more  to  the  poet's  purpofe.     T.  Warton. 

Ver.  89.     Forjitan  ct  duro  non  ejl  aduviante  creuta,'\   See  Thco« 
critus.  Idyll,  iii.  39. 
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Nate  deA,  jaculis,  nee  minims  igne,  potens: 
Et  tua  fiimabunt  noilris  altaria  donis, 

Solus  et  in  fuperis  tii  mibi  fummus  eris. 
Denie  meos  tandem,  veri^m  nee  deme, furores; 

Nefcio  cur,  mifer  eft  fuavit^r  omnis  amans  : 
Tu  mod6  da  facilis,  poftha^c  mea  fiqua  f utura  eft, 

Culpis  amaturos  figat  ut  una  duos.  102 

Vcr.  99-     Dome  meos  tandem,  verilm  nee  demc,  furores ; 

Nefcio  cur,  mifer  ejl  fuaviter  omnis  amans ;]  There 
never  was  a  more  beautiful  defcription  of  the  irrefolution  of  love, 
lie  wilJics  to  have  his  woe  removed,  but  recalls  his  with ;  pre- 
ferring the  fweet  mifery  of  thofe  who  love.  Thus  Eloifa  wavers. 
ia  Pope's  fine  poem : 

"  Unequal  talk  !  a  pufiion  to  refign, 

**  For  hearts  fo  touch'd,  fo  pierc'd,  fo  loft,  as  mine." 

To  DO;. 
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ILTIC  ego  mente  olim  la^va,  ftudi6que  fupiiio, 

Nequitise  pofui  vana  trophsea  meag. 
Scilict^t  abreptum  lie  me  malus  Impulit  error, 

Indocilifque  a3tas  prava  magiftra  fuit : 
Donee  Socraticos  umbrofa  Academia  rivos      5 

Prcebuit,  admifrum  dedocuitque  jugum. 
Protinus,  extinclis  ex  illo  tempore  flammis, 

Cin6la  rigent  multo  peclora  noftra  gelu. 
Unde  fuis  frigus  metuit  puer  ipfe  fagittis, 

Et  Diomedeam  vim  timet  ipfa  Venus.*     lo 

Ver.  1.  HcBC  ego  &c.]  The  clegiack  poets  were  among  the 
favourite  claflical  authors  of  INIilton's  youth,  Jpul.  Smectpnn. 
"  Others  wore  the  fmooth  Elegiack  Poets,  whereof  the  fchools 
are  not  fcarce  :  whom,  both  for  the  plcahng  found  of  their  nu- 
merous writing,  which  in  imitation  I  found  moft  cafy,  and  mofi; 
agreeable  to  nature's  part  in  me ;  and  for  their  matter,  which 
what  it  is,  there  be  few  who  know  not,  I  was  fo  allured  to 
read,  that  no  recreation  came  to  me  better  welcome,"  Frofe- 
tvorh,  vol.  i.  100.     T.  Wartox. 

Ver.  3.  fic  me  malus  impulit  error,]     Suggefted  per- 

kaps  by  Virgil,  Eel.  viii.  41. 

"  ut  me  7nalu.s  abftulit  error!"     Todd. 

Vor.  10.  Et  Diomedeam  lim  timet  ipfa  Venus.1  Ovid  makes 
this  fort  of  allufion  to  Homer's  incident  of  A^'enus  wounded  by 
Diomed.  In  the  beginning  of  the  Remedy  of  Love,  Ovid  with 
great  livelinefs  introduces  Cupid  alarmed  at  fuch  a  title,  and 
anticipating  hoftilities.  But  with  equal  livelinefs  the  poet  apor 
logifes  and  explains,  v,  5. 

"  Non  ego  Tydides,  a  quo  tua  faucia  mater 
"  In  liquidum  rediit  a;thera,  Marlis  eqnis." 
See  alfo  il/f^a;fl.  xiv.  4f)l.     And  Epiji.  Pont.  ii.  ii.   13.     Thcfe 
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lines  are  an  epilogiftick  palinode  to  the  laft  Elegy.  The  Socra- 
tick  dodrines  of  the  (hady  Academe  ibon  broke  the  bonds  of 
beauty.  In  other  words,  his  return  to  the  univerfity.  They 
were  probably  written,  when  the  Latin  poems  were  prepared  for 
the  prefs  in  l6i5.     T.  Wautox. 


*  Milton  here,  at  an  early  period  of  life,  renounces  the 
levities  of  love  and  gallantry.  This  was  not  the  cafe  witli 
Buchanan,  who  unbecomingly  prolonged  his  amorous  dcfcaiit  to 
graver  years,  and  who  is  therefore  obliquely  cenfured  by  Milton 
in  the  following  paflage  of  Lycidas,  hitherto  not  exadly  undcr- 
flood;  V.  67. 

"  Were  it  not  better  done,  as  others  vfe^ 
"  To/port  with  Amaryllis  in  the  fliade 
"  Or  with  the  tangles  of  Necera's  hair  ?" 

The  Amaiyllis,  to  whom  Milton  alludes  is  the  Amaryllis  of 
Buchanan,  the  fubjed  of  a  poem  called  Defiderium  Lutetioe,  a 
fond  addrefs  of  confiderable  length  from  an  importunate  lover. 
Sec  Silvct,  iii.  torn.  ii.  p.  50.  0pp.  Edi/ig.  1/15.  fol.  It 
begins, 

"  O  (ormoi'-a,  Amarylli,  tuojam  feptima  bruma 

"  Me  procul  afpedtu,  ^c." 

It  is  allowed,  that  the  common  poetical  name,  Amaryllis,  might 
have  been  naturally  and  accidentally  adopted  by  both  poets  ;  nor 
does  it  at  firft  fight  appear,  that  Milton  ufed  it  with  any  re- 
ftridive  or  implicit  meaning.  But  Buchanan  had  another  mif- 
trefs  whom  he  calls  Necera,  whofe  golden  hair  makes  a  very 
fplendid  figure  in  his  verfes,  and  which  he  has  complimented 
more  than  once  in  the  mofl  hyperbolical  ftyle.  In  his  laft 
Elegy,  he  raifes  the  following  extravagant  fidlion  on  the  lux- 
uriant tangles  of  this  lady's  hair.  Cupid  is  puzzled  how  to 
fubdue  the  icy  poet.  His  arrows  can  do  nothing.  At  length, 
he  hits  upon  the  ftratagem  of  cutting  a  golden  lock  from  Nesera's 
head,  while  ihe  is  afleep,  with  which  the  poet  is  bound ;  and, 
thus  entangkdy  he  is  delivered  a  prifoner  to  Ne^era,  El.  ix,  p.  4(5. 
ut  fupr. 

"  Fervida,  tot  telis,  non  proficientibus,  ira 
"  Fugit  ad  auxilium,  dia  Nea^ra,  tuum  : 
R  2 
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"  Et  capiti  afllftens,  te  dormitante,  capillum 

"  AureolumJlaxoE  tollil  ab  orbe  comcc: 
"  Et  niihi  ridenti   (qliis  enim  non  talia  vincla 
"  Rideat  ?)   arridcns  brachia  vinxit  Amor  ; 
"  Luctanteiiique  diu,  fed  frufua,  evadere,  traxit 
"  Captivum,  domincC  rcftituitque  meiE." 
This   fiction  is  again  puiiucd   in   his  Epigranis.      Lib.  i.  xk* 
p.  77.  ibid. 

*'  Liher  eram,  vacuo  mihi  cum  fub  corde  Nccera 

"  Ex  oculis  fixit  fpicula  milla  fuis  : 
"  Deinde  unam  evcllens  ex  auricomante  capilbnn 

"  Vertice,  captivis  tincla  dedit  manibus  : 
''  Rifi  cqu'dem,  fateor,  vani  judibria  ?2raws, 

"  Hoc  laquco  facilom  dum  mihi  fpero  fugam: 
**  Aft  ubi  tentanti  fpos  irrita  ccffit,  ahenis 

"  xS'on  fecus  ac  mcmicis  implicitus  gemui. 
"  Et  mode  membra  jui/o  vinctus  mifer  abftrahor  vno." 

And  to  this  Nccera  many  copies  arc  addressed  both  in  Buchanan's 
Epiarams,  and  in  his  IlendecafyUabicks.  Milton's  iiifinuation,  as 
others  vfe,  cannot  therefore  be  doubled.  "  Why  Ihould  Ijhicily 
meditate  the  thanklefs  mufe,  and  write  fiib'imc  poetry  which  is 
not  regarded  ?  I  had  better,  like  fomc  other  poets,  who  might 
be  more  pn^perly  employed,  write  idle  compliments  to  Amaryllis 
and  Neaera."  Perhaps  the  old  reading,  "  Hid  in  the  tangles 
of  Ncjera's  hair,"  tends  to  confirm  this  fenfe.  It  fhould  be 
remembered  that  Buchanan  was  now  a  popular  and  fiimiliar 
modern  Latin  claffick,  and  that  Milton  was  his  rival  in  the 
fame  mode  of  compofition.  And,  of  our  author's  allufions  to 
liim,  inftances  haA'c  before  occurred,  and  will  occur  again.  I 
am  obliocd  to  an  unknown  critick,  for  the  leading  idea  of  this 
very  juft  and  ingenious  elucidation  of  a  palTage  in  Lycidas. 

T.  Wartox. 

The  AmarylUs  of  Buchanan  is  not  his  miftrefs :  It  is  the  name" 
by  which  he  obvioufly  defcribes  the  city  of  Paris;  to  which  he 
repeatedly  profefies  his  attachment  in  his  writings.  See  alfo  the 
Life  of  Buchanan,  prefixed  to  the  Edinburgh  edition  of  his  Works, 
FoL  vol.  i.  p.  5.  "  Caiteri^un  Lutctiam  ab  eo  reiictam  anno 
ahem  15-15,  nee  poftea  confpcL^am  ad  annum  ufque  1553,  often- 
dit  lilva  iii  cui  titulus  eft  Desideiuum  Lutetix.     Ejus  cnim 
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initio  fe  Lutetid,  quam  ppftorali  mure  Amauyllida  vocat,  fep- 
teiii  annis  abfuilVe  teltatur,  ita  canens, 

■  0  formofa  Amauylli,  tuojaffifcpfima  hruma 
Me  procul  afpcctu,  ike." 
In  the  fame  poem  lie  is  fiippofed  to  intend,  under  the  palToral 
names  ofLycifca  and  Mehvnis,  Lifbon  and  Coimbni.     Milton's 
A»ian/llis,  then,  mull  be  confidered  as  not  exactly  applicable  to 
ike  Amari/lUs  oi Bnchannn.    Todd. 
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I.    IN  PRODITIONEM  BOMBARDICJM, 

(_yUM  fimul  in  regem  nuper  futrapaique  Bri° 
tannos 

Aufus  es  infantlum,  perficle  Fauxe,  nefas, 
Fallor  ?  An  et  nillis  voluiili  ex  parte  videri, 

Et  penikre  mala  cum  pietate  Icelus  ? 
Scilicet  lios  aUi  miilbrus  ad  atria  coeli,  5 

Sulplmreo  curru,  flammivoliique  rotis : 
Qualiter  ille,  feris  caput  inviolabilc  Parcis, 

Liquit  lordanios  turbine  raptus  agros. 

IL     In  candem. 

SICCINE  tentafti  coelo  donaire  liicobumj, 
QujE  feptemgemino,  Bellua,  monte  lates  ? 

Ni  meliora  tuum  poterit  dare  munera  numen, 
Parce,  precor,  donis  iniidiola  tuis. 

Vcr.  2.     Qucp.  feptemgemino,  Bellua,  &c.]     The  Pope,    called 
in  tite  dieologica'i  language  of  the  times  The  Bcajl. 

T.  Wauton. 
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Ille  qiiidem  fine  te  confortia  ferus  adivit  5 

Altra,  nee  inferni  pulveris  ufus  ope. 

Sic  potius  tbedos  in  coeliim  pelle  cucullos, 
Et  quot  habet  brutos  Roma  profana  deos: 

Namque  hac  aiU  alia  niiiquemque  adjuveris  arte, 
Crede  mihi,  co^Ii  vix  bene  fcandet  iter.      10 

III.  In  €  and  em. 

PuRGATOREM  animae  derifit  lacobus  ignem, 

Et  line  quo  fuperum  non  adeunda  domus. 
Frenduit  hoc  trina  monftrum  Latiale  coronti, 

JMovit  et  horrificum  cornua  dena  niinax. 
"  Et  nee  inultus/'   ait,    "  temnes  mea  lacra, 
Britanne :  5 

**  Supplicium,  fpreta  relligione,  dabis. 
"  Et,  li  Itelligeras  unquam  penetraveris  arces, 

"  Non  niii  per  flammas  trifle  patebit  iter." 
O  qiiam  funelto  ceciniiti  proxima  vero, 

Verbaque  ponderibus  vix  caritura  luis  !       10 
!Nam  prope  Tartareo  fublim^  rotatus  ab  igni, 

Jbat  ad  aethereas,  umbra  perufta,  plagas. 

IV.  In  eandem. 

QUEM  modo  Roma  fuis  devoverat  impia  diris, 
Et  Styge  damnarat,  Taenari6que  iinu; 

Hiinc,  vice  mutata,  jam  tollere  gellit  ad  aftra, 
Et  cupit  ad  iupcros  evehere  ufque  deos. 
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V.     IN  IXFEyTOREM  BOMBARD.^. 

lAPETIONIDEiM  laudavit  cseca  vetuftas. 
Qui  tulit  ajthercam  Iblis  ab  axe  facem  ; 

At  mihi  major  crit,  qui  lurlda  creditur  arma, 
Et  trifidum  fulmen,  lurripuiffe  Jovi. 

Vcr.  4.  Et  trifidum  fulmen,  furripuijfc  Jori.'\  This  thouglit 
•was  afterwards  transfem-d  to  the  Paradife  Lojl,  where  the  fallen 
angels  are  exulting  in  their  new  invention  of  fire-arms,  B.  vi,4C)0. 

"  They  fhall  fear  we  have  difarm'd 

"  The  thundcrcr  of  his  only  dreaded  bolt."     T.  "Waktox, 

Compare,  with  this  epigram,  Drummond's  Madrigals,  1616. 
The  Cannon ; 

"  When  firft  the  cannon,  from  her  gaping  throte, 
**  Agtiinft  the  hcaueii  her  roaring  fulphure  (hote, 
*'  Jove,  waken'd  with  the  noife,  did  a(k,  with  wonder, 
**  What  mortal  tcight  had  f^oln  J'rom  Jwn  his  thundtr  f 

Todd. 
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VI.     Ad  LEONOUAM  Ronm  canentcm.'* 

ANGELUS  unicuique  funs,  fie  credite  g€ntes, 
Obtlgit  aGtliereis  ales  ^  ordinibus. 

Quid  mirum,  Leonora,  tibi  fi  gloria  major  ? 
Nam  tua  praelentem  vox  Ibnat  ipfa  Deum, 

*  Afirianaof  Mantua,  for  her  beauty  furnamod  the  Fair,  and 
her  daughter  Leonora  Baroni,  the  lady  whom  JMilton  celebrates 
in  thcle  three  Latin  Epigrams,  were  elteejned  by  their  contem- 
poraries the  iinclt  lingers  in  the  world.  Giovanni  Battifta  Doni, 
in  his  book  Dc  prcejlantia  Muftcce  xeteris,  publiHied  in  l6"47, 
fpeaking  of  the  merit  of  fome  modern  vocal  performers,  declares 
that  Adriana,  or  her  daughter  Leonora,  would  fufier  injury  by 
being  compared  to  the  ancient  Sappho.  B.  ii.  p.  57.  There  is  a 
volume  of  Greek,  Latin,  Italian,  French,  and  SpaniOi,  poems  in 
praife  of  Leonora,  printed  at  Rome,  entitled  "  Ajphiu/i  poefici 
alle gloric  dtlla  Signora  Leonora  Baroni."  Nicius  Erythreus, 
in  his  Pinacothcca,  calls  this  collection  the  Thenirnm  of  that  ex- 
quifite  Songftrefs  Eleonora  Baroni,  '■  in  quo,  omnes  hie  Romce 
quotquot  ingenio  et  poetica?  facultaris  laude  prajftanl,  carmi- 
iiibus,  Gum  Ltrul'ce  tuni  Latine  {cv\\!t\s,  Jhignlari  ac  prope  divino 
imiUeris  iUius  canendi  anificio,  tamquam  faullos  quofdam  cla- 
mores  ei  plaufus  edunt,  6ic."  Pinac.  ii.  p.  427.  Lipf.  1712.  12mo. 
In  the  Poejic  Liriche  of  Fulvio  Telti,  there  is  an  encomiaftick 
Sonnet  to  Leonora,  Potf.  Lj/r.  del  Conte  Fulvio  Fefti,  Ven, 
1691.  p.  361. 

"  Se  r  angioletta  mia  tremolo,  e  chiaro,  &c." 
M.  Maugars,  Priour  of  S.  Peter  de  Mac  at  Paris,  king's  inter'^ 
preter  of  the  Englilh  language,  and  in  his  time  a  capital  pracli-r 
tioner  on  the  viol,  has  left  this  eulogy  on  Leonora  and  her  mo- 
ther, at  the  end  of  his  judicious  Difcoursfur  la  Mvfique  d'  Italia^ 
printed  with  the  life  of  jNIalhcrbe,  and  other  treatifes,  at  Paris, 
1672.  12mo.  ^'  Leonora  has  fine  parts,  and  a  happy  judgement  in 
diftinguifhing  good  from  bad  mufick  :  flie  underftands  it  perfedly 
well,  and  even  compofes,  which  makes  her  abfolute  miftrefs  of 
xvhat  (lie  fings,  and  gives  her  the  moft  cxad  pronunciation  an4 
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Aut  Deus,  aut  vacui  certti  mens  tertia  call,    5 
Per  tua  iecret^  guttura  ferpit  agens ; 

exprcflion  of  the  fcnfe  of  the  words.  Slic  docs  not  pretend  to 
beauty,  yet  (lie  is  far  from  being  diiagreeable,  nor  is  (he  a  coquet. 
She  fings  witli  an  air  of  conlideut  and  liberal  niodefty,  and  with  a 
pleafing  gravity.  Her  Voice  reaches  a  large  compafs  of  notes,  is 
juft,  clear,  and  melodious;  and  fhc  foftens  or  raifes  it  without 
conrtraint  or  grimace.  Ilcr  raptures  and  fighs  are  not  too  tender; 
her  looks  have  nothing  impudent,  nor  do  her  geftules  betray  any 
thing  beyond  the  refervc  of  a  modeft  girl.  In  paffing  from  one 
fong  to  another,  fhe  Ihews  fometimes  the  divifions  of  the  inhar- 
monick  and  chromatick  fpecieswith  fo  much  air  and  fweetnefs, 
that  every  hearer  is  ravifhed  with  that  delicate  and  difficult  mode 
of  fmging.  She  has  no  need  of  any  perfon  to  ailill  her  with  a 
theorbo  or  viol,  one  of  which  is  required  to  make  her  fmging 
complete;  for  Hie  plays  perfedly  well  herfelf  on  both  thole  in- 
ftruments.  In  fliort,  I  have  been  fo  fortunate  as  to  hear  her  fuig 
feveral  times  above  thirty  different  airs,  with  fecond  and  third 
ftanzas  of  her  own  compofition.  But  I  muft  not  forget,  that  one 
day  fhe  did  me  tiie  particular  favour  to  ling  with  her  mother  and 
her  fifter:  her  mother  played  upon  the  lute,  her  lifter  upon  the. 
liarp,  and  herfelf  upon  the  theorbo,  'I'liis  concert,  compofed  of 
three  fine  voices,  and  of  three  ditl'erenl  inllruments,  fo  powerfully 
captivated  my  fenfes,  and  threw  me  into  fuch  raptures,  that  I 
forgot  my  mortality,  et  crtts  etn  deja  parmi  les  anges,  jouijf'ant 
des  contcntemens  des  bienherucux."  See  Bayle,  DitJt.  Baroni. 
Hawkins,  Hijl.  Muf.  iv.  196'.  To  the  excellence  of  the  mother 
Adriana  on  the  lute,  Milton  alludes  in  thefe  lines  of  the  fecond 
of  thefe  three  Epigrams,  v.  4. 

"  Et  te  Picria  fenfilTet  voce  cauentem 
"  Aurea  materniz  tila  movere  li/rce." 
When  Milton  was  at  Rome,  he  was  introduced  to  the  concerts 
of  Cardinal  Barberini,  afterwards  Pope  Urban  the  eighth,  where 
ke  heard  Leonora  fing  and  her  mother  play.  It  was  the  fafhion 
for  all  the  ingenious  Grangers,  who  vifited  Rome,  to  leave  fome 
vcrfes  on  Leonora.  See  the  Canzone,  before.  And  Sonn.  iv. 
Pietro  Delia  Valle,  who  wrote,  about  l6'40,  a  very  judicious 
Difcourfc  on  the  niufick  of  his  own  times,  Ipeaks  of  the  fanciful 
and  maflerly  Ayle  in  which  Leonora  touched  the  arth-lule  K» 
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Serpit  agens,  facilifque  docet  mortalla  corda 
Sensim  immortali  afiuefcere  pofle  fono. 

Quod  li  CLinfta  quidem  Deus  eft,  per  cun6laque 
fafus, 
In  te  una  loquitur,  ca3tera  mutus  habet.     lo 

ficr  own  accompaniments.  At  the  fame  time,  he  celebrates  her 
filler  Caterine,  and  their  mother  Adriana.  See  the  works  of 
Battifta  Doni,  vol.  ii.  at  Florence,  IjOS.     T.  Warton. 

The  Cardinal  Barberini,  to  whom  Milton  was  introduced,  was 
Francefco  Barberini,  one  of  the  nephews  to  Urban  ;  and  the  Car- 
dinal patron  of  the  Englilh,  as  I  have  related  in  the  Life  of  the 
poet.  Sir  John  Hawkins,  in  his  Hijl.  of  Mujkk,  vol.  iv.  p.  185, 
feems  to  have  led  Mr.  Warton  into  the  mifcake  of  aflerting  that 
Milton  was  introduced  to  Cardinal  Barberini,  ufterxvards  Pope 
Urban  the  eighth.  When  Milton  was  at  Rome,  Urban  had  filled 
the  papal  chair  fixteen  years. 

Fulvio  Tefti,  I  ihould  add,  has  another  poem  of  confiderable 
length  and  remarkable  elegance,  infcribcd  "  Alia  Signora  Leo- 
nora Baroni,  Dama  celebre  per  la  fiia  impareggiablc  cccellcnza 
nella  Mufica. 

"  Che  ineuitubili  fono  le  faetti  d'  Amove. 
*'  Faflofetta  Sirena, 

"  Che  da'  Partenopei  liti  odoroii 
"  Su  la  Romana  arena 
**  Sei  venuta  a  turbar  gl'  altriii  ripofi, 
"  E  con  la  dolce  pena 

"  Del  diuin  canto,  e  de'  begli  occhi  ardenti, 
"  In  martirio  di  gioia  il  cuor  tormcnti. 
**  Seema  de  la  fuperba 
*'  Tua  liberta,  &c." 

Poefie  del  Sig.  F.  Tefti,  Milan,  lG58.  Parte  l."'*  p.  IJS. 
To  the  "  Teagene,  Poemadel  Cavalier  Gio.  Battifta  Bafde,  &c." 
4to.  Rom.  1637,  are  alfo  prefixed  two  Sonnets ;  the  firft  by 
A.  Barbaz^a,  in  praife  of  tlie  author,  "  e  s'  allude  al  canto 
della  Signora  Leonora  Baroni,  fua  iiipote  ;"  the  other  by  F.  delia 
Corgna,  6c  "  fi  allude  alia  virtu,  e  bellczza,  della  Signora  Leo- 
nora Baioni,  &c."    Todd. 
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\ll.     Ad  eaiidem. 

ALTERA  Torquatum  cepit  Leonora  poetam, 
Cujus  ah  inlaiio  ceflit  amore  furens. 

Ver.  1.  Altera  Tvrquatum  cepit  Ijeonorci]  In  the  circumftantial 
account  of  the  JAfc  of  Tajfo  written  by  his  friend  and  patron 
G.  Battiita  Manfo,  mention  is  made  of  tiiree  different  Ladies  of 
tlie  name  of  Leonora,  of  whom  Taflb  is  there  faid  to  have  L(^n 
fucccflively  enamoured,  Cier.  Lib.  edit.  Ilaym,  Lond.  4to.  1724. 
1>.  23.  The Jiiji  was  Leonora  of  Efte,  fifter  of  Alphonfo,  Duke 
of  Ferrara,  at  v.hofe  court  Taflb  refided.  This  Lady,  who  was 
highly  accomplifhed,  lived  unmarried  with  her  elder  fifter  D. 
Lucretia,  who  had  been  married,  but  was  feparated  from  Ji<:>r 
hufband  the  Duke  of  Urhino.  The  Countefs  San  Vitale  was  the 
fecond  Leonora,  to  whom  TafTo  was  faid  to  be  much  attached, 
p.  26.  Manfo  relates,  that  the  third  Leonora  was  a  young  ladj 
in  the  fervice  of  the  Princefs  of  Efte,  who  was  very  beautiful, 
and  to  whom  Tallb  paid  great  attention,  p.  27.  He  addreiJed 
many  very  elegant  Love-verfes  to  each  of  thefe  three  different 
Ladies;  but  as  the  pieced  addrcfied  to  Leonora  Princefs  of  Efte 
have  more  P/ifiou  than  Gcdlantry,  it  may  juftly  be  inferred,  not- 
vvithftanding  the  pains  he  took  to  conceal  his  affet5ion,  that  flie 
was  the  real  favourite  of  his  heart.  Among  the  many  remarks 
that  liavc  been  made  on  the  Gicritfalemme  Liberata  of  Taflb,  I 
do  not  remember  to  have  feen  it  obferved,  that  this  great  poet 
probably  took  the  hint  of  his  fine  fubjecl,  from  a  book  very 
popular  in  his  time,  written  by  the  celebrated  Benedetto  Ac- 
colti,  and  «ntitled,  "  De  Bkllo  a  CiiuistiaIn'is  contra 
Bar B Alios  GESTO,  \>xo  ChrijU  Sepidchro  ct  Juclccu  recvptraudis, 
Uih.w.  Vendiin  per  Bern.  Vcnetinn  de  Vitidibus.  Ia32-"  4to.  It 
is  dedicated  to  Piero  de'  Medici.     Jos.  Wakton'. 

This  allufion  to  Taflb's  Leonora,  and  the  turn  which  it  ta3<:es, 
are  inimitably  beautiful.     T.  Wauto^-. 

Mr.  Waliicr  is  of  opinion,  that  Tafib  was  imprifoned  by  Al- 
phonfo, on  account  of  his  ambitious  lore ;  but  that,  witliout  any 
criminal  paflion,  the  Princefs  Leonora  was  not  iiifenfible  to  the 
talents,  accomplilhmcnts,  and  perfonal  charms,  of  the  poet.  tSee 
HiJ:.  Memoir  on  Italian  lyui^edj,  p.  12S. 
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All  I  mifer  ille  tuo  quantc!)  felicius  asvo 

Perdilus,  et  propter  te,  Leonora,  foret ! 
Et  te  Pieria  fenfiilet  voce  canentem  5 

Aurea  maternas  Ilia  movere  lyras  ! 
Quamvis  Dircseo  torfifiet  lumina  Pentbeo 

Saevior,  aut  totus  cleiipuiflet  iners, 
Tu  tamen  errantes  caeca  vertigine  fenfus 

Voce  eadem  poteras  compolliifie  tua ;  10 

Et  poteras,  aggro  fpirans  fub  corde,  quietem 

Plexanimo  cantu  reftituiffe  libi. 

Whatfoever  grounds  there  were  for  ccnfure  in  regard  to  this 
amour,  fays  an  ingenious  biographer  of  Taflb  ;  "  the  Princefs 
Leonora's  cafe  in  this  conjunfturc,"  he  adds,  "  was  highly  to 
be  pitied.  'Twere  barbarous  not  to  employ  her  intereft  in  his 
favour ;  and  to  find  him  always  ufed  the  worfe  for  it,  was  a 
vretched  dilemma  to  which  unfortunate  lovers  are  often  re- 
duced." Then  he  relates,  (what  may  ferve  as  an  illuftration  of 
the  context  before  us,)  that  "  Taflb  had  from  a  child  a  fpice  of 
madnefs  in  his  conftitution  ;  as  thofe  of  exccfiive,  or,  as  they 
have  been  called,  of  immoderate  parts  ufually  have. — The  lofs 
of  the  duke's  favour,  a  gloomy  apartment  in  the  prigione  di 
fanta  Anna,  and  a  tedious  folitude  coinciding  with  his  tem- 
perament, got  the  better  of  that  underllanding  which  had  been 
the  admiration  of  mankind,  &c."  Layng's  Life  of  Tallo,  4to. 
17-iS.  pp.  71 — 74.  Prefixed  alfo  to  Doyne's  Tranflation  of 
Taflb's  Gier.  Lib.  1761.     Tobd. 

Ver.  6.  Aurea  materna:  fila  moxere  lyrs; !]  Compare  Bu- 
chanan, Ekg.  vii.  edit.  fupr.  p.  44. 

*'  ^wreaque  Orphesej^/a  fuifle  lijnt."    Todd. 

Ver.  7.     For  the  ftory  of  Pentheus,  a  king  of  Thebes,  fee  Eu- 
ripides's  Bacckct,  where  he   fees  two  funs,   6zc.  v.  916.     Theo- 
critus, I(lj/U.  xxvi.    Virgil  Mn.  iv.  469.    Rut  Milton,  in  torjijet 
lumina,  alludes  to  the  rage  of  Pentheus  in  Ovid,  Mctain.  iii.  577- 
"  Afpicit  hunc  oculis  Pentheus,  quos  ira  tremendos 
"  Fecerat."    T.  Wartox. 
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VIII.     Ad  ea/iflem. 

CREDULA  quid  liquidam  Sirena,  Neapoli, 
ja6tas, 

Claraque  Parllienopes  fana  Acheloiados ; 
Littoreamque  tuTi  defunftam  Naiada  ripd, 

Corpora  Chalcidico  Tacra  dediile  rogo  ? 
Ilia  quid^m  vivitque,  et  amcEii^  Tibridis  unda 

Mutavit  rauci  murmura  Paufilipi.  6 

Illic,  Romulidum  Itudiis  ornata  fecundis, 

Atque  homines  cantu  detinet  atque  deos. 

Vcr.  1,  2.  Parthenope's  tomb  was  at  Naples:  fhc  was  one 
of  the  Syrens.  See  Comus,  v.  878.  She  is  called  Farthenope 
Archdoias,  in  Silius  Italicus,  xii.  35.  Chakidicus  is  ellewhore 
explained.     See  Epitaph.  Damon,  v.  1S2.     T.  WAinoy. 

Compare  alfo  Apollonius  Rhodius,  one  of  Milton's  favourite 
poets,  Jrgun.  iv.  892. 

— '  tkfia  y^iynat 

ZiiftjvE?  crii'oi'T    AXEAr2IAES  r,^i'ir,ct 
Qihyaccci  fx,oX7rr,jiv,   x.  r.  X.      ToDD. 

Vcr.  6. Paufilipi.]     The  grotto  of 

Paufilipo  Milton  no  doubt  had  vifited  with  delight ;  of  which 
Sandys  had  written,  that  it  "  pafl'es  vnder  the  mountaine  for 
the  fpace  of  fixe  hundred  paces,  fome  fay  a  mile;  aftbording  a 
dcli^htfull  paflage  to  fuch  as  pafle  betweene  Naples  and  Putzol, 
or  that  part  of  Italy  ;  rcceiuing  fo  much  light  iVora  the  ends  and 
tunnel)  in  the  middle,  which  letteth  in  day  from  the  toppe  of  the 
high  mountaine,  as  is  fufficient  for  direction.  Throughout  hewne 
out  of  the  living  rocke  :  paued  under  foote,  and  being  fu  broad 
that  three  carts  with  eafe  may  pafle  each  by  other."  Travels^ 
edit.  I6l5,  p.  20'3.     Todd. 
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IX.    In  SALMASII  HUNDREDAM.  * 

QUIS  expedivit  Salmafio  fuam  Hundredam, 
PicAmque  docuit  verba  noitra  conari  ? 

*  This  Epigram  is  in  Milton's  Defenjio  againft  Salmafius ;  ia 
the  tranflation  of  which  by  Richard  Walhington,  publilhed  in 
1692,  ihe  Epigram  is  thus  anglicifed,  p.  187- 

"  Who  taught  Salmafius,  that  French  chattering  pye, 
**  To  aim  at  Englifh,  and  Hundreda  cry  ? 
*'  The  ftarving  rafcal,  flufh'd  with  juft  a  hundred 
"  Engliih  JacobufiTcs,  Hundreda  blunder'd  : 
"  An  outlaw'd  king's  laft  Hock. — A  hundred  more 
'*  Would  make  him  pimp  for  the  Antichriftian  whore; 
*'  And  in  Rome's  praife  employ  his  poifon'd  breath, 
"  VVho  thrcaten'd  once  to  ftink  the  pope  to  death." 
Wafljington's  tranflation  of  the  Defenjio  was  publifhed  after  his 
death,  as  we  learn  from   the  Preface  :  He  had    tranflated   if^ 
"  partly  for  his  own  private  entertainment,  and  partly  to  gratifie 
one  or  tAvo  of  his  friends,  without  any  defign  of  making  it  pub'* 
lick,  and  is  fmce  doceafed."     Toland  admitted  it  into  his  edition 
of  Milton's  Profe-Works,  in  1698.     Dr.  Birch  has  alfo  reprinted 
it.     Toland  defcribes  Mr.  Wafliington,  "  of  the  Tempk,"  Life  of 
^lilton,  fol.  ed.  p.  31,  where  he  cites  both  Milton's  epigram  and 
the  Engli/h  verfion. 

Salmafius  is  here  ridiculed  by  Milton  for  attempting,  not  very 
happily  indeed,  to  turn  into  Latin  fome  of  our  forenfiqk  phrafes, 
as  the  County'Courty  H%mdred,  &c."  "  lam  Anglicifmis  tuis 
magnopere  deledamur,  Countie  Court,  The  Turn,  Hun- 
dreda ;  mira  nempe  docilitate  centenos  lacobseos  tuos  Anglic6 
numerare  didicifti."    Defens.  cap.  viii. 

The  publiflier  of  Wafliington's  tranflation  adds,  at  the  end  of 
this  book,  his  advice  to  •'  fuch  readers,  as  may  perhaps  receive 
imprcflions  from  what  they  may  read  here,  [in  the  Defenfio,]  iu- 
j  urious  to  the  memory  of  king  Charles  the  firft,  to  confult"  ihofe 
books  of  which  he  gives  a  lift  ;  in  which  "  they  will  find  vindi- 
cations of  his  facred  majofly  from  fuch-like  afperfions." 
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Magiiler  artis  venter,  et  Jacoboei 
Centum,  exulantis  vilcera  marllipii  regis. 
Qii6d  li  dololi  fpes  refulferit  nummi,  5 

Iple,  Antichrifti  qui  mod6  primatum  Papae 
Minatus  uno  eft  diffipare  fut!latu, 
Cantabit  ultrc^  Cardinalitium  melos. 

Ver.  4.  King  Charles  tlic  fecond,  now  in  exile,  and  fticltered 
in  Holland,  gave  Salmafms,  who  was  a  profeflbr  at  Leyden,  one 
hundred  Jacobules  to  write  his  Defence,  1649.  Wood  aflerts  that 
Salmafms  had  no  reward  for  his  book.  He  fays,  that  at  Leyden, 
the  King  fent  dodur  Morley,  afterwards  bifliop,  to  the  apologift, 
with  his  thanks,  "  but  not  with  a  purfe  of  gold,  as  John  Milton 
the  impudent  Ij^er  reported,"  Athen.  Oxon,  ii,  770.    T.  Warton. 

Ver.  6.  This  topick  of  ridicule,  drawn  from  the  poverty  of 
the  exiled  king,  is  feverely  reprobated  by  doctor  Johnfon,  as 
what  "  might  be  expe(iied  from  the  favagericfs  of  Milton."  Life 
of  Addifoii.  Oldmixon,  he  adds,  had  mtannefs  enough  to  delight 
in  bilking  an  alderman  of  London,  who  had  inore  money  tha,n  the 
Pretender.     T,  Warton. 

Ver.  8.  This  Epigram,  as  Mr.  Warton  obfcrves,  is  an  imita- 
tion of  part  of  the  Prologue  to  Perlius's  Satires. 

"  Quis  expedivit  plittaco  fuum  ^atfe, 

"  Picafque  dpcuit  noftra,  verba  conari  ? 

*'  Magifter  artis,  ingenique  largitor 

*'  Venter,  negatas  artifex  fequi  voces. 

<*  Quod  li  dololi  fpes  refulferit  nummi, 

"  Corvos  poetas  &  poetrias  picas 

**  Cantare  credas  Pegafeium  melos." 
There  is  an  imitation  of  this  Prologue,  I  may  add,   in  tlie 
Utopia,  feu  Saks  Mifici  Jac.  Bidermani,  &c.  12mo,  l6'40.  lib.  i. 
pp.  28,  29.    Todd. 
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X.     In  SALMASIUM.  * 

GAUDETE  fcombri,  et  quicquid  eft  pifcium 

falo, 
Qui  frigidci  liyeme  incolitis  algentes  freta  I 
Veftriim  mifertus  ille  Salmafius,  Eques 
Bonus,  amicire  nuditatem  cogitat ; 
Chart2eque  largus  apparat  pa])ynnos  5 

Vobis  cucullos,  praeferentes  Claudii 
Infignia,  nomenque  et  decus,  Salmafii  j 
Geftetis  lit  per  omne  cetarium  forum 
Equitis  clientes,  fcriniis  mungentium 

*  This  is  in  the  Defenfio  fecunda.  It  is  introduced  with  the 
following  ridicule  on  Moras,  the  fubjeft  of  the  next  Epigram, 
for  having  predided  the  wonders  to  be  worked  by  Salmafius's 
new  edition,  or  rather  reply.  '*  Tu  igitur,  tit  pifciculus  ille 
anteambulo,  praecurris  Balaenam  Salmafium."  Mr.  Steevens 
obferves,  that  this  is  an  idea  analogous  to  Falftaff's  "  Here  do 
I  walk  before  thee,  &c/'  although  reverfed  as  to  the  imagery. 

T.  Wakton. 

Ver.  7.  Mr.  Warton  obferves,  that  Milton  here  fneers  at  a 
circumftance  which  was  true  :  Salmafius  was  really  of  an  ancient 
and  noble  family. — I  may  add,  that  Milton  fecms  fond  of  fneering 
at  Salmafius's  rank,  as  an  "  eques :"  He  was  prefented  with  the 
order  of  St,  Michael,  by  Louis  XHI.  Thus  Milton  calls  him 
"  mancipium  equefire,"  Defenf.  cap.  v.  Again,  *'  O  cqtiitem 
ergaftularium  &  mangonem,"  &c.  lb.  cap.  vi.    Todd. 

Ver.  9.  Cubito  mungentium,  a  cant  appellation  among  the 
Romans  for  FiJhmo7igers.  It  was  faid  to  Horace,  of  his  father, 
by  way  of  laughing  at  his  low  birth,  "  Quoties  ego  vidi  patrom 
tuum  cubito  emwigenf em?"  Sueton.  Vit.  Horat.  p.  525.  Lipf. 
IZ^S.    Horace's  father  was  a  feller  of  filh.    The  joke  is,  that 
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Cubito  virorum,  et  caplblis,  gratiffimos.  *       lo 

the  (heets  of  Salmaliu^'s  new  book,  would  be  fit  for  notliing 
better  than  to  wrap  up  iilli ;  that  they  ihould  be  conligncd  to 
the  ftalls  and  /helves  uf  lllliniongers.  He  applies  the  fame  to 
his  Coitfuttr  who  defended  cpifcopacy,  Jpol.  Smectpnn.  %.  viii. 
**  Whofe  beft  folios  are  predeftined  to  no  better  purpofe,  than  to 
making  winding  flicets  in  Lent  for  pilchards."     T.  Wauxon. 

*  Chrifiina,  queen  of  Sweden,  among  other  learned  men  who 
fed  her  vanity,  had  invited  Salmafius  to  her  court,  where  he  wrote 
his  Defaijio.  She  had  peftered  him  with  Latin  letters  feven  pages 
long,  and  told  him  fhe  would  fet  out  for  Holland  to  fetch  him,  if 
he  did  not  come.  When  he  arrived,  he  was  often  indilpofed  on 
account  of  the  coldnefs  of  the  climate  :  and  on  thcfe  occafions, 
the  queen  would  herfelf  call  on  him  in  a  morning;  and,  locking 
the  door  of  his  apartment,  ufed  to  light  his  fire,  give  him  break- 
faft,  and  flay  with  him  fome  hours.  This  behaviour  gave  rife  to 
fcandalous  ftories,  and  our  critick's  wife  grew  jealous.  It  is 
feemingly  a  flander,  what  was  firll  thrown  out  in  the  Mcrcurius 
Politicus,  that  Chriftina,  when  Salmalius  had  publifhed  his  work, 
difmilll'd  him  with  contempt,  as  a  parafite  and  an  advocate  of 
tyranny.  See  alfo  Milton  againll  JNIore,  Profe-xcorks,  ii.  317- 
S29.  and  Philips,  ibid.  p.  397.  But  the  cafe  was,  to  fay  nothing 
that  Chriftina  loved  both  to  be  flatteicd  and  to  tyrannife,  Salma- 
lius had  now  been  long  preparing  to  return  to  Holland,  to  fulfil 
his  engagements  with  the  univerfity  of  Leyden  :  flie  offered  him 
large  rewards  and  appointments  to  remain  in  Sweden,  and  greatly 
regretted  his  departure.  And  on  his  death,  very  fliortly  after- 
wards, fhe  wrote  his  widow  a  letter  in  French,  full  of  concern  for 
his  lofs,  and  refped  for  his  memory.  See  his  Vita  and  Epifiolw, 
by  Ant.  Clementius,  pp.  5'2,  71.  Lugd.  Bat.  l656.  4to.  Such, 
however  was  Chriftina's  levity,  or  hypocrify,  or  caprice,  that  it  is 
pofiibic  fhe  might  have  adtcd  inconfiftently  in  fome  parts  of  this 
bufinefs.  For  what  I  have  faid,  I  have  quoted  a  good  authority. 
It  appears  indeed  from  fome  of  Vofhus's  Epiflles,  that  at  leafl  fhe 
commended  the  wit  and  ftyle  of  Milton's  performance :  merely 
perhaps  for  the  idle  pleafure  of  piquing  Salmafius.  See  Burman's 
Syllog.  Epijlol.  vol.  iii.  p.  IpG,  259,  270,  271,  313,  663^  665, 
Of  her  majofty's  oflcntatious  or  rather  accidental  attentions  to 
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learning,  fome  traits  appear  in  a  letter  frona  Crortwell's  envoy 
at  Upfall,  1653.    Thurlow's  State-Papers,  vol.  ii.  104.    "  While 
flie  was  move  booki/JiIr/  given,  (he  had  it  in  her  thoughts  to  inUitute 
an  Order  of  Pamafllis;  but  fhce  being  of  late  more  addicted  to 
the  court  thnnfcliolars,  and  having  in  a  pafloral  comedie  horfelfe 
3,3.0(1  a  fliepheardcflb  part  called  Amaranta:  fhee  in  the  creation 
invoftswith  a  fcarfc,  &c."    Her  learned  fchemcs  were  fomctimes 
interrupted  by  an  amour  with  a  prime  miniftcr,  or  foreign  am- 
bafiadour  :  unlcfs  perhaps  any  of  her  literary  fycophants  had  the 
good  fortune  to  pofl'efs  fome  other  pleafing  arts,  and  knew  how 
to  intrigue  as  well  as  to  write.     She  fhowed  neither  taflc  nor 
judgement  in  rewarding  the  degrees  or  kinds  of  the  merit  of  the 
authors  with  which  the  was  furrounded  :   and  fhe  fometimcs 
carefled  buflbons  of  ability,  who  entertained  the  court  with  a 
burlefquc  of  her  moll  favourite  literary  charafters.     It  is  per- 
haps hardly  polTiblc  to  read  any  thing  more  ridiculous,  more 
unworthy  of  a  fcholar,  or  more  difgraceful   to  learning  itfelf, 
than  Nicholas  Ileinfius's  epiftles  to  Chriftina.     In  which,  to  fay 
nothing  of  the  abjed  expreflions  of  adulation,  he  pays  the  moll 
fervile  compliments  to  her  royal  knowledge,  in  confulting  her 
majefty  on  various  matters  of  erudition,  in  telling  her  what  libra- 
ries he  had  examined,  what  Greek  manufcripts  he  had  collated, 
what  Roman  infcriptions  he  had  collcded  for  her  infpedion,  and 
what  conjcdural  emendations  he  had  made  on  difficult  pallages 
of  the  claihcks.     I  do  not  mean  to  make  a  general  comparifon  : 
but  Chriftina's  pretcnfions  to  learned  criticifm,  and  to  a  decifion 
even  in  works  of  profound  philofophical  fcicnce,  at  leaft  remind 
us  of  the  affedations  of  a  queen  of  England,  who  was  deep  in 
the  mod  abftrufe  myfteries  of  theology,  and  who  held  folcmn 
conferences  with  Clarke,  Waterland,  and  Hoadly,  on  the  doftrine 
of  the  Trinity. 

See  Notes  on  the  laft  Epigram,  Ad  Chrijlinarn,  &c.  Salmafius's 
Reply  was  pofthumous,  and  did  not  appear  till  after  the  Reftora- 
tion ;  and  his  Defenfio  had  no  fccond  edition.     T.  Warton. 

There  are  feveral  edition?  of  Salmafius's  Dcfenjio,  in  folio, 
quarto,  and  fmaller  fizes.  There  is  alfo  an  edition  of  the  work 
ia  French.     Todd, 
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XI.    In  MO  RUM.  * 

GALLI   ex  concubitu  gravidam  te,    Pontia, 

Mori, 
Quis  ben^  moratam,  morigerdmque,  neget  ? 

*  From  Milton's  Df/c;?/?o  Secunda,  and  his  Rcfponfio  to  Morus's 
Supplement.  This  diftich  was  occafioncd  by  a  report,  that  Morus 
had  debauched  a  favourite  waiting  maid  of  the  wife  of  Salmafius, 
Milton's  antagonift.  See  Burman's  Sj/llog.  Epiji.  iii.  307.  Milton 
pretends  that  he  picked  it  up  by  accident,  and  that  it  was  written 
at  Leyden.  It  appeared  fuft,  as  I  tiiink,  in  the  Mercurius  Puii- 
ticus,  iL  fort  of  newfpaper  publifhed  at  London  once  a  week  in 
two  iheets  in  quarto,  and  commencing  in  June  l6^9,  by  March- 
mont  Needham,  a  virulent  but  verfatile  party  fcribbler,  who 
fometimes  libelled  the  republicans,  and  fometimes  the  royalifts, 
with  an  equal  degree  ot  fcurrility  ;  and  who  is  called  by  Wood  a 
great  crony  of  Milton.  Thefe  papers,  in  or  after  the  year  1654, 
perhaps  at  the  inftigation  of  our  author,  contain  many  pafquin- 
ades  on  Moms.  Bayle,  in  the  article  Morus,  cites  a  Letter  from 
Tanaquil  Faber.  Where  Faber,  fo  late  as  1658,  under  the  words 
calumniolce  and  rumiifculi,  alludes  to  fome  of  Morus's  gallantries  : 
perhaps  to  this  epigram,  which  ferved  to  keep  them  alive,  and 
was  ftill  very  popular.  Morus  laid  himfelf  open  to  Milton's 
humour,  in  afferting  that  be  miftook  the  true  fpclling  of  the  girl's 
name,  "  Bontiam,  fateor,  aliud  apud  me  manufcriptum  habet. 
Scd  prima  utrobique  litera,  qua^  fola  variat,  ejufdcm  fer^  apud 
vos  potcftatis  eft.  Alterum  ego  nomen,  ut  notius  et  elegantlus, 
falvo  criticorum  jure,  praepofui."  Alitor,  profe,  &c.  ut  fupr.  ii. 
383.  And  ftie  is  called  Bontia  in  a  citation  of  this  Epigram  in 
a  letter  of  N.  Heinfius,  dated  l653.  SijUog.  ut  fupr.  iii.  307- 
AVhere  fays  the  critick,  "  Agnofcis  in  illo  Ouweniani  acuminis 
ineptias."  He  adds,  that  the  Epigram  was  Ihown  him  by  Ulac, 
from  the  London  newfpapers,  Gazcttis  Londinen/ibus,  where  it  was 
preceded  by  this  unlucky  anecdote  of  our  amorous  ecclefiallick. 
And  in  another,  dated  1(J52,  *'  Gazettae  certe  Londinenfes  fabcl- 
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lam  nariant  Ippidifllmam,  &c."  Ibid.  p.  305.  Again,  in  a  Letter 
from  J.  Vodius  to  H.  Heinfuis,  dated  l652.  "  Milii  fane  ^thiops 
[Morus]  multo  re6tius  fadurus  fuiffe  videtur,  fi  ex  Ovidii  tui 
praecepto  aDomina  incepifiTet.  IMinorquidemvoluptasillafuiHet, 
fed  longe  majonni  inivifret  gratiam.  Divulgata  ell  palfim  lia:c 
fabella,  etiam  in  gazettis  publitis  Londinenfibns.  Addita  ctiam 
JLpigraimiata."  lb.  p.  (J-tp.  Again,  from  J.  Ulitius  at  the 
Ilagiie  to  N.  Ileinfius,  dated  1()52.  "  Prodiit  liber  cui  tit. 
Clamor,  &c.  Angli  Morum  pro  autore  habcntes,  nupero  Novo- 
rum  [News]  Schedio  cum  vehementer  perftrinxere,  inter  alia 
facinora  objicientcs  adulterium  cum  SalmafianS,pediflcqua,  dame 
fuivante,  quam  hoc  epigiammate  notarunt,  Galli  a  concuhitv,  &c." 
Ibid.  p.  746".  See  alio  p.  660.  INI.  Colomies  fays,  that  JNIilton 
ivrote,  among  other  things  againft  Morus,  "  un  fanglant  diftique 
Latin  dans  ha  gazete  de  Londres,  qui  couroit  alors  toutes  les 
femaines,"  Bibl.  C/iois.  A  La  Rochelle,  l682.  p.  19.  12mo. 

In  1654',  INIiltoh  publifhed  his  Drfenfio  Secunda  above-men- 
tioned, againft  Morus,  or  Alexander  More,  a  Scotchman,  a  pro- 
teftant  clergyman  in  Languedoc,  an  excellent  fcholar,  and  a  man 
of  intrigue,  although  an  admired  preacher.  !Morus  was  ftrongly 
fufpe(5ted  to  iiave  written  Regii  Saiiguutis  Clamor  ad  Calinn,  in 
1652,  an  ap))endix  to  Salmafius  againft  the  King's  murther.  But 
the  book  was  really  written  by  Peter  du  Moulin  the  younger, 
afterwards  prebendary  of  Canterbury,  who  had  tranihiitted  the 
manufcript  to  Salmaiiu';,  IMorus's  friend.  INIorus  was  only  the 
publiiher,  except  that  he  wrote  a  Dedication  to  Charles  the 
fecond.  Afterwards  Salmafius  and  jNIorus  had  an  irrcconcilcable 
quarrel  about  the  divifion  of  ftxty  copies,  which  the  printer  had 
agreed  to  give  to  the  one  or  the  other.  Burman's  Sjjllog,  EpijL 
iii.  648.  Du  Moulin  adually  owns  the  Rcgii  Sanguinis  Clamor, 
in  his  Repljj  to  a  Per/on  of  Honour,  &c.  Lond.  1675,  4to.  p.  10. 
45.  "  I  had  fuch  a  jcaloulie  to  fee  that  Traytor  [^lilton]  praiied 
for  his  language,  that  I  writ  againft  him  Clamor,  &c."  A  curious 
Letter  in  Thurloe's  State-Papers,  relating  to  this  bufincfs,  has 
been  overlooked,  from  Bourdeaux,  the  French  ambafl'adour  in 
England,  to  Morus,  dated  Aug.  7,  l654.  "  Sir,  at  my  arrival 
here,  I  found  Milton's  book  fo  publick,  that  I  perceived  it  was 
impoftible  to  fupprefs  it.  This  man  [Milton]  hath  been  told, 
that  you  were  not  the  author  of  the  book  which  he  refuted  ;  to 
which  he  unfwered;  that  he  was  at  Icaft  anur(  (i,  that  you  had 
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caulcd  it  to  be  imprinted  ;  that  you  had  writ  the  Preface,  and, 
he  believes,  fome  ot"  the  veiles  tliat  are  in  it :  and  that,  tiiat  is 
enough  to  juftify  him  for  fetting  upon  yon.  He  doth  alfo  add, 
he  is  very  angry  that  he  did  not  know  fevcral  things  which  he 
hath  heard  (ince,  being  far  worfe,  as  he  fays,  than  any  he  put 
forth  in  his  book  ;  but  he  doth  referve  them  for  another,  if  fo  be 
you  anfwer  this.  I  am  very  forry  for  this  quarrel  which  will 
have  a  long  fequence,  as  I  perceive;  for,  after  you  have  anfwered 
this,  you  may  be  fure  he  will  reply  with  a  more  bloody  one  :  fur 
your  advcrfary  hath  met  with  fomebody  here,  who  hath  told  him 
llrange  ftories  of  you."  Vol.  ii.  p.  52£l.  Morus  replied  i[i  Fides 
publico,  chiefly  containing  teftimonies  of  his  morals  and  ortho- 
doxy: and  Milton  anfwered  in  his  Author  is  fro  ft  Dej'cnfio,  pub- 
lilhed  1655.  I\Iorus  then  publifhed  a  Svppkmentujti  to  his  Fides 
publica:  and  IMilton,  in  a  ihort  Rrfpoii/io,  foon  clofed  the  con- 
trovcrfy.  See  alfo  a  Letter  of  intelligence  from  the  Hat^ue  to 
Thurloe,  dated  Jul.  3,  l65-i.  Ibid.  p.  394-.  "  They  have  here 
two  or  three  copies  of  iNIilton  againli  the  famous  Profcflour 
Morus,  who  doth  all  he  can  to  fupprefs  the  book.  Madam  de 
Saumaifc  [Salmafius's  wife]  hath  a  great  many  letters  of  Morus, 
which  the  hath  ordered  to  be  printed  to  render  him  fo  much  the 
more  ridiculous.  He  faith  now,  that  he  is  not  the  authour  of  the 
Preface  [Dedication]  to  the  Clamor  :  but  we  know  very  well  to 
the  contrary.  One  Ulack  [the  printer  of  the  Clamor]  a  printer 
is  reprinting  Milton's  book,  with  an  apology  for  himfelf :  but 
Ulack  holds  it  for  an  honour  to  be  reckoned  on  that  fide  of  Sal- 
mafius  and  Morus. — Morus  doth  all  he  can  to  perfuade  him  from 
printing  it."  Salmafius's  wife,  faid  to  have  been  a  fcold,  and 
called  Juno  by  his  brother-criticks,  was  highly  indignant  at 
Morus's  familiarity  with  \\{:v  fimmc  de  chamlre,  and  tlirt-atcned 
him  with  a  profecution,  which  I  believe  was  carried  into  execu- 
tion. See  Sylbg.  ut  fupr.  iii.  324.  Perhaps  Morus  was  too  in- 
attentive to  the  miftrcfs.  Heinfius  relates  no  very  decent  hiftory 
of  her  whipping  one  of  the  young  valets  of  the  family,  a  boy 
about  feventeen  ;  a  piece  of  difcipline  with  which  he  fays  the  was 
highly  delighted,  and  which  undoubtedly  fhe  thought  more  effica- 
cious when  indicated  by  herfelf  in  perfon.  It  appears,  that  our 
waiting  maid,  whom  Heinfius  calls  Hebe  Caledonia,  fometimcs 
affiftcd  at  thcfe  caltigations,  Burmau's  Si/llog,  iii.  p.  670,  VoHlus 
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calls  the  girl  Angliccma  puella.  Ibid.  p.  643,  650,  651.     See  alfo 
.p.  64-7,  6'38,  6'6"2,  66"3,  and  ii.  748. 

This  diftich  is  inconfiftcnt  with  our  author's  ifual  delicacy. 
But  revenge  too  naturally  fceks  gratification  at  the  c.xpeiice  of 
propriety.  And  the  fame  apology  mud  be  made  for  a  few  other 
obfccne  ambiguities  on  the  name  of  More,  in  the  profe  part  of 
our  author's  two  Replies  to  More.    T.  Wartoit, 

The  writer  of  the  article  Moms  {Alexandre)  in  the  NouveaTt 
Dia.  Hift.  Caen,  1786,  obfervcs,  that  "  Milton  I'  a  crueHcment 
d^chire  dans  fes  ecrits  ;"  yet  acknowledges  More's  grofs  mifcon- 
cluft ;  "  fa  paflion  pour  les  femmcs,  &  fa  conduite  peu  reguliere, 
lui  fufciterent  un  grand  nombre  d'  ennemis.**  From  the  letter 
of  Tanaquil  Faber,  it  appears  that  Morus  had  been  much  hurt 
at  the  cahmniolcE  &  rumufaiU.  See  Tanaq.  Fabri  Epift.  Ixvi. 
lib.  i.  edit.  1674',  p.  219-  "  Nam  de  calumniolis  et  rumufculis  ; 
iiuf^ce  vero  illse  funt:  quels  fi  moveare,  tui  oblitus  fueris.  Id 
qusefo  in  te  juris  habeat  popellus,  ut  animi  tranquilUtatem  tibi 
excutiat  ?  Alios,  6  More,  judices,  alios  aeftimatores  tuas  virtutis 
habcs.  Neque  vero  te  (etiamfi  ita  credi  pojlulas)  mifermn  et  in~ 
fdictm  dicam ;  fed  virum  fortem,  virum  cgregi^  iuduftrium,  &c/* 

Todd. 
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XII.     J'pohgiis  de  Rujiico  et  Hero.  * 

RusTicus  ex  malo  fapidirfima  poma  quotannls 

Legit,  et  urbano  ieda  dedit  domino  : 
Hinc,  incredibili  fru6l(is  dukedine  captus. 

Malum  ipfam  in  proprias  tranftulit  areolas. 
Ilaftenus  ilia  ferax,  fed  longo  debilis  asvo,       5 

Mota  folo  afl'ueto,  protinus  aret  iners. 
Quod  tandem  ut  patuit  domino,  fpe  lufus  inani, 

Damnavit  celeres  in  fua  damna  manus ; 
Atque  ait,  "  Heu  quanto  fatius  fuit  ilia  coloni, 

"  Parva  licet,  grato  dona  tulille  animo  !     10 
^*  PoflTem  ego  avaritiam  fenare,  gulamque  vo- 
"  racem :  ' 

♦*  Nunc  periere  mihi  et  foetus,  et  ipfe  parens." 

*  This  piece  firff  appeared  in  the  edition  I673, 
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XIII.  Ad  CHRISTINJM  SUECOR  UM  REGINJM, 
nomine  CROMJVELLL  * 

Bellipotens  virgo,  feptem  regina  trionum, 

Chriftina,  Ar6loi  lucida  flella  poll ! 
Cernis,  quas  merui  dura  fab  cafiide,  rugas, 

Ut'que  fenex,  armis  impiger,  ora  tero : 
Invia  fatorum  dum  per  veiligia  nitor,  5 

Exequor  et  populi  fortia  juffa  manu. 
Aft  tibi  lubmiltit  frontem  reverentior  umbra : 

Nee  funt  hi  vultus  regibus  iifque  truces. 

*  Thefe  lines  are  fimple  and  finevvy,     They  prefont  Cromwell 
in  a  new  and  pleafing  light,  and  throw  an  air  of  amiable  dignity 
on  his  rough  and  obftinate  chara(5lcr.    They  arc  too  great  a  com- 
pliment to  Chriftina,  who  was  contemptible  both  as  a  queen  and  a 
woman.    The  uncrowned  Cromwell  had  no  reafon  to  approach  a 
princefs  with  fo  much  reverence,  who  had  renounced  her  crown. 
The  frolicks  of  other  whimfical  modern  queens  have  been  often 
only  romantick.     The  pranks  of  Chriftina  had  neither  elegance 
nor  even  decency  to  deferve  fo  candid  an  appellation.    An  ample 
and  lively  pidure  of  her  court,  politicks,  religion,  intrigues, 
rambles,  and  mafquerades,  is  to  be  gathered  from  Thurloe's  State 
Papers.     Of  her  travels  through   feveral   cities  in  a  fantaftick 
mafculinc  drefs,  I  feled;  the  following  anecdotes,  from  various 
Letters  of  that  colledion,   about  the  years  1654,  1^55.     This 
lucid Jiar  of  the  northern  pole  foon  deferted  her  bright  ftation,  and 
became  a  defultory  meteor.     *'  The  queen  when  flie  came  into 
the  inn  [at  Ellineur],  had  boots  on,  and  a  carbine  about  her 
neck."  Vol.  II.  44..    "  We  hear  [at  Bologne]  ftrange  ftories  of  the 
Swedift)  queen  with  her  Amazonian  behaviour: — in  her  difcourfe 
Ihe  talks  loud  and  fweareth  notably."  Ibid.  546".     "  The  queen 
came  this  week  to  Antwerp  in  man's  apparel,  difguifed  as  a  page 
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to  one  of  her  own  feivants :  not  fo  much  as  a  maid  bcfides  in  her 
company."  Ibid.  p.  44-p.  *'  She  arrived  at  Bruflcls  lafl  week, 
more  man-like  than  woman.  Her  train  here  yet  confifts  of  two 
rarls,  two  men  lervants,  and  one  woman."  Jbid.  p.  536".  "  She 
travails  a  hors  back  lyk  a  man,  being  clad  fo  from  middle  up- 
wards, with  doublet,  caHbck,  band,  hat,  fether,  in  fo  niuch  that 
the  Italians  fay  fiie  is  an  Ilermofrodyte."  Ibid.  vol.  iv.  172. 
**  In  her  palFing  through  the  multitude  [at  Franckfort]  (he  made 
feveral  Itrange  grimaces  and  faces,  and  was  not  able  to  keep  her 
countenance  long.  When  flie  approached  the  forts,  fiie  fat  in  the 
right  boot  of  the  coach,  in  a  black  velvet  coat,  and  a  hat  with 
feathers,  &c. — Coming  nearer  to  the  city  itfelf,  (he  fuddcnly 
changed  her  black  coat,  and  put  on  a  grf>y,  with  a  black  hood 
about  her  head,  and  gott  to  the  left  boot,  &c."  Ibid.  p.  89. 
She  had  all  the  failings  of  her  own  fex,  without  any  of  the 
virtues  of  the  fex  flie  atfedcd  to  imitate.  She  abdicated  her 
kingdom  in  1654.  So  that  this  Epigram  could  not  have  been 
written  after  that  time.  It  was  fent  to  the  queen  with  Crom- 
well's pifture,  on  which  it  was  infcribed.  It  is  fuppofed  to  be 
fpoken  by  the  portrait. 

Dodlor  Newton,  whofe  opinion  is  weighty,  afcribes  thefe  lines 
to  Milton,  as  coinciding  with  his  department  of  Latin  Secretary 
to  Cromwell.  See  alfo  Birch's  Life  of  Milton,  p.  Ixii.  Toland» 
by  whom  they  were  firft  printed,  from  common  report,  indeci- 
lively  gives  them  either  to  INIilton  or  to  Andrew  Marvell,  Life^ 
p.  38.  Profe-works,  vol.  i.  p.  38.  Tol.  I  fufpeft,  that  Milton's 
habit  of  facility  in  elegiack  hitinity  had  long  ago  ccafed  :  and  I 
am  inclined  to  attribute  them  to  Marvell,  fo  good  a  fcholar,  as 
to  be  thought  a  fit  afTiftant  to  Milton  in  the  Latin  Sccrctarylhip, 
and  who,  as  Wood  fays,  "  was  very  intimate  and  converfant  with 
that  perfon,"  Athen.  Oxon.  ii.  818.  Again,  he  calls  Marvell, 
"  foraetimes  one  of  John  Milton's  companions,"  Ibid.  p.  817- 
And  he  adds,  that  Marvell  was  "  cried  up  as  the  main  witmonger 
furviving  to  the  fanatical  party."  In  other  words,  Marvell  fati- 
rifed  the  dilTipations  and  profligate  amours  of  Charles  the  focond 
with  much  wit  and  freedom. 

I  muft  however,  obferve,  that  this  Epigram  appears  in  Marvell's 
M'lfceUantous  Foans,  fol.  Loud.  l6'81.  p.  13-i.  Where  it  follows 
other  Latin  poems  of  the  fame  clafs  and  fubj(;dt :  and  is  imme- 
diately preceded  by  a  Latin  dillich,  intitled,  In  Fffi^icm  Oliveri 
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Cronmelli,  "  Uxc  eft  quae  toties,  &c."  Then  comes  this  Epi- 
gram there  iiitilled  "  In  candcm  [effigicm]  reginiE  Suecias  tranf- 
railTani.'^     Where  the  iccond  diltich  is  thus  priutcd, 

*'  Cernis  quas  merui  dura  fub  caflide  rugas, 
'*  Sicque  fcnex  armis  impigcr  ora  tero." 

And  in  To  the  Reader,  thcfe  poems  are  faid  by  his  pretended 
wife,  Wary,  to  be,  "  printed  according  to  the  e.\a£l  copies  of  my 
late  dear  hufband,  under  his  own  hand-writing,  &c."  I  think  we 
may  therefore  fairly  give  them  to  RIarvell.  But  fee  IMarveU's 
Worksy  Lond.  4to.  1766.  vol.  iii.  p.  489-  INIarvcU  was  ap- 
pointed ailiftant  Secretary  to  INIilton  in  l657-  See  Sec.  Fart 
Rehear/.  Tranfprof.  ut  fupr.  p.  127,  128.  And  I  have  before 
obfervcd,  that  Chriftina  ceafed  to  be  queen  of  Sweden  in  l654. 
At  Icall  therefore,  when  thefe  lines  were  written,  !Marvell  was 
not  aflbciatcd  with  INIilton  in  the  fecretaryfliip. 

Milton  has  a  prolix  and  moft  fplcndid  panegyrick  on  queen 
Chriftina,  dictated  by  the  fuppofition  that  flie  difmiffcd  Salmafms 
from  her  court  on  account  of  his  Defence  of'  the  KL'Jg.  See 
Milton's  Frufc-xcorksy  ii.  329-     T.  Warton. 

*'  This  Chriftina  Queene  of  Sweden,  as  being  the  Daughter  to 
the  Create  Guftavus  Adolphus,  and  bred  vp  a  Protcftant  in  the 
Lutheran  way,  quitted  her  Crowne  and  her  Religion  too ;  turn- 
ing Papift  ;  and  was  receiued  at  Infpruck  inTiroll  by  that  Arch- 
Duke  and  Prince,  with  extraordinary  greate  Pomp  and  Magni- 
ficence ;  that  being  the  appoynted  place,  at  the  confines  of  Italy 
and  Germany,  for  her  to  renounce  her  former  Religion  of  a  Lu- 
theran Protellant,  and  to  be  receiued  into  the  boufome  of  the 
Church  of  Rome  ;  which  was  donn  with  greate  Soleranety.  At 
"which  I  was  Prefcnt,  Haying  there  a  month  for  that  purpofe. 
AUmoft  all  the  Emperors  Court  and  other  Nobilety  were  there. 
The  Pope,  Alexander  vii,  fending  thither  as  his  Internuntio, 
Monfig"'  Lucas  Holftenius  to  receiue  her  Renunciation,  and  admit 
her  into  the  Roman  Fayth.  That  Internuntio  was  a  High  Ger- 
'inan,  of  Hamburgh,  and  had  binn  bredd  vp  a  Lutheran,  but 
turned  as  Shee  did  ;  and,  being  a  greate  Scholler,  he  was  the 
Keeper  of  the  Vatican  Library,  and  Canon  of  S'  Peters  at  Rome, 
and  my  former  courteous  Acquaintance,  which  with  all  Kindnef* 
he  renewed  at  oure  meeting  here;  He  giving  race  3  Iheets  of 
Paper  printed  in  Latine  of  the  Solcmnety,  of  which  Shee  reade 
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bulfc  an  one  very  readily  in  a  loud  manly  voice,  vndauntedly. 
But  her  carryage  in  the  Church  was  very  fcandalous,  laughing, 
aiid  gigling,  and  curling  and  trimming  her  locks;  and  the  motion 
of  her  hands  suid  body  was  fo  odd,  that  I  heard  fome  Italians 
tliat  were  ncare  me  fay,  £  Matt  a  per  Dio,  h\j  God  Skte  is  niadd; 
and  truly  I  thought  fo  too,  there  being  in  her  no  figne  of  Dcuo- 
tion,  but  all  was  as  to  her,  as  if  Shee  had  binn  at  a  play,  whilfl 
Shee  receiued  the  Sacrament  in  the  Roman  moade,  and  all  the 
time  of  the  Ihort  Sermon  :  But  Shee  had  fliort  Sermons  all  the 
weeke  after;  euery  day  in  a  fcuerall  Language,  all  which  Shee 
vnderftood  well,  as  I  was  told  there  by  Monfig""  Holftenius  the 
Pope's  Internuntio,  with  whome  I  was  often  :  That  nicht  Shee 
was  entertiiyned  with  a  moft  excellent  Opera,  all  in  Mufick,  and 
in  Italian;  the  Adors  of  that  Play  being  all  of  that  Nation; 
and,  as  fome  of  themfelves  told  me,  there  were  7  Caftrati,  or 
Eunuchs ;  the  reft  were  whoores,  moncks,  fryers,  and  priefts :  I 
am  fure  it  lafted  about  6  or  7  howres,  with  mofl  ftraingely  ex- 
cellent Scenes  and  rauiHiing  Mufick,  of  all  which,  by  the  Arch- 
Dukcs  Order,  the  Sig':  Conte  CoUalto  prefcnted  me  with  a  booke 
in  Italian,  w'^''  I  have  now  in  my  fcudy,  with  all  the  Scenes  in 
excellent  brascutts.  The  title  is,  L'ARGIA,  Dramma  INIufi- 
cale,  Rapprcfentato  a  INSPRVGG.  Alia  iMacfta  Delia  Seren- 
iflima  Chriftina  Regina  Di  Suezia  &c. 

"  Shee  ftayd  at  Infprugg  about  ten  dayes,  and  eueray  day 
had  its  variety  of  Entertaynement,  what  in  Dancing,  Mufick 
Banquetings,  Hawking,  and  Hunting  all  fortes  of  wild  fowles, 
and  wilde  beaits,  incoinpafed  in  Toyles  of  Canuas,  making  a 
wall  (as  it  were)  with  Tymber,  poles,  and  Canuas,  5  or  6  miles 
in  Corapaffe  to  bring  in  the  Scueral  heards  of  wilde  beafts  that 
Inhabit  that  Alpine  Mountanous  Country  ;  (amongft  which  the 
Camuccij,  or  Chamois,  or  Mountanous  Avild  goates  are  moll  in 
number;)  there  being  Culuerines  and  fjnalc  Cannons  placed  here 
and  there,  for  her  Ma"^-  to  fyre  at  whole  Droues,  or  Flocks  of 
them,  as  they  rann  and  lepped  to  and  againe.  In  /hort,  I  was 
told  there  by  an  Englifh-nian  of  the  Archdukes  mufick,  That 
thofe  10  dayes  coll  that  Prince  abouc  oOOOO"'-  En^lilh. 

"  I  defigned  the  Figure  of  the  Queene  my  felfe,  and  had  it 
cutt  in  brafs  at  Infpruck  for  me,  w"^''  I  haue  in  my  lludy  :  Dr, 
John  Bargrauc  Canon  of  Chrill  Church  Canterbury,  16'6'2." 
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.  The  pivccding  account  of  Chriftina  is  taken  from  (he  "  Effigies, 
Js^omina,  Et  Cognoniina,  Papa;  ct  Cardiiialium  nunc  vivcntium- 
Kdit.  a  Jo.  Jacobo  tie  Rubeis,  Roma;,  lO'aS.  folio,"  numbered 
G.  iii.  33.  in  the  Library  of  Canterbury  Cathedral ;  to  Avhich  it 
was  one  of  the  many  curious  and  valuable  prefents,  made  by 
Dr.  Bargrave,  Prebendary  of  the  Church,  who  had  been  a  great 
traveller,  and  lived  chiefly  in  Italy  during  Cromwell's  ufurpa- 
tion.  On  the  margins  and  backs  of  the  engravings  in  the  afore- 
named volume,  he  has  written  many  curious  remarks  from 
printed  books  and  manufcripts,  and  has  added  feveral  diverting 
anecdotes,  the  fruits  of  his  own  obfervation ;  among  which  is 
the  account  of  Chriftina.  Thejigvre  will  be  confidered  a  curi- 
ofity ;  (he  appears  in  the  man's  apparel,  as  defcribcd  in  the  be- 
ginning of  Mr.  Warton's  Note. 

I  agree  with  INIr.  Dunfter,  in  believing  thefe  verfes  to  Chrif- 
tina to  have  been  written  by  Milton,  not  by  Marvell.  See  the 
Note  on  Par.  Reg.  B.  ii.  481.  I  think  it  mod  probable  that, 
Milton  being  the  fole  Latin  fccretary  when  thefe  verfes  were 
v/ritten,  no  application  would  be  made  to  another  perfon  to 
write  them.  I  may  add  a  various  reading  or  two  in  this  Epi- 
gram, as  it  is  printed  in  Marvell's  Pocivs,  edit.  1^81,  betides 
Sicqtie  inflead  of  Utque,  already  noticed  by  Mr.  Warton ;  for, 
in  the  fome  line,  Marvell's  copy  reads  "  ora  fero"  inftead  of 
"  ora  tero"  as  in  Milton's  ;  and,  in  the  feventh  line,  "  At"  in- 
ftead of  "  AjL"  The  latter  is  an  immaterial  variation ;  but 
the  former  is  not  fo ;  *'  ora  fcro,"  as  I  conceive,  being  much 
more  fignificant  than  "  ora  ftro :"  Sec  Toland's  Life  of  Milton, 
fol.  1698,  p.  39. 

"  Behold  what  furrows  age  and  fteel  can  plow ; 

"  The  helmet's  weight  opprefs'd  this  wrinkled  brow." 

Pofllbly  Marvell  might  have  been  favoured  with  a  tranfcript  of 
this  epigram,  after  he  became  allociated  with  Milton  in  the 
fecretaryfhip. 

Perhaps,  by  calling  Chriftina  Bellipotens  virgo  &  lucida  Jlella, 
Milton  might  intend  an  allufion  to  a  gold  coin  of  the  queen,  on 
one  fide  of  which  fhe  is  reprefented  with  a  helmet  as  Minerva  ; 
the  other  fide  exhibiting  the  fun.  See  an  engraving  of  the 
coin,  in  Sarravii  Epillolce,  a  Burmanno,  Ultrajeft.  1697, 
p.  230,  and   an  account  of  it  from  Sarravius  to  Ifaac  Voffius, 
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dated  26.  Mart.  l550,  in  pp.  228,  229.  There  are  alfo  feveral 
copies  of  verles  on  the  coin ;  from  which  I  fcled  the  two 
following : 

1. 

**  Attica  falfa  fuit,  fed  vera  haec  Ardtica  Vallas; 
"  Dicere  me  verum,  Sol  mihi  teftis  adeft." 

2. 

"  Sol,  radios  expande  tuos  ;  ecce !  aemula  terris" 
'*  Chriliina  ajfulget  lumine  inocciduo." 

I  have  quoted  the  Englifh  verfion  of  Milton's  epigram  to 
Chriftina :  It  appeared  as  follows,  in  Toland's  Life  of  the  poet, 
fol.  169s,  p.  39. 

*'  Bright  martial  Maid,  Queen  of  the  frozen  Zone  ! 

**  The  Northern  pole  fupports  thy  fliining  throne : 

**  Behold  what  furrows  age  and  fteel  can  plow  ; 

**  The  helmet's  weight  opprefs'd  this  wrinkled  brow. 

"  Through  fate's  untrodden  paths  I  move ;  my  hands 

"  Still  ad  my  freeborn  people's  bold  commands : 

"  Yet  this  Item  ftiade  to  you  fubmits  his  frowns, 

*'  Nov  are  thefe  iooks  always  fevere  to  crowns."    Todd. 
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THE    GREEK   VERSES, 


dE 


WHEN  it  Is  confidered,  how  frequently  the  life 
of  IMiLTON  has  been  written,  and  how  numerous 
the  annotations  have  been,  on  different  parts  of  his 
works,  it  feems  ftrange,  that  his  Greek  verfes, 
which,  indeed  are  but  few,  Ihould  have  paifed  al- 
iTioft  wholly  without  notice.  They  have  neither 
been  mentioned,  as  proofs  of  learning,  by  his  ad- 
mirers, nor  expofed  to  the  ordeal  of  criticifm,  by 
his  enemies.  Both  parties  feem  to  have  Ihrunk 
from  the  fubje6l. 

To  inveftigate  the  motives  for  this  filence  is  not 
neceffary,  and  the  fearch  might  polTibly  prove  fruit- 
lefs.  The  prefent  obfervations  attempt  to  fupply 
the  deficiency  of  former  Commentators,  whofe  ftores 
of  critical  knowledge  have  been  lavilhed,  6?^u)  3-uAaK», 
merely  on  the  Englilh  poetry  of  Milton. 

It  will,  perhaps,  be  alTerted,  that  the  following 
remarks  are  frequently  too  minute.-  Yet  it  feems 
the  duty  of  a  commentator,  07i  the  Greek  produC' 
tio7hs  of  a  modern,  to  point  out,  in  general,  the 
fources  from  which  each  exprelTion  flowed,  and  to 
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defend  by  colle6ted  authorities,  what  to  fomc  readers 
may  appear  incontrovertibly  right,  as  well  as  to 
animadvert  on  paiTages,  of  which  the  errours  will 
be  difcovered  by  thofe  only,  who  have  devoted  a 
large  portion  of  their  time  and  attention  to  the 
ftudy  of  the  ancients.  Critical  ftri6lures  on  fuch 
works  fliould  be  written  to  direct  the  judgement  of 
the  lefs  learned,  and  not  merely  to  confirm  the 
opinions  of  profound  fcholars. 

In  thefe  Remarks,  the  reader  will  find  fome  ob- 
jections ftarted,  which  are  to  be  confidered  as  re- 
lating rather  to  points  of  tafte,  than  of  authority. — 
In  paiTages  of  which  the  propriety  or  impropriety 
could  be  decided  by  appeals  to  the  Ancients,  refe- 
rence has  generally  been  made  to  Euripides,  in 
preference  to  all  other  Writers.  It  is  well  known, 
that  he  was  much  ftudied  by  Milton,  and  he.  is 
properly  termed  his  favourite  'poet  by  Mr.  Warton, 
in  his  Note  on  Comus^  ver.  297. 

Thofe,  who  have  long  and  juftly  entertained  an 
high  idea  of  Milton's  Greek  erudition,  on  perufing 
thefe  notes,  will  probably  feel  difappointed ;  and 
may  afcribe  to  fpleen  and  temerity,  what,  it  is 
hoped,  merits  at  leaft  a  milder  title. — To  Milton's 
claim  of  extenfive,  and,  indeed,  wonderful  learning, 
who  Ihall  refufe  their  fuifrage  !  It  requires  not  our 
commendation,  and  may  defy  our  cenfure. — If  Dr. 
Johnfon,  however,  obferves  of  fome  Latin  Verfe  of 
Milton,  that  it  is  not  fecure  againft  a  ftern  gram- 
marian, *  what  would  he  have  faid,  if  he  had  be- 
ftowed  his  time,   in  examining  part  of  this  Greek 

*  Life  of  Milton.    Works,  vol.  ii.  p.  92. 
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poetry,  with  the  fame  exa^tnefs  of  tafte,  and  with 
equal  accuracy  of  criticifm. 

U  Mihon  had  lived  in  the  prefent  age,  the  ne- 
ceflity  of  thefe  remarks  would,  in  all  probability, 
have  been  fuperfeded.  His  native  powers  of  mind, 
and  his  ftudious  refearches,  would  have  been  affifted 
by  the  learned  labours  of  Bentley,  Hemfterhufius, 
Valckenaer,  Toup,  and  Ruhnkenius,  under  whofe 
aufpices  Greek  criticifm  has  flourifiied,  **  in  this 
[the  laft]  century,  with  a  degree  of  vigour  wholly 
unknown  in  any  period,  fmce  the  revival  of  letters. 


I. 

Psalm  cxiv. 

This  Greek  verfion,  as  Dr.  Jofeph  Warton  has 
juftly  obferved,  is  fuperiour  to  that  of  Duport  It 
has  more  vigour,  but  is  not  wholly  free  from  in- 
accuracies. 

In  verfe  4.  the  prepofition  tv  might  have  been 
omitted,  as  in  Homer,  Od,  H.  59. — TtyavTitrs-iy  |3«- 

Ver.  5.  (f>puin(rt,  and  v.  12.  iffm^xq,  iliould  have 
been  in  the  middle  voice. 

Ver.  5.  and  v.  13.  nAujajug  fliould  have  the  ante- 
penult long^  as  it  is  ufed  by  Homer. 

Ver.  7.  and  v.  14.  Iop<?a>T)  has  the  penultimate 

Jlioj^tm  Nonnus's  verfion  of  St.  John's  Gofpel,  i.  23. 

and  in  x.  40.  where  it  appears  long,  hpSxHoio  fitper- 

fcriptum  eft,  fays  Sylburgius. — The  fyllable  AA  is 

•*  [Thi^  criticifm  was  firft  printed  in  1791-] 
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ufed  long  by  Apollinarius,  in  his  tranflation  of  this 
pfalm. 

Ver.  9'  and  16.  ivTpoc<ptp'j.  This  word  is  fupported 
by  no  authority. 

Ver.  lis!,  oiiux  ^uXoitra-oi,  Atv«  Dorich  for  A»f»j  has 
the  A  long. 

Ver.  17.  B«ic>|£pa»  T»  <J*  a,^ — Ae  or  A*  Ihould  have 

followed  Baiojf^ai. 

Ver.  ly.  [xiyax^  zxlvTTioi/loiy  does  not  appear  intel- 
ligible. Should  it  be  fAtyaXa,  Hrvirioula,  ?  In  the  fol- 
lowing verfe  Tpmrnr'  had  better  have  been  rpc^iH7\  as 
rpvd(Toi.  precedes. 

II. 

PJulqfopJius  ad  Regem  quoidam,  &c. 

In  this  fhort  compofition,  the  ftyle  of  the  Epick 
Poets  is  imitated  very  inaccurately,  and  is  ftrangely 
blended  with  that  of  the  Tragick  Writers. 

Verfe  1.  El  OAEIHI]  INIilton  ought  to  have 
■written  n  k'  oAfo-tif.— The  fubjunftive  cA£o-j5?,  as  in 
11.  A.  359. — and  y.1  muft  neceffarily  be  added  to  n, 
when  it  is  followed  by  this  mood. 

EI,  in  the  Dramatick  Poets,  is  ufed  with  the  In- 
dicative, and  the  Optative,  but  never  with  the  Sub- 
junctive mood ;  though  it  is  joined  to  all  the  three 
moods,  in  Homer.  Yet  this  is  not  allowed  indif- 
ferentl}^  nor  without  diftin^tion. 

EI,  in  the  Iliad  and  Odyffcy,  when  it  is  joined  to 
an  Indicative,  ftandsfmgly,  and  independent  of  any 
other  particle,  as  in  Od.  ^.  220.  EI  virif  q  ^w  ccvrtr — 
and  in  a  great  variety  of  paffages. 
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FJ,  uiih  an  Optalive,  is  fomctimcs  accompanied 
by  xf,  or  K£i/,  as  //.  A.  O'O. — EI  KEN  S■a^«7o^  yt 
^TrOIMEN.  0.  19(5.  EI  KE  AABOIMEN.  £05.  EI  rzi^ 
yx^  K'  E0EAOIMEN— and  it  is  alio  iifed  without  this 
adjun6t  in  //.  A.  257-  EI  o-ipwVi/  TA^i  zrctvla,  IIYOOIATO. 
13.  98. — EI  zo-ot'  uZrr.q  IXOIAT'. — and  in  a  multitude 
of  other  places,  by  the  iniertion  of  vviiich  it  is  not 
neceffary  that  thefe  remarks  iliould  be  extended. 

EI,  with  a  Siibjuiiclive  mood,  is  never  uled  by 
Homer,  without  the  addition  of  x.£  or  y.iv,  or  its 
.equivalent  xv. 

It  may  not  be  ufelefs  to  enumerate  and  correal 
the  palTages,  which,  in  the  prelcnt  copies  of  the 
Iliad  and  OdiiJJcy,  feem  to  militate  againft  thefe 
Canons. 

EI  KE,  inftcad  of  EI,  with  an  Ixdicative  Mood. 

Iliad  ■•f.  526.  EI  <?£  K'  sts  tirpoT£/Jw  TENETO  ^/jo/xo?  a^- 
foTspoicj— Read  EI  Si  r'  i~i  -sypoTipio. 

OdyJJ..  Z.  282. — EI  K'  ccvr-n  -urs^  BTroi^oy.iUYi  zroanv 
ETPEN. — Read  EI  r'  «y1»i,  or  rather  lu^i^. 
Odjif.M,  140.  EI  KEN  AATHEIS.— Read  xXv'^r;, 
which  Clarke  gives  as  a  various  reading,  and  which 
he  iliould  have  admitted  into  the  text.  In  Odj/ff'. 
A.  112.  he  has  rightly  publiflied  :  Ei  xsi/  aXv^-zn. 

OdyjJ.  P.   79'     E-  KEN    ifAi   ^-l/71(7T5ip£f    KyVifOpli    £V  fXiyXfOiCi 

AaGprj  JilfJ^ai/TEf,  Tsrarpwia  ■CjX)/tx  AA20NTAI. 

Aa(rwv7aj  is  mentioned  by  Clarke,  in  his  note,  as  a 
various  reading.  This  alteration  would  remove  the 
error;  but  EI  MEN  f/x£  is  the  true  reading,  as  EI  AE 
x'  iyui  follows  in  ver.  82. — To  thefe  umft  not  be 
added  Odiiff.  A,  109. 
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Ta?  EI  fxiv  K'  tx.(rii/ixq  EAAS,  vara  n  in^v^aiy 

wliich  verfe  is  repeated  in  Odyff.  M.  137,  for  EAAS 
may  be  Subjunftive,  as  well  as  Indicative.  The  A 
is  only  doubled. — This  Ernefti  pronounces  to  be 
the  true  leBion.  The  Author  of  the  life  of  Homer, 
however,  whom  Gale,  Clarke,  and  others,  fuppofe 
to  have  been  Dionyfius  Halicarnaflenfis,  cites  the 
former  of  thefe  palTages,  p.  340.  Ed.  Galei,  Anift. 
1()88,  and  reads  £ao-»3f  for  ixxs,  which,  as  Clarke 
has  remarked,  muft  be  pronounced  aV^?.  This 
feems  to  be  the  genuine  reading ;  and  might  readily 
be  admitted  into  the  text,  if  it  is  fupported  by  ma- 
nufcripts.  Euftathius  "  alfo,  as  Ernefti  obferves, 
habuijjh  f«o-»j?  videtur, 

EI,  inftead  of  EI  KE,  with  a  Subjunctive  Mood* 

Iliad  A.  81.  EI  z^i^  yx^  re  ;^oXov KATAnE^'Hu 

It  {liould  be  yx^  KE. So  in  Iliad  A.  Q6l.     EI 

uiP  yx^  T  xXXoi niNIlSIN,  and  in  Iliad  M.  245. 

EI    arff    yaf    r     aAXot  — nEPIKTEINnME0A — the 

reading  ftiould  be  EI  zno  yx^  K'  axxoi,  A  Subjunc- 
tive properly  follows  E«  tj-e^  yxo  xe,  in  Iliad  A.  580, 
M.  302.     Odi/J.  B.  246.     0.  355. 

Iliad  A.  341. EI  ■srors  J"  avTB 

Xf£(w  iixiio  TENHTAI « 

Here  is  a  manifeft  blunder.  AE  is  unnecelTary,  but 
the  frequent  occurrence  of  ^*  xvji,  in  the  Iliad  and 
Odyffey  might  eafily  occafion  its  adniiffion.  Homer 
alfo,   (^nijdilo?^)  would  have  written  :  «»  os  vot'  av% 

<:  Vol.  III.  p.  1675.  5  Edit,  Rom, 
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and  not  £»  ttroTj  S'  «u?£.  ^  After  the  Canons,  which 
have  been  laid  down,  the  mode  of  correclion  is  ob- 
vious :  EI  TjoTB  K'  «uti — .  As  E»  XE  and  Ei  Kiv,  how- 
ever, are  frequently  in  juxtapofitio7i,  the  reading 

mio-ht  have  been :  Ei  xe  t^qt   avrt. Kiv  ocun  or 

x'  «UT£  may  be  found  in  Iliad  Z.  73.  0.  26.  I.  135, 
277.  P.  319,  and  n.  619. 

///W  E.  258. EI  yny  Iri^of  yi  ^TEHiSIN. 

Read  EI  K'  av  (pvyv.cnv.  In  Villoifon's  Edition  of  tlie 
Venice  Homer  and  Scholiafts,  the  le6lion  is  u  y  hv 
m^o?  yi.  It  might  be  EI — KE  (pvy^c-ni,  which  would 
obviate  the  double  yi. 

Iliad  A.  116.  EI  zTi^  T£  TrXH.SI • 

Read  EI  zrt^  KE. 

Iliad  O.    16. EI  auTE  Kaxoppx(piYi;  aXtytn/r,^ 

n^uTTi  EnATPHAI. 

Read  K*  AYTE,  which  indeed  affifts  the  metre. 
Odijjf.  n.  138.  EI  xai  Aaf^rr  uvty,]/  oSov  ayyiXoq  EA0I2 — 

Put  a  fuller  ftop  at  the  end  of  the  preceding 
verfe,  and  read  H  0.^0.  for  EI  xaj,  which  is  given  as 
a  various  ledion  in  Clarke's  note,  in  whole  Edition, 
it  is  remari^able,  that  the  true  readings  are  not  un- 
commonly the  reJeBed  readings. 

Iliad  ^.  576.  EI  ui^  yoc^  (p9«/*fi/o?  juiv  »  0TTA2H;,  rj 
BAAH.2IN. Read  EI  yx^  KEN 

Iliad  X.  86.     EI  v^i^  ya^  o-f  KATAKTANHi. 

«*  No  validity  can  be  allowed  to  OJiif-  I-  311.  and  344. 

\Vhich  the  Copimentators  allow  to  be  wrong.  Erncfti's  fuppo- 
iition,  that  the  repetition  of  St,  hiatus  vitandi  cavj'a  fieri  putuif, 
merits  no  attention. 
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The  HarL  MS.  rightly  gives,  \tara.y.rivii,  Ou  a  r 
lyuiyi  YJKcf.Mvofji.oa — follows ;  where  Ourt  <r  lyuyi  feems 
preferable. — There  appear  to  be  many  paflages  of 
Houier,  in  which  TE  "  locum  non  fuiim  occupaty^ 
as  the  learned  Annotator  on  Toup  in  Suid.  Vol.  iv, 
p.  489.  obferves,  on  a  fragment  of  CalUimachus, 
Iliad  X.  19].     EI  Tsi^  T£  AA0H.II 

Here,   and   in  Odyff.  A.   188.      EI  -csi^  n  yi^o/r 
EIPHAI,  forrt  read  KE. 

In  this  lift  muft  not  be  included  Odi/f.  E.  221. 
EI  <J'  auTi?  PAIHiSI — for  Paiyo-*  is  not  only  SubjufiC" 
five,  but  alio  Ifidicative,  according  to  the  Mos 
Jleclendi  Indicativi  poetis  ujitatus ;  qui  dicitur  a 
Grammaticis  Rhcgi)iorinn  fuijje  diakBi,  to  ufe  the 
words  of  Valckenaer,  whofe  note  on  /w.£fv)o-»  for  ^/.tvn 
well  merits  perufal,  Adiiot.  in  Adoniazuf.  TIteocrit, 
p.  254.— Nor  muft  Iliad  r.  288. 

EI  ^'  ai/  ifxoi  TijWiii/  n^ia|u,o;,  Ilpiocy.oio  tb  wai^ff, 
Tiviiv  na  EGEAnSIN, 
for  Homer  ufes  Ei  av  or  E»  TJt^  av,  in  the  fame  way, 
as  Ej  x£,  with  a  fubjun6tive  Mood.  So  in  Iliad  2.  273. 

EI  <?'  AN  f//.ois  iTTEtc-cri.  nienMEGA, 
where  the  Harleian  T^IS.  reads  zD-jQojjiAfGa,  though  e»  xv, 
with  an  Optative,  does  not  occur  in  Homer. — Ei  mt^ 
a,v  with  a  Subjunctive  is  to  be  found  in  Iliad  T.  25. 
E.  224,  232. 

Many  examples  of  the  Pra^f  Ind.  Rheginorum 

may  be  found  in  Homer. Thus,  OdijJJ]  A.  204. 

EI  i3-£j2  h^u.aj  EXHjSI muft  not  be  folicited. 

In  Iliad  K.  ^'■15, — ^^yoz  S\   tnre^  n  vox(ri inftead 

of  vona-,^ — feems  preferable-  to  htti^  xe  K)«ir»;,  as  ^XV'^^ 
fur  r/ji,  and  por,<rt  for  ^oh,  are  produced  as  examples 
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of  the  (rx»)/A«  I^jxEJov,  or  'Pnyivuv,  in  the  Etym.  M.  V. 
n«fA(pa»>>»(r<.  Nojjo-i  is  alfo  mentioned  by  Euftathius, 
ijiOdyJ'.  H.  p.  1176.  61.  Ed.  Ro?n.  which  paflage 
is  cited,  from  the  Commentary  on  Iliad  H.  by 
Valkenaer,  Adon.  loc.  cit.  This  is  a  typographical 
errour,  as  the  reference  is  rightly  given,  in  his  notes 
on  Lelbonax,  p.  179. — Ot^ui/wji'  occurs,  in  the  In- 
dicative, after  i»  fcr,  Od.  B.  373. 

To  evince  the  propriety  of  correcting  thefe  few 
paffages,  '  it  need  only  be  obferved,  that  Et  v.t  is 
ufed  by  Homer,  with  a  Subjunctive  Mood,  in  above 
forty  different  places.  E*  xs  however,  is  fometimes 
joined  to  z.  future  Indicative,  ^  apparently  for  want 
of  ^future  Subjun8;ive.  Iliad  B.  258.  E;  x'  tT» 
x»;^»i(ro/xat.  K.  449-  Et  x£  aTroXuo-CjWJv. — Odyjf.  T.  21^. 
£t  xf  aTroTiff-trai.    E.  417*      Et  x*  tri  sot^xvri^ofAOii — IT, 

238.     Et  X£V J'uvtKTO/xffi* — 254»      E»  X£« — avT^KTOHAtV.       X. 

7^,-^  Et  x£  oi7ru(ro{xiv. 

Toy  ENNOMON]  *0  Evvo/xo?,  y?/i  e^  2w/r^  legem^ 
of  courfe  does  not  occur  in  Homer. — The  word 
Evye/AOf,  however,  may  be  found  in  the  Tragick 
Writers ;  but  they  do  not  apply  it  to  perfons. 

Efchylus,  Suppl.  389. 

*  As  thefe  inftances  of  Ei  with  a  fubjuiK^ive  are  £0  rare  in 
Homer,  Milton  probably  fuppofed,  that  the  corrupt  paflages  in 
the  Tragedies,  in  which  fuch  a  con(lrU(ftion  may  be  found,  would 
defend  his  £t  oSturi^, 

'  This  ufage  of  the  Indicative  is  termed  ff%*)/x»  Ko(!t>Sjo»  by 
Lefbonax,  p.  178— and  by  the  Etym.  M.  V.  Eip,*,  p.  301.  In 
the  Sch.  on  Iliad  B.  72«  Should  not  the  reading  be  Kopn-OKi/* 
yt/^To^jj  for  Imm  ? 
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whence  Euripides,  Phcen.  1645.  Ed.  Valck.  appears 
to  have  derived  his  Ewo^ov  Simv, — In  the  fame  play 
alfo,  408. 

ZlUf- VtjtAWI/   £/X&T«f 

And  again  574,  where  the  Scholiaft  explains  Evvo^mm 
by  O»j»iT0/>ff, 

■ BpoTOJ  $*j   oi  yoci  TOT*  na-xv  jwo/aoj. 

In  the  Choeph.  481.  likewife  : 

OuTW  yafl  av  co*  ^ocirtg  ivvo[ji.oi  ^porm.  * 
In  Sophocles,  Oedip.  Tyrann.  330. 

Ou>t  f^VO^'  £»o-£f. 

The  application  of  Ekvojiao?  to  Perfons  appears  to 
be  peculiar  to  the  later  Writers. — St  Paul  to  the 
Corinth,    i.  ix.   21.  fays,    ivvoi*os   X/)»rw : — Lucian, 

rjuplt.    Trag.    Vol.    II.    p.   ^71,    iyvof/.oq    t\   ir)fAr,yopoiy 

and  Libanius,  in  a  very  laconick  Ep.iftle,  'O  x^it^p 
s>i/o/*o?.     £/;j^.  D  c.  p.  288.   Ed.  JVolf. 

E»-vo/*of,  however,  is  applied  to  obje6ls  without 
life,  by  the  ancient  Greeks,  and,  indeed,  by  the 
JleceJitiores : — Efchines,  xola  T»/ia«p;^.  vol.  v.  p.  31, 
Ed.  Kei/k.  Tnv  irtw  xa»  rnv  ivvoy.oy  voXiriixv, — and 
nxTx  Krri<n<p.  Vol.  vi.  p.  415,  xjjpu^ai  to  vurfnop  xoct 
inaiAov  xitpvyfjt.u  tsto. — Xenophon,  K.  IT.  p.  551.  Ed. 
Hutchinf.  TsocKxix  xai  nS-Jo-jt/.tva,  xa»  ivvsiia.  Xiyovroq  tfXH, 
Diodorus  Sic.  Vol.  i.  p.  117.  ^^^oci  rrtv  TrupS-ivov  si^ 
yuixov  ivyo{/.ov. — Several  other  inftances  may  be  found 
in  Dio.  Cuflius ;  to  which  may  be,  added  Lucian, 
de  Saltat.  Vol.  II.  p.  ^67.  ubi  variant  i7iterpretes, 

i  To  thefe  paffagos  mull  not  be  added  a  defcdive  corre<flion 
of  Canter,  Suppl.  9'i>5.  • 
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— ^Thucydides,  iv.  p.  272.  vi.  p.  403. — Pollux  vi  ii. 
<)2 — But  to  accumulate  authorities  is  unneceflary.  *• 
Eviofxog  is  not  an  Epick  word,  in  the  fignitication  of 
KJuJi  ajid  irreproachable  man^ 

0\ih  T\y  ay§^m  (Tfii^ov  *OKDX  APASANTA]  'OAwf, 
which  appears  of  little  fervice  in  this  paffage,  is 
not  in  Homer,  and  very  rarely,  if  ever,  in  the  Tra- 
gedies. In  Rhefus,  737-  for  h*  »  o-f  yi-yvwo-xw  y  o\u?, 
Mufgrave  has  rightly  from  a  manufcript  edited  ropwf, 
whicli  occurs  in  two  otlier  paflages  of  this  play, 
and  once  in  a  Chorus  of  the  lot?,  695.  and  fome- 
times  in  Efchylus. 

A/)«i/  is  not  ufed  in  the  Iliad.     In  the  Odyff.  O. 

523.    TrapaJ'pwwo-j,    or  7r«pa  ^puu(riy   and  332.  vrroSpuucrnf 

may  be  found. — The  fortJiula,  $^xi/  tjv«  ^ni/ovy  may 
be   termed    Homerick,    as   Homer  fays  in  //.  r. 

S54.  ZmoSo^ov  naKx  pt^aj ,  but  Apai/,  with  a  double 

accufative,  is  perfeftly  in  the  ftyle  of  the  dramatick 
Writers.  Euripides  alone  will  afford  a  fufliciency 
of  examples  :  Heciib.  253.  Af«f  S'  oi^su  x[j^ccs  tv. 
Oreji,  581.— —Tt   /*'   xv    i$^x(r   o  x«]^•a^w^.      HippoL 

173.    T*    <r'    tyw   opao-w.      Iph.    Aul.    371. Sfxv  rt 

xtSiov  jSapCapouf.  Ion.  I2i57.  Apxa-uin  xtxxov  ro\jg  zytXx^, 
From  thefe  two  laft  paffages,  it  appears,  that  Mil- 
ton fhould  have  written,  t»u'  avSpm  TI  hii>ov  Jpao-avr*, 
which  is  more  manifeft  from  Aled.  560  :  Ou  t»  J'^ao-fif 

Jfjvok for  after  ^/>«v,  the  Adjective  in  the  fingular 

number  is  accompanied  by  t<,  but  in  the  plural  it 
is  ufed  alone,  as  in  OreJi.  570.  (J'/jao-a?  S'  lyu  ^siyx, 
Jpli.  Taiir.  1177. — Suvx  yx^  StSpa^nrov.  Baccli.  667, 
'fli  $n)>x  ^fucri.  Ek6tr.  ^92,     K«t  $nvx  <5/3a<7w. 

^  Pindar's  "ZwriXi^iiv  fno/;x(3K  muft  not  be  omitted ;  'where 
ii'ro^oK  is  ufed  advcrbialitcr ,  in  the  fenfc  of  kgiiimi: 
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e.  S04)nTAT0N— H«p»iwv — ]  It  Ihould  be  SO^il- 
TATOT  xupr,]/ov.  Thus  Homer  has  x«p»iva  Tpuuv,  in 
Jllad  A.  lo8.  for  Tpwf?. — xapjiva  avSpuv,  in  the  fame 
Book,  V.  500.  for  anJ'jOEf,  and — j/£xuwi/  afxtvnvx  xxpnviXf 
for  vrxua?  aj^x£^»)^»?,  in  OdijJJl  K.  521.  to  which  palTage 
Ariftophanes  alludes,  in  a  fragment  of  his  AatraXftf, 
preferved  by  Galen,  in  the  preface  to  his  twv  'Itttto- 

xpaTJj?    <yAa)(rc-wi/    t^nyrKTig, Neither     xa/3>]>ov,    xapjj, 

nor  xpxTo;  are  ufed  fimply  in  the  fenfe  of  AuQpuTrog  by 
Homer. 

Io-9t  pfiVJ'iw?  aipfXojo,]  With  refpeft  to  the  expref- 
lions,  'Pn'i^tu?  a^sAEo-Oai,  or  'Prii^njijg  uipiXin/,  they  are 
ftriftly  Homerick.  Iliad  n.  68^. — oKp^iXsTo  uixr,v 
'Pn'i^iug,  which  is  repeated  in  //.  P.  177-  In  Odiiffl 
I.  313.  is  P"/?V!?(wj  a.(piKuv  ^vpiov  ^lyxv, 

Ifl-Sj  a(pi?.oio  is,  however,  utterly  indefenfible,  for 
it  is  neither  Homerick  nor  Attick  Greek;  it  is  the 
language  neither  of  verfe,  nor  of  profe.  Milton 
fiiould  have  written  i(r9»  oc^i\ofjLivo?y  which  would  have 
but  an  awkward  appearance  in  an  Hexameter  verfe, 
or  rather,  perhaps,  a<pajp»(rofx£K>?,  in  the  future. 

Should  it  be  afTerted,  that  10-61  is  propofed  to  be 
pai'enthetical,  which  does  not  feem  natural,  nor  to 
have  been  the  Author's  intention,  ftill  after  oAno-jjc 
llie  reader  would  rather  expect  a  Subjun6live  mood. 

This  ufage  of  the  Participle  in  the  Nominative 
Cafe  after  verba  yvui^is-mx  has  been  ably  illuftrated 
by  Valckenaer  in  his  notes  on  Herodotus,  III.  p. 
194,  and  on  the  Hippoij/tus  of  Euripides,  304. 
p^  196  \ 

^  The  reader  jnay  ally  coiifult  Kenry  Stephens's  Index  to  hisi 
Thei&iirus,  p.  10^-i. 
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To  the  examples,  which  he  produces  in  ihefe 
notes,  tVom  the  Tragedies,  may  be  added  Euripides 
in  Hippel.  oi^-k  rsccr  av  ^oSTjGfjcr'  icSt. — Hcleu.  460. 
Oy^xnpq  itrd'  uv. — So  alfo  is  ifu  ufcd.     Euripides  in 

Alccj}.    148.    ItTTco  vvv,    iVitKin^    ys    xxT^xvaixivrty   yv]>n   t 

apifv — in  Melanipp.  apud  Stob.  lxxiv.  p.  451. — 
Grot.  Lxxvr.  p.  331.  Io-tw  J"  appuv  m — which  words 
are  alio  found  in  a  fragment  of  the  Alcmena,  ap. 
Stob.  XLiii.  p.  302.  Grot.  xlv.  p.  J 75.  In  the 
lame    way  alio    Ire       Euripides,    Androm.     727. 

T'aAX'  oi/T£?  iff  [Arjti/oq  (^iXnovig. — Sed  dc  Jus  JatlS  fu- 

perque. 

In  Homer  la-Oi  is  twice  nfed  in  the  Odiiffey,  B.  356. 
A.  223.  Ifio  occurs  much  more  frequently,  and 
iTi,  in  Iliad  B.  485.  ^■.  SL',6.  Odijfj'.  H.  2ii.  $.  no, 
but  in  all  thefe  palTages,  the  conftruclion  of  the 
fentence  is  fuch,  as  not  to  recjuire  a  Participle  in 
the  Nominative  Cafe,  after  the  verb. 

Milton  appears  to  have  had  the  common  idiom 
of  the  Tragedies,  with  regard  to  thefe  y^wf  <rixa  verba, 
floating  on  his  mind,  though  he  has  failed  in  ex- 
prefTing  his  ideas.  That  he  was  not  unacquainted 
with  the  proper  ufage  of  iffS;  with  a  Participle,  may 
furely  not  unfairly  be  concluded  from  a  pallage  in 
\i\sParadije  Lojl,  K  i^.7^\,  "* 

"  Greedily  flie  ingorg'd,  ^^ithout  reftraint, 
"  And  hneic  not  eating  death." 

Richardfon,  in  his  notes,  has  obferved,  that  this  is  a 
Greek phrafe,  and  ii fed' often  by  t lie  Latins^,     He 

^  Tlie  adoption  of  this  conftrudion  by  the  Latins,  in  verfe  and 
piofe,  has  been  pointed  out  by  Davies,  in  his  notes  on  Cicero's 
Tufculan  qucltions,  iv.  15.  p.  29i-  Ed.  4to.  1738,  and  by  others. 

VOL.    VII.  U 
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then  quotes  Oppian,  Halieut.  II.  106\  It  is,  how- 
ever, very  remarkable,  that  jMiltoii  Ihould  adopt 
this  Grccifm  in  his  EugUjIi  poetry,  and  ncgled  it 
in  a  Greek  conipolition. 

A(piXoio,  if,  in  other  refpecls,  it  were  right,  might 
be  uled //>/e  a^,  nee  in  optandi  fetifiCj  according  to 
the  praftice  of  Homer,  if  the  prefent  copies  are 
correct. — It  is  fcarcely  necefiary  to  obferve,  that,  in 
the  Tragedies^  an  Optative  without  af  ahvays  ex- 
prefles  a  willi,  but  when  av  is  added,  potentialejii 
habet  fignijieationem. 

■ •  uVfoov  u\j^i]    If  Au9j  be  an  Adverb  of  timCy 

as  well  as  of piaee,  after  Cfipoi>  it  feems  unneceffary. 
In  Homer,  Iliad  T.  127 »  indeed,  Juno  fays  of 
Achilles,  that  in  the  prefent  day's  conflict,  he  fliall 
be  preferved  from  danger,  but  that 

— —   Jf50  0l»    tXUTt    TX    -SriKTlTXlj    OC(r(TX    01   XKTX 
TilVOfMiiCi)    iTTHTIITl    An/U    —      ■  ■• 

In  this  paiiage,  however,  cvn  feems  improperly  add- 
ed to  Cfs^ov ;  tor  i?i  ail  the  other  places,  in  which  vapou 

and  oiVTi  or  »yT»f, for  Cfipov  au0;  is  not  to  be  found 

— occur  united  in  Homer,  the  repetition  of  an 
nation,  which  has  alreadij  happened,  or  the  fequel  or 
continuation  of  one  commeneed,  hui  not  yet  Jinijhed, 
is  implied  \  Thus  in  //.  A.  ^6,  Agamemnon  fays 
to  Chryfes: 

*  It  may,  perliaps,  be  urgyil  in  dct'cncc  of  this  paiTage,  that, 
though  Achilles  had  not  yei  fiiffeied,  what  he  rias  to  luffer,  yet, 
as  his,deftiny  v.as  tixcd.  Homer  might  confuler  his  death  as  the 
certain  fequel  of  an  a6lion  commenced,  but  notyetjivlfned;  at  leaft 
fufficiently  to  vindicate  the  ufagc  of  av-n,  in  the  fcnfe  of  continw- 
fim,  thougli  not  oi  repetition. 
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H  yjv  o\^v^o'.t\  i,  'TITEPON  AYTIS  ""  *ci/t«, 

while  he  zvas  at  the  Grecian  camp. — In  //.  H.  30, 

Apollo  lays  to  Minerva  of  the  Trojans  : 'rSTE- 

PON  ATTE  ixxxr\o-oyT — after  they  had  fought,  and 
Itill  :vi:rc  tig-htins- — In  the  fame  Book,  He£lor  ufes  : 
*T2TEP0N  ATTE  |u^;^n(7o,a£9'— V.  291.  in  his  fpeecli 
to  Ajax,  after  tliey  had  fought ;  as  does  Priam,  V. 
377.  and  Idceus,  V.  396.  in  fpeaking  of  the  two  ar- 
mies, after  they  had  engaged.  In  Iliad  0.  14^. 
Neftor  cries  out  to  Diomedes,  Avhen  he  intreats 
him  to  retire  from  the  battle,  during  the  ftorm : 
Zevg  xu<?o? — TSTEPON  ATTE  xai  •^y.iv — Awt£i,  with  the 
idea  that  they  had  before  been  honoured  by  Jupiter. 

In  fentences  of  this  fort,  C^i^ov  may  of  courfe  be 
ufed  without  aurt?  or  aurs. — In  Odiff.  0.  20G.  Ulyf- 
fes,  after  having  throzvn  a  quoit,  fays : — rap^a  <J' 
TZTEPON  aAAov  'Htrm — oiofAai. 

When  an  event,  which  has  not  yet  come  to  pafs, 
is  mentioned  as  about  to  happen,  Cfipov  is  ufed  with- 
out avTi.  In  Iliad  K.  450.  Diomedes  fays  to 
Dolon,   if  we  Ihould  now  fet  you  at  liberty,  xa* 

""  Eufiathius  reads  AfSi?, — Erncfti,  Villoifon,  and  others, 
Avrti,  which  alfo  appears  in  the  rare  Edition  of  Luc.  Ant.  Junta, 
13^"»  1537.  celebrated  by  Dorville,  Crit.  Vann.  390.  depreciated 
by  Ernefti,  Prcef.  Horn.  X.  and  defended  by  Villoilun,  Pr&Iegom. 
in  Horn,  ex  Cod.  Vtnet.  xliv.  Not.  I. — Autk  is  furely  right;  and 
the  Editors  of  Homer  fhould  not  have  fo  often  negleded  the 
diRindions  pointed  out  by  the  Grammarians,  refpeding  AvGk, 
AuTK,  and  Ai^Gt.  To  Tzetzes,  Corinthus,  and  Ilelladius,  quoted 
by  Valkenaer  in  Ammon.  27.  may  be  added  Ilcfychius,  Etyin. 
Magn.  Apollonius  Suidas  and  Pliavorinus;  and  Euftathius  i« 
Iliad  B.  230.  K.  789-  24.  n.  1052.  31.  T.  1175.  6:3. 
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'TXTEPON  £io-9«  ^ox;  nri  tnaj,  implying  though  your 
prefent  intention  of  reaching  the  iln'ps  has  proved 
abortive. 

In  Iliad  A,  365.  Diomedes  exclaims  to  Ilector. 
though  ApoHo  has  now  preferved  you, 

H  •S'Jif  0-'  E^anjw  yi  Kdi    TLTEPON  cn/TiQoXr,(r(X.i . 

Achilles  alio  ufes  thele  words  to  Hector,   when  he  a 
is  delivered  from  death  by  the  fame  God,  Iliad  T. 
45'2. 

In  Iliad  "E.  313.  Avhen  Juno  propofes  vifiting 
Oceanus  and  Tethys,  Jupiter,  dcfirous  of  deta.ining 
her,  begins  his  fpeech  witii 

Hp>),  v.iiTi  [/.cv  £fj  xai   TZTEPON  opy.ri^nvxi. 

In  Odi/ffl  I.  351.  Ulylles  fays  to  the  Cyclops,  "fince 
you  a6t  thus, 

riwj  x^u  t;?  (7f  Kixi    TSTEPON  aXXog  'aoiro. 

In  Odufjl  n.  272.  Ulyfles,  after  defiring  Telemachus 
to  go  to  the  Palace,  in  the  morning,  adds : 

So  alio  f?  vfipov  is  ufed  in  OdijJJ'.  M.  126,  where  it  is 
faid  that  Cratwis,  the  mother  of  Scylla — ,w»^  ivniT 
oc7tov(/.\)<jn  E2  TSTEPON  of^y\^y\vxi. 

Trom  considering  thefe  paffages,  it  appears  ex- 
tremely doubtful,  whether  IMilton's  v^-ifoy  au6j,  in 
the  fignification  funply  oi  jwjViac,  be  proper,  even 
though  it  may  be  alleged,  that  the  King  had  cer- 
tainly heard  of  the  Philofopher's  value,  in  this  very 
fpeech  :  and  it  alfo  feems  probable,  that  «ut£  fhould 
be  corrected  in  Iliad  T.  127. 

ap  i7niTx\  So  Iliad  r.  '3QSy&<xixQr,friv  -v  a^  nniroi, — r 
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riou  nPOl  Sr-j/y-oi/  ohpr).]  ■Nlilton,  ill  thefc  hex- 
ameters, iliould  have  written  nov  KATA  3-u^aov,  after 
the  example  of  llouier,    //.  fl.  549- 

—  jwnJ''  siXixfO]>  oavpio  <7ov  KATA  S"u(/,o^. 

In  the  Timon  of  Lucian,  \^ol.  I.  p.  1<J^,     Jupiter 

lays  to    PlutllS  :    rauraj    y-d'j    OLiruih^H  flPOS    //,£,  which, 

however,  is  apiid  mc  laincntabaris. 

oSv^-g]  In  the  Edition  of  16? 5,  and  in  Billiop 
Newton's  of  17S5,  the  fmal  n  is  circumliexed.  An 
iota  fubfcriptum  Ihould  alfo  have  been  added,  if 
oSvf^  be  the  Future  Middle. 

O^vpoutxt^  hov/ever,  like  Maprvpouociy  is  one  of  tiiofe 
verbs  which  have  the  Upjilon  long,  in  Frccfcnlibus 
ct  Imperftctis  omnibus^  and  fliort  iiifuturis,  if  they 
have  any  futures  in  ufe.  This  point  of  Profody 
has  been  accurately  and  clearly  illuftrated  by 
Clarke,  in  his  notes  on  Homer,  II.  A.  338.  B.  43. 

O^vpo[jt,xi,  with  the  fecond  long  occurs  in  Euripides, 

SllDpl.  77-'      Ax.pa^T'  OATPHi,    TXi(rh   r     i^xyEig  $XY,pv. 

In  Iph.  Tail)'.  485.  T.  raur'  OATPHi Androm. 

405.    Araf  T*   ta-jt'  OATPOMAI. Pbccn.  1  8()6. — 

x«j  /Aarni'  OATPOMAI.  So  rik'po^r.v^  the  Imperfe6f, 
m  llomQx,  Iliad  D.,    \66. 

©uyarffff  cJ''  avot.  ^xuxr^    i^i  \^voiy  JQATPONTO. 

Since  the  Upjiloii  in  UxoTvpovy^onJuturam,  as  Clarke 
obferves,  fcmper  corripitury  the  fame  mult  alfo  be 
the  quantity  of  the  Upjilon,  in  OJ'u/jouaai,  if  fuch  a 
word  exifts. 

Toioi)  <J']  It  fliould  be  printed  toioi/c?',  in  one  word. 
rioAEw?  is  the  reading  in  the  Edition  of  \6'i:5.  This 
"enilive  occurs  only  twice  in  Homer,   Iliad  A.  168. 
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and  T.  52.  In  the  latter  place  wox»of  is  noted  as  a 
various  reading. 

nEPinNYMON  aKy.af\  Hoc  minus  placet.  When 
AAxa^  occurs  in  Homer,  it  is  uied  without  any  epi- 
thet, and  TuifitiiwiAov  is  not  an  Homerick  Word. — 
As  to  (>\i(T(5-ai,  fuice  IMilton  ul'es  oXea-viq,  /i7nplici  2,  in 
the  firft  line,  oXi<j<ya,;,  fo  nearly  after  it,  feems  excep- 
tionable, in  point  of  tafte,  in  fuch  a  Ihort  coinpofi- 
tion. 

In  the  various  readings  of  the  fourth  verfe,  /txav|/ 
«uTwf  <y'  a^  £7r£iTa,  for  juaTj/tfJ^'w?,  the  word  auTWf  fliould 
have  been  afpirated,  as  it  is  in  Homer,  after  MavJ/, 
Jliad  T.  348.  Odi/JJ'.n.  l]l,  and,  indeed  always^ 
when  it  is  ufed  in  the  fenfe  of  temerhy  orjic  temerh. 

in. 

In  Effigiei  ejus  Sculptorem, 

This  Epigram  is  far  inferiour  to  thofe,  which  arc 
pi'eferved  in  the  Greek  Anthologia,  on  Bad  Painters. 
It  has  no  point :  it  has  no  a(pi?,ucc.  It  is  deftitute 
of  poetical  merit,  and  appears  far  more  remarkable 
for  its  errours  than  for  its  excellencies. 

To  confefs  the  truth,  the  Poet  does  not  appear  to 
have  fufpefted,  that,  while  he  was  cenfuring  the 
Effigiei  Sculptor,  he  was  expofmg  himfelf  to  the 
feverity  of  criticifm,  by  admitting  into  his  verfes, 
difputable  Greek  and  falfe  metre. 

As  thefe  lines  are  lamhicks,  it  may  be  concluded, 
that  Milton  meaned  to  imitate  the  ftyle  of  the  Tra- 
gick  and  lambick  Writers.  Such,  at  leaft,  jought 
to  have  been  his  model. 
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In  the  firft  line,  x^j^<  is  properly  applied  to  the 
Artift,  as  in  Lucian,  Amor.  rot.  II.  43'2.  EcJ.  Jieitz, 
pj/fi^of  ^uypapuvy  though  a/xxQa,  as  an  epithet  to;i^£ij5i, 
appears  liable  to  objection.  Euripides  in  a  frag- 
ment of  his  Andromeda  has  :  co<pri<; "  ayccXi^x  x^^P^^t 
•which  cannot  defend  ajuaOu  x,''P'>  ^'^  ^^^^  Dative 
Cafe,  without  ayaX/A*,  nor  yet  quite  juftify  the 
Epithet.  It  feems  to  be  a  Latinifin.  An  Infcrip- 
lion  apud  Reinef.  p.  86' j.  gives — \)oc'r a  j'abricare 
moniUa  dextra,  as  Ovid  dt  Art.  Aviat.  I.  .518. 
does — DOCTA  harbarefe8tauA^\5  ;  and  Quintilian, 
Injiit.  Orator,  xi.  p.  118.  Ed.  Biirm.  fays,  not, 
indeed,  fpeaking  of  an  artift:  jndoct.i-:,  ruflka:-ce 

MANUS^ 

In  this  line,  the  Particle  y.iv  is  placed  much  too 
far  diftant  from  the  beginning  of  the  fentence. — 
The  later  Comick  Writers,  are  not  always  very 
chafte,  in  their  pofition  of  $i  and  ya^,  and,  perhaps, 
of  fMiv  and  fimilar  words. 

V.  2.  ^xins  av]  This  is  pcrfe6;ly  Attick,  and 
ufed  by  Sophocles,  Track.  1073.  Eleclr.  548.  Ed. 
Bru7ickii — In  fo  (hort  a  compofition,  an  Anapajliis 
in  the  fifth  foot  of  two  follow incr  lines  mi.g-ht  better 

o  o 

have  been  avoided. 

E»<?oj  ATTO^YES]  AuloipuEj,  in  the  fenfe  intended 
by  Milton,  y^  rite  recordor,  is  not  warranted  by  the 
dramatick  poets,  if  it  is  by  any  of  the  more  ancient 
writers. — A  fragment  of  the  Pirithous  of  Euripides, 
which  has  been  frequently  quoted,  begins  with  St 

"  The  applicatioi|  of  Zo^Jo?  to  Arlifts  of  all  kinds  has  been  ex- 
plained by  Cuperus,  in  his  Jpotheofis  Homer,  p.  Il6'.  and  186. 

°  Confult  Burman  on  this  pafTago,  and  on  tlie  verfc  quoted 
from  Ovid. 
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Tov  avTo(pvn — and  in  the  Tiupyoi  of  Ariftophanes,  ap. 
Ilephccft.  p.  42.  is  found  : 

which,  however,  form  no  defence  for  nSc;  ee.vTo(pvji. 

3.  Tov  EKTTnnTON]     This  word  is  not  right— 
'  TuTTWTOf  is  an  Adjeclive  ufed    by  Lycophro,    265. 

TUTTwrjiv  Tcpy,xi',  from  which  might  be  formed  ixtuttco- 
TOf,  but  no  authority  for  it  at  prefent  occurs.  With 
more  propriety  then  ^iilton  would  have  written : 
To  J"'  iKTvncDTov,  fcil.  £kJo?  or  (TyjiiJ.ot..  The  fubftantives, 
however,  are  rvn-ooy-os,  and  £)iTU7rw^/,a.  Euripides  ufes 
the  former,  in  the  PlicemJJi  \65.  Ed.  Valck.  TVTru[A» 
lJ.o^(pr,g — Tiie   latter  is  explained,   in  Helychius   by 

4.  rEAATE  (pavXis  AYZMIMHMA  ^uy^xtpn.]  TsXav  in 
the  Tragick  Writers  fometimes  governs  a  Genitive, 
but  more  frequently  a  Dative  Cafe,  either  with  or 
without  a  preceding  Prepofition  ^  Touto  fignifies, 
Ita,  Ad  hunc  inodinn,  and  is  not  governed  by  the 
Verb,  in  the  Nubes  of  Ariftophanes,  818.  Tt  $i 
TOUT  iyiXx<Tcc? ;  though  in  a  paiTage  from  Gregory  of 
Nazianzen,  adduced  by  H.  Stephens,  in  his  The- 
faurus,  V.  I.  p.  821.  E.  Voc.  rsXaw,  this  verb  go- 
verns an  Accufative   Cafe.     This   conftruftion  is 

P  Tihciv  cum  Genitko.  Soph.  Philoci.  1125.  in  a  Chorus.  Ct/m 
Dativo,  without  a  Prepofition.  Eurip.  Iph.  Aul.  piZ-  Jph. 
Taur.  277.  Troad.  410.  Soph.  Aj.  g57.  1042.  Ariftophanes. 
Nub.  560.  Eq.  693. — Cum  Dativo,  with  a  Prepofition.  Soph. 
Elcfir.  880.  Arift.  Pint.  799.  Ran.  2.  Av.  803.— Brunck  ob- 
fcrves  in  a  note  on  Soph.  Philo6tet.  1125.  that  yihccM  with  a  Ge- 
nitive is  ufed  for  xctrccytXctv,  and  with  a  Dative  for  lyyihciv. — 
The  fame  Critick  may  alfo  beconfulted  on  Ariftoph.  Equit.  696. 
See  Monthly  Review,  for  Auguft,   1789,  p.  108. 
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very  unufuai,  and  can  have  no  reference  to  Attick 
poetry.  In  Sophocles,  AJ.  79-  there  is  ytAav  tij 
fx'^covi  ''j  in  Sextus  Empiricus,  adverf.  Rhetor.  II. 
p.  0.9^.  Kd.  Fabt\  ytAav  rrn/  £7r'  x'jrovgy  and  yiXxv 
yiXuTcc  is  very  common,  in  the  Attick  Writers;  yet 
ftill  ^sXai/  h(Ti/.iiJ.r,ij.x  is,  I  am  perfuaded,  wrong,  and 
fliould  not  be  imitated. 

The  word  Ava-y-iixxixx  teems  with  errour, — Tlie 
Antepenult  is  long,  io  that  a  Spondcmis  occupies 
the  fourth  place,  w  hich  even  the  advocates  for  the 
toleration  of  /hiapa'Jfi  in  fedi/ms paribus  would  not 
readily  allow. — This  is  evident  from  Euripides, 
Here.  Fur.  293. 

Eij.01  TE  MIlViHM'  ci^S^o;  ova  airufiovy 

and  from  a  fragment  of  his  iVntiopa,  ap.  Platon* 
Georg.  I.  p.  485.  Ed.  Serran.  p.  193.  Ed.  Routh. 
Valck.  Diatnb.  p.  74. 

and  from  the  Prometheus  of  Efchylus,   1004. 

and  from  a  Chorus  of  Euripides,  in  Bacch.  980. 

It  can  fcarcely  be  imagined,  that  Milton  fuppofed 
the  fecond  fyllable  of  Sva-ixtfAijfxx  to  be  JJiort,  from 
the  following  fragment  of  Euripides,  preferved  by 
Plutarch,  de  Oracul.  dcfe6lUy  V.  vii.  p.  640.  Ed. 
Reijkii. 

'Oi*  cc^Ti  •9"aXAa)v  coc^kXj  ^lOiriTtig  ottu; 

Miy.^ov  $1  c-ufAx  XXI  MIMHMA  Sxt^oyiov, 
1  EIS  £;)f9f;ou?  p-o  Eni.     Stephen.  Thcf.  1.  c. 
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This  fragment  is  alfo  quoted  by  Plutarch,  in  fioh 
fiiavit.  fee.  Epic.  Vol.  x.  485.  as  far  as  ocTno-^n, 
where  he  reads  o-apj  for  capKiz,  The  laft  line  is  re- 
jected by  Mufgrave,  Fragm.  Incert.  ccxvii.  but 
fuppofed  to  be  an  lambick  verfe  by  Turnebus  and 
Xylander,  who  join  in  changing  $cx,iixoi>iov  into  $xi[j.omv. 
The  former  alfo  propofes  ju»xtoi/  for  fj-ix^ov. — Grotius 
in  Excerpi.  p.  423.  reads,  without  any  apparent 
fufpicion  of  the  falfe  quantity : 

Thus  Barnes  has  publiflied  it,  inFragm.  Incert.  285; 
but  has  not  condefcended  to  mention  the  names 
of  either  Plutarch  or  Grotius.  Rhunkenius  has 
quoted  the  former  part  of  the  paflage,  in  a  Note 
on  Timaeus,  V.  a7r£<rg». — At  length  Heath  dete6ted 
the  errour  in  the  word  ^ij!>t»)/Aa,  but  does  not  appear 
to  have  been  aware  of  Grotius's  alteration,  though 
he  refers  to  one  of  the  places  in  Plutarch.  Valcke- 
naer,  indeed,  in  his  Diatribe,  illuftrates  thefe  lines, 
in  p.  5Gy  where  he  admits  SapKj,  and  reads 

and  joins   the   following   words   to    the   text    of 
Plutarch. 

Toup,  however,  in  a  Note,  publilhed  from  his 
manufcript  papers,  in  the  nev/  Edition  of  his  re- 
marks on  Suidas,  I.  p.  234.  though  he  refers  to 
Valckenaer,  does  not  appear  to  have  difcovered 
any  errour  in  the  word  pj/Aii/^Aa,  for  he  quotes  the 
line  as  an  lambick  verfe,  and  reads, 
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inuead  of  Ntxpov. — Yet  who  would  venture  to  pro- 
duce fuch  a  Verfe,  as  a  defence  of  Milton's  ufase 
of  h(r[A.iiJ.Yifj,ix,  fccundd  brevi  ? 

In  the  next  place,  this  word  A-jc-juj/w-rjua  does  not 
occur,  I  believe,  in  any  ancient  writer ;  and  if  it 
did,  it  could  not  pofhbly  be  ufed  in  the  fignification, 
in  which  it  has  been  employed  by  Milton. 

The  Adje8:ive  Au(r,u,j/;A»)Toj  is  thus  explained  by 
Henry  Stephens:  "  Viv  imitabilis,  quern  imitari  et 
exprimere  difficultcr  queas.''  He  does  not,  how- 
ever, produce  any  authority  for  the  ufage  of  it,  nor 
has  Scott  in  his  Supplement  remedied  the  defici- 
ency. It  may  not,  therefore,  be  improper  to  add, 
that  Plutarch  ufes  the  w'ord  in  his  Cato  Minor: 

TO   KXXOV,  UV   £7r£T»)^£U£V,    TO   SviTfJl.l[Jl.nTOV.      Vol.  IV.  p.  374. 

in  Demetrius  :  Auo-jtAt^rTo?  -^puUn  th  iTrKpumx,  V, 
p.  5.  and  in  other  palTages.  Thefe,  however,  will  b« 
fufficient  to  point  out  the  true  meaning  of  Auo-/*j/x»jTOf ; 
and,  at  the  fame  time,  they  may  ferve  to  demon- 
ftrate  the  impropriety  of  introducing  a  compound, 
into  Greek  poetry,  with  a  fignification  fo  contrary 
to  analogy  as  Av(r[j.iu.r(JLK.     Du.  C.  Burney. 


.300  SILVARL'M 


PSALM   CXIV.* 

TS/saijX  ore  Ts-oiioeg^  'or  dyXacc  (puA'  Icaccc^a 
AiJ  Tore  ju.}^roj/  sV  'cV<o:/  ^syo^-  i;;ej  'liJda* 

■*  Whoever  will  carefully  compare  this  Pfalm  with  Duport's 
verfion,  will  find  this  of  Milton  far  fuperiour;  for  in  Duport's 
verfjon  are  many  folecifms,  "  Quod  vifortunium,"  fays  Dawes 
very  candidl}',  "  in  ca^tcros  itidcm  quofque,  qui  a  fsculis  recen- 
tioribus  Graece  fcribcre  tentarunt,  cadere  dicendum  eft,"  Mif- 
cdlan.  Crit.  p.  1.     Jos.  Waktox, 

Milton  fent  this  tranflation  to  his  friend  Alexander  Gill,  in 
return  for  an  elegant  copy  of  hendecafyllables.  "  Mitto  itaque 
quod  non  plane  meum  eft,  fed  et  vatis  etiam  illius  vcr^  divini, 
cujus  hanc  oden  alter^  aetatis  feptimana,  nullo  certo  animi  pro- 
pcfjto,  fed  fubito  nefcio  quo  impetu,  ante  lucis  exortum,  ad  Graeci 
carminis  heroici  legem,  in  le^lulo  fere  concinnabam."  He  adds, 
"  It  is  the  firfl  and  only  thing  I  have  ever  written  in  Greek, 
fince  I  left  your  fchool ;  for,  as  you  know,  I  am  now  fond  of 
compofing  in  Latin  or  Englifli.  They  in  the  prefent  age  who 
write  in  Greek  are  finging  to  the  deaf.  Farewell,  and  on  Tuef- 
day  next  expect  me  in  London  among  the  bookfellers."  Epijl. 
Tarn.  Dec.  4,  l634.  Frofe-Works,  vol.  ii.  567-  He  Avas  now 
therefore  twenty-eight  years  old.  In  the  Poftfcript  to  Bucer  on 
Divorce,  he  thus  exprcffes  his  avcrfion  to  tranflation.  "  Me, 
who  never  could  delight  in  long  citations,  much  lefs  in  whole 
traductions;  whether  it  be  natural  difpofition  or  education  in  me, 
or  that  my  mother  bore  me  a  fpeaker  of  what  God  made  mine 
own,  and  not  a  tranflator."  Vrofe-uorks,  vol.  i.  21)3.  It  was 
once  propuftd  to  Milton  to  tranflate  Homer.     T.  Waiiton. 

Vcr,  Q.. BcifQot,fd(puvovy'\     As  in  the  original, 

Jl  people  /peaking  barharovjlij .  So,  in  our  elder  tranflation  of  this 
Pfalm,  "  a  people  oi  ftrange  language."  And  Duport,  in  his 
verfion,  "  «w'  av^pwv  BAPBAPO(I>I2Nf2N."  Homer  thus  demominate," 
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Eu  de  Gsog  XoLOidi  i^Byx  Kpsicov  jSczcriXeviv. 

Eto£,  K^  evTpoTTOiO'i^v  (pvyoci  eQpu7i(re  ^uXcx,iT(rci,  5 

KvjJCocTi  eiXvf^euv]  po9ico,  00  ceo   B^v(p6X{^Qf] 

'ipog  lopoocif];  'sroTt  apyvpoeiOctx.  zirrj'yi^v. 

E/C  0   opsot  a",cxp9pco7(riu  uTrsipicicc  icXoueovrOf 
t  \  t  >  •.  ~  »      •>      ~ 

Llg  xpici  (T^ppiyouvTzg  ivrpocfpspto  eu  ocX(ar\, 

T,         /  r     "  '  '  '  '      / 

axioTBooii  0   cc^oc  TiToccroii  ccvy.fDCkpryicrocv  epiTTuoii,  10 

'OTx  -srupoci  (Tvptyfi  (piX-/i  utto  [u,'/;Tepi  apvsg. 
T/tt/s  cvy ,  cava  ^ocXx(TG'x,  TtreXcon  (pvyccS^  epoc^7i(rocg 
KvpcoiTi  slXvpce.Tj  po9iu  ;   ti  (5"  cca  e5-V'peXi^97jg 
Ipog  'lopdccvi/j  'sroTi  dpyuposiSeoc  'snfjyTjv  ; 
T/tt/,   opeoij  (rzxp9pi.o7(riv  ccmipBcnoc  zXoveea-Ss,  15 

rig  icptoi  cr^piyocoyTVj!;  evrpoc^spu  su  ccXuyj ; 
KXioreoeii,  t;  0  a.o   VfJLULzg  ccvxcrzipTriiccr ,  epiTTi/ccif 
Uioc  Tiyccpxi  Grvptyli  <p*A^  vtto  i/,7]Tipi  ccpvsg  ; 
Lsisj,  yccTcc,  rpz'tidcx,  Qecv  ueyocX    SKTurreovroi^ 
VocTx,  ©£01/  Tpsi^(r  VTtOcrov  (Tz^ag  [(TcrocKiSao,  20 

Og  T£  Kf  BK,  CTTTiXuduv  woTccpt^g  ^Bs  fjioppcvpovrctg, 
KpYivr^vT  ocsvoiov  Ttnrpyig  cctto  ^uycpvoscrcr'yjg^ 

the  Carians,  //.  ii.  sGj.      Ka-;^   BAPBAPO^nNnN.      Sec   alfo 
Apollinarius's  trauilation  of  this  Flalm  : 

i,x^ux  ^\  BAPBAPO<DnNON-  I«y.i'^«  aIt^  ?.«:?.      TcDD, 
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Philofophus  ad  regent  quendam,  qui  eum  ignotian  ct 
in  font  em  inter  rcos  fortb  captum  infcius  damna- 
verat,  niv  JTrl  S-jiVJcVw  uopeuo/Asi/^',  hcEc  fubito  inijit. 

'Xl  uvXy   Ei  oXe(rvj;  j^s  rov  ivvoizoy,  aoe  riv   ocvop^ou 
^e:vov  oXug  opa.(roivroc,  (To'^corocrov  ia'9i  Kocpyi^ov 
'Pyi'i'^icog  oc(pB?\oio,  ro  J"  vgspov  xvdi  vo7i(r£ig^ 
Moi^i^icag  S^  up  STTiiTX  rscv  isrpog  ^vpcov  odvprj^ 
ioiov  d  £K  woAiog  lirepiuvvpcov  uakup  oAidtrocg.  5 

Vcr.  4-.      ^lAflMP.Z  d'  ul  iTcmix.  TEON  IIPO^  0YMON  hovf^., 
ToioK  o  h.  nOAIOS]     In  the  edition  of  l6'45,  thus. 

MAT  AYTni;  0   uf   £7r£iT»  XPONfi  MAAA  nOAAON  o^ypv,, 

The  paflTage  was  altered,  as  it  Hands  at  prefent,  m  the  edition  of 
IG73.    T.  Warton. 

In  the  following  verles  in  the  Iliad,  nOAECS  occurs  both  in  the 
text  of  Barnt-s,  and  Clarke,  //.  ii.  811,  xi.  168,  xx.  52,  xxi. 
563,  567,  6O8.  In  all  thefe  places,  except  the  fecond,  noAIOi: 
is  noted  as  a  various  reading.  This  is  mentioned  in  confequencc 
of  the  remark  made  by  the  learned  annotator  on  the  Greek 
verfes  in  p.  293,  294,  whofe  afiertion  I  conclude  to  be  founded 
on  the  defeft  of  Seber's  Index  Homcricus,  in  which  there  are 
only  two  direct  references  to  IIoAewj.     Todd. 
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In  Effigiei  Ejus  Sculptora/i. 
^ociv^  TOC.X  ^^1  wpoi;  etSog  auTO(pueg  iGXeVwi/. 

A'cr.  2. n^o^  aJTo^ti?]    See   avTof'A^  »«7.Xof, 

nativa,  naturalis,  genuina  pulchritudo,  in  Hen.  Stephens's  Thi;' 
faur,  Gr.  Lhig.  Tom.  iv.  col.  2S4.     Todd. 

*,  This  iilfcription,  a  futire  on  the  engraver,  but  liappily  con- 
cealed in  au  unknown  tongue,  is  placed  at  the  bottom  of  Milton's 
print,  prefixed  to  Mofeley's  edition  of  Milton's  poems,  l645. 
The  print  is  an  oval :  at  the  angles  of  the  page  arc  the  Mufes 
^Melpomene,  Erato,  Urania,  and  Clio;  and  in  a  back-ground  a 
landfchape  with  Shepherds,  evidently  in  allufion  to  Lycidas  and 
L' Allegro.  Confcious  of  the  comelinefs  of  his  perfon,  from  which 
he  afterwards  delineated  Adam,  Milton  could  not  help  exprefiing 
his  refentmcnt  at  fo  palpable  a  diflimilitude.  Salmafius,  in  his 
Defen/to  Rcgia,  calls  it  coviptulam  imaginem,  and  declares  that  it 
gave  him  no  difadvantageous  idea  of  the  figure  of  his  antagonill. 
But  Alexander  More  having  laughed  at  this  print,  I\I.ilton  replies 
in  his  Dtftnfio  proff,  '*  Tu  effigiem  mei  diffimillimam,  prejixain 
poemalibus,  vidifti.  Ego  vero,  fi  impulfu  et  ambitione  librarii  me 
imperito  fcalptori,  propterca,  quod  in  urbe  alius  eo  belli  tempore 
non  erat,  infabre  fcalpendum  permifi,  id  me  neglexifie  potiu« 
earn  rem  arguebat,  cujus  tu  mihi  niniium  cultum  objicis." 
Profe-lVorks,  vol.  ii.  Z67.  Round  it  is  infcribed  Johaxnis 
MiLTONi  AxGLi  Effigies  anno  .?^tatis  vigessimo  primo. 
There  was  therefore  fume  drawing  or  painting  of  Milton  in  l6"29, 
from  which  this  engraving  was  made  in  l(5-i5,  co  belli  tempore, 
when  the  civil  war  was  now  begun.  The  engraver  is  William 
MarHiall;  who,  from  the  year  1()34,  was  often  employed  by 
Mofel^y,  Milton's  bookfeller,  to  engrave  heads  for  books  of 
poetry.     One  of  thefe  heads  was  of  Shakf^care  to  his  Poems  in 
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1640-  MarfliaU's  manner  has  foraotimcs  a  neatnefs  and  a  deli- 
cacy difcornible  through  much  laboured  hardnefs.  It  is  di- 
verting enough,  that  INI.  Vanderguciit  engraved  for  Tonfon's 
edition,  1713,- a  copy  of  Marlhall's  print,  with  his  <xyvn  name, 
and  the  accompaniment  of  this  Greek  infcription,  an  unper- 
ceived  refledion  on  himfelf.     T.  Warton. 

Marlhall's  engraving  is  the  firft  publifhed  portrait  of  Milton. 

Todd. 
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In  ohitum  ProcaTicellarii,  meilici*. 
Anno  iEtatis  17. 

PARE  RE  Fati  difcite  legibus, 
Mandi'qiie  Parcae  jam  date  fiipplices, 
Qui  pendulum  telluris  orbem 
I'cipeli  colitij;  nepotes. 
Vos  fi  reli6lo  mors  vaga  Tasnaro  r> 

Semel  voc^rit  flebilis,  heu  !  mora3 
Tenlantur  incafs\^m,  dolique ; 

Per  tenebras  Stygis  ire  certum  eft. 
Si  deftinatam  pellere  dextera 

*  This  Ode  is  on  the  death  of  do6lor  John  Goflyn,  Mafter  of 
Caius  College,  and  king's  profefibr  of  medicine  at  Cambridge; 
who  died  while  a  lecondtime  Vicc-chancolloi' of  that  univerfity, 
in  October,  1626.  See  Fuller's  Hijl.  Cambr.  p.  l64.  Milton  was 
now  fevcntcen.  But  he  is  here  called  fixteen  in  the  editions  of 
l6"45,  and  16'73.  A  fault  which  has  been  fucceffively  continued 
by  Tonfon,  TickcU,  and  Fenton. 

I  am  favoured  in  a  letter  from  dodor  Farmer  with  thefe  infor- 
mations. "  I  find  in  Baker's  MSS.  vol.  xxviii.  Chargis  of  bury  all 
and  funeral  of  mi/  brother  doflor  Gq/lli?i  who  departed  this  hfe  t/ie2l 
ttfOd.  1626,  andhisfincrallfokmnizedthe  l6t/i  ofNov.follorving. 
And  I'u  it  ftands  in  the  College  Gejla-Book.  He  was  a  Norwich- 
man,  and  matriculated  Dec.  3,  1582.  A  benefadtor  to  Caius, 
and  Catherine-Hall ;  at  which  laft  you  once  dined  at  his  ex- 
pcnce,  and  faw  his  old  wooden  pidture  in  the  Combination 
room." 

For  his  confiderable  benefadlions  to  Caius  college,  fee  Blome- 
field's  Annals  of  that  college,  in  Ives's  Sek6t  Papers,  Lond.  1773, 
p.  76.  And  Blo'metield's  Collettan.  Canlahrig,  p.  102.  For  ihofe 
to  Catherine-Hall,  fee  Fuller,  ubi  fupr.  p.  83.  And  fee  Kennet, 
Reg.  p.  S70.    T.  Warton. 
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Mortem  vale  ret,  non  ferus  Hercules,  lo 

Nefli  venenatus  cruore,         * 
iEmatbia,  jacuifiet  Oeta. 
Nee  fraude  turpe  Palladis  invida3 
Vidififet  occifum  Ilion  Ileclora,  aut 

Quern  larva  Pelidis  peremit  15 

Enfe  Locro,  Jove  lacrymante. 
Si  trifte  fatum  verba  Hecateia 
Fugare  poffint,  Telegoni  parens 
Vixiffet  infamis,  potentique 

iJLgiali  foror  ufa  virgd.  20 

Ver.  11.     Nefli  &c.]     Horace,  Epod.  xvii.  31. 

"  Atro  delibiitus  Hercules 

"  Neffi  cruore."—^ 
On  tills  fable  of  Hercules,  our  author  grounds  a  comparifon, 
Par.  Loji,  B.  ii.  543.     T.  Warto:^. 

Ver.  13.     Nee  fraude  &c.]     See  Horn.  //.  xxii.  247. 
"flj  (pxiJLiv/),  Kul  KEPAODYNH  iiyiia-uT  'A^^>n.      ToDD. 

Ver.  15.  Quern  larva  Pelidis  &c.]  Sarpedon,  who  was  flain 
by  Patroclus,  diiguifed  in  the  armour  of  Achilles.  At  his 
death  his  father  wept  a  Ihower  of  blood.     See  Iliad  xvi. 

T.  Wart  ON. 

Ver.  17.  Si  trijic  fatum  &c.]  "  If  enchantments  could  have 
flopped  death,  Circe,  the  mother  of  Telegonus  by  Ulyfles,  would 
have  ftill  lived  ;  and  jNIedea,  the  fifter  of  ^-Egialus  or  Abfyrtus. 
with  her  magical  rod."  Telegonus  killed  his  father  Ulyfles, 
and  is  the  fame  who  is  called  parricida  by  Horace.  INiiltou 
denominates  Circe  Telegoni  parens,  from  Ovid,  Ep/jL  Pont.  iii. 
i.  123.  "  Tclegonique  parens  &c."  And  verba  Hecateia  are 
from  Ovid,  Metam.  xiv.  44.     *'  Hecateia  carmina  mifcit." 

T.  Wartox. 

Abfyrtus  is  called  JEgialius  by  Juftin,  HiTt.  Lib.  xlii.  cap.  iii. 
fpoaking  of  Jafon  and  /Eetes — "  Filiam  ejus  Medeam  abduxerat. 
et  filiura  ^sdaliwn  interfecerat."    Todd. 
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Numenque  trlnum  fallere  fi  queant 
Artes  medentiim,  ignotdque  gramina, 

Non  gnarus  herbarum  Machaon 
Eurypyli  cecidilfet  haftd : 
LaifiUet  et  nee  te,  Pliilyreie,  25 

Sagitta  Eclndnae  perlita  languine  ; 

Nee  tela  te  fulmenque  avitum, 

Ver.  22.  Artes  ynedcntum,  ignotaque  gramina,]  Not  fo  much 
the  power,  as  the  fkill,  of  medicine.  This  appears  from  the 
names  which  follow.     1'.  Warton. 

Compare  the  Epitaph.  Damon,  v.  153. 

"  Ah  pereant  herbije,  percant  artefque  mendcntdm, 
"  Gramina,  ike."     Todd. 

Ver.  23.    Machaoti]^   Machaon,  the  fon  of  iEfcula- 

pius,  one  of  the  Grecian  leaders  at  the  fiege  of  Troy,  and  a  phy- 
fician,  was  killed  by  Eurypylus.  See  the  Iliad.  But  the  death 
of  Machaon,  by  the  fpear  of  Eurypylus,  is  not  in  the  Iliad,  but 
in  Quintus  Calaber,  where  it  is  circumftantially  related,  as  Mr. 
Steevens  remarks,  Paralip.  vi.  406". 

— O  0    i'rriira,  xsccTcciu  yucctTo  ^wii 

'EvfV'jrvXoc, — ^iyx  d*  a-ayjcKouv  in  ■&faw 

Clv.v  Oiu,  ^icvoio  Mapgaoco?  r,'Kx7i't  'iyxp%. 

PC\yy.r,  o    I^aToiVca,    x.  T.  A. 

"EvovTirvXoi  ^l  01  ui^px  tsof^vrovov  n^vyxr   aly^^/iv,  x.  r.  A. 
I  muft  add,  that  Quintus  Calaber  is  not  an  author  at  prefent  very 
familiar  to  boys  of  feventeen.     According  to  Phillips,  he  was 
one  of  the  claflicks  whom  Milton  taught  in  his  fchool. 

T.  Wartox. 

Ver.  25.  P/iili/reie,  &c.]  Chiron,  the  fon  of  Philyra, 

a  preceptor  in  medicine,  was  incurably  wounded  by  Hercules, 
Avith  a  dart  dipped  in  the  poifonous  blood  of  the  ferpent  of 
Lerna.     See  before.  El.  iv.  27.     T.  Warton. 

Ver.  27.  JV^cc  tela  te  &c.]  ./Efculapius,  who  was  cut  out  of  his 
mother's  womb  by  his  father  Apollo.  Jupiter  ftruck  him  dead 
with  lightning,  for  reftoring  Hippolytus  to  life.     T.  Wart  ok, 

X  2 
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Caife  puer  genitricis  alvo. 
7\iqiie,   O  aluinno  major  Apollinc, 
Gentls  togatas  cui  regimen  datum,  30 

Frondofa  quem  nunc  Cirrlia  liiget, 
Et  mediis  Helicon  in  undis. 
Jam  praefuiffes  Palladio  gregi 
Lagtus,  fuperites  ;  nee  fine  gloria  ; 

Nee  puppe  luftraffes  Charontis  35 

Horribiles  barathri  receffus. 
At  fila  riipit  Perfephone  tua, 
Irata,  cum  te  viderit  artibus, 
Succoque  pollenti,  tot  atris 

Faucibus  eripuiffe  mortis.  40 

Colende  Praires,  membra,  precor,  tua 

Vor.  29.  Tuque,  0  ahinmo  major  Apollinc,]  Certainly  we 
lliould  read  ApolUiiis.  But  who  was  this  pupil  ot"  Apollo  in  medi- 
cine? Had  it  been  ^fculapius,  the  tranfition  would  have  been 
more  eafy.  But  ^fculapius  was  lent  by  Apollo  to  Chiron,  to 
be  educated  in  that  art.  I  think  therefore,  although  Milton's 
allufions  in  thole  pieces  arc  chiefly  to  eftablilh  Grecian  fable, 
■we  Ihould  here  undcrftand  Virgil's  lapis,  who  was  Fhivbo  ante 
alios  dilecius,  and  to  whom  he  imparted  Juas  arces,  fua  nuauray 
iF.n.  xii.  391.  fofl-  It  fliould  be  remembered,  that  the  word 
atu7nnus  is,  more  extcnfivcly,  favourite,  rofari/,  &c. 

In  Milton's  Latin  poems,  it  is  often  difficult  to  afcertain  the 
names  of  perfons  and  places.  To  fliow  his  learning,  he  frequently 
clouds  his  meaning  by  obfcure  orobfolete  patronymicks,  and  by 
the  fubllitution  of  appellations  formed  from  remote  genealogical, 
hiftorical,  and  even  geographical,  allufions.  But  this  was  one  of 
Ovid's  aft'edations.     T.  Wauton. 

Ver.  37.  Jt/ila  rupif  Sec]  Compare  the  epigram  of  Lucil- 
lius  on  the  phyfician  Magims,  Anthol.  Gr.  lib.  i.  cap,  xxxix.  7« 

^iuyvov,  OT   c'k;  aVdijn  xars^ri,   Tco^iuv  A'ioii)iiiv<; 
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]\rolll  quiefcant  cefpite,  et  ex  t«o 
Crelcant  rolic  calthot'que  builo, 
Purpureoque  hyaciiithus  ore. 
Sit  mite  de  te  judicium  yEaci,  45 

Subrideatque  /Etna^a  Prolerpina  ; 
Inlerque  leiices  pereimis 
Elylio  i'patiere  campo. 

Ver.  42.     MoUi  quiefcant  cefpite,  &c.]     Virgil,  Eel.  x.  33, 

"  O  niilii  tuin  quam  mollitcr  offu  quiefcant,  &c." 

This  clalllcal  wilh  is  more  lully  illuftrated  by  Juvenal,  Sat.  vii. 
■^07. 

"  Dii  majorum  umbris  tenucm  ctjine  poriderc  ferram, 
*'  Spirantcjque  crocos,  et  in  urnci  perpetuum  ver,  &c." 
See  alfo  Jac.  Gutherii  de  Jure  Mauiam.    Lib.  ii.  p.  'J3S.   Pre- 
cationem    Maiios    ipli    a.   prxtcivuiuibus  (Jxoptabant.      Tabula 
manuorea  apud  Gentileiu  Delphinium  Uomaj : 

ROGO.    VT.    DISCEDENS.    TEUKAM 

Mini.    DICAS.    X-EVEM.        ToDD. 
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In  Quinfum  Novembris*.    Anno  iEtatis  1 7. 

JAM  pins  extrcQia  veniens  lacobus  ab  arcto 
Teucrigenas  populos,  lateqiie  patentia  regna 

*  I  have  formerly  remarked,  that  this  little  poem,  as  contain- 
inff  a  council,  conlpiracy,  and  expedition  of  Satan,  may  be  con- 
fidered  as  an  early  and  promiting  prolufion  of  Milton's  genius  to 
thti  Parad/fe  Loji.     T.  Wahton. 

I  have  already  obferved  that  P.  Fletcher  exhibits,  in  his  Lo- 
cvflce,  &c.  a  council  and  confpiracy  of  devils.  See  the  Notes 
on  Par.  Loft,  B.  i.  79S>,  B.  ii.  2S5,  and  Par.  Reg.  B.  i.  42.  But 
this  poem  was  written  in  1626,  and  Fletcher's  was  notpubliftied 
till  1627.     Fletcher's  fubjeft,  however,  is  fimilar. 

There  are  certainly  fome  coincidences  of  thought  and  expref- 
fion  in  the  two  poems.  Marino  and  Craihaw  alfo  afford,  in  their 
language  and  imagery,  fome  refemblances.  But  here  Milton's 
poem  is  earlier  than  INIarino's  Strage  de  gli  Innocenti  alfo,  which 
did  nut  appear  till  l633  :  And  Crafhaw's  tranflation  not  till 
many  years  afterwards.  Milton  feems  to  have  been,  in  a  flight 
decree,  indebte-d  perhaps  to  both,  in  his  Paradife  Loji.  And 
with  refpeft  to  Fletcher's  Locujice,  it  has  been  faid  that  Milton 
himfelf  acknowledged  the  obligations  which  he  derived  from 
that  poem  to  his  Paradife  LoJl.  But  fee  the  Inquiry  into  the 
Origin  of  Paradife  Lojl,  in  this  edition. 

I  will  now  prefent  the  reader  with  fome  interefting  extrads 
from  a  very  fcarce  Latin  poem,  entitled  Pareus,  and  printed 
at  Oxibrd  by  Jofeph  Barnes  in  1585  ;  which  defcribing,  in  more 
than  four  hundred  hexameters,  the  treafons  pradifed  by  W, 
Parry  againft  queen  Elizabeth,  fometimes  introduces  fcntimonts 
and  imagery  not  diffimilar  to  what  Milton  has  here  exhibited. 
The  poem  thus  opens  : 

Qui  Phrygio  quondam  certantes  vertice  divas, 
Et  malum,  Troias  cinerem,  raptamque  Lacasnam, 
Aufpicio  lufi  vatis  modulatus  Achivi ; 
Nunc  aliud  canere  adgredior,  remoque  paludenj 
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Albloniim,  tenuit;  jamque  invlolabile  foedus 
Sceptra  Caledoniis  conjunxerat  Anglica  Scotis: 
Pacificufque  novo,  felix  divefque,  ledebat         5 

Cocyti  tranarc  meo :  juvut  alta  vidcre 

Taitara,  et  hinc  faevam  Parei  dcduceic  fraudem 

Roginam  immoiitam  contra,  gentemque  Britannam. 

Tu  mihi  per  dumos,  atquc  aera  lucis  egenurn, 

Mufa  prsei,  et  payido  cunC'tantein  dirige  greffu. 

Vidcrat  inferna  lastus  rcgnator  ab  unda 

Affli<ftas  pietatis  opes,  atquc  omnia  foedis 

Artibus,  et  facro  late  loca  ferverc  bello. 

Solam  autem  iininuiiem  I'ccleium,  cladifquc  jacere 

Infulam  in  Occano  magno  :  hie  nam  virgiuis  altee 

Imperium,  ct  laetos  pacem  florcre  per  agros. 

Turn  vero  invidia  mentem  fuffufus  amara, 

Sic  fecum :  "  !Meane  hanc  unam  modo  temnere  gentem 

"  Numina?  nee  diras  quicquam  curare  forores  ? 

"  Heu  fortem  invifam  !  quid  tot  mihi  dextra  Latini 

"  Fulmina?  quid  cascse  moles?  quid  claflis  Iberum? 

"  Totque  ducura  valida;  per  belja  horrentia  vires? 

"  Si  taraen  hinc  aniraos  et  opes  interrita  dueit. 

*'  Mene  igitur  feflum,  viftumque  refidere  tanto 

"  Fas  erit  increpto  ?  noftrafquc  impunc  per  eras 

"  Mortales  icrint  dextrae?  Plutoniaque  eheu  ! 

"  Regna  tot  ereptis  patiar  lugere  trophseis 

"  Unius  ob  merita,  et  juflum  Teuthcris  Elife? 

"  Conftliis,  ferroquc  nefas  hanc  vincier  ?  efto  : 

"  At  fraude  unius  potero  fuperare  Britanni, 

"  Ni  me  fata  vetant,  ni  mens  improvida  fallit." 

Sic  ait,  atque  imis  excitam  Acheruntis  ab  oris 
Evocat  ad  fe  Fraudem  :  vcnit  Ilia  vocantis 
Ad  nutum,  et  ccleres  per  nodem  concutit  alas. 
Cui  erines  Lyciae  fallentia  colla  columbae 
Allimilant,  oftroque  genaj,  minioque  rubefcunt. 
Ore  fedet  rofeo,  tremuloque  in  lumine  rifus. 
Flores  Iceva  gerit,  rigidum  tenet  altera  ferrura 
Vefte  tegcns,  guttis  maculosa,  et  pcUibus  atris.— 
Hanc  ergo  alloquitur  Pluton,  ac  talibiis  infit. 

"  Vade  age  j  et  hunc  propiium  ^.atri  fcr,  nata,  laborcra. 
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In  folio,  occultique  doli  fecurus  et  hoftis  : 
Cum  ferus  ignifluo  regnans  Acheronte  tyrannus, 
iEumeniduni  pater,  aethereo  vagus  exul  Olympo, 
Forte  per  immenfam  terrarum  erraverat  orbem, 
Diniimerans  fceleris  focios,  vernafque  fideles, 
Participes  regni  poft  funera  moefta  futuros :    ii 
Hie  tempeftates  medio  ciet  aere  diras, 
Illic  unanimes  odium  ftruit  inter  amicos, 
Armat  et  inviclas  in  mutua  vifcera  gentes ; 
Regnaque  olivifera  vertit  florentia  pace  :  i5 

Et  quoicunque  videt  purai  virtutis  amantes, 
Hos  cupitadjicere  imperio,  fraud umque  magifter 

"  Romuleas,  i,  fcande  arces,  atque  atria  nota 
"  Pontificis,  feviimque  infpira  iiipectora  vjrus  ;] 
"  Communi  ut  csdom  rnaturct  callidus  hofti, 
"  Rcgiuce  IJritonum  caedem,  populoque  ruinam. 
"  Tu  potes  &ic."    Todd. 

Ver.  10.  Dinumerans  fceleris  focios,  &c.]  As  in  Par.  Lojiy 
B.  i.  606. 

"  The  fellows  of  Ins  crime,  &c.     Todd. 
Ver.  13.  Illic  unanimes  &c,]     Virg.  JEn.  385. 

"  Tu  potes  unanimes  armare  in  pr«lia  fratres,  Sec." 

RlCIIAUDSOX. 

Ver.  15.  liegndque  olivifera  &c.]  Olivifer  is  an  Ovidian 
epithet,  Faji.  iii.  151.  "  Primus  oliviferis  Romam  deduclus  ab 
arvis."  A  great  fault  of  the  verfification  of  this  poem  is,  that 
it  is  too  monotonous,  and  that  there  is  no  intermixture  of  a 
variety  of  paufes.  But  it  Ihould  be  remembered,  that  young 
writers  are  milled  by  fpccious  beauties.     T.  ^VART0N. 

Ver.  17.  fraudumgue  magifter]     lie  calls  the 

devil,  artificer  of  fraud.  Par.  Loft,  B.  iv.  121.  In  the  beginning 
of  Gregory  Nazianzcu's  Ckrijlus  Patiens,  the  old  dragon  is  termed 
ayxuAo/x-^Tr)?,  and  in  the  Latin  tranflation /ra«f//5  artifex,  S.  Greg. 
Kai5.  Opp,  torn.  ii.  p.  254.,  edit.  fol.  Lut.  Paris,  l6\\.     Todd. 
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Tentat  inaccefllim  fceleri  rorrumpere  pectus; 
Iniidialque  locat  tacifas,  caiseiqiie  latentes 
Tendit,  ut  incautos  rapiat ;  ceii  Cafpia  tigris  20 
Inlequitur  trepidain  delerta  per  avia  pripdam 
Ko6te  iub  illuni,  et  Ibmno  niclaiitibus  aftris: 
Talibus  infefiat  populos  Stimmanus  et  urbes, 
Cini:tus  caerulese  fumanti  turbine  tlammae. 
Jamque  fluentiibnis  albentia  rupibus  arva       25 
Apparent,  et  terra  Deo  dile6ta  marine, 
Cui  nomendederat  quondam  Neptunia  proles; 
Amphitrj'oniaden  qui  non  dubitavit  atrocem, 
JEquore  tranato,  furiali  polbere  bel'o, 
Ante  expugnataj  crudelia  liecula  Trojae,  so 

At  iimul  banc,  cpib{ii"que  et  fefia  pace  beatam, 

Ver.  23.  Summanii^]  5ww/wa«2.v  is  an  obfolete  and  unconsmon 
name  for  Pluto,  or  the  god  of  ghoUs  and  niaht,finm}:us  jnaniim^ 
which  Milton  moll:  probably  had  from  Ovid,  Faft.  vi.  731.  The 
name  occurs  in  Plautus,  Cicero,  Pliny,  and  other  ancient  cri- 

ticks.       T.  W.4RTON. 

Vor.  24.  Cin6ius  cccrulete  fumanti  turbine  Jlammce.']  Satan  is 
robed  with  a  mantle  of  flames,  in  Marino's  Strage  dc  gli  Innoccnti^ 
1633,  Lib.  i.  ft.  vi.     Todd. 

Ver.  27-  Cuinomen  dederat  quondam  Neptunia  proles ;"}  "Albion 
a  giant,  fon  of  Neptune,  who  called  the  [thi^]  ifland  after  his 
own  name;  and  ruled  it  forty  four  years.  'I'ill  at  length  palTin"- 
over  into  Gaul,  in  aid  of  his  brother  Leftrygon,  againft  whom 
Hercules  was  hafting  out  of  Spain  into  Italy,  he  was  there  flaia 
in  fight,  &CC."  Milton's  Hifi.  Eng.  B.  i.  Drayton  has  the  fame 
fable,  Folijulb.  S.  xviii.     T.  Warton. 

Ver.  31.  Atfonul  kanc,  opibufque  et  fefta  pace  heatam,  ^'C.j 
The  whole  context  is  from  Ovid's  Envy,  Metam.  ii.  794, 

"  Tandem  Tritonida  coiifpicit  arcem, 

"  Ingeniifque,  opibujqut:  etjejtd  pace,  \\Tcntcm  : 
"  ^'ixque  tenet  lacrymas,  8cc."    T.  Wauton. 
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Afpiclt,  et  pingues  donis  Cerealibus  agros, 
Qiiodque  magis  doluit,  venerantem  numina  veri 
Sancta  Dei  populum,  tandem  fufpiria  rupit 
Tartareos  igues  et  luridum  olentia  fulphur ;    35 
Qualia  Tnnacri^  trux  ab  Jove  claufus  in  ^Etna 
Efflat  tabifico  monftrofus  ob  ore  Tiphoeus. 
Ignefcunt  oculi,  ftridetque  adamantinus  ordo 
Dentis,   ut  armorum   fragor,   i6l4que   cufpide 
cuipis.  39 

"  Atque  pererrato  folum  hoc  lacrymablle  mundo 
"  Inveni,"  dixit ;  "  gens  ha3c  mihi  fola  rebellis, 
*'  Contemtrixque  jugi,  nollraque  potentior  arte. 
"  Ilia  tamen,mea  liquicquam  tentamina  poflfunt, 
"  Non  feret  hoc  impune  diu,  non  ibit  inulta." 
Ha6tenus ;  et  piceis  liquido  natat  aere  pennis  : 
Qua  volat,  adverfi  praecurfant  agmine  venti,  46 
Denfantur  nubes,  et  crebra  tonitrua  fulgent. 

Vci\  34.     • tandem  fufpiria  ritpit 

Tartareos  igneset  luridum  olcnfia  fulphur  ;]  Crafhaw 
thus  amplifies  Marino's  defcription  of  tlie  devil,  Poems,  Sol'pctto 
d'Herode,  &c.  edit.  l648,  p.  59. 

''  From  his  black  nollrills,  and  blew  lips,  in  fpight 
"  Of  Hell's  own  ftinke,  a  worfer  ftench  is  fprcad, 
"  His  breath  Hell's  lightning  is."     Todd. 

Vcr.  38.     Ignefcunt  oculi,]     Satan  has  the  fame  blazing  ci/cs, 
Par.  Loft,  B.  i.  193.     Todd. 

Vcr.  45.     Qua  volat,    &c.]      Compare  TalTo,  Gier.  Lib.  C. 
xvi.  70. 

"  Calca  i  nubi,  e  tratta  I'aure  a  volo, 

"  Cinta  di  ncmbi  e  turbini  fonori."     Todd, 

Vtr.  47.     Denfantur  nubes,]     When  Satan  fteors  his  flight,  the 
air  feels  unufual  xieight,  Par.  Loft,  B.  i.  227.    Todd. 
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Jamque  pruinofas  velox  fuperaverat  Alpes, 
Et  tenet  Aulbnia^  fines  ;  a  parte  finiftra 
Nimbiter  Appenninus  erat,  prifcique  Sabini,  30 
Dextra  veneflciis  infamis  IJetruria,  nee  non 
Te  furtiva,  Tibris,  Thetidi  videt  ofcula  dantem  ; 
Ilinc  Mavortigenai  confiftit  in  arce  Quirini. 
Reddiderant  dubiam  jam  iera  crepufcula  lucem, 
Cilm  circumoTeditur  totaniTricoronifer  urbem, 
Panificofque  deos  portat,  icapulifque  virorum  56 
Eivehitur  ;  praeeunt  iubmiffo  poplite  reges, 
Ert  mendicantum  leries  longiffima  fratrum; 
Ceredque  in  manibus  geltant  funalia  ca^ci, 
Cimmeriis  nati  in  tenebris,  vitamque  trahentes: 
Templa  dein  multis  fubeunt  lucentia  taedis,     61 
(Vefper  erat  facer  ifte  Petro)  fremittifque  ca- 

nentum 
Seepe  tholos  implet  vacuos,  et  inane  locorum, 
Qualiter  exululat  Bromius,  Bromiique  caterva, 
Orgia  cantantes  in  Echionio  xVracyntho,        65 
Dum  tremit  attonitus  vitreis  Afopus  in  undis, 
Et  procul  ipfe  cava  refponfat  riipe  Citbaeron. 

His  igitur  tandem  folenni  more  peractis, 
Nox  fenis  amplexus  Erebi  taciturna  reliquit,   69 

Ver,  48.     Jamque  pruinofas  lelox  fuperaverat  J/pcs,]      This 
line  is  from  Lucan,  i.  1S3, 

"  Jam  gdidas  Casfar  curfu  fuperaverat  Alpes." 

Steevexs. 
Ver.  55.     Cum  circumgrtditur  &c.]     He  dcfcribcs   the  pro- 
ceffion  of  the  Pope  to  Saint  Peter's  church  at  Rome,  on  the  eve 
of  Saint  Peter's  day.     T.  Wauton. 

Ver.  58.     The  orders  of  mendicant  friars.     T.  Warton. 
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Preecipitefque  impellit  equos  ftimulante  flagello, 
Captum  oculis  Typhlonta,    Melanchaetemque 

ferocem, 
Atque  Acherontaeo  prognatam  patre  Siopen 
Torpidam,  et  hirfutis  horrentem  Phrica  capillis. 
Interea  regum  domitor,  Phlegetontius  haeres, 
Ingreditur  thalamos,  neque  enim  fecretus  adulter 
Producit  Iteriles  molli  line  pellice  no6les  ;       76 
At  vix  compofitos  Ibmnus  claudebat  ocellos, 
Cum    niger    iimbrarum    dominus,    reftorque 

filentum, 
Prasdatorque  hominum,  falsa  Tub  imagine  teSlus 
Aftitit ;  aflumptis  micuerunt  tempora  canis,    so 
Barba  finus  promilia  tegit,  cineracea  longo 

Ver.  70.  PrcBcipitefqiie  impellit  equos  &c.]  Sec  Note  on 
Cumus,  V.  554.     And  Ovid,  Ep'Tt.  Pont.  iii.  56, 

"  Sive  pruinofi  Noftis  aguutur  equi." 
And  Sil.  Italicus,  xv.  285. 

"  Nox,  atro  circumdata  corpus  amictu, 

*'  Nigrantes  invexit  equos." 
Our  author  has  "  Night's  co/,"  Par.  Loft,  B.  ix.  63.  Where 
Bentley  propoles  care.  Many  of  Bentley's  emendations  are 
acute:  but  he  did  not  undcrftand  Milton's  manner,  nor  the 
genius  of  the  Englilh  language,  or  rather  the  genius  of  the 
language  of  Englifh  poetry.  Compare  Euripid.  Io?i.  v.  1151. 
Schol.  Pkueiiifs.  V.  3.     T.  Wartoi.'. 

Ver,  71.  Captum  oculis  Typhlonta,  &c.]  I  believe  Milton  is 
the  firft  poet  who  has  given  names  to  the  horles  of  Night. 
Spenfer  defcribes  the  colour  of  her  four  horfcs,  Faenj  Queaty 
i.  V.  28.     T.  Wauton. 

Ver.  80.     ■ ajjhmptis  micuerunt  ttinpora  canis, 

Barba  Jt/ius  promiJJ'a  tegit,  &c.]  This  reminds  us 
of  Satan's  appearance  to  our  Saviour  in  the  form  of  an  old  man, 
in  the  \vildernef>,  Par>:d.  Reg.  B.  i.  497- 

"  And  Satan,  bowing  low 

''  His  gray  dij]i7Uu!ation,  difappcar'd." 


I.IBER.  317 

Svrmatevcrrlthiimumve(tis,penc]ctque  cnculkis 
V'ertice  de  ralo;  et,  ne  quicquam  deilt  ad  artes, 
Cannabeo  lumbos  conftrinxit  fune  falaces, 
Tarda  feneitralis  fioens  veftioia  calceis.  85 

Talis,  uti  fama  elt,  vafta  Fraiicifcus  eremo 

In  the  84-th  line  Satan  is  difguifed  like  a  cordelier,  or  Francifcan 
friar,     T.  Wartox. 

Sec  Mr.  Thyer's  Note,  Par.  Reg.  B.  i.  314.  I  may  add,  that 
the  devil  is  reprefented,  in  a  curious  wooden  cut,  addrefllng 
himfuh'  to  Chrift,  under  the  appearance  of  an  aged  man  with  a 
long  beard,  in  La  Vita  Sf-  Pql/ioiie  di  Clir/jio  &c.  compofta  per 
Antonio  Cornozano,  Venct.  12mo.  in  Terza  Rima.  Lib.  i. 
cap.  vi.  which  contains  T/ie  Ttmptation.     Todd. 

Ver.  84.  Cannabeo  lumbos  conjlrinxit  fune  falaces. 
Tarda  icncHvaXi^figens  veftigin  calceis. 
Talis,  uti  fama  eji,  vajtd  Francifcus  cremo  tSrc] 
Francis  Xavier,  called  the  Apoftk  of  the  Indians,  whom  he  was 
fent  to  convert,  about  the  year  15^2,  by  Ignatius  Loyola.  He 
encountered  a  variety  of  perils  in  the  eaftern  defarts,  which  he 
traverfed  in  a  fliort  black  gown  of  canvafs  or  fack-cloth.  At 
Goa,  the  people  obferving  that  his  flioes  were  patched  or  worn 
out,  offered  him  new.  But  fuch  was  his  mortification,  that  he 
could  not  be  perfuaded  "  ut  veteres  calceos  permutaret  novis, 
&c."  See  his  Vita,  by  Turfellinus,  edit.  ii.  l627-  12mo.  Lib.  ii. 
p.  141.  Here  wc  have  Milton's  cakci  feneftrati.  .  Among  his 
many  protended  miracles  it  is  one,  that,  during  this  extraordi- 
nary progrefs,  he  preached  to  the  lions  and  other  beafts  of  the 
wildcrnefs.  There  is  an  old  piint  of  faint  Francis  in  a  defart 
taming  lions. 

But  an  unknown  correfpondent  has  thrown  new  light  on  the 
whole  of  the  context.  "  The  paflkge  has  properly  nothing  to 
do  with  the  Jefuit  S.  Francis  Xavier.  The  fcnrjirati  cahci  are 
the  fandals,  or  foals,  tied  on  the  foot  by  ftrups,  or  thongs  of 
leather,  croffed,  or  lattice-wife,  which  are  ufuiiUy  worn  by  the 
Francifcan  Friars  although  they  are  dechuiifiz.  Thefe  aie  men- 
tioned by  Buchanan,  as  a  regular  part  of  the  drcfi  of  the  Fiau- 
cjfcans,  Francifcanus,  v.  47-  p-  2.  edit,  ut  fupi. 
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Tetra  vagabatur  folus  per  luftra  ferarum, 
Silveftrique  tulit  genti  pia  verba  ialutis 
Impius,  atque  lupos  domuit,  Libjcolque  leones, 

"  Longo  Mi  Jj/nnate  rafum 

"  Cerno  caput,  tortuin  /««e;»,  latiimquc  galerum, 
"  Atqucjhicjlratum  foleas  captare  cothurnum." 

Again,  v.  88.  *'  Solcafque  oeftivum  admittere  folem."  Again, 
below  :  "  Solcceque  fenejlra  reclufiE,"  Milton  feems  to  have 
adverted  to  this  poem,  which  is  a  fevcre  and  laboured  fatire  o» 
the  Francifcans.  See  alfo  Buchanan's  Somnium,  in  the  Frafrcs 
Fralerrimi,  where,  as  here,  S.  Fiancis  appears  to  the  poet. 
Carm.  xxxiv. 

"  Cum  mihi  Francifcus,  nodosa  cannabc  cinftus, 
"  Aftitit  ante  tuum,  lligmata  nota  gerens  : 

"  In  manibus  i'acra  vcllis  crat,  cum /i/«e  galerus, 
"  Palla,  fenejiratus  calceus,  halta,  liber." 

Confiftently  with  the  figure  here  defcribed  by  IMilton,  the  vqfia 
Francifcus  trcmo  ought  to  be  the  founder  of  the  Order  of  friers, 
S.  Francis  d'Affife.  And  this  was  certainly  his  meaning.  But 
although  the  laft  S.  Francis  wrought  many  pretended  miracles 
in  the  defarts,  and  travelled  into  Syria  to  convert  the  Saldan  of 
Babylon,  and  was  at  the  fiege  of  Damieta  in  the  crufades,  yet, 
I  cannot,  with  our  author,  accufe  him  of  the  impiety  of  cum ert- 
ing  the  Lyhian  lions.  So  that  at  prefent  I  am  inclined  to  con- 
jefture,  that  Milton,  at  the  age  of  feventeen,  confounded  the 
actions  of  the  two  fynonimous  Saints,  and  attributed  the  won- 
ders of  S.  Francis  Xavier  to  the  Founder  of  the  Francifcans." 

T.  VVauton. 

In  a  very  rare  book  in  my  pofleflion,  entitled  "  Cleri  totius 
Ronianae  Ecclefiaj  fubjedi,  feu  Pontiliciorum  Ordinum  Omnium 
omnino  utriufque  fexus,  habitus,  arti/iciq/ijjimis  Jigiiris,  &c. 
Francof.  15S5,"  4".  the  fandal,  or  foal,  tied  on  the  foot  by  ftraps, 
is  very  vifible  in  the  figure  of  the  Francifcan,  and  of  the  Fran- 
cifcan  only.  Thefe  figures  of  the  different  orders  are  remark- 
ably well  executed.     Todd. 

Ver.  86. vafta  Francifcus  eremo]     Par.  Reg. 

B.  i.  7-     "  The  uojh  xcildeinejs"  where  fee  the  notes.     Todd. 
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Subdolus  at  tali  Serpens  velatus  ami6lu      50 
Solvit  in  has  fallax  ora  execrantia  voces ; 
"  Dormis,  nate  ?  Etiamne  tuos  fopor  opprimit 

"  artus  ? 
"  Immemor, 0,fi(lci, pecor6mque oblite tuorum ! 
"  Dum  cathedram,  venerande,  tuam,  diadema- 

"  que  triplex,  94. 

"  Ridet  Hvperborco  gens  barbara  nata  fub  axe; 
"  D{imque  pharetrati fpernunt  tuajura Britanni : 
"  Surge,  age  ;  furge,  piger,  Latius  quern  Caefar 

"  ado  rat, 
*'  Cui  referata  patet  convexi  janua  coeli, 
*'  Turgentes  animos,  et  faftus  frange  procaces,  99 
**  Sacrilegique  fciant,  tua  quid  maledidio  poflit, 
"  Et  quid  Apoltolicce  poflit  cuftodia  clavis ; 
"  Et  memorHefperiae  disje6lam  ulcifcere  claffem, 
"  Mersdque  Iberorum  lato  vexilla  profundo, 
"  Sanctorumque  cruci  tot  corpora  fixa  probroiie, 
"  Thermodoontea  nuper  regnante  puelld.     105 

Ver.  92-  Dormis,  nate  ?]  This  is  Homer's,  I.i>h\q,  'Arpeo?  v'U ; 
//.  ii.  56'0.  See  alfo  Par.  Lojl,  B.  v.  672.  "  Slcep'ft  thou,  com- 
panion dear  ?"  And  A'irgil,  /En.  iv.  56"0.  "  Nate  dea,  potes  hoc 
fub  cafu  ducerc  Ibmiios  r"     T.  Wartun. 

The  fame  form  is  adopted  by  Marino,  and  alfo  by  Sylvefier, 
Du  Bart.  \62l,  \).  3i>0.     Todd. 

Ver.  ^5.     Sec  Man/us,  v.  26".     T.  Wartox. 

Ver.  105.  Thermodoontea  niipcr  regnante  puelM.]  The  ama- 
zon,  queen  Elizabeth.  She  is  admirably  characlcrifed.  Audetque 
xiris  concurrere  xirgo.  Ovid  has  Thermodontiacus,  Metam.  i.\.  189. 
And  fee  Ibid.  xii.  6ll.    T  Wartox. 

Milton's  word  is  from  Proucrtius,  who  ufes  Tl'ermodoont'Ca^^, 
III.  xiv.  l6.    Todd. 
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•'  At  tu  (i  tenero  mavis  torpefcere  Ie6lo, 
*'  Crefcentefque  negas  holti  contundere  vires ; 
"  Tyrrhenum  implebit  numerofo  milite  pontum, 
*'  Signaqiie  Aventino  ponet  fulgentia  colle : 
"  lleiliquias  veterum  tVanget,  flammifque  ere- 

"  mabit;  no 

"  Sacrdque  calcabit  pedibus  tua  colla  profanis, 
*'  Cujus  gaudebant  foleis  dare  bafia  regeSi 
"  Nee  tamenhunebellisetaperto  Alarte  laeefifes; 
*'  Irritus  ille  labor:   tu  eallidus  utere  fraude: 
"  Qucelibet  ha^reticis  difponere  retia  fas  eit.  115 
"  Jamque  ad  eoniilium  extremis  rex  magnus  ab 

"  oris 
"  Patricios  vocat,  et  procerum  de  ftirpe  creates, 
"  Grandifivofque   patres,    trabea   eanifque   "ve- 

*'  rendos  ; 
"  Hos  tu   membratim   poteris  confpergere   in 


"  auras, 


"  Atque  dare  in  cineres,  nitrati  pulveris  igne  120 
"  ^dibus  injefto,  qua  convenere.  fub  imis. 
*'  Protiniis  ipfe  igitur,  quofcunque  habet  Anglia 

"  fidos, 
"  Propofiti,  fa6iiquej  mone:  quifquamne  tuorura 
"  Audebit  fummi  non  jufia  faeeilere  Papae  ? 
'*  Percalsol'que  metu  i'ubito,  eas{ique  ftupentes, 
"  Invadat  vel  Gallus  atrox,  vel  faevus  Iberus.  126 
"  Sa^cula  fic  illic  tandem  Mariana  redibunt, 

Ver.  120.     nitrati  ■pulveris  igne'l     Coropare 

Tar.  Loji,  vi.  512,  &c.     Todd. 

Vcr.  127.  The  times  of  queen  Mary,  when  popery  was  re- 
ftuied.     T.  Wakxou. 
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**  Tuque  in  belligeros  iterum  dominaberisAnglos. 
"  Et,  nequid  tinieai;,  divos  divdfque  f'ecuiidas 
"  Accipe,    quotqiie    luis    celebrantiir    numiiia 
"  faftis."  130 

Dixit ;  eti  adi'citos  poncns  malefidus  ami6lus, 
Fugit  ad  infandam,  regnum  illa^tabilcj  Lethen. 

Jam  rolea  Eoas  pandens  Tithonia  portas 
A'^eftit  inauratas  redeunti  lumine  terras; 
Moeftdque^  adhuc  nigri  deplorans  funera  nati, 
Irrigat  ambrofiis  montana  cacumina  guttis :  i3G 
Cum  fomnos  pepulit  ftellata^  janitor  aulae, 
Ko6lurnos  viius  et  fomnia  grata  revolvens. 

Eft  locus  a3tern^  feptus  caligine  no6lis, 
Vafta  ruinofi  quondam  fundamina  te6li,         i40 

Ver.  135. nigri  deplorans  funera  nati,}     As  in 

Virgil,  ^n.  i.  41)3.  "  Nigri  Memnonis  arma."  And  fee  JL 
Pen/.  V.  IS.  Aurora,  as  Mr.  Wartun  obferves,  ftill  weeps  tbe 
imtimcly  death  of  her  fon  Memnon  at  the  fiege  of  Troy.  Com- 
pare alfo  Ovid,  Met.  xiii.  822.     Todd. 

Ver.  138.  Nodurnos  lifiis  et  fomnia  grata  revolvens. j  Dodor 
Newton  ingenioufly  conjectures  refolvens.  But  the  poet  means, 
literally,  rolling  back.  The  Janitor  of  the  ftarry  hall  drove  aWay 
numbers,  and  rolled  back  again  into  darknefs  the  vifions  of  the 
night.     T.  Wakton. 

» 

Ver.  139.     Eji  locus  &c.]      Here   is   fome   refemblance  to 

Claudian,  In  llufn.  lib.  ii.  123. 

"  Eu  locus  extremum  pandit  qui  Gallia  litus 
"  Oceani  praetentus  aquis,  quo  fertur  Ulyfles 
"  Sanguine  libato  populum  movifle  Silentum. 
"  Illic  Umbrarum  tenui  ftridore  volantum 
"  Flebilis  auditur  qutftus,  fimulacra  coloni 
"  Pallida,  defunftafque  vident  migrare  figuras. 
"  Hinc  Dea  profiluit,  &c."    Todd. 

VOL.    VII.  Y 
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Nunc   torvi  fpelunca  Phoni,   Prodotacque   bi- 

Unguis, 
EtFera  quos  uno  peperlt  Difcordia  partu. 
Hie  inter  caemenla  jacent,  praeruptaque  faxa, 
Olla  inhumata  virCim,  et  traje^ia  cadavera  ferro  ; 
Hie  Dolus  intortis  femper  fedet  ater  ocellis,  145 
Jurgiaque,  et  ftimulis  armata  Calumnia  fauces, 
Et  Furor,  atque  viae  moriendi  mille  videntur> 
Et    Timor,    exanguifque    locum    circumvolat 

Horror ; 

Ver.  141.  Nunc  torxi j'pilunca  Pfroni,  ProdotaCf/we  bilingnis^ 
See  the  perlbnilications  of  Fhoiios  Murther,  and  Frodofes  Treafon, 
in  Fletcher's  Purple  IJand,  c.  vii.  6y,  72.  But  Fletcher's  poem 
was  publiflied  in  iS^S.  Milton's  was  written  in  l626.  This 
cave  with  its  inhabitants  is  finely  imaged^  and  in  the  Ityle  of 
Spenfer.    T.  Wauton. 

Ver.  148.     exanguifque  locum  cirnimxokit  Horror  ;'] 

Spenfer,  having  defcribed  the  perfonages  that  fate  by  the  fide  of 
the  high-way  leading  to  hell^  adds  this  image  to  complete  th*. 
drcadful  groupe,  Facr,  Q«.  ii.  vii.  23. 

"  And  over  them  fad  Horrour  with  grim  kew 
"  Did  alvvaies  foar,  beating  his  iix)n  winges." 

Horrour  is  perfonilkd  in  Parad.  LoJ.-,  B.  iv.  989-  lu  tte 
figure  of  Satan. 

"  His  ftature  reach''d  the  fey,  and  on  his  crcll 
"  Sat  Horrour  plum'^d." 

Where,  fays  dodor  Newton,  "  Horrour  is  pcrfonilied  and  made 
the  plume  of  his  helmet."  Other  and  better  explications  might 
be  offered.  But,  I  believe,  we  have  no  precife  or  determinate 
conception,  of  what  JNIilton  means.  And  we  detract  from  the 
fublimity  of  the  paflage  in  endeavouring  to  explain  it,  and  to 
give  a  diftincl  hgnification.  Here  is  a  namclefs  terrible  grace, 
refulting  from  a  mixture  of  ideas,  and  coniulion  of  imagery. 

T.  Wartov. 
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Perpetuc!>que  leves  per  muta  filentia  Manes 
Exiilulant,  telliis  et  fanguiiie  confcia  itagnat.  150 
Ipii  etiam  pavidi  latitant  penetralibus  antri 
Et  Phonos,  et  Prodotes  ;  niiUoque  fequente  per 

antrum, 
Antrum  horrens,  fcopulofum,  atrum  feralibus 

umbris, 
Diffugiunt  fontes,  et  retr6  lumina  vortunt : 
Hos  pugiles  Roma^  per  faecula  longa  fideles    155 
Evocat  antiftes  Babylonius,  atque  ita  fatur. 

"  Finibus  occiduis  circumfuium  incolit  iequor 
*'  Gens  exofa  mihi ;  prudens  Natura  negavit 
*'  Indignam  peniti^s  noftro  conjungere  mundo  : 
*'  Illuc,  lie  jubeo,  celeri  contendite  grefili,     160 
"  Tartareoque  leves  difflentur  pulvere  in  auras 
"  Et  rex  et  pariter  fatrapae,  fcelerata  propago  ; 

Ver.  149. per  muta  filentia  Manes]     Milton  is 

fond  of  the  cxprcfllon.  Sec  the  Note  in  p.  69.  of  this  volume. 
See  alfu  Buchanan,  Sili.  p.  49-  ed,  lupr.  "  Tacit*  per  7mit(i 
Jdentia  filvas."     Todd. 

Ver.  154.  Difugiunt]  There  is  great  poetry  and  ftrength  of 
imagination  in  fuppofing  that  Murther  and  Treafon  often  tly  as 
alarmed  from  the  inmoft  reccffes  of  their  own  horrid  cavern, 
looking  back,  and  thinking  tliemfelves  purfued.     T.  Warton. 

^'er.  15^.  Evocat  ant'Jles  Babylonius,  &c.]  The  Pope.  "  The 
Whore  of  Babylon."  The  addrefs  is  in  imitation  of  Virgil,  £n. 
\.  67.     "  Gens  inimica  mihi,  &c."     T.  Warton. 

Ver.  15S.     prudens  Natura  &c.]     Ilor. 

C)d.  I.  iii.  21. 

"  Nequicquam  Deus  abfcidit 

"  Prudens  Oceano  dilfociabili 
"  Terras."    Richardson'. 
T  2 
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"  Et,  quotquot  fidei  caluere  cupidine  verae, 
"  Confilii  focios  adhibete,  operiique  miniftros." 
Finierat ;  rigidi  cupide  paruere  gemelli.        i65 

Interea  longo  fleclens^urvamine  coelos 
Defpicit  sethered  Dominus  qui  fulgurat  arce, 
V^anaque  perveriae  ridet  conamina  turbaj ; 
Atque  iui  caufam  populi  volet  iple  tueri.  169 

Efle  feiunt  ipatium,  qua  diftat  ab  Afide  terrd 
Eertilis  Europe,  et  fpe6lat  Mareotidas  undas; 
Hie  turris  pollta  eft  Titanidos  ardua  Eamse, 

Ver.  165. ■ tjarucrc  gemelli.']     In  paruere  is  a 

falfe  quahtity,  yet  very  excu fable  ainidft  fo  much  good  poetry 
and  eXprcirion,  efpecially  fi'om  a  youth  of  feventeen.  But  Milton 
might  fairly  defend  himfelf,  by  reading  xi  as  the  v  confonant, 
for  which  there  are  authorities.     T.  Wauton. 

Ver.  166.     ioiigojlccic/is  curiarnine  cceIos]    See  ComuSf 

V.  1015. 

"  Where  the  boiv'd  welkin  How  doth  bend." 
Bui  Ovid  has  a  like  contexture,  with  a  different  idea,  Metam,  vi. 
ti4.  of  a  rainbow,       « 

"  Inficere  ingenti  longum  curvamine  coelum/' 

T.  Wautox. 

But  Milton's  allnfion  is  fcriptural.  lie  was  thinking  of  that 
rcoft  fublime  compofitinn,  the  xviiiih  Ffuhn.  See  ver.  9>  &c. 
"  He  bowed  the  heavens  alio,  and  canie  down  : — He  fent  out  his 
iirrov.s,  and  fcattercd  them  ;  and  he Jhut  out  lightnings,  and  dij- 
cornjittd  than."     ToDD. 

Ver.  171. JSIanotidas  vndas  •]     Marcotis  is  a 

large  lake  in  Egypt,  conneded  by  many  finall  channels  with  the 
Nile.     See  Ovid,  Mdam.  ix.  772.    T.  WAntON. 

Ver.  17~.  Hie  t'urris  pojita  eft  &:c.]  The  general  model  of 
this  Toxi-er  of  Fame  is  Ovid,  Metam.  xii.  39-  Wilton  has  re- 
touched and  variegated  Ovid's  imagery.  The  reader  fliall  com- 
nare  both  poet<^  at  large. 
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iErea,  lata,  fonans,  rutilis  viciiiior  aflris 
Quam  ruperimpofitunivelAthosvel  PelionOrfie. 

"  Orbe  locus  medio  e(l,  inter  tenafcjue  frctumciuc, 
*'  Cccleftefque  plagas,  triplicis  coiijinia  nuincli  ; 
*^Undo,  quod  eil  ufquam,  quainvis  regionibus  abfit, 
"  lufpicitur ;  peuotratquc  cavas  vox  oninis  ad  aurcs. 
"  Fama  tenet,  fummaciue  locum  libi  legit  in  arce  : 
"  Innumcrofque  aditus,  ac  mille  foramina  teftis 
«  "^  "  Addidit,  et  nuUis  inclufu  limina  portis. 

"  IS'octe  dieque  patent :  tota  ell  ex  (jcrcfonmii  : 
"  Totque  fremit,  vocefquc  rcfert,  itcratque  quod  audit, 
'**  Nulla  quies  intus,  nullaque  fdentia  parte. 
"   Ncc  tanicn  oft  clamor,  fed  parxte  mioiinira  vocis, 
**  Qualia  de  pclagi,  li  quis  procul  audiat,  undis 
"  ElTc  folent ;  qualemve  fonum,  cum  Jupiter  atras 
•'  Increpuit  nubes,  oxtrcma  tonitriia  rcddunt. 
"  Atria  turba  tenent ;  veniunt  leve  vulgus,  cuntque. 
"  I\Iixtdque  cum  vcvis  paffini  commcnta  vagantur 
*'  Millia  rumorum,  confusaque  verba  volutant. 
"  E  quibus  hi  vacuas  implcnt  fermonibus  auras, 
"  Hi  narrata  fcrunt  alio  ;  mcnfuraquc  fifti 
*'  Crcfcit,  et  auditis  aliquid  novus  adjicit  aucloj. 
"  Illic  Credulitas,  illic  temerarius  Error, 
"  Vanaque  Laetitia  eft,  confternatiquc  Timorcs, 
,    *'  Seditipque.repens,  dubioque  auftore  Si/J'urri,  &cc." 

In  the  figure  of  his  Fame,  however,  our  author  adverts  to  Virgil; 
See  the  next  Note.     T.  Wauton. 

Ver.  172.     ■     . ■. —  Tltanidus]     Ovid  has   "  Titanida 

Circcn,"  Met.  xiv.  376.     Fame  is  the  lifter  of  Cacus  and  Encc- 
ladus,  two  of  the  Titans,  JEu.  iv.  173.     1-  Warton. 

Ver.  174.  Quclm  fuperimpofttum  tcl  Atho'i]  Chaucer's  Ilovfe 
of  Fame  ftands  on  a  rock,  higher  tiian  any  in  Spain,  II.  Y, 
B.  iii.  27.  And  totidemque  fcnejlra,  are  from  Chaucer,  H.  E. 
13.  iii.  101. 

"  Imageries  and  tabernacles 

"  I  fawe,  and  full  eke  of  Windozces 

"  As  flekis  fallin  in  grctc  fnowes.  ^c."* 
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Mille  fores  aditdfque  patent,    totidemqu^   fe- 
neftras.  175 

Am  plaque  per  tenues  tranilucent  atria  muros : 
Excitat  hie  varios  plebs  agglomerata  fufurros  ; 
Qualiter  inftrepitant  circum  mul6;ralia  bombis 
Agmina  mufcarum,  aut  texto  \)er  ovilia  junco, 
Dum  Canis  ffiftlvum  coeli  petit  ardua  culmen. 
Ipfa  quidem  fumma.  fedet  ultrix  matris  in  arce  ; 
Auribus  innumeris  cinftum  caput  eminet  olli, 
Queis  fonitum  exiguum  trahit,  atque  leviffima 

captat 
Murmura,  ab  extremis  patuli  confinibus  orbis. 
Nee  tot,  Ariftoride,  fervator  inique  juvencoe  i85 
Ifidos,  immiti  volvebas  lumina  vultu, 
Lumina  non  unqiiam  tacito  nutantia  fomno, 
Lumina  fubjedas  late  fpe6lantia  terras. 

But  Chaucer  fecms  to  have  mentioned  the  numerous  windowe  as 
ornaments  of  the.  architefture  of  the  Houfe,  rather  than  with 
Wilton's  allegorical  meaning.    T.  Warton. 

Ver.  177.  Not  to  copy  Ovid  too  perceptibly,  Milton  adopts 
this  comparifun  from  Homer,  which  is  herfe  very  happily  and 
elegantly  applied,  //.  ii.  4(39-  "  Uvn  yi.vii.uv,  &c."  See  Farad. 
Loji,  B.  i.  768.  INIuch  the  fame  compaiifon  is  in  Farad.  lUg. 
B.  iv.  15.  See  alfo  //.  xvi.  641.  I  muft  however  obferve, 
that  Chaucer,  in  the  fame  argument,  has  the  outline  of  the 
fame  comparifon,  li.  F.  iii.  431. 

"  I  heard  a  noife  approchin  blive, 

"  That  fareth  as  bees  don  in  an  hive, 

**  Againlt  ther  time  of  outflying,  &c."     T.  Wartox. 

See  the  notes  on  Par,  Reg.  B.  iv.  l5.  And  the  concluding 
lines  of  the  citation  from  P.  Fletcher's  Locuftce,  which  I  have 
given  in  the  Inquiry  into  the  Origin  of  Paradife  Loll,  in  the 
fecond  volume  of  this  edition.    Todd. 
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Klls  ilia  folet  loca  luce  carentia  fiepe 
Perluftrare,  etiam  radianti  impervia  Ibli :        lyo 
^Millenilque  loquax  audilaque  visaque  linguis 
Cuilibet  eftlindit  temeraria  ;  ver4que  mendax 
Nunc  minuit,  modo  conficitis  lermoiiibus  auo-et. 

Sed  taineu  a  noitro  meruilti  carmine  laudes, 
Fama,  bonuin  quo  non  aliud  veracius  ulium, 
Nobis  digna  cani,  nee  te  memoralle  pigebit    196 
Carmine  tam  longo  ;  lervati  fciiic^t  Angli 
Ofliciis,  vaga  diva,  tuis,  tibi  reddimus  aiqua, 
Te  Deus,  aeternos  motu  qui  temperat  ignes, 
Fulmine  pra?mil]b  alloquitur,  terr^ique  tremente: 
*'  Tama  liles  ?  An  te  latet  im])ia  Papiftarum  201 
*'  ConjuratacohorsinmoquemeofqueBritannos, 
**  Et  nova  Iceptrigero  ctedes  meditata  lacobo  ?" 

Nee  plura;  ilia  ItatimfenlitmandataTonantis, 
Et,  fatis  ante  fugax,  ftridentes  induit  alas,    205 
Induit  et  variis  exilia  corpora  plumis; 
Dextra  tubam  jreflat  Temefaeo  ex  a^re  fonoram. 


to' 


Vcr.  200.  The  voice  of  God  is  preceded  by  thunders  and 
earthquakes.   This  is  iu  the  ftyle  of  Faradifc  Lift,     T.  Wauton. 

Vcr.  20r.  Dextra  tubam  gejlat  Tanefieo  ex  irrefunoram.J  Her 
brazen  trumpet  is  from  Chaucer,  which  is  furniOicd  by  /Eolus, 
II.  r.  B.  iii.  347. 

"  What  did  this  ^Eolus,  but  he 

"  Toke  out  his  blake  tro7n-pc  of  bras,  Sec." 

Temcfc  is  a  city  on  the  coaft  of  the  Tyrrhene  fca,  famous  for  its 
brafs.  Sec  OJjif.  i.  183.  'Ej  TEMEZHN  /:*£t«  XAAKON,  &c. 
And  Ovid,  Mefatn.  xv.  707.  "  Themefefque  metalla."  And, 
ib.  52.     Milton  has  the  epithet  from  Ovid,  Mcdicam.  Fac.  4-1. 

"  Et  quamvis  aliquiy  TV/m/ita  rcmovcrit  cera,  &c." 
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Nee  mora,  jam  pennis  cedentes  remigat  auras, 
Atque  parum  eft  curfu  celeres  prasvertere  nubes : 
Jam  ventos,  jam  folis  equos,  poft  terga  reliquit : 
Et  prlmo  Angliacas,  folito  de  more,  per  urbes 
Ambiguas  voces,  incertaque  murmura,  fpargit: 
Mox  arguta  dolos,  et  deteftabile  vulgat 
Proditionis  opus,  nee  non  fafta  horrida  di6lu, 
Authorefque  addit  fceleris,  nee  garrula  caecis  215 
Infidiis  loea  ftru6la  filet;  ftupuere  relatis 
Et  pariter  juvenes,  pariter  tremuere  puelloe, 
Effoetique  fenes  pariter ;  tantseque  ruinas 
Senfus  ad  aetatemfubito  penetraverat  omnem. 
Attamen  interea  populi  miferefcit  ab  alto   220 
jEthereus  Pater,  et  crudelibus  obilitit  aufis 
Papieolwm  i  capti  poenas  raptantur  ad  acres  : 
At  pia  thura  Deo,  et  grati  folvuntur  honores ; 
Compita  lasta  focis  genialibus  omnia  famant ; 
Turba  choros  juvenilis  agit :  Quintoque  No- 
vembris  225 

Nulla  dies  toto  occurrit  celebratior  anno. 


Again,  Tojl,  L.  v.  441.  "  Temefceaque  concrepat  cera."     See  alfo 
Metam.  vii.  207.     T.  Wahton.  . 

Ver.  208.  Jfl?»  pe«HW  cedentes  rfw??gflf  auras,]  Cedentes 

auras  as  in  Pur.  Loj2,  B.  ii.  842,   "  the  luxom  air:"     Where  fee 
the  Note.    Todd. 

Ver.  220.  Attamen  &c.]  We  are  difappoiiited  at  this  abrupt 
ending,  after  curiofity  and  attention  had  been  excited  by  the  in-- 
troduclion  of  the  goddefs  Fame  with  fo  much  pomp.  But  young 
^ompofeis  are  eager  to  difpatch  their  work.  Fame  is  again  exhi- 
bited in  the  next  poem,  written  alfo  at  feventeen.     T.  Warton, 
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In  ohitwn  PmfuUs  Elienfis  *.     Anno  /Etatis  17. 

ADHUC  madentes  rore  fqualebant  gena?, 

Et  licca  nondiim  luminq, 
Adluic  liquentis  imbre  turgebant  falls, 

Quern  nuper  effudi  plus, 
Dum  moeita  charo  jufta  perfolvi  rogo  s 

Wintonienfis  PraBfulis. 
Cilm  centilinguis  Fama,  proh  [  femper  mali 

Cladlfque  vera  nuntla, 
vSpargit  per  urbes  divitis  Britannlae, 

Popul6rque  Neptuno  iatos,  lo 

Cefllfie  morti,  et  ferreis  fororibus, 

Te,  generis  human!  decus. 
Qui  rex  facrorum  ilia  fuifti  In  InfuIA 

Quai  nomen  AngulUae  tenet. 
Tunc  inquletum  pectus  ird  protinus  is 

EbuUlebat  fervid^, 
Tumulls  potentem  fa^pe  devovens  deam : 

•  Nicholas  Felton,  bifliop  of  Ely,  died  Oaob.  5,  1626,  -not 
many  days  after  bifliop  Andrews,  before  celebrated.  JIo  had 
been  alfo  mafter  of  Pembroke  Hall,  as  well  as  bilhop  Andrews  ; 
and  bilhop  of  Briftol.  He  was  nominated  to  the  fee  of  Lichfield, 
but  was  tranflated  to  that  of  Ely  in  16IS-9.  He  is  faid  to 
have  been  a  pious,  learned,  and  judicious  man.  See  Bentham's 
Hill,  of  Ely  Cathedral,  p.  199.     Todd. 

Ver.  14.  Qua:  nomai  Anguillse  fenet.^  Ely,  fo  called  from 
its  abundance  of  eels.  Mv.  Bowie  cites  Capgrave,  "  Locus  ille 
five  caenobium  a  copia  avguillarum  Hely  modo  nuncupatur."  Vit, 
San&.  f.  Itl.  b.     Capgrave  wrote  about  1440.     T.  Warton, 
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Nee  Tola  Nafo  in  Ibida 
Concepit  alto  diriora  pe6lore ; 

Grai{ifque  vates  parcii^s  2© 

Turpem  Lycambis  execratus  eft  dolum, 

Sponfamque  Neobulen  fuam. 
At  ecce  !  diras  ipfe  dam  fundo  graves, 

Et  imprecor  neci  neeem, 
Audiffe  tales  videor  attonitus  fonos  25 

Leni,  fub  aurA,  flamine  : 
*'  Caecos  furores  pone ;  pone  vitream 

**  Bilemque,  et  irritas  minas  : 
"  Quid  temer6  violas  non  nocenda  numina, 

"  Subitoque  ad  iras  percita  ?  30 

**  Non  eft,  ut  arbitraris  elufus  mifer, 

"  Mors  atra  No6lis  filia, 
"  Erebove  patre  creta,  live  Erinnje, 

"  Vaftove  nata  fub  Chao  : 
"  Aft  ilia,  ccelo  milTa  ftellato,  Dei  35 

"  Meffes  ubique  colligit ; 
*'  Animcifque  mole  carnea  reconditas 

"  In  lucem  et  auras  evocat : 
•*  Ut  cum  fugaces  excitant  Horae  diem, 

*'  Themidos  Jovifque  iiliae ;  40 

Vcr.  20.  Archilochus,  who  killed  Lycambes  by  tlic  fovcrity 
of  his  iambicks.  Lycambes  had  efpouled  his  daughter  Neobule 
to  Archilochus,  and  afterwards  gave  her  to  another.  See  Ovid's 
Jbis,  V.  54.     T.  Wautox. 

And  fee  I  lor.  EpoJ.  vi.  13.     Todd. 

Vcr.  40.     Themidos  Sec]     Orpheus,  Ilpvn. 

Sec  alfo  Hefiod's  Thcogony.     And  Ovid,  Metam.  ii.  118,  Taft, 
i.  125.    T.  Wautox.  ■    "  '■-' 
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**  Et  fenipiterni  ducit  ad  vultus  Patrls? 

"  At  jufta  raptat  impios 
**  Sub  regna  furvi  lu6tuofa  Tartari, 

"  Sedei'que  fubterraneas." 
Hanc  ut  vocantem  laetus  audivi,  cit6  45 

Foedum  reliqui  carcerem,  * 
Volatilelque  fauftus  inter  milites 

Ad  aftra  fublimis  feror: 
Vates  ut  olim  raptus  ad  coelum  fenex, 

Auriga  currtis  ignei.  ^ 

Non  me  Bootis  terruere  lucidi 

Sarraca  tarda  trigore,  aut 
Formidololi  Scorpionis  brachia; 

Non  enfis,  Orion,  tuus. 
PrsEtervolavi  fulgidi  folis  globum,  55 

Long^que  Tub  pedibus  deam 
Vidi  tritbrmem,  dum  coercebat  fuos 

Ven  48.         Ad  qfira  fublimis  feror  : 

Vates  vt  uiim  rapt  us  ad  ceehim/eneXf 

Auriga  curr&s  ignci. 
Non  me  Bootis  iurruere  &c.]     This  fomewliat  re- 
fembles,  but  infinitely  exceeds,  the  fentiment  at  the  beginning 
of  Du  Bartas's  fourth  day  of  the  firft  week,  as  tranflated  by 
Sylvcftcr,  Du  Barf.  1621,  p.  72. 

"  Pure  Spirit,  that  rapl'il  aboue  the  firmed  fphoar, 
"  In  fiery  coach,  thy  faithful  melTcnger. — 
"  O  !  take  me  vp  ;  that,  far  from  earth,  I  may, 
*'  p'rom  fphear  to  fphear,  fee  th'  azure  hoav'ns  to-day. 
"  Be  thou  my  coachman,  &c. 
"  Driue  on  my  coach  by  Mars  his  flaming  coach ; 
"  Saturn  and  Luna  let  my  wheels  approach,  &c."     ToDB. 

Ver.  57-  ■  ■■" —  dum  coercehsit  fuos 

FrcE/tis  draconcs  aureis.l     As  in  II.  Pen/,  v.  59. 
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Frffirris  dracones  aureis. 
Erraticorum  fiderum  per  ordines, 

Per  la6leas  vehor  plagas,  6(7 

Velocitatem  fajpe  miratus  novam  ; 

Donee  nitentes  ad  fores 
Ventum  eft  OlympI,  et  regiam  cr}'ftaliinam>  el 

Stratum  fniaragdis  atrium. 
Sed  hie  taeebo ;  nam  quis  efFari  queat,  65 

Oriundus  humano  patre, 
Amoenitates  illius  loci  ?  Mihi 

Sat  eft;  in  aeternum  tVui, 

<'  While  Cynthia  checks  her  dragon  yoke."  See  alfo  Comus,  v. 
131.  Shakfpeare  has  "  the  dragons  of  the  night,"  Midf.  N.  Dr. 
A.  iii.  S.  ii.  edit.  INIalone,  vol.  ii.  p.  505,  where  it  is  obicrved, 
that  "  the  image  of  dragons  drawing  the  chariot  of  Night  is  de-- 
rived  from  the  watchfulnefs  of  tha,t  fabled  animal." — In  Comus, 
we  have  "  the  dragon  xcatch  of  unenchanted  eye,"  v.  3^5  ;  where 
the  allufion  may  be  to  the  enchantments  of  tridho,  who  employs 
the  eyes  of  dragons,  Lucan,  lib.  vi.  6j5.  "  Oculique  draconum." 
On  which  paffage  the  annotator  obferyes,  "  Qui  bus  melle  tritis 
inundi,  ocuii  redduntur  impavidi  adrersus  nociurnas  imagines." 
Edit.  Amftel.  Schrevelio,  l6'58.     Todd. 

Ver.  62.  Donee  nitentes  ad  fores  &c.]  Milton's  natural  dif- 
pofition,  fo  conspicuous  in  the  Paradife  LoJ}.,  and  even  in  his 
^rofe-WorkSj  for  defcribing  divine  objefts,  fuch  as  the  blift  of 
the  faints,  the  fplendour  of  heaven,  and  the  mufick  of  the  angels, 
is  perpetually  breaking  forth  in  feme  of  the  earlieft  of  his  juvenile 
poems.  And  here  more  particularly  in  difplaying  the  glories 
of  heaven,  which  he  locally  reprcfents,  and  clothes  with  the 
brighteft  material  decorations,  his  fancy,  to  fay  nothing  of  the 
apocalypfe,  was  aided  and  enriched  Avith  dcl'criptions  in  ro- 
mances. By  the  way,  this  fort  of  imagery,  fo  much  admired 
ia  Milton,  appears  to  me  to  be  much  more  practicable  than 
many  readers  fccm  to  fiippofc.    T.  Warton. 
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Kattoam  tio)i  pati  faiiurn  *. 

HEU,  quam  perpetuis  erroribus  a6la  fatifcit 
Avia  mens  hominuni,  tenebriique  immerfa  pro- 

fundis 
Oedipodioiiiam  volvit  fub  peclore  noclem  ! 
Quic  veilma  Aiis  metiri  fa6ta  deorum 
Audet,  et  incifas  leges  adamante  perenni         5; 

*  This  was  an  academical  exercifc,  written  in  l628,  to  oblige 
one  of  the  fellows  of  Chvift's  college,  who  having  laid  aflde  thi; 
levities  of  poetry  for  the  gravity  and  folidity  of  profe,  iinpofod 
the  boyilh  tafk  on  Milton,  now  about  nineteen  years  old.  "  Qui- 
dam  aedium  noftrarum  Socius,  qui  Comitiis  hifce  academicis  in 
Difputatione  philofophicS.  refponfuruserat,  carmina  fuperquaefti- 
onibus  pro  more  annuo  componenda,  prajtervcctus  ipfe  jam  diu 
leviculas  illiufmodi  nugas,  et  rebus  feriis  intentior,  forte  mese 
puerilitati  commifit."  Milton's  Letter  to  A.  Gill,  dat.  Cam- 
bridge, Jul.  2.  16"28.  Epilh  Fam.  Profe-JForks,  ii.  566.  They 
were  printed,  not  for  falo,  and  font  to  hii  late  fchoolmafter  at  faint 
Paul's,  Alexander  Gill,  aforeiaid.  For  he  adds,  "  Hasc  quidem. 
typis  donata  ad  te  mifi,  utpote  qucm  norim  rerum  poeticarum 
judicem  acerrimum,  et  mearam  candidifTimum,  &ic."  It  is  ftill  a 
cuftom  at  Cambridge,  to  print  the  comitial  verfes  accompanying 
the  publick  difputations.  What  a  curiofity  would  be  the  Iheet 
with  Milton's  Copy  !  To  be  able  to  write  a  Latin  Verfe  called 
Verfificari,  was  looked  upon  as  a  high  accomplifhment  in  the 
dark  ages.  This  art  they  fometimes  applied  to  their  barbarous 
philofophy  :  and  the  practice  gave  rife  to  the  Tripos  Verfes  at 
Cambridge,  and  the  Carmina  QuadragefimaUa  at  Oxford.  From 
fuch  rude  beginnings  is  elegance  derived.     T.  Wap.ton. 

See  the  obfervation  on  Hakewill's  treatif  >  upon  the  fubjecl 
here  poetically  defcribed,  in  the  Life  of  !Milton  prefixed  to  this 
rdition.    Todd. 

Ver.  5. incifas  leges  adamante  perenni]     So,  in  a 

Sonnet  of  Drummond's : 
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Affirailare  fuis,  nulloque  folubile  faecla 
Confiliuni  fati  perituris  alligat  horis ! 

Ersone  marcefcet  fulcantibus  obfita  rujris 
Naturae  facies,  et  rerum  publica  mater 
Omniparum  contraftauterumfterilefcetabaevo? 
Et,  fe  fafla  fenem,  male  certis  paffibus  ibit     n 
Sidereum  tremebunda  caput?  Num  tetra  vetuftas, 
Annoriimque  aeterna  fames,  fqual6rque,lit{ifque, 
Sidera  vexabunt  ?  An  et  iniatiabile  Tempus 
Eiuriet  Coelum,  rapietque  in  vifcera  patrem  ?  i5 
Heu,  potuitne  fuas  imprudens  Jupiter  arces 
Hoc  contra  muniiTe  nefas,  et  Temporis  ifto 
ExemifTe  malo,  gyrolque  dediffe  perennes  ? 
Ergo  erit  ut  quandoque  fono  dilapfa  tremendo 
Convexi  tabulata  ruant,  atque  obvius  iclu       20 
StridatuterquepoIus,fuperaqueut01jmpiusaula 
Decidat,  horribilifque  rete6l4  Gorgone  Pallas  ; 
Qualis  in  ^Egaeam  proles  Junonia  Lemnon 

"  Eternal  lights!  though  adamantine  laics 
*'  Of  Deftinies  to  move  ftill  you  ordain, 
**  Turn  hither  all  your  eyes,  &c."     Todd. 

Ver.  9- <^t  rerum  publica  mater 

0?}mipar2im  confrada    uterum  Jhrihfcet   ah    mvo?^ 
Compare  Shakfpeare's  Timon  of  At  hats,  A.  iv.  S.  iii.  of  the  earth  i 
'  "  Common  mother^  thou 

"  Whofe  womb  unmeafurabJe,  and  infinite  bread 
"  Teems,  and  feeds  all  — "     Todd. 

Ver.  23.     Qualis  in  jEgceam  i^c]     Sec  before,  El.  vii.  81, 
"  Sic  dolet  amiflum  proles  Junonia  coelum,  &.€." 
And  Par.  Loji,  B.  i.  740. 

"  Men  call'd  him  Mulciber,  and  how  he  fell 
"  From  heaven,  they  fabled,  Uc. 
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Deturbata  facro  cecidit  de  limine  coeli  ? 
Tu  quoqiie,  Phosbe,  tui  calus  imitabere  nati ;   55 
Prscipiti  curru,  fubit^quc  ferere  ruinA 
Pronus,  et  extinftd  fumabit  lampade  Nereus, 
£t  dabit  attonito  feralia  libila  ponto. 
Tunc  etiam  aerei  divuHis  fedibus  Haemi 
Diriultabit  apex,  imoqiie  allilk  barathro  30 

Terrebunt  Stygium  deje61a  Ceraunia  Ditem, 
In  fuperos  quibus  ufus  erat,  fraterndque  bella. 

At  Pater  Omnipotens,  fundatis  fortius  aftris, 
Confuluit  rerum  llimmae,  certoque  peregit 
Pondere  fatorimi  lances,  atque  ordine  fummo  35 
Singula  perpetuum  juflit  lervare  tenorem. 
Volvitur  hinc  lapfu  mundi  rota  prima  diurno ; 
Raptat  et  ambitos  focia  vertigine  coelos. 
Tardior  baud  folito  Saturnus,  et  acer  ut  olim 
Fulmineiim  rutilat  criftata  caflide  Mavors.     40 
Floridus  a,'ternum  Phoebus  juvenile  cOrufcat, 
Nee  lovet  etfcetas  loca  per  declivia  terras 
Devexo  temone  Deus ;  i'ed,  lemper  arnica 
Luce  potens,  eadem  currit  per  ligna  rotarum. 
Surgit  odoratis  parit^r  formolbs  ab  Indis,       45 
iEthereum  pecus  albenti  qui  cogit  Oljmpo, 

*'  Dropt  from  the  zenith  like  a  falling  ftar 
"  On  Lemnos  the  ^gean  iile." 
In  the  laft  line  Bentley  reads,  "  On  Lemnos  t/tenee  his  i/le"  But, 
to  fay  no  more,  JE^ean  is  perhaps  afccrtained  by  our  Latin  text. 

T.  Wauton. 
Vcr.  34.     Confuluit  rcrum  fumma:^     So,  in  Var.  Loji,  B.  vj, 
^73,  the  Almighty  Father  is  reprefented 

"  Confulting  on  the  fum  of  things."     To-dd. 
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Manb  vocans,  et  ferus  agens  in  pafcua  cceH  ; 
Temporis  et  gemino  difpertit  regna  colore. 
Fulget,  obitque  vices  alterno  Delia  cornu, 
Cairuledmque  ignem  paribus  comple6:itur  ulnis* 
Nee  variant  elementa  fidem,  folitoque  fragore  5i 
Lurida  percaiias  jaculantur  fulmina  rupes. 
Nee  per  inane  furit  leviori  murmure  Corns, 
Stringit  et  armiferos  efequali  horrore  Gelonos 
Trux  Aquilo,  fpiratque  hyeraemj  nimbofque  va- 
lutat*  55 

Ut'que  folet,  Siculi  diverberat  ima  Pelori 
Hex  maris,  et  rauca  circumftrepit  eequora  concha 
Oceani  Tubicen,  nee  valt^  mole  minorem 
-^gaeona  ferunt  do  rib  Balearica  cete; 
Sed  neque,  Terra,  tibi  fsfecli  vigor  ille  vetufti    60 
Prifcus  abeft^  fervdtque  fnum  Narciffus  odoremj 
Et  puer  ille  luum  tenet,  et  puer  ille,  decorem^ 
Pboebe,  tu{ifque,  et,  Cypri,  tuus;  nee  ditior  olim 
Terra  datum  fceleri  celavit  montibus  aurum 

Ver.  51.     Nee  variant  ekmenta  fidem,]     Claudian,  De  Rapf. 
Proferp.  i.  4.'!^. 

"  Pcen^  rcluOatis  iterum  pUgnantia  rebus 
"  Rupiflent  ekmenta  jidem."    Todd. 

Ver.  63.     Hyacinth  the  favourite  boy  of  Phoebus,  Adonis  of 
Venus.    Both,  like  Narcifilis,  converted  into  flowers. 

T.  WARTOIf. 

Ver.  6i.     Terra  dat  am  fceleri  celavit  montihus  aurum 

Confcitty  vel  fub  aquis  gcrnmas.'^      See   El.  v.  77. 
And  Comus,  718. 

■ *'  in  her  own  loins 

«'  She  hutch'd  th'  all-worthipt  ere,  &c." 
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Confcia,  vel  fub  aquis  gemmas.    Sic  denlque  in 
eevum  65 

Ibit  cunftarum  feries  julliflima  rerum  ; 
Donee  flamma  orbem  populabitur  ultima,  lat^ 
Circumplexa  polos,  et  valli  culmina  coeli ; 
Ingentique  rogo  flagrabit  niachina  mundi  *. 

Again,  ibid.  732. 

"  And  the  unfought  diamonds 

"  Would  fo  imblaze  the  forehead  of  the  deep,  &c." 

T.  Wakton, 


*  This  poem  is  replete  with  fanciful  and  ingenious  aliullons. 
It  has  alfo  a  vigour  of  exprelTion,  a  dignity  of  fentiment,  and 
elevation  of  thought,  rarely  found  in  very  young  writers. 

T.  Wakton, 


VOL.    VII. 
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l)e  Idea  Platonica  quemadmodum  Arijiotchs  mteliexit  *. 

DICITE,  facrorum  prsefides  nemorum  dese; 
Tuque,  O  noveni  perbeata  numinis 
Memoria  mater,  qujeque  in  immenfo  procul 
Aniro  recumbis,  oliofa  jEternitas, 
Moniimenta  fervans,  et  ratas  leges  Jovis,         5 
Coelique  failos,  atque  ephemeridas  Deum  : 
Quis  ille  primus,  cujus  ex  imagine 

*  I  find  this  poem  inferted  at  full  length,  as  a  fpecimcTi  of  un- 
intelligible  metaphyficks,  in  a  fcarce  little  book  of  univerfal  bur- 
lefque,  much  in  the  manner  of  Tom  Brown,  feemingly  publirtied 
about  the  year  1715,  and  intitled  '"'  An  Eflay  towards  x\\eTheory 
of  the  intelligible  uorld  intuitively  confidered.  Defigned  for  forty- 
nine  Parts,  6iC.  by  Gabriel  John.  Enriched  with  a  faithful  ac- 
count of  his  ideal  voyage,  and  illuftrated  with  poems  by  feveral 
hands;  as  likewife  with  other  flrange  things,  not  infuffcrably 
clever,  nor  furioufly  to  the  purpofe.  Printed  in  the  year  One 
thoufand  feven  hundred  et  CcCtera/'     T.  Wartox. 

Vcr.  3.     This  is  a  fublime  perfonification  of  Eternity.     And 
there  is  a  great  reach  of  imagination  in  one  of  the  conceptions 
which  follows,  that  the  original  archetype  of  Man  may  be  a  huge 
giant,  llalking  in  fome  remote  unknown  region  of  the  earth,  and 
lifting  his  head  l"o  high  as  to  be  dreaded  by  the  gods,  &c.  v,  21. 
"  Sive  in  remota  forte  terrarum  plaga 
"  Incedit  ingcns  hominis  urclieti/pns  gigas, 
*'  Et  diis  tremendus  erigit  celfum  caput, 
*•  Atlanta  major  portitore  fiderum,  &c,"     T.  Warton, 

In  the  opening  of  this  poem  there  is  fome  refemblance  to 
Ckudian,  -De  Laud.  Slil.  ii.  424. 

"  Eft  ignota  procul,  noftroequc  impcrvia  menti, 
"  Vix  adeunda  deis,  annorum  fqualida  Mater, 
*'  Immenfi  fpelunca  aevi,  &c."    Todd, 


\ 
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Natura  folers  finxit  hunianum  genus, 
yEternus,  incorruptus,  aequaevus  polo, 
Un{ifque  et  unnerfus,  exemplar  Dei?  lo 

Haud  ille  Palladis  gemellus  innubas 
Interna  proles  inlidet  menti  Jo\  is ; 
Sed  quamlibet  natura  fit  communior, 
Tamen  ieorsus  extat  ad  morem  unius, 
Et,  mira,  certo  ftringitur  fpatio  loci :  15 

Seu  fempiternus  ille  fiderum  comes 
CcbU  pererrat  ordines  decemplicis, 
Citimumve  terris  incolit  lunae  globum : 
Sive,  inter  animas  corpus  adituras  fedenSs 
Obliviofas  torpet  ad  Lethes  aquas:  20 

Sive  in  remotii  fort^  terrarum  plag^ 

Vcr.  11.  Hand  ille  Palladis  gemellus  innidce  &c.]  "  This 
aboriginal  Man,  the  twin-brother  of  the  virgin  Pallas,  does  not 
remain  in  the  brain  of  Jupiter  where  he  was  generated  ;  but,  al- 
though partaking  of  Man's  common  nature,  ftill  exifts  foraewhere 
by  himfelf,  in  a  ftate  of  finglenefs  and  abftradion,  and  in  a  de- 
terminate place.    Whether  among  the  ftars,  &:c."    T.  Wauton. 

Ver.  13.  "  Quamlibet  ejus  natura  fit  communior,"  that  is, 
communis.     T.  Vv'arton, 

Vcr.  15.     "  Et  {res  mira !)  certo,  &c."    T.  'VVarton. 

Ver.  l^.     See  Virgil,  j£n.  vi.  713. 

"  anima;,  quibus  altera  fato 

"  Corpora  debentur,  Lethaei  ad  fluminis  undam, 
"  iEtcrnos  latices  et  longa  oblivia  potant." 

But  this  is  Plato's  philofophy,   Fhoed.  0pp.  1590.    p.  4D0.  C. 
col.  1.    T.  Warton, 

Ver.  21.  Sixc  in  remold  &c.]  See  Hefiod,  Theog,  731,  7^^% 
et  feq.     And  compare  Virgil,  Mn.  iv.  480. 

z  2 
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Incedit  ingens  hominis  archetypus  giga.s, 
Et  diis  tremendus  erigit  celium  caput, 
Atlante  major  portitore  iiderum. 
Non,  cui  profiindum  ceecitas  lumen  dedit,       25 
Dircaius  augur  vidit  liunc  alto  fmu; 
Non  hunc  filente  nocle  Pleiones  nepos 
Vatum  fagaci  praspes  oftendit  choro ; 
Non  hunc  lacerdos  novit  AlTyrius,  licet 
Longos  vetufti  commemoret  atavos  Nini,       30 
Prifcumque  Belon,  inclyttamque  Ofiridem. 
Non  ilie,  trino  gloriofus  nomine, 

"  Occani  fiiiem  juxta  folemque  cadcntem 

"  Ultiraus  j'Ethiopum  locus  eft,  ubi  maximus  Atlas 

"  Axem  humcro  torquet  llellis  ardentibus  aptum." 

RlCIIAilDSOX. 

Ver.  23.  Et  diis]  The  edition  of  1673  reads  "  Et  iis,"  an 
errour  of  the  prefs.    Tobd. 

Ver.  25.     Tirefias  of  Thebes.     T,  War-ton. 

Ver.  27- Pleiones  riepos]      I\Iercury.     Ovid, 

Epijl.  Heroid.  xv.  62.  "  Atlantis  magni  Pldonefqae  ncpos."  And 
Metam.  ii.  74-3.  "  Atlantis  Pkionefque  nepos."  See  alfo,  Faji. 
B.  y.  83.  663.    T.  Warton. 

Ver.  29.  Non  hunc  facerdos  novit  j4JJyr his, "^  Sanchoniathon, 
tlie  eldell  of  the  profane  hiftorians.  His  exiflence  is  doubted  by 
Dodwell,  and  other  writers.     T.  Warton. 

His  exiftence,  however,  is  believed  by  Fourmont,  and  by  other 
■writers.     Todd. 

Ver.  32.     trino  gloriofus  nomine, 

Ter  magmis  Hermes,}  Hermes  Trifniegiftus,  an 
Egyptian  philofopher,  who  lived  foon  after  iNIofes,  as  Mr. 
Warton  obferves :  "  Thrice-great  Hermes/'  II.  Pen/,  v.  88. 
Suidas  fays  he  was  fo  called,  becaufe  he  was  a  philofopher,  a 
pricft^  and  a  king.    Todd. 
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Ter  magnus  Hermes,  ut  fit  arcani  fciens, 

Talem  reliquit  Hidis  cultoribiis. 

At  til,  perenne  ruris  Academi  decus,  35 

(Hcec  monltra  li  tii  primus  induxti  Icliolis,) 

Jam  jam  poc^tas,  urbis  exules  tua.^, 

Revocabis,  ipie  fabulator  maximus ; 

Aut  inftitutor  ipfe  migrabis  foras. 

Vcr.  35.  At  til  pcreniic  Szc]  "  You,  Plato,  who  expelled 
the  poets  from  your  lepublick,  mull  now  bid  them  return,  6cc." 
i>ec  Plato's  Timceua  and  Prufaguras.  Plato  and  his  followers  com- 
municated their  notions  by  emblems,  fables,  fymbols,  parables, 
allegories,  and  a  variety  of  myftical  reprefeiitations.  Our  author 
charaderifes  Ph;to,  Fur.  Reg.  B.  iv.  2^5.     T.  Warton. 

Ver.  36. : —  induxti  fc/iolis,]     Edit.  l673, 

**  indiixit  ficholis,"  another  errour  of  tiic  prefs,     ToDp, 
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Ad  Patrem  *. 


NUNC  mea  Pierios  cupi^im  per  peclora  fontes 
Irriguas  torquere  vias,  totiimque  per  ora 
Vol\  ere  laxatum  gcmino  tie  vertice  rivum ; 
Ut,  tenues  oblita  fonos,  audacibus  alis 
Surgat  in  officium  venerandi  Mufa  parentis.    S 
Hoc  utcLinque  tibi  gratum,  pater  optime,  carmen 
Exiguum  meditatur  opus;  nee  novimus  ipfi 
Aptius  a  nobis  quae  polKunt  munera  donis 
Refpondere  tuis,  quumvis  nee  maxima  poffmt 
Refpondere  tuis,  nedum  ut  par  gratia  donis    lo 
EfTe  queat,  vacuis  quse  redditur  arida  verbis. 
Sed  tamen  haec  noftros  oftendit  pagina  cenfus, 
Et  quod  habemus  opum  charts  numeravimusiilas 
Quae  mihi  funt  nullae,  nifi  quas  dedit  aurea  Clio, 
Quas  mihi  femoto  fomni  peperere  fub  antro,    15 
Et  nemoris  laureta  facri  Parnaflides  umbras. 
Nee  tu  vatis  opus  divinum  defpice  carmen, 

*  According  to  Aubrey's  nianufcript  Life  of  Wilton,  ISIilton's 
father,  although  a  fcrivener,  was  not  apprenticed  to  ihat  trade : 
he  fays  he  was  bred  a  fcholar  and  of  Chrift  Church  Oxford,  and 
that  he  took  to  trade  in  confequence  of  being  difinheritcd.  IMilton 
was  therefore  writing  to  his  father  in  a  language  which  he  under- 
ftuod.  Aubrey  adds,  that  he  was  very  ingenious,  and  delighted 
in  muficli.in  which  he  inftruded  his  fon  John:  that  he  died  about 
l64'7,  and  was  interred  in  Cripplegate  church,  from  his  houfe  in 
Barbican.  MS.  JjJi7n.    Sec  Note  on  v.  66.  below.     T.  Wart  on = 

Ver.  16.     See  the  Notes  on  v.  92.  Man/as.     Todd. 

Ver.  17.     Here  begins  a  line  pauegyrick  on  poetry. 

T.  Wartok. 
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Quo  nihil  jethereos  ortus,  et  femina  coeli, 
Kilmagishumanamcommendatoriginementcm, 
San6^a  Prometlieae  retinens  veitigia  flamma?.  20 
Carmen  amant  faperi,  tremebund4que  Tartara 

carmen 
Ima  ciere  valet,  divofque  ligare  profundos, 
Et  t.iplici  duro  Manes  adamante  coercet. 
Carmine  fepoiiti  retegunt  arcana  futuri 
Phcebades,  ettremula3  pallentes  oraSibyllae  :  25 
Carniina  iacrificUvS  Ibllennes  pangit  ad  aras, 

Vcr.  21.     tremebunddque  T.irtara  carmen 

Ima  citie  valet,  dkojbue  ligare  prvttifidos, 
Et  triplici  duro  Manes  adamante  coercet. ^     As  in  7i 
Paif.  V.  106\ 

"  Such  notes  as,  warbled  to  the  ftring, 
"   Drew  iron  tears  dcun  Pluto's  cheek, 
"  And  made  Hell  grant  what  love  did  feck." 
And  below,  of  Orpheus,  v.  54-.  Where  fee  the  Note.  T.  Warton. 
Compare  alfo  V'alerius  Fl.  iii.  407. 

"   Infontes  errore  luit,  culpamqne  remittens 

"  Carmina  turbatos  volvit  placantia  Manes."     Todd. 

Vcr.  25.  PJice/iadcs,]  The  prieftefles  of  Apollo's  temple-  at 
Delphi,  who  always  delivered  their  oracles  in  verfe.  Our  author 
here  recollected  the  Ion  of  Euripides.  To  Phemonoe,  one  of  the 
moft  celebrated  of  tliele  poetical  ladies,  the  Greeks  were  indebted 
for  hexameters.  Others  found  it  more  commodious  to  ting  in  the 
fpecious  obfcurity  of  the  Pindarick  meafure.  ILmer  is  faid  to 
have  borrowed  many  lines  f:om  the  refponfes  of  the  prieftefs 
Daphne,  daughter  of  Tirefias.  It  was  fufpeded,  that  perfons  of 
difti.'iguifhed  alilities  in  poetry  were  fecretly  |  laced  near  the 
oracular  tripod,  who  immediately  ch.thed  the  anAver  in  a  me- 
trical form,  \>hich  was  aimoft  as  fo'  n  conveyed  to  the  prieftefs 
in  waitin.'.  Pha:ba.'t  is  a  word  in  Ovid.  And  Caflandra.  a  pro* 
phetefs,  i^  c  .IL.d  P'labas^  Amor,  li.  viii.  12.  And  Trijl.  ii.  400, 
See  our  author,  before,  i:./.  vi,  70.    T.  \\  artox. 
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Aurea  feu  (ternit  motanlem  cornua  taurum ; 
Seu  cum  fata  fagax  fumanlibus  abdila  fibris 
Confulit,  ct  tepidis  Parcam  fcrutatur  in  extis. 
Nos  etiam,  patrium  tunc  cuni  repetemus  Olym- 
piim,  so 

JEtevu2b(\\ie  nnorae  (labunt  immobilis  aevi, 
Ibinius  auratis  per  coeli  templa  coronis; 
Duicia  fuaviloquo  fociantes  carmina  pleftro, 
Aftra  quibus,  geminique  poll  convexa,  fonabunt. 
Spiritus  et  rapidos  qui  circinat  igneus  orbes,    35 
Nunc  quoque  fideieis  intercinit  ipfe  choreis 
Immortale  melos,  et  inenarrabile  carmen ; 
Torrida  dum  rutilus  compefcit  fibila  Serpens, 
Demilsoque  ferox  gladio  manfuefcit  Orion; 
Stellarum  nee  fentit  onus  Maurufius  Atlas.     40 
Carmina  regales  epulas  ornare  folebant, 
Cum  nondum  luxus,  vaftseque  immenfa  vorago 
Nota  gulae,  et  modico  fpumabat  cocna  Lyaeo. 
Turn,  de  more  fedens  fefta  ad  convivia  vates, 
jEfculea  intonfos  redimitus  ab  arbore  crines,  45 
Ilerotjmque  actus,  imitandaque  gefla  canebat, 

Ver.  37 •     Immortale  melos,  &c.]     Sec  Lycidas,  v.  176. 

T.  Warton. 
Ver.  41.     Carminn  regales  epulas  &c.]     Vida,  Poetic,  i.  542. 

. "  Quse  primum  Fauni  Vatesque  canebant, 

*'  Carmina  inortaks  paflim  didiccrc  per  mbes, 
"  Poft  epulas  laudes  heroum  et  lada  cancntes."     Bowle- 
See  alfo  Homer,  OdiiJ.  xvii.  270. 

Httj/ej,   ht>  oDcc  oaiTt  Seo*  'ujo\-oj'cc]i  Iraipjiv.      TODD. 

Ver.  44.     Turn,  de  more  &c.]     See  Homer,  OdyU'.  viii.  6S, 

Todd. 
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Et  chaos,  et  pofiti  lattJ  tundcimina  niundi, 
Ke()lanlerque  deos,  et  alentes  numina  glandes, 
Et  nonduni  iF-tn?co  qiuciitLim  fulmen  ah  antro. 
Denique  quid  vocis  modulaiuen  inane  juvahit,  50 
Verborijmrens{irqiicvacans,nunieriqueloquacis? 
Silveftres  decet  ifte  choros,  non  Orpliea,  cantus. 
Qui  tenuit  fluvios,  et  quercubus  addidit  aures. 
Carmine,  non   cithara;   liniulachraque  funfta 

cancndo 
Compulit  in  lacrymas:    Ilabot  lias  a.  carmine 

laudes.  55 

Nee  tu  perge,  prccor,  facras  contemnere  M  ufas. 
Nee  vanas  inopefque  puta,  quarum  ipfe  peritus 
Munere  mille  Ibnos  numeros  componis  ad  aptos; 
JMillibus  et  vocem  modulis  variare  canoram 
Doctus,  Arionii  merito  lis  nominis  Iia?res.       Go 
Nunc  tibi  quid  mirum,  ii  me  genuiffe  poetam 

Ver.  52.  Siheftirs  &c.]  He  alludes  to  the  Sonjr  of  Orpheus, 
in  Apollonius  Rhodius,  i.  277.  lie  "  fung  of  C/inos  to  the 
Orphean  Lyre,"  Par.  hojl,  B.  iii.  17.  See  alfo  Onornacritus, 
Argon.  V.  4^^.     T..\Varto\. 

Wer.  53. qiieraibiis  addidit  anres,  &c.]    Sec  Par. 

Loft,  B.  vii.  35.  And  Manilius,  v.  321.  "  Et  fdvis  addidit  aurcs." 

RrCHARDSON. 

Ver.  54. fimuhichruque  fttnBa']     So  of  Orpheus, 

going  down  to  Hell,  Ovid,  Mttam.  x.  14.  "  Porque  Icves  po- 
pulos,  Jimiihicraqiie  Jiiiifia  fipuicris,  &c."  Our  author  adds, 
"  Compulit  in  lacrymas."  So  Ovid,  continuing  the  fame  ftory, 
ibid.  45. 

"  Turn  priinum  lacrymis  vietarum  carmine  fama  eft 
"   Eumenidum  maduilie  gcnas,  Ike." 
Here  we  have, 

"  Drew  iron  tears  down  Pluto's  check."    T.  Wartox. 
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Contigeiit,  cliaro  fi  tani  prope  fanguine  jun6li 
Cognatas  artes,  ftudiumque  affine,  iequamur? 
Ipfe  voleiis  Phcebus  ie  difpertire  duobus, 
Altera  dona  mihi,  dedit  altera  dona  parent! ;  65 
Dividuiimque  Deum,  genitorque  puerque,  tene- 
mus. 

Ver.  66.  Dividuumque  Deum,  genitorque  piierque,  tenemns.J 
The  topick  of  perfuafion  is  happily  feleded.  Dividuns  our  au- 
thor has  twice  anglicifed  in  Paradi/e  Lojl,  B.  vii.  382,  and  B. 
xii.  8().  Dividtivs  is  an  Ovidian  adjedive,  Amor.  i.  v.  10. 
"  Candida  dividua  colla  tegente  coma."  Ibid.  ii.  x.  10.  "  D<- 
vidtnmque  tencnt  alter  et  alter  amor."  And  fee  Art.  Amaior. 
ii.  4SS.  2\lttam.\\.  6S2  ;  and  Note,  On  Time,  v.  12.. 

Milton's  father  was  well  (killed  in  mufick.  Philips  fays,  that 
he  compofed  an  In  nomine  of  forty  parts,  for  which  he  was 
honoured  with  a  gold  chain  and  medal  by  a  Poliflr  prince,  to 
■^vhom  he  preferted  it.  He  is  mentioned  by  Wood  in  his  manu- 
fcript  History  of  Englifli  Muficians.  "  John  IMilton,  a  mufician 
living  in  thereigne  of  queene  Elizabeth,  James  i.  Charles  i.  We 
have  fome  of  his  compofitions  in  the  publick  muficke  fchoole 
at  Oxford."  MSS.  Mi(f.  Ajiwi.  D.  IQ.  4to.  Among  the  Pfalm- 
tunes,  publillied  by  Thomas  Ravenfcroft  in  l633,  are  many  with 
the  name  of  John  Milton  ;  more  particularly,  that  common  one 
called  York  tune,  the  tenour  part  of  which  was  fuch  a  favourite, 
as  to  be  ufcd  by  nurfes  for  a  lullaby,  and  as  a  chime-tune  for 
churches.  He  has  feveral  fongs  for  five  voices,  in  "  The  Teares 
or  lamentations  of  a  fur rovyfull  Joule,  compofed  withmufical  ayrcs 
and  fongs  both  for  voices  and  divers  inftruments,"  containing  alfo 
compofitions  by  Bird,  Bull,  Orlando  Gibbons,  Dowland  thelu- 
tenift,  Ferrabofco,  Coperario,  Weelks,  Wilbye,  and  others  the 
moft  celebrated  mafters  of  the  times,  written  and  publifhed  by  fir 
William  L(.'ighton,  knight,  a  gentleman-penfioner,  and  a  good 
riufician,  in  l6l4*.  He  li;is  a  madrigal  for  five  [fix]  voices, 
aniong  the  numerous  contributions  of  the  moll  capital  perform- 

♦  There  is  an  edition  of  the  poem  in  1612,  4to.  He  "<rote  alfo  a  poem 
CKlled  Virtui  Triumphant,  Lc.     Publilhcd  in  1(303. 
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Tu  tamen  lit  iimules  teneras  odifle  Camoenas, 
Koii  odii^e  reor  ;  neque  enim,  pater,  ire  jiibebas 
Qua  \  Ki  lata  palet,  qua  pronior  area  lucri, 
Ceriaque  condendi  falget  i'pes  aurea  nummi :  70 
Nee  rapis  ad  leges,  male)  CLiftoditaque  gentis 
Jura,  nee  inlbllis  damnas  clamoribus  aiires ; 

crs,  in  the  Triumphs  of  Oriana,  publifhed  by  INIorlc-y  in  l501. 
Soc  Note  on  Cumiis,  v.  495.  This  collection  is  faid  to  have  been 
-planned  by  the  earl  of  Nottingham,  lord  High  Admiral;  nho, 
with  a  view  to  foothe  queen  Elizabeth's  defpair  lor  the  recent 
exetutiou  ot  Lord  Efl'ex  by  flattering  her  prepofierous  vanity, 
gave  tor  a  prize-Tubjcd  to  the  belt  poets  and  mulicians,  whom 
he  liberally  rewarued,  the  beauty  and  accompliflunents  of  his 
royal  niiitrefs,  now  a  decrepit  virgin  on  the  brink  of  feventy. 
But  maiden  queens  arc  in  perpetual  bloom.     T.  Wauton. 

I  take  this  occafion  to  obferve,  in  coniequence  of  the  hiftorical 
anecdote  at  the  clofe  of  the  preceding  note,  that  the  oritrinal 
warrant  for  the  execution  of  Lord  Effex,  figned  v.ith  the  trem- 
bling hand  of  his  royal  miftrefs,  is  now  in  the  Marquis  of  Staf- 
ford's collection  of  papers  and  records,  which  belonged  to  the 
late  Duke  of  Bridgewater,  and  formerly  belonged  to  his  Grace's 
jllullrious  anccltor  Sir  Thomas  Egerton,  Elizabeth's  Lord 
Keeper  of  the  Great  Seal,  and  James  the  tirft's  Lord  Chancellor. 
Mr.  Warton  has  taken  no  notice  of  the  jooe^ica/ attempts  made 
by  Milton's  father.  See  however  the  Life  of  JMilton,  prefixed 
to  this  edition.     Todd. 

Ver.  71.     He  had  Ovid  in  his  head.     Amor.  i.  xv.  5. 

*'  Non  me  verbofas  leges  edifcere,  nee  me 
**  Ingrato  vocim  profiituifie  foro,  &c." 

He  fpeaks  with  a  like  contempt  for  the  fludy  of  the  Law  tc 
Hartlib,  Tract.  Educat.  "  Sivmc,  allured  to  the  Trade  of  Law, 
grounding  their  ])urpofes  not  on  the  prudi-nt  and  heavenly  con- 
templation of  jufiice  and  equity  which  was  never  taught  them, 
but  on  the  promifing  and  pleafing  thoughts  of  litigious  terms,  fat 
contculions,  and  flowing  fccb."     T.  Wau'I'OK. 
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Scd,  magis  excultam  cupiens  ditefcere  mentem, 
Me  procul  urbano  ftrepitu,  feceffibus  altis 
Abductum,  Aonia;  jucunda  per  otia  ripae,       75 
Phoebaio  lateri  comitem  finis  ire  beatum. 
Officium  chari  taceo  commune  parentis ; 
Me  poicunt  majora:  tuo,  pater  optime,  fumptu 
Cum  mihi  Romuleae  patuit  facundia  lingua?, 
Eit  Latii  veneres,  et  qu93  Jovis  ora  decebant  so 
Grandia  magniloquis  elata  vocabula  Graiis, 
Addere  fuafrlli  quos  ja6lat  Gallia  flores ; 
Et  quam  degeneri  novus  Italus  ore  loquelam 
Fundit,  barbaricos  teftatus  voce  tumultus; 
Qu^que  Palaeftinus  loquitur  myfleria  vates.    85 
Denique  quicquid  habet  coslum,  lubjeclaque  coelo 


Ver.  74.  Me  procul  urbnno  ft repitii,  &c.]  He  thus  writes,  in 
his  epiftle  to  his  preceptor  Thomas  Young,  dated  in  ]628  :  "  Ab 
urbano Jlrepitu  f\ibduca.m  me  paulifper."     Bowle. 

Ver.  75.  Aubrey,  in  Milton's  manufcript  Life,  fays  that  he 
"  was  10  ycares  old  by  his  picture,  and  f/ien  a  poet."  The 
pidure  is  that  by  Cornelius  Janien.     T.  Warton. 

Ver.  84.     barbaricos  tejlalus  voce  Umndtus  ,-]     The  pure 

Roman  language  was  corrupted,  fays  Mr.  Warton,  by  Barbarick, 
or  Gothick,  invaders.  Barbarick  occurs  in  Par.  Lojl,  15.  ii,  4. 
And  the  etymology  of  the  word  has  been  thus  explained.  "  Bruce 
has  ftiown,  that  Barbarick,  Barbarine,  and  Barberin,  are  names 
derived  from  Btrbcr,  or  Barbar,  the  native  name  of  the  coaft  of 
the  Trogloditick,  Icthyophagi,  and  Shepherds.  It  goes  down 
the  whole  weftern  coaft  of  the  Red  Sea.  The  Egyptians  hated 
and  feared  them.  It  was,  therefore,  in  Egypt  a  term  both  of 
dread  and  contumely  ;  in  which  fenfe  it  pafied  to  the  Greeks,  and 
from  them  to  the  Romans."  Dr.  Vincent's  Periplus  of  (he  Es'/p- 
tianSca:  Part  the  fir  ll,  &c.  1800.  p.  103.     Todd. 
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Terra  parens,  terrseque  et  coelo  interfliius  aer, 
Quicquid  et  unda  tegit,  poiiliquc  agitabile  mar- 

nior, 
Per  te  nolle  licet,  per  te,  (i  nofife  libebit : 
Dimotaque  venit  fpeclanda  fcientia  nabe,      90 
Nadaque  conipicuos  inclinat  ad  ofcula  vultus, 
Ni  fugilfe  velim,  ni  lit  libaife  moleftum. 

I  nunc,  confer  opes,  quifquis  malefanus  avitas 
xluftriaci  gazas,  Periianaque  regna,  prteoptas. 
Quae  potuit  majora  pater  tribuille,  vel  iple     93 
Jupiter,  excepto,  donaffet  ut  omnia,  ccelo  ? 
Non  potiora  dedit,  quamvis  et  tuta  fuifient, 
Publica  qui  juveni  commifit  lumina  nato, 
Atque  Hyperionios  currus,  et  frsena  diei, 
Et  circCim  undantem  radiata  luce  tiaram.     100 
Ergo  ego,  jam  do6tae  pars  quamlibetima  caterva:*, 
Vi6lrices  hederas  inter  laurofque  fedebo  ; 
Jamque  nee  obfcurus  populo  mifcebor  inerti, 
Vitabuntque  oculos  vefligia  noftra  profanos. 
Efte  procul,  vigiles  Curae,  procul  efte,  Querelas, 
Invidiseque  acies  tranfverfo  tortilii  hirauo,     loG 

Ver.  53.    I  nunc,  confer  opes,]    Ovid,  Epijl.  Hcroid.  xii.  204. 
"  I  nunc,  Sifyphias,  improbe,  confer  opes."  T.  Warton. 

V^r.  101.     Ergo  ego,  &c.]      Hor.  Od.  I.  i.  29. 
"  Me  dodarum  cdera:  pismia  frontium 
"  Diis  rnifcent  fuperis  :  me  gelidum  nemus 
"  Nymph arumque  leves  cum  Satyris  chori 
"  Secernunt  populo."    Richardson. 

Ver.  106.     hmidiusque  acies   tranfverfo  fort  His  hirquo,']     The 
tcft  comment  ou  this  line,  as  Mr.  Ricliardlon  and  Mr.  Warton 
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Saeva  nee  angulferos  exlende,  Calumnia,  ri6lus; 
In  me  trifte  nihil,  fedillima  turbn,  poteftis, 
!Nec  veftri  fum  juris  ego  ;  fecuraque  tutus 
Pe6lora,  vipereo  gradiar  fublinns  ab  ictu.       no 

At  tibi,  chare  pater,  poftquam  non  asqua  me- 
renti 
Pofle  referre  datur,  nee  dona  rependere  faclis, 
Sit  memoraffe  iatis,  repetitaque  munera  grato 
Percenfere  animo,  iidicque  reponere  menti. 

Et  vos,  O  noftri,  juvenilia  earmina,lufus,  115 
Si  modo  perpetuos  fperare  audebitis  annos, 
Et  domini  fupereiTe  rogo,  lucemque  tueri, 
Nee  fpiffb  rapient  oblivia  nigra  fub  Oreo ; 
Forfitan  has  laudes,  decantatdmque  parentis 
Nomen,  ad  exemplum,  fero  fervabitis  aevo*.  120 

have  both  remarked,  is  the  following  defcription  of  envy,  raifcd 
to  the  higheft  pitch,  m  Par.  Lofty  B.  iv.  502. 
-"  Afide  the  Devil  turn'd 

"  For  envy,  yet  with  jealous  leer  malign 

"  Ey'd  them  afkance."     Todd. 

*  Such  productions  of  true  genius,  with  a  natural  and  noble 
confcioufuefs  anticipating  its  own  iniiuortality,  are  feldom  found 
to  fail.     T.  Wahton. 
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Ad  Salfilluin,  Poctam  Komanum,  csgrotantem  *. 

SCAZONTES. 

O  MUSA,  greflumquie  volens  trahis  claudum, 
Viilcaiiioque  tarda  gaudes  incellu, 
Nee  fentis  illud  in  loco  minus  gratnm, 
Quam  cum  decentes  flava  Deiope  furas 
Alternat  aureum  ante  Junonis  le6lum  ;  5 

*  Giovanni  Salfilli  had  complimented  IViilton  at  Rome  in  a 
Latin  tctraftich,  for  his  Greek,  Latin,  and  Italian,  poetry. 
Milton,  in  return,  fent  thefe  elegant  Scazontes  to  SaJfilli  when 
indifpofod.     T.  Warton. 

Vor.  1.  0  Mufa,  grcfl'um  quce  volens  trahis  claudum,]  Mr. 
Bowie  here  cites  Angelinus  Gazccus,  a  Dutch  poet,  in  Pia Hilaria, 
Antv.  1629.  P-  79. 

"  Subdaudicaiite  tibia  redi,  Scazon.'' 
It  is  an  indifpenfable  rule,  which  ^lilton  has  not  here  always  ob- 
ferved,  that  the  Scazon  is  to  dole  with  a  fpondee  preceilcd  by 
an  iambus.     T.  Wartox. 

Mr.  Bowie  adds  from  the  Affaniae  of  Ch.  Fitz-Geoffrey,  L.  ii. 
fign.  F.  3.  b.  1601.     Scazontes. 

*'  Adefte  Scazon,  nielleum  genus  metri, 
"  Suav^  daudicans  lumbicum  carmen." 
Milton,  however  Regard lefs  of  the  indifpenfable  Latin  Canon, 
might  perhaps  think  himfelf  countenanced  by  the  licence  ad- 
mitted into  Greek  Scazons.     See  Hephseftion.     Todd. 

Ver.  4.  Qii^m  cum  decentes Jliv:a  Deiope  &c.]  As  the  Mufcs 
fing  about  the  altar  of  Jupiter,  in  11.  Pe/if.  v.  47.  This  pagan 
theology  is  applied  in  Paradife  Lojl ;  of  the  angels,  B.  v.  l5U 

"  and  with  fongs, 

*•  And  choral  fymphonies,  day  without  night, 
"  Circle  his  throne  rejoycing."     T.  Wartox. 
Ver.  5.    Alternat]     Compure  Par.  L.  B.  v.  lC2,  and  the  note 
on  the  word  alternate.     lotiD. 
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Adefdum,  et  heec  s'is  verba  pauca  Salfillo 
Refer,  Camoena  noftra  ciii  tanturn  efi;  cordi, 
Quamque  ille  magnis  praetulit  immerit6  divis. 
Hose  ergo  alumnus  ille  Londini  Milto, 
Diebus  hifce  qui  fuum  linquens  nidum,  lo 

Polique  tra6tum,  peffimus  ubi  ventorura, 
Infanientis  impotenfque  pulmonis, 
Pernix  anliela  iVib  Jove  exercet  flabra, 
Venit  feraces  Itali  fob  ad  glebas, 
Vifum  fuperba  cognitas  urbes  fama,  i5 

Virofque,  doftseque  indolem  juventutis. 
Tibi  optat  idem  bic  faufta  multa,  Salfille, 
Habitumque  iedo  corpori  penitus  fanum  ; 
Cui  nunc  profunda  bills  infeflat  renes, 
Prfficordiilque  fixa  damnosum  fpirat ;  20 

Nee  id  pepercit  irnpia,  qu6d  tu  Romano 
Tarn  cultus  ore  Leibium  condis  melos. 

O  dulce  divum  munus,  O  Salus,  Hebes 
Germana  !  Tuque,  Phoebe,  morborum  terror, 
Pytbone  ceefo,  five  tu  magis  Paian  25 

Libent^r  audis,  bic  tuus  facerdos  eft. 
Querceta  Fauni,  vofque  rore  vinofo 

Ver.  23.  0  dulce  divum  niumis,  &c.]  I  know  not  any  finer 
'modern  Latin  lyrick  poetry,  than  from  this  verfe  to  the  end. 
Theclofe  which  is  digreHiunal,  but  naturally  riles  from  thcfub- 
je6t,  is  perfectly  antique.     T.  Wautox. 

Ver.  25. five  tu  magis  Pcean 

Libaittr  audis,]  So,  in  Epitaph.  Damon.  209-  "  Site 
eeqidor  audis  Diodatiis."  He  has  transferred  this  clalTical  exprelliou 
into  Par.  L/fiy  B.  iii.  7-     Where  fee  the  note.     Todd. 

Ver.  27-  Querceta  Fauni,  &c.]    Fauna's  was  one  of  the  deities 
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Cvolles  benigni,  mitis  Evandri  iedes, 
Siquid  falubre  vallibus  frondet  veftris, 
Levamen  a^gro  ferte  certatim  vati.  30 

Sic  ille,  charis  redditus  rursum  Mufis, 
Vicina  duici  praia  mulcebit  cantu. 
Ipfe  inter  atros  emirabitur  lucos 
Numa,  ubi  beatum  degit  otium  aiteFnurrij 
Suam  reelinis  lemper  Mger'mvfi  fpe6lans.         35 
Tumid{irque  et  iple  Tibris,  hinc  delinitiis, 
Spei  favebit  annual  colonorum  ; 
Nee  in  fepiilchris  ibit  oblelllim  reges, 
K imium  liniftro  laxus  irrueiis  loro  ; 

brought  by  Evandcr  into  Latium,  according  to  Ovid,  Faji,  B.  v. 
09'     This  is  a  poetical  addrefs  tp  Rome.     T.  Warton. 

Vcr.  28.  r  mitis  Evandri  fedes,]     The  epithet  niitis  is 

finely  charaderifti.ck  of  Evander.     T.  Wartqx. 

Ver.  33.  Ipfc  inter  atros  ernirabitur  Iucqs  Sec]  Very  near  the 
city  of  Rome,  in  the  middle  of  a  gloomy  grove,  is  a  romantick 
cavern  with  a  fpring,  where  Numa  is  fabled  to  have  received  the 
Roman  laws  from  his  wife  Egeria,  one  of  Diana's  Nymphs.  The 
grove  was  called  nemus  Jricininn,  and  fometimes  Litai?  Egericeet 
Camcenarunif  and  the  fpring  Fans  Egerue.  See  Ovid's  Foji.  iii. 
275.  And,  when  Nyma  died,  Egeria  is  faid  to  have  retired  hither, 
to  lament  his  death.  See  Ovid,  Mcta?n.  xv.  4S7.  On  tkefc 
grounds  Milton  builds  the  prefent  beautiful  fidtion,  that  Numa, 
ftill  living  in  this  dark  grove  in  the  perpetual  contemplative  en- 
joyment of  his  Egcrja,  from  thence  will  lillcn  with  wonder  to 
the  poetry  of  the  neighbouring  bard.  This  place  is  much  fre- 
quented in  fultry  weather  by  the  people  of  Jlome,  as  a  cool 
retreat.  See  Montfauc.  piar.  Ital.  c.  xi.  p.  152.  edit.  1702. 
J^Iilton  might  haye  vilited  it  while  at  Rome.     T.  Wautox, 

Ver.  38.     Nee  infepulchris  ibit  obfi^lTit}"  rarcs, 

Nimiitmjinijh'o  lii.xus  irruois  /oro  :}     This  was  Ho- 
race's inundation  of  the  Tiber,  Od.  i,  ii,  18. 

VOL.  VII.  A  a 
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Sed  fraena  meliihs  temperabit  iindarum,  40 

Adufque  curvi  fallk  regna  Portumni. 


"  vagus  etjinijlra 


"  Labitiir  ripa." 
For  the  left  fide,  being  on  a  dcclivit}',  was  foon  overflowed.     See 
ibid.  V.  15. 

"  Iredejcdura  monumenta  regis."    T.  Warton. 
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MANSUS^. 

Joannes  Baptijla  J\Ianfus,  Ularcliio  Vllkufis^  >cir 
ingenii  laude,  turn  literanun  ftudio,  ncc  non  ct 
bclllca  rirdite,  apud  Italos  darns  in  primis  eft. 
Ad  queni  Torquati  Tajjl  Dialogus  exiat  De 
Amic'itia  fcriptus;  cnit  enim  Tajji  amidjjimus ; 
ah  (]uo  ct'iam  inter  Campanice principes  celehrutur, 
in  illo  poemate  cui  titidus  GERU!SALEAIME 
CONQUISTATA,  lib.  20. 

"  Fra  cavalier  magnanimi,   c  cortcfi, 
"  lliipleiide  il  MANSO:' 

Is  authorcm  NeapoU  commorantem  famma  bene- 
X'olentia  profecutus  eji,  vndtaque  ei  detidit  hu- 
vianitatis  offma.  Ad  hunc  itaquc  ho/pes  Hie, 
auteqiiani  ab  ed  urbe  difcederet,  ut  ne  ingratum 
fe  qftendcret,  hoc  carmen  mifit. 

HiEC  quoqiie,  Manfe,  tuae  medilantur  carmina 

laudi 
Pierides,  tibi,  Manfe,  choro  notiffime  Phoebi ; 

*  At  Naples  Milton  was  introduced  to  Giovanni  Battifia 
Manfo,  marquis  of  Villa.  See  Profe-works,  vol.ii.  331.  Rliltou 
at  leaving  NapKs  fcnt  this  pOL'ia  to  Manib.  llo  was  a  nobleman 
of  dillinguillicd  rank  and  fortune,  had  i'upported  a  militar}-  cha- 
radcr  with  high  reputation,  of  unblcinilhed  morals,  a  j)olitc 
fcholar,  a  celebrated  writer,  and  an  univerfal  patron.  It  was 
among  his  chief  honours,  that  he  had  been  the  Iriend  of  Taflb  : 
and  this  circuniftancc,  above  all  others,  mull  have  made  iNIilton 

A  a  2 
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Quandoquidem  ille  alium  baud  aequo  eft  dig- 

natus  honore, 
Poft  Galli  cineres,  et  Mecaenads  Hetrufci. 

ambitious  of  his  acquaintance.  He  is  not  only  complimcntcrl  by 
name  in  the  twentieth  Canto  of  the  GeniJ'akmme,  but  Taftb  ad- 
dreflbd  his  Dialogue  on  Friendfhip  to  Manfo,  *'  II  Manfu,  ovcro 
Deir  Amicitia.  Dialogo  del  Sig.  Torquato  Taffo.  A\  moltc 
illuftre  Sig,  Giovanni  Battifta  il/fl?j/b.  In  Napoli,  Appreffo  Gio. 
lacomo  Carlino,  et  Antonio  Pace,  1596."  In  quarto.  Bcfidc  a 
Dedication  exprefling  the  fmcereft  regard  and  attachment,  five 
Sonnets  from  Taffo  to  Manfo  are  prefi.xed,  and  Manfo  is  one  of 
the  interlocutors.  Manfo  in  return  wrote  the  LiftoJTfiJjb,  pub- 
lished in  J  621.  And,  as  it  here  feems,  of  Marino.  See  v.  1/  to 
V.  21  of  this  poem.  Among  Manfo's  other  works,  are,  "  Ero- 
callia,  in  Vcn.  l628."  In  twelve  Dialogues.  And  ''  I  Faradoffi^ 
I6O8."     He  died  in  1645,  aged  84.     T.  Warton. 

The  Paradqfi  fhould  be  more  fully  defcribed.  Tliey  are  en- 
titled "  I  Paradofli  overo  dell' Amore,  Dialogi  di  G.  V>.  Manfo  ;" 
and  confift  of  five  Dialogues,  in  all  of  which  Tafib  is  one  of  the 
fpeakers.  Some  particulars  of  Manfo's  family  may  be  found 
in  this  entertaining  volume.  Manfo  was  likov.ife  a  very  plea- 
fmg  poet.  See  his  Rime,  l635,  12rao.  There  are  two  let- 
ters from  Loredano  to  Manfo,  the  former  of  which  relates  to 
Manfo's  Life  of  Marino,  in  "  Lettere  del  Sigr.  G.  F.  Loredano, 
edit.  Bruxelles,  1708,"  pp.  121,  195.  Manfo  was  then  writing 
the  Life,  and  Loredano  exprefles  his  high  expectations  of  it : 
"  La  vita  del  Marino  fu  un'  aborto  di  poche  hore :  qiiclla  di 
V.  S.  fara  un  par(o,  tanto  piil  perfetto,  quanta  piil  fuxorifo  del 
tempo:  fe  bene  la  divinita  del  fuo  ingegiio,  anche  ne'  momeiiti 
sa  operare  meraviglie." — Loredano  had  written  a  Life  of  ?Jarino, 
■which  he  here  modeftly  calls  "  un  aborto  di  poche  hore."  i\Ir. 
Walker,  in  an  appendix  to  his  Hifiorical  Memoir  on  Italian 
tragedy,  has  given  a  very  elegant  and  intending  iliuftration, 
entitled  "  An  attempt  to  afcertain  the  fite  of  the  Villa  near 
Naples,  in  which  the  Marquis  Manfo  received  Tajjo  and  Miifon. 
With  liotices  of  the  Manfo  family:"  at  the  conclufion  of  wliich 
he  ably  vindicates  the  genuincnefs  of  Manfo's  Life  of  Taffo  from 
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Tu  quoque,  fi  noftroe  tantilni  valet  aura  Camosnse, 
Victrices  hederas  inter  laurol'que  fedebis.  5 

Te  pridem  magno  felix  Concordia  Tailb 
Junxit,  et  a^ternis  inrcriplit  nomina  chartis  : 
]\[ox  tibi  dulciloquum  non  infcia  Mufa  Marinum 
Tradidit ;  ille  tuuni  dici  le  gaudet  alumnum,     10 
Dum  canit  xlfiyrios  diviim  prolixus  amores  ; 

a  duubt  that  had  exifted.  Sec  the  Memoir,  i799>  Append,  p.  xxvi 
— xxxi.     Todd. 

Yiit.  1.  Hccc  qiioqye,  Manfe,  tine  ineditanhir  carmina  &c.]  Bt*- 
caufe  he  had  already  been  celebrated  by  many  poets.  Quadrio 
fays,  by  moid  than  fifty.     T.  Warton. 

Yqt.  10.  Ulc  tuum  did  fe  gaudet  alummem,']     Marino 

cultivated  poetry  in  the  academy  of  the  Otiqfi,  of  which  Manfo 
was  one  of  the  founders.  Hither  he  was  fent  by  the  Mufe,  who 
vas  non  infcia,  not  ignorant  of  his  poetical  abilities  and  inclina- 
tionsj  &c.  For  at  firft,  againft  his  will,  his  father  had  put  him 
to  the  law.     T.  Warton. 

Ver.  11.  Dum  canit  IkcJl  The  allufion  is  lo  Marino's  poem 
II  Jdone,  prolix  enough  if  we  confider  its  fubjeifl;  and  in  other 
refpeds  fpun  out  to  an  unwarrantable  length.  Marino's  poem, 
called  Strage  de glilnnoctnti,  was  publiflied  in  l633,  about  four 
years  before  Milton  vifited  Italy.  To  this  poem  Milton  is  fup- 
pofod  to  have  been  indebted  in  Paradije  Lojl.  Mr.  Hayley 
thinks  it  therefore  very  remarkable,  that  our  author  fhould  not 
here  have  mentioned  this  poem  of  Marino,  as  well  as  his  Adonc. 
The  obfervation  at  firft  fight  is  pertinent  and  juft.  But  it  ftiould 
be  remembered,  that  Milton  did  not  begin  his  Paradife  Loji 
till  many  years  after  this  Epiftle  was  written,  and  therefore  fuch 
a  poem  could  now  be  no  objeft.  Milton  thought  it  fufficient 
to  charaderife  Marino  by  his  great  and  popular  work  only, 
omitting  his  other  and  lefs  confpicuous  performances.  See 
Kippis's  Biogr.  Brit.  iv.  p.  431.  From  what  is  here  fiiid,  how- 
ever, it  may  be  inferred,  that  Milton  could  be  no  ftranger  to  the 
Sfrn^e,  and  muft  have  feen  it  at  an  early  period  of  his  life. 

T.  Warton. 
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Mollis  et  Aufonias  ftupefecit  carmine  nymphas. 
Ille  itidem  morieiis  tibi  foli  debita  vates 
OfTa,  tibi  foli,  fLiprema(|iie  vota  reliquit: 
Nee  manes  pietas  tua  chara  fefellit  amici ;      is 
Vidimus  arridentem  operolb  ex  aere  poetam. 

I  have  ventured  to  cite  a  few  parages  from  Marino's  Struge, 
m  the  pages  of  the  Puradife  Lojl,  to  which  Milton  perhaps  al- 
luded. See.alfo  the  Inquiry  into  the  Origin  of  Paradifc  Loll, 
in  the  fecond  volume  of  the  prefent  edition.     Todd, 

Ver.  16.  Vidimus  arridentem  operofo  ex  ai'e  potia?)/.']  Marino's 
monument  at  Naples  creded  by  Manfo.  But  the  Academy  of 
the  HumorijU  are  faid,  in  Alarino's  epitaph,  to  have  been  the 
chief  contributors.  TaOb  was  buried,  in  1595,  in  the  church 
of  the  monaftery  of  faint  Onufrius  at  Rome;  and  his  remains 
were  covered,  by  his  own  defire,  only  with  a  plain  ftonc.  Cardi- 
hal  Cynthio,  whom  he  made  his  heir,  foon  afterwards  propofed 
to  build  a  fplendid  tomb  to  his  memory  ;  but  the  defign  never 
was  carried  into  execution.  Manfo,  to  whom  he  bequeathed 
only  his  pidure,  and  to  whom  he  had  committed  fome  directions 
about  his  funeral,  coming  from  Naples  to  Rome  about  16"05, 
and  finding  not  fo  much  as  his  name  infcribed  on  the  llone  under 
which  he  was  laid,  offered  to  ereft  a  fuitable  monument,  but  was 
not  permitted.  However,  be  procured  this  fimple  but  exprellive 
iufcription  to  be  engraved  on  the  ftone,  Torquati  Tajji  u/Jci.  At 
length  the  monument,  which  now  appears,  was  given  by  Car- 
dinal Bevilaqua,  of  an  illuftrious  family  of  Ferrara.  For  a 
more  particular  account  of  the  very  Angular  attentions  and  ho- 
nours which  Marino  received  from  Manfj,  the  reader  is  referred 
to  the  Italian  Life  of  Marino,  by  F,  Ferrari,  publilhed  at  Venice 
ip  1633.  4-to,  At  the  end  of  JNJarino's  Strage  dc  gli  Innocaiti, 
and  other  po'ems.  See  p.  6'8,  82,  89,  9^-  Marino  died  at 
Naples  in  1625,  aged  tifty-fix.     T.  Warton*. 

II  may  not  be  improper  to  exhibit,  in  this  place,  4;he  following 
Sonnet  of  Marino,  Riine  Lugubrif  p.  IJO,  cd.  Venet.  l602. 

"  Veuni  a  i  colli  Latini,  e  '1  marmo  fcerfi 
"  Oue  del  tuo  grau  Tasso  il  tral  fi  pofa, 
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Nec  fatis  hoc  vifum  eft  in  utrumque,  et  nee  pia 

ceflimt 
OflBcia  in  tumiilo  ;  cupis  integros  rapere  Oreo, 
Qua  potes,  atque  avidasParcarumeludere leges: 
Amborum  genus,  et  varia  fub  lorte  pera6lam  20 
Defcribis  vitam,  niorefque,  et  dona  Minervae ; 
i^ilmulus  illius,  Mycalen  qui  natus  ad  altam  1 

"  E  qucfti  ill  rimirar  1'  vrna  famofa 

"  Furo  in  vrnc  di  pianto  occhi  conuerfi. 
"  E  diffi,  Ahi  ben'  hk  troppo,  onde  dolerfi 

"  jNIeco  r  Italia  tutta  orba,  e  dogliofa, 

"  Sepolto,  e  leco  ogni  fua  luce  afcofa, 

"  II  buon  teftor  degli  honorati  verfi. 
"  Sepolto  ah  no,  che  quanto  ammira,  e  fente 

"  II  fuo  nome  gli  ^  tomba ;  e  '1  crin  gli  honcra 

"  Nel  Parnafo  del  Ciel  fregio  lucente. 
"  Tu,  fe  cola  n'  andrai  Manso  talhora, 

"   Pace  eterna  gli  prega,  e  riuerente 

"  D'  iinmortali  amaranti  il  faflb  infiora,"     ToDD. 

Ver.  22.  • Mycalen  qui  natus  ad  altam 

Kettulii  JEoUi  vitam  facundus  Homeri.']  Plutarch,  who 
wrote  the  Life  of  Homer.  He  was  a  native  of  Bajotia,  where 
Mycale  is  a  mountain.  It  is  among  thofe  famous  hills  that  blazed 
in  Phaeton's  conflagration,  Ovid,  Mvtam.  ii.  223.  The  allufion 
is  happv,  as  it  draws  with  it  an  implicit  comparison  between  Taflb 
and  Homor.  In  the  epithetyac«;«//«,  there  is  much  elegance  and 
propriety.     Plutarch  is  the  great  maftcr  of  ancient  biography. 

T.  Warton. 

The  learned  tranflator  of  this  poem  into  Englifli  verfe,  the 
Rcvd.  Jofeph  Stirling,  obfervcs  that  Herodotus  is  here  intended; 
and  that  jNIr.  Warton  is  miflaken  in  fuppofing  Milton  to  allude 
to  Plutarch  :  for,  he  adds,  "  a  mountain  of  the  name  of  Mycale 
in  Baeotia  will  not  be  found  either  in  Paufanias  or  Strabo:  Mycale 
was  in  Afia  Minor,  the  country  of  Herodotus.  The  epithetyii- 
cundiis,  which  Mr.  Warton  admires,  is  particularly  applicable  to 
the  father  of  Hiftory  ;  but  I  doubt  whether  it  would  be  allowed 
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llettulit  j^olii  vltam  facundus  Homeri. 
Eriro  ez^i  te,  Cli^is  et  mao^ni  nomine  Phoebl,  24 
Manfe  pater,  jubeo  longura  Iklvere  per  aevum, 
Miflus  Hyperboreo  juvenis  peregrinus  ab  axe. 
Nee  tu  longhtquam  bonus  afpernabere  Muiam, 
Quae  nuper  gelida  vix  enutfita  fub  Arcto, 
Imprudens,  Italas  aufa  eft  volitare  per  urbes.  29 
Nos  etiam  in  noflro  modulantes  flumine  cygnos 
Credimus  oblcuras  noclis  fenfiffe  per  umbras, 
Qua  Thamefis  late  puris  argenteus  urnis 
Oceani  glaucos  perfundit  gurgite  crines : 
Quin  et  in  has  quondam  pervenit  Tityrus  eras. 

to  Plutarch  on  the  banks  of  the  Ilyflus,  though  he  is  rich  in  bio- 
graphical and  moral  reflections."  See  Stirling's  Poems,  12mo. 
Loud.  1789.  pp.  190,  191.  Mr.  Stirling's  traullation  is  exe- 
cuted with  great  elegance.     Todd. 

Ver.  28.  Quce  nuper  gelida  &c.]  An  infi'nuatiori,  that  cold  cli- 
mates are  unfriendly  to  genius.  As  in  Par,  Lojl,  B.  ix.  4-t.  "  Or 
0old  climate,  or  years,  damp  my  intended  wing,  &c."  See  Note 
on  El.  vi.  6.     T.-  Wartov. 

Ver.  32.     Qua  Thamcjh  &c.]     Spcnfer.     HuRD. 

This  very  probable  fuppofition  may  be  further  illuftrated. 
Spenler  was  born  in  London,  before  dcfcribed  as  the  "  Urbs 
rejlud  quam  Thamefis  alluit  unda,"  El.  i.  9-  And  he  is  properly 
ranked  with  Chaucer.  And  the  allufion  may  be  to  Spenfer's  Epi- 
thalamium  of  lliames,  a  long  Epifodc  in  the  Faery  Queen,  iv. 
*i.  8.  See  alfo  his  Prothalannum.  I  believe  it  is  an  old  tradi- 
tion, that  if  fwans  fing,  it  is  in  the  darkeft  and  coldefl  nights  of 
winter.     See  Van  Trift's  Lift,  on  Iceland,  p.  143.    T.  W.\uton. 

Ver.  34.  Quin  et  in  has  quondam  pervenit  Tityrus  oras.^  "  Like 
me  tor>,  Chaucer  travelled  into  Italy."  In  Spenfer's  Paftorals, 
Chaucer  is  conftantly  called  Tityrus.     T.  Warton, 

See  Speght's  Life  of  Chaucer.    Todd, 
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Sed  neque  nos  genus  incultum,  nee  inutile 
Phoeho,  35 

Qua  plaga  lepteno  mundi  fulcata  Trione 
Bruiiuilem  patitur  longa  Tub  no6le  Booten. 
Nos  etiamcoliiiiusPlioebum,  nos  muufra  Phoebo 
Flaventes  Tpicas,  et  lutea  mala  eaniftris^ 
Ilalantemque  crocum,   perhibet  nil!  vana  ve- 
tufias,  40 

Miiimus,  et  le6las  Druidum  de  gente  choreas. 
Gens  Druides  antiqua,  ilicris  operata  deorum, 
Heroum  laudes,  imitand<ique  gefta,  canebant ; 
riinc  quoties  feito  cingunt  altaria  cantu, 
Delo  in  herbosa,  Graiee  de  more  puella^,        45 

Vcr.  35.    Scd  neque  iSlc]     Sec  Pindar,  Olj/mp.  Oil.  in.  28. 

Awvo?  SffaTTivTa*.     Todd, 

V'er.  38.  Nos  diam  &c.]  He  avails  himfelf  of  a  notion  flip- 
ported  by  Scldcn  on  i\w  Polj/o/bion,  that  Apollo  was  woilhippcd 
m  Britain.  See  his  Notes  on  Songs,  viii.  ix.  Sclden  fuppofes 
alioj  that  the  Britifli  Druids  invoked  Apollo.  And  lee  Spau- 
heim  on  Callimachus,  vol.  ii.  492.  leq.     T.  Warton*. 

Vcr.  41.  Mijimus,  ct  kftas  Druidum  dt  gente  cftoreas.}  He  in- 
finuates,  that  our  Britiili  Druids  were  poets.  As  in  Lycidos, 
V.  53.  "  Where  your  old  Bards  the  famous  Druids  lie."  The 
poetical  charader  of  the  Druids  is  attefted  by  Cefar,  Bell.  Gull. 
vi.  4.     "  Magnum  numerum  vcrfuum  cdifcere  dicuntur." 

T.  Wartun. 

See  alfo  Beaumont  and  Fletcher's  Bonduca,  A.  i.  S.  i. 

"  The  holy  Druides  compojing  fongs 

"  Of  everlafting  life  to  viftory."    Todd. 

Vcr.  45.     Grant  dc  more  puclhv,]     Ovid,  Mctam.  ii. 

711.   "  Illiii  fortt'i  dii:  cafix  de  moir  puella;,  &c."  T.  VVarton. 
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Carminibus  l^tls  memorant  Corineida  Loxo, 
Fatidicamque  Upin,  cum  fiavicom^  Hecaerge, 
Nuda  Caledonio  variatas  pe6tora  fuco. 

Fortunate  lenex,  ergo,  quacunque  perorbem 
Torquati  decus,  et  nomen  celebrabitur  ingens, 
Clar^que  perpetui  fuccrefcet  fama  Marini ;  oi 
Tu  quoque  in  ora  frequens  venies  plaus{imque 

virorum, 
Et  parili  carpes  iter  immortale  volatu. 
Dicetur  turn  fponte  tuos  habitaffe  penales 
Cynthius,  et  famulas  venilTe  ad  limina  Mufas : 
At  non  fponte  domum  tamen  idem,  et  regis 

adivit  56 

Ver.  46.  Our  author  converts  the  three  Hyperborean  Nymphs, 
uho  font  fruits  to  Apollo  in  Dclos,  into  Britifti  goddcfies.  See 
Calliraachus,  Ili/mn.  Dd.  v.  292. 

QvyxTipi  Bof/«o,  &:c.  

Milton  here  calls  Callimachus's  Loxo,  Coriiiets,  (rom  Corine^is 
a  Cornifli  giant;  and  fuppofes  that  the  naked  bofoms  of  thcfe 
three  Nymphs  were  tinged  with  Caledonian  or  Piftifli  woad. 
Some  writers  hold,  that  Britain,  or  rather  that  part  of  it  called 
Scotland,  was  the  fertile  region  of  the  Hypcrborci.  T.  Warton. 

Ver.  52.  Tu  quoque  in  orafrequens  leiiies  plausumque  tirorum,} 
So  Propertius,  as  iSIr.  Bnwle  obfervcs,  iii.  ix.  32.  "  Vaiies  tit 
quoque  in  om  virhn.*'  See  alfo  Virgil,  Gcorg.  iii.  9.  "  Vidorque 
virdm  volitare  per  ora."  Mr.  Warton  remarks,  that  this  aflbcia- 
tioii  of  immortality  is  happily  inferred  by  Million.     Todd. 

Ver.  5^.  At  non  fponte  domum  tamen  SiC.}  Apollo,  being  driven 
from  heaven,  kept  the  cattle  of  king  Admetus  in  Thefi'aly,  who 
had  entertained  Hercules.  This  was  in  the  neighbourhood  of  the 
river  Peneus,  and  of  mount  Pclion,  inhabited  by  Chiron.  It  has 
never  been  obfcrved,  that  the  whole  context  is  a  manifeft  imita- 
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Rura  Pheretiadoe,  coelo  fugitivus  Apollo  ; 
llle  lic^t  magnum  Alciden  fufcepcrat  holpes ; 
TantCim  ubi  clamofos  placuit  vitare  bubulcos, 
Nubile  maniueti  cefiit  Cbironis  in  antrum,       ()0 

tion  of  a  lubliine  Chorus  in  the  Akejlis  of  Mi! tun's  favourite 
Greek  dramatift,   Euripides,  v.  570.  fcq. 

'Zb  to»  y.xk  0  n^Oioj 
'E-j'Ki'fXi    ATroh7.uv 

Ev  03IXOK;  yevia^at, 
Aop^p.iKv  Ota.  x7>iTjii)v 
BoaKVfAU^t  troTci  s'Vft^uv 
noi/AV>!Ta;  vi/.iva.'inc. 
Xvv  d    i'HOijj.uUciilo  %«fa  p,«>.c- 
u*  ^ctXiai  T£  Twyy.ii' 
"Eta  Oi,  T^TrciVcr  "oBcv- 
ej  m'TTo.y,  Mohtuo 

A  cat^onc^  lAa* 

Nfocof,    v-^iy.ouuv  ivicccv 

'Ba'nof.tr    iXatray  a-^vfu  kh^u, 

Xaiff&fa   tii^eon  fjiohTra,.       i.  M  ARTON. 

Ver.  57.     Pkeretiad^,]     See  Ovid,  Fajl.  ii.  239- 

"  Cynthius  Admeti  vaccas  pavifle  Phereas,  &c." 
And  Epi/t.  Heroid,  Ep.  v.  151.  P/wntiades  occurs  more  than  once 
in  Olid.    From  Homer,  II.  ii.  763,  xxiii.  376.    T.  Wartox. 

Ver.  60.  j^^obik  manfucti  cefit  Chironis  in  antrum,]  Chiron's 
cavern  was  ennobled  by  the  vifits  and  education  of  fages  and 
heroes.  Chiron  is  ftyled  manfuetus,  bccaufe,  although  one  of  the 
Centaurs,  and  the  inhabitant  of  a  cave  in  a  mountain,  he  ex- 
celled in  learning,  wifdoni,  and  the  mofi  humane  virtues.  Or,  he 
may  be  called  7nanjiietiis,  either  on  account  of  his  mildnefs  as  a 
teacher,  or  his  hofpitality  to  ftrangers.  See  a  beautiful  Poem  in 
Dodfley's  Mifcellanies,  by  the  late  Mr.  Bedingfidd,  called  tlif 
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Irriguos  inter  faltus,  frondosaque  te6la, 
Peneium  prope  rivum  :  ibi  faepe  fub  ilice  nigrA^ 
Ad  citbaicE  ftrepitum,  blanda  prece  villus amici, 
Exilii  duros  lenibat  voce  labores.  6i, 

Turn  neque  ripa  fuo,  barathro  nee  fixa  fub  imo 
Saxa  (tetere  loco  ;  nutat  Trachirlia  rupes, 

Edm-fition  of  Achilles.  Mr.  Steevcns  adds,  "  The  moft  endearing 
inrtaiice  ot  the  viuvj'uetude  of  Chiron,  t\ill  be  found  in  his  beha- 
viour when  the  Argo  failed  near  the  coaft  on  which  he  lived.  He 
came  down  to  the  very  inargin  of  the  fea,  bringing  his  wife  with 
the  young  Achilles  in  her  arms,  that  he  might  iho-\v  the  child  to 
his  father  Pcleus  who  was  proceeding  on  the  voyage  with  the 
other  Argonauts.  Apollon.  Rhod.  lib.  i.  558.  Un^.-A^r^y  'A^^Xr.a 
(piAw  de»3'io-;tcT»  «r«Tp».  Chironis  in  antrum^  is  the  end  of  a  vcrfe 
in  Ovid,  Me^aw?.  ii.  631.    T.  Wauton. 

Vcr.  6'4.  Exilii  duros  lenibat  voce  labores.}  Ovid  fays,  that  hei 
foothed  the  anxieties  of  love,  not  of  banifliment,  with  his  mufick ; 
and  it  is  related,  or  implied,  by  Tibullus,  and  others,  that  he  was 
enamoured  of  Admetus  when  a  boy,  or  the  grandfon  of  an  elder 
Admetus.     Ovid,  Mcfam.  ii.  6^A. 

"  Dumque  amor  eft  curae,  dum  te  tua  fiftula  mulcct." 

Sec  alfo  Epijl.  Hcroid.  Fp.  v.  151,  Fi/fi.  ii.  230,  Callimachus 
more  exprol'sly,  J^yrnn.  Apoll.  v.  49. 

'aibitt  iir    ecuTi  «.iKOt.v ^A-ivoc    A'JfiJiToto. 

But  Milton  uniformly  follows  Euripides,  who  fays  that  Apollo 
was  unvvillinjily  forced  into  the  fervice  of  Admetus  by  Jupiter, 
for  having  killed  the  Cyclopes,  Alceji.  v.  6".     Thus,  v.  56\ 

"  At  woxxjponte  donuim  tamen  idem,  &c." 
The  very  circumftancc  which  introduces  this  fine  compliment 
anddigreffion.     T.  Waiiton. 

Ver.  66.     nutat   TracJdnia  rupes,']     Mount  Oeta, 

conneded  with  the  mountains,  Pelion  in  which  was  Chiron's 
cave,  and  Othrys,  mentioned  in  the  paffage  juft  cited  from  Eu- 
lipidcs.     See  Ovid,  MetavK  vii,  353.     But,  with  no  impropriety, 
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Nee  fentit  folitas,  immanla  pondera,  filvas ; 
Emoticque  fuis  properant  de  collibus  orni, 
]\Iulcent{irque  novo  macaloli  carmine  lynccs. 
Diis  dilede  lenex,  te  Jupiler  a?qi]iis  oportet 
Nalbentem,  et  mill  luftrfiril  lumine  Phoebus,  71 
i\ tlantiique nepos ;  neque  enim,  nilicharus ab ortu 
33iis  fuperis,  potent  magno  faviire  poetee. 
Hinc  lono-aeva  tibi  lento  Tub  flore  feneiStus 
Vernat,  ct  iEibnios  lucratur  vivida  fuios ;       75 

ISIilton  might  here  mean  Pelion  by  the  Trachlnian  rock ;  which, 
with  the  relt,  liad  im mania  pondera  jHvas,  and  which  Homer  calls 
ilyos-i^6xX(^ii,  Jrondufum.  Its  Orni  are  alfo  twice  mentioned  by 
V,  I'laccus,  Argun.  B.  i.  406.  "  Quantum  Peliacas  in  vertice 
vicerat  ornos."     And  in  B.  ii.  6.     T.  Warton'. 

Vcr.  6S'    Mukenturque  novo  &c.]     Boethius,  Metr.  iii.  12. 
"  Stupet  tcrgeminus  novo 
"  Captus  carmine  janitor."     Riciiardsox. 

\'cr.  7^. 7ieqiie  enim,  nifi  chants  ab  ortu 

Diisfupcris,  &c.]      Pindar,   Pijtk.  Od.  i.  25. 

niepiaw>  uKitiT».    Todd. 

Vcr.  73.     • magno /«i//7c  poetre.]  The  great  port  Tufro. 

Or  a  great  poet  like  your  friend  Talfo.  Either  lenfe  (hows  Mil- 
ton's high  idea  of  the  author  of  the  Gcrufalemme.     'i\  Wartox, 

The  great  poet  is  the  ufual  phrafe  applied  to  Taflb.  So,  in  the 
Sonnet  cited  in  p.  350.  "  Del  iwo  grun  TaJ)b."  y\gain,  in  Rime 
del  Sig.G.  C.  Coiombini,  Sonetti  di  dixcrji  Accadonici  Sancji,  &c. 
Sienna,   l6"08,  p.  184. 

"  Qui  giace  efrinto  il  gran  Torquato  TaJJb, 

"  Gloria  d'  Apollo,  onor  del  fecol  noftro."    Todd. 

Vcr.  74.     lento  fab Jlore  feiieclus 

Vernat,  &c.]     There  is  much  elegance  in  kniofub 
Jlorc.     I  venture  to  objed  to  xernat  fcncttus.     T.  Wahtox. 
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Nondum  deciduos  fervans  tibi  frontis  lionorcs, 
Ingeniumque  vigens,  et  adultum  mentis  acumen. 
O  mihi  ii  mea  ibrs  talem  concedat  amicum, 
Phoebtsos  deconifie  viros  qui  tarn  ben^  norit, 
Siquand^  indigenar>  revocabo  in  carmina  reges, 
Arturdmque  etiam  iub  terrib  bella  moventem  ! 

Vcr.  79-  Phcebsos]  P/icebccos  is  intirely  an  Ovidian  epithet. 
As,  '•  Fhcehcea  lyra,"  Epiji.  Heroid.  xvi.  180.  And  in  numerous 
other  places.     See  El.  vii.  46.     T.  ^VARTON. 

Fhaebcevs,  it  may  be  added,  is  aUo  a  very  frequent  epithet  in 
Buchanan's  poetry.     Todd. 

Vcr.  SO.     Siquando  indl^cnas  revocaho  in  carmina  reges, 

Arturumqut  etiam  Jub  terris  bcUa  moTentem  !  &c.] 
The  indigence  rvges  arc  the  ancient  kings  ot  Britain.  This  was 
the  fubjed  for  an  epick  poem  that  firll  occupied  the  mind  of 
Miiton.  See  the  fame  idea  repeated  in  Epitaph.  Damon,  v.  l62. 
King  Arthur,  after  his  death,  was  fuppofcd  to  be  carried  into  the 
fubterraneous  land  of  Faerie  or  of  Spirits,  where  he  ftill  reigned 
as  a  king,  and  whence  he  was  to  return  into  Britain,  to  renew  the 
Round  Table,  conquer  all  his  old  enemies,  and  reeftablifli  his 
throne.  He  was,  therefore,  etiam  tnovefis  bella  Jub  terris,  still 
meditating  wars  under  the  earth.  I'he  impulfe  of  Milton's  at- 
tachment to  this  fuhjcd;  was  not  entirely  fupprefled  :  It  produced 
his  liillory  of  Britain.  By  the  exprefiion,  revocabo  in  carmina,  the 
poet  means,  that  thefe  ancient  kings,  which  were  once  the  themes 
of  the  Bniiih  bards,  fliould  now  again  be  celebrated  in  verfe. 
INIilton,  in  his  Church-Goxernment,  written  l641,  fays,  that  after 
the  example  of  TaiTo,  "  it  haply  would  be  no  ralhnefs,  from  an 
equal  diligence  and  inclination,  to  prefent  the  like  offer  in  one 
of  our  own  ancient  Jlories,"  Profe-works,  i.  ()0.  It  is  poffible 
that  the  advice  of  Manfo,  the  friend  of  Taflb,  might  determine 
our  poet  to  a  defign  of  this  kind.     T.  Wakton. 

"We  may  here  compare  the  lllujlrations  of  Drayton's  Tolyolbion, 
S.  iii.  p.  o-i,  edit.  l6"22,  where  Lydgate,  according  to  the  ticlion 
of  the  Welch  bards,  fays  of  Arthur; 
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Aut  dicam  lnv'i(5lae  fociali  foeilere  menftc  S2 

Magnanimos  heroas  ;  et,  O  modo  fpiritus  adfit, 
Frangam     Saxonicas    Brltoiium    Ibb    Marte 

phalanges  ! 
Tandem  ubi  non  tacitse  permenfus  tempora  vitec, 
Annorumque  ilitur,  cineri  fua  jura  reiinquam, 
Ille  mihi  lecto  madidis  aftaret  ocellis, 
Aftanti  fat  erit  ii  dicam,  fim  libi  curae ; 
lUe  meos  artus,  liventi  morte  folutos, 
Curaret  parvd  componi  moUitcr  urna  :  90 

Forlitan  et  noftros  ducat  de  marmore  vultus, 
Neftens  aut  Paphia  myrti  aut  Parnaflide  lauri 

"  lie  is  a  king  crouned  in  Fairie, 

"  Willi  fccptcr  and  fword  ;  and  with  his  royally 

"  Shall  refort  as  lord  and  foveraignc 

**  Out  uf  Fairie,  and  rcigne  in  Britaine."     Todd. 

Vcr.  82.     fociali  J'ccdere  menfic  &c.]     The  knights, 

or  aflbciatcd  champions,  of  king  Arthur's  Round  Table,  as  Mr. 
Warton  obferves :  but  there  may  be  an  allufion  alfo  to  Statius, 
Thcb.  viii.  240. 

"  Turn  primum  ad  ccctns,  fociaeque  adfccdera  jucnfx, 
"  Semper  inafpcdum,  &:c."     Todd. 
Vcr.  85.     Aimorumquefatur,  &c.]      ISIr.  Steevens  thinks,  that 
the  context  is  amplified  from  a  beautiful  pafTagc  in  the  Mcdca  of 
Euripides,  v.  1032.     Medea  fpeaks  to  her  fons. 

■  £'%*"  O^Vidcc^ 

IloX>.a;  Iv  viaTii  yr,ooZoay.r,auv  t  e/xe, 
Ka»  y.xr^aivtiCTxy  y^'^^iv  eu  ■OTEfirEXErv 
T.n'Kurov  avOpTrotc-i.      T.  WaKTON. 

Ver.  S2. Parnaffidc]     So,  ad  Patnni,  v.  iG. 

"  Et  nemoris  laureta  facri  Farnajjtdcs  umbrae." 
Ovid,  Met  am.  xi,  16'5. 

"  Ulc  caput  fiavum  lauro  Tarnajjidc  vinctus," 
Virgil's  epithet  is  Pamajfias.     T.  Warton. 
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Fronde  comas,  at  ego  fecura  pace  quiefcam. 
Turn   quoque,    fi    qua  fides,    fi   praemia  certa 

bonorum,  94 

Ipfe  ego  caslicolum  femotUs  in  Kthera  divum. 
Quo  labor  et  mens  pura  vehunt,  atque  ignea 

virtus. 
Secret!  haec  aliqua  mundi  de  parte  videbo. 
Quantum  fata  fmunt ;  et,  tot4  mente  ferenum 
Ridens,  purpureo  fuffundar  lumine  vultus,       gg 
Et  iimul  a3thereo  plaudam  mjhi  leetus  Olympo. 

Milton  alfo  foljows  Buchan^i].     Spe  Silvce,  Buchan?in.  0pp. 
ed.  fupr.  p.  52. 

— — •  "  mutaeque  diu  ParnaJJidos  umbrae."    Todd. 
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EPITAPHIUM  DAMONIS. 

ARGUMENTUM. 

Thyrfis  et  Danion,  ejufdem  mcinicc  pafiorcs^  eadem 
Jiudia  fequuti,  (i  pueritia  amici  erant,  ut  qui 
plurimum.  Thyrfis  animi  caum  profecluspei'egrh 
dc  obit  a  Damo)iis  nioichnn  acccpit.  Demumpojitcl 
revQrfus,  ct  rem  ita  ejfe  comperto,  ft^  fiidmque 
folitudinem,  hoc  cai^viine  deplorat.  Damonis 
autem  fuh  perfona  hic  intdligitur  Carolus  Deo- 
datus  c.v  urbe  Hetrurice  Liicd  paterno  genere 
oriundus,  ccetera  Anglus ;  ingenio,  doSlri?id,  da- 
rijfunifque  cceterh'  virtutibiis,  diivi  vweret,  ju- 
1X1118  egixgius  *. 

HIMERIDES  nymphae  (nam  vos  et  Daphnin, 

et  Hylan, 
Et  plorata  diu  meminiflis  fata  Bionis,) 

*  See  Notes  on  EL  i.  Charles  Deodate's  father,  Theodore » 
was  born  at  Geneva,  of  an  Italian  family,  in  1574.  He  came 
young  into  England,  where  he  married  an  Englifli  Lady  of  good 
birth  and  fortune.  He  was  a  dodor  in  phyfick  ;  and,  in  1609, 
appears  to  have  been  phyfician  to  Prince  Henry,  and  the  princefs 
Elizabeth,  afterwards  queen  of  Bohemia.  Fuller's  Worthies,  Mid- 
dfeftx,  p.  186.  He  lived  then  at  Brentford,  where  he  performed 
a  wonderful  cure  by  phlebotomy  ;  as  appears  by  his  own  narra- 
five  of  the  cafe,  in  a  Letter  dated  l6''29,  printed  by  Hakewill  at 
the  end  of  his  Apulogie,  Lond.  1030.  Signal.  Y  y  4.  Hakewill 
calls  him,  "  Dr.  Dcodate,  a  French  phyfician  living  in  London, 
&c."  See.  Apol.  L.  iii.  4.  v.  p.  218.  One  of  his  defcendants, 
Monf.  Anton.  Jofu^  Diodati,  who  has  honoured  me  with  fome 
of  thefe  notices,  is  now  the  learned  Librarian  of  the  Republick 
of   Geneva.     Theodore's   Brother,    Giovanni  Deodati,  was  an 

YuL.   vn.  B  b 


370  SILVAllUM 

Dicite  Sicelicum  Thamefina  per  oppichi  carmen  : 
Quas  mirer  effudit  voces,  qucC  murmura  Thyrlis, 
Et  quibus  affiduis  exercuit  antra  querelis,         5 

eminent  tlieologift  of  Geneva;  with  whom  Milton,  in  confc- 
quence  of  his  connection  with  Charles,  contraded  a  friendfhip 
during  his  abode  at  Geneva,  and  whofe  annotations  on  the  Bible 
were  tranflated  into  Englifli  by  the  puritans.  The  original  is  in 
French,  and  was  printed  at  Geneva,  1638^.  He  alfo  publiflied, 
"  Thefes  LX  de  Peccato  in  genere  et  fpeeie,  Genev.  l620." — 
"  I  SACui  Salmi,  meffi  in  rime  Italiane  da  Giovanni  Diodati, 
lG31,  12mo."— '*  An  Italian  Tranflation  of  the  Bible,  l607 ." — 
And  "  An  Anfwer  feat  to  the  EcclefiafticalAflembly  at  London, 
with  marginal  obfervations  by  king  Charles  the  firft,  Netocq/lle, 
I647."  But  this  laft  is  a  translation  into  Englifh,  by  one  of  the 
puritans.  Perhaps  the  only  genuine  copy  of  it,  for  there  were 
many  fpurions  editions,  is  now  to  be  fcen  in  the  Bodleian  library. 
See  a  curious  llory  concerning  this  G.  Deodati,  of  his  preaching 
at  Venice  in  a  trooper's  habit,  and  converting  a  Venetian 
courtezan,  in  Lord  Orrery's  Memoirs  by  T.  Murriec,  prefixed  to 
State  Papers,  ch.  i.  In  which  it  is  faid  by  Lord  Orrery,  who 
lived  a  year  in  his  houfe,  that  he  was  not  unfavourably  difpofed 
towards  the  Englifli  hierarchy,  but  wiilied  it  might  be  received 
under  fome  relhi>5tions  at  Cientva;  that  he  was  a  learned  man, 
a  celebrated  preacher,  and  an  excellent  companion.  The  family 
left  Italy  on  account  of  religion.  Compare  Archbifhop  Uflier's 
Letters,  Lond.  l6s6.  ad  calc.  Lett,  xii.  p.  14.    T.  Warton. 

Giovanni  Deodati  publiflied  alfo  "  A  French  Tranflation  of 
Father  Paul's  Hiftory  of  the  Council  of  Trent."    Todd. 

Ver.  1.  Himeridcs  nyinph(t\  Himera  is  the  famous  bucolick 
river  of  Theocritus,  who  fung  the  death  of  Daphnis,  and  the  lofs 
of  Hylas.  Bion,  in  the  next  line,  was  lamented  by  Mofchus. 
In  the  Argument  of  this  Palloral,  "  Rem  ita  eJJ'e  comperto," 
Tickell  has  ignorantly  and  arbitrarily  altered  eomperto  to  com" 
veriais.     He  is  followed,  as  ufual,  by  Fenton.     T.  Wauton. 

I  niuft  defend  Tickell  from  the  preceding  cenfure.  He  found 
conipcriiv.s  in  Tonfon's  edition  of  1713,  which,  as  I  have  before 
obfcrved,  be  feems  to  have  ufually  followed.    TyDD, 
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Flumindqiie,  font^fque  vagos,  nemordmque  re- 

ceflbs ; 
Dum  libi  praereptum  queritur  Damona,  neque 

altam 
Lu6tibus  exemit  no6lem,  loca  fola  pererrans. 
Et  jam  bis  viridi  furgebat  culmus  arift^, 
Et  totidem  flavas  numerabant  horrca  melles,  lO 
Ex  quo  lunima  dies  tulerat  Damona  fub  umbras, 
Nee  dum  aderatThjrfis;  paftorem  Icilic^t  ilium 
Dulcis  amor  Mufe  Thufca  retinebat  in  urbe : 
Alt  ubi  mens  expleta  domum,  pecorifque  relifti 
Cura  vocat,  fmiul  alTueta  feditque  fub  ulmo,    i5 
Turn  ver6  amilTum  turn  denique  fentit  amicum, 
Coepit  et  immenfum  fic  exonerare  dolorem. 
Ite  domum  impadi,  domino  jam  non  vacat, 
agni. 
Hei  mihi !  quae  terris,  quae  dicam  numina  coelo, 

Ver.  12.  Thyrfis,  or  Milton,  was  now  at  Florence.  It  is 
obfervable,  that  he  gives  this  name  to  the  Spirit,  afl'uining  the 
habit  of  a  fliepherd,  in  Cumus.     T.  Warton. 

Ver.  15. affueta  feditque  fub  ulmo,]     So,  in 

IlPenf.  V.  60,  as  Mr.  Warton  obferves : 

"  While  Cynthia  checks  her  dragon  yoke, 
"  Gently  o'er  the  accvjiom'd  oak." 
Tke  Windfor  oak  is  diltinguiflied,  in  the  Merry  W.  of  IVindfuTy 
by  an  accuftomcd  dance  around  it, 

"  But,  till  'tis  one  o'clock, 

"  Our  dance  of  aijiom,  round  about  the  oak 
♦'  Of  Hernc  the  hunter,  let  us  not  forget." 
Milton,  however,  had  probably  Ovid  in  mind.  Met.  x.  535. 
*'  Hunc  tenet,  huic  comes  eft,  affuetd  femper  in  umbrd, 
"  Indulgere  fibi,  &cc."     Todd. 

B  b  2 
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Poflquam  te  immiti  rapiieruntfunerc,  Damon !  20 
SiGcine  nos  linquis,  tua  (ic  fine  nomine  virtus 
Ibit,  et  obfcuris  numero  fociabitur  umbris  ? 
At  non  ille,  animas  virga  qui  dividit  aure^, 
Ifla  velit,  dign{mique  tui  te  ducat  in  agmen,    24 
Ignavumqiie  procul  pecus  arceat  omne  filentiim. 
Ite  domum  impafti,  domino  jam  non  vacat, 

agni. 
Quicquid  erit,  cert^  nifi  me  lupus  ante  videbit, 
Indeplorato  non  comminuere  fepulchro, 
Conilabitque  tuus  tibi  honos,  longumque  vigebit 
Inter  paflores :  Illi  tibi  vota  fecundo  3© 

Solvere  poflDaphninjpoftDaphnindicerelaudes, 
Gaudebunt,dumruraPales,dumFaunus,amabit: 
Si  quid  id  e(t,priic4mquefidemcoluifre,pi(imque, 
Palladidfque  artes,  focitimque  habuiife  canorum. 
Ite  domum  impafti,  domino  jam  non  vacat, 

agni,  35 

Haec  tibi  certa  manent,  tibi  erant  haec  prsemia, 
Damon ; 

Ver.  28.     Indeplorato  non  comininuere  fepulchro,']    Ovid,  Trift. 
iii.  iii.  45. 

"  Sed  fine  luneribus  caput  hoc,  fine  honore  fcpulchri, 
**  Indci'loratuiJi  barbara  terra  tegct  ?" 

See  alfo  Met.  xi.  67O.  Ibis,  v.  l6(>.     And  Lycidas,  v.  14. 

T.  Wauton. 

And  Chapman's  tranflalion  of  the  twenty-fecond  Iliad,  fol, 
p.  206,  no  date. 

"  But  why  ufe  I  a  word 

**  Of  any  aft,  but  what  concerns  my  friend  ?  dead,  vjidcplor'df 
•'  Unrq)ukher'dr     Todd. 
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At  mihi  quid  tandem  fiet  modo  ?  quis  mihi  fidus 
Hserebit  lateri  comes,  ut  tu  fepe  lolebas 
Frigoribus  duris,  et  per  ioca  foeta  pruinis, 
Aut  rapido  iub  lole,  liti  morientibus  herbis  ?     lo 
Sive  opus  in  magnos  fuit  eniiniis  ire  leones, 
Aut  avidos  terrere  lupos  pr;i?repibus  altis ; 
Quis  fando  fopire  diem,  cantuque,  iblebit  ? 
Ite  domum  impalii,  domino  jam  non  vacat, 
agni. 
Pe6lora  cui  credam  ?  quis  me  lenire  docebit    45 
Mordaees  curas,  quis  longam  fallcre  noftem 
Dulcibus  alloquiis,  grato  c^m  libilat  igni 
MoUe  pyrum,  et  nucibus  ftrepitat  focus,  et  malus 

Aufler 
Mifcet  cun6la  foris,  et  defuper  intonat  uhno  ? 

Ver.  4i6.     Mordaees  curas,]     As  in  thofc  exquifiie  iiucs  iu 
L' Allegro,  V.  135. 

"  And  ever,  againft  eating  cares, 
'*  Lap  me  in  foit  Lydian  airs,  &c." 
Horace  has  "  curas  edaces"   Od.  II.  xi.  18.     But  the  phrafe  in 
the  text  is  Lucan's,  Lib.  ii.  681.     "  Cutis  zmmum  mordacibus 
angit."     WJience  alio  Marino,  Rime  &c.  Parte  I™*-  p.  40.  edit. 
Venet.  l602. 

"  Tarlo,  e  lima  d'Amor,  cura  mordace, 
«  Che  mi  rodi  &c."     Todd. 
Ver.  47.    Dulcibus  alloquiis,]     From  Hor.  Epod,  XIII.  25, 
"  lUic  omne  malum  vino  cantuque  levato, 
•*  Deformis  aegrimoniaj 
"  Dulcibus  alloquiis."    John  Warton. 
Ver.  49.     Mifcet  cunfiaforis,]     Virgil,  /E//.  i.  128. 
"  Interea  raagno  7nifueri  murmure  pontum." 
So,  ia  the  fame  fenfe,  Par,  Reg.  B.  iv.  452. 

— — "  I  heard  the  wrack, 

"  As  earth  and  (ky  would  min^k.'"    Bowle» 
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Ite  domumimpalti, domino  jam  nonvacat,agni. 
Aut  aiftate,  dies  medio  dum  vertitur  axe,  51 
Cum  Pan  iEPcule^  fomnum  capitabditiis  umbr^, 
Et  repetiint  fub  aquis  fibi  nota  fedilia  nymphae, 
Paftorefque  latent,  flertit  fub  fepe  colonus ; 
Quis  milii  blanditialque  tnas,quis  turn  mihi  rifus, 
Cecropiofque  fales  reieret,  cultofque  lepores  ?  56 

Itedomumimpafti,dominojamnonvacat,agni. 
At  jam  folus  agros,  jam  pafciia  folus  oberro, 
Siciibi  ramofag  denfantur  vallibus  umbrae  ;       59 
Hie  lerum  expeflo  ;  fupra  caput  imber  et  Eurus 
Trirte  fonant,  ira6tac(|ue  agitata  crepufcula  lilvae. 

Itedonmmimpa{li,dominojamnonvacat,agni. 
Hen,  quam  culta  mihi  prius  arva  procacibus 

herbis 
Involvuiitur,  et  ipfa  fitu  feges  alta  fatifcit! 
Innuba  negle6to  marcel'cit  et  uva  raceme,      65 

Vcr.  52.     In  Theocritus,   the  fhepherds  are  afraid  to  wake 

Pan  wlio  conftantly  fleeps  in  the  middle  of  the  day,  Idi/U.  i.  l6. 

Sec  alfo  Fletcher,  Faithful  Shepherdefs,  A.  i.  S.  i.  vol.  iii.  p.  107. 

who  iinitatts Theocritus,  without  feeing  the  fuperftition  annexed 

to  the  time  of  noon. 

"  Lftl  the  great  Pan  do  awake, 

"  That  flecping  lies  in  a  deep  glade 

"  Under  a  broad  beech's  fhade."     T.  Warton. 

Vor.  53.  Et  repefuiit  fub  aquis  fibi  nota  fedilia  nympka^ 
Homer,  Odyf.  xii.318. 

"Evda.  y  ta-uv  Nf^^/wi*  xaXo*  %opo»  r.^l  Soiuxot. 

And  fee  Virgil,  ^n.  i,  171.     Richardson. 

Ver.  65.  Innuba  vegkHo  marcefcit  et  uva  racemo,']  The  laurel 
is  termed  "  innuba"  Ovid,  Met.  x.  92,  in  allufion  to  the  virgin 
Daphne.     The  vine,  becaufc  negledled,  is  here  called  unmarried.  , 
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Necmyrtetajuvant;  oviumquoque  taeclet,alilla3 
Moerent,  inque  i\uim  convertunt  ora  magiftrum. 

Itedomuniinipaftljdomino jam  non  vacat,agni. 
Tityriis  ad  corylos  vocat,  AlphefihceLis  ad  ornos. 
Ad  lalices  Aegon,  ad  (lumina  pulcher  Amynlas  ; 
"  IJic  gelidifontes,  hie  illita  gramina  mufco,  71 
*'  Hie  Zephyri,  hie  placidas  interitrepit  arbutus 

"  undas :" 
Ifta  canunt  furdo,  frutices  ego  na6lus  abibam. 

Itedomumimpaiiijdominojamnonvacatjagni, 
i\Iopfusadh«c,nam  me  redeuntemlbrte  nolarat, 
(Et  callebat  avium  hnguas,  et  fidera  Mopfus,)  76' 
*'  Thyrfi,  quid  hoc  ?"  dixit,  "  quai  te  coquit  im- 

'  proba  bibs  ? 
"  Aut  te  perditamor,aut  te  male  fafcinat  aftrum  j 
^'  Saturni  grave  faepe  iuit  paltoribus  ailrum, 

Of  the  vine  cultivated,  married  to  the  elm,  fee  Par.  Loj},  B.  v. 
216 — 219-  and  the  Note.  Horace  calls  the  plane-tree  ca-lcbs, 
becaufe  7wt  married,  as  the  elm  is,  to  the  vine,  Od,  II.  xv,  4. 

"  platanufque  ex  cOs 

'*■  Evincot  uJmos."     Todd. 

Ver.  66.     avium  quoque  tcedef,  "f  ^''a 

Moerent,  inque  fuum  convertunt  ora  magijlrxim.'\  So^ 
in  Lycidas,  v.  125.  "  The  hungry  fhecp  look  up,  and  are  not 
fed."    T.  Wauton. 

Ver.  71.     Hie  gelidifontes,  &C.]     Virgil,  £c7.  x.  42. 
"  Hic  gelidi  fontes,  hic  mollia  prata,  Lycori; 
"  Hie  nemus,  &c."     Richardson. 

Ver.  7S.  Planet-ftruck  by  the  planet  Saturn.  See  Lycid.  v. 
138,  Arcad.  v.  52.  But  why  is  the  influence  of  this  planet  more 
particularly  fatal  to  fhepherds  ?  Unlcfs  on  account  of  its  coldnefs. 
It  is  in  general  called  a  noxious  ftar :  and  Propertius  fays,  L.  iv. 
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"  Intimdquft  obliqiiofigitprascordiaplunibo."  so 

Itedomumin)pafti,dominojamnonvacat,agni. 

Mirantur  njnipha^,  et   "  quid  te,  Thyrfi,  fu- 

"  turiini  eft  ? 
"  Qtiid  tibi  vis  ?"  aiunt ;   "  non  haec  folet  efle 

"  juventae 
"  Nubila  frons,  oculique  truces,  vulttifquefeveri; 
"  Ilia  choros,  lufufque  leves,  et  femper  amorem 
"  Jure  petit:   bis  ille  mifer  qui  ferus  amavit/* 

Ite  domum  impafti,dominojam  non  vacat,agni. 
Venit  Hyas,  Dryopeque,  et  filia  Baucidis  Aegie, 
Do6ta  modos,  citharaeque  fciens,  fed  perdita  faftu ; 
Venit  Idumanii  Chloris  vicina  fluenti ;  90 

Nil  me,  blanditiae,  nil  me  folantia  verba, 
Nil  me  ft  quid  adeft,  movet,  aut  fpes  ulla  ftituri. 

Ite  domum  impafti,domino  jam  non  vacat,agni. 
Hei  mihi!  quam  fimilesludunt  per  prata  juvenci, 
Omnes  unanimi  fecum  fibi  lege  fodales!  95 
Nee  magis  hunc  alio  quifquam  fecernit  amicum 

i.  84.  "  Et  grave  Saturni  fydus  in  omne  caput."  Its  melan- 
choly cftefts  are  here  exprefled  by  its  wounding  the  heart  with  an 
arrow  of  load.  And  perhaps  our  author  had  a  concealed  allufion 
to  this  Saturnine  Lead,  in  making  his  Mdancholy  the  daughter 
of  Saturn,  //  Pen/,  v.  43. 

"  With  a  fad  leadai  downward  caft,  &c.''    T.  Wartok. 

Ver.  89.     Do^a  modos,   citharaeque  fciens,]     From  Horace, 
Od.  III.  ix.  9.  as  Mr.  Bowie  and  Mr.  Warton  alfo  obferve ; 
"  Dulces  docta  modos,  et  citharae  fciens."    Todd. 

Ver.  90.  The  river  Chelmer  in  Eflex  is  called  Idumaniumjlu- 
entum,  near  its  influx  into  Black-water  bay.  Ptolcniy  calls  this 
bay  Portus  Idimanius.    T.  Warton. 
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De  grege  ;  fic  denli  veniunt  ad  pubula  thoes, 
In'que  vicem  hirfuti  paribus  janguntur  onagri: 
Lex  eadem  pelagi;  deferto  in  littore  Proteus   99 
Agmina  Phocarum  numerat,  vililque  volucruni 
Palfer  liabet  Temper  quicum  iit,  et  omnia  circum 
Farra  libens  volitet,  ler^  fua  tefta  revilens ; 
Quern  fi  fors  letho  objecit,  feu  milvus  adunco 
Fata  tulit  roftro,  leu  flravit  arundine  ibfibr, 
Protini^s  ille  alium  focio  petit  inde  volatu.     105 
Nos  durum  genus,  et  diris  exercita  fatis 
Gens  homines,  aliena  animis,  et  pe(:lore  difcors ; 
Vix  llbi  quiiqueparem  de  millibus  invenit  unum; 
Aut  ii  ibrs  dederit  tandc'm  non  afpera  votis, 
Ilium  inopina  dies,  qua  non  fperaveris  hora,  no 
Surripit  aeternum  linquens  in  fecula  damnum. 

Ite  domum  impalti,dominojam  non  vacat,agni. 
Pleu  quis  me  ignotas  traxit  vagus  error  in  oras 
Ire  per  aereas  rupcs,  Alpemque  nivofam ! 
Ecquid  erat  tanti  Romam  vidille  iepultam,   115 
(Quamvis  ilia  foret,  qualcm  dum  viferet  olim, 

Ver.  95. d(fa-to  in  littore  Profnis  Ike]     Virgil, 

Ceorg.  iv.  432. 

**  Sternunt  le  fomno  divfrlk'  in  littoiv  Phoca:. 

"  Ipfe  [Proteus]  — 

**  Confidit  I'copulo  iiiodius,  numcruniquc  rcccnfet." 

BOWLE. 

Ver.  115.  Ecquid  &c.]  He  has  parodied  a  verfe  in  Virgil s 
Eclogues,  into  a  very  natural  and  pathetick  complaint,  Et  qnct 
tanta  f'nit  Romam,  6:c.  i.  '27.  And  there  is  mucii  addrefs  in 
the  parentliells  introducing  Virgil,  which  points  out  that  vcrfe. 
(^Quamvis  ilia  font,  &c.)  i.  e.  Although  Rome  was  as  tine  a  city 
atprefent,  as  when  viiited  by  Tityrus  or  Virgil.     T.  \\'autok. 


378  SILVARUM 

Tityrus  ipfe  fuas  et  oves  et  rura  reliquit ;) 
U  t  te  tarn  dulci  poflem  caruilie  fodale  ! 
Poffem  tot  mana  alta,  tot  interponere  montes, 
Tot  lilvas,  tot  faxa  tibi,  fluviolque  fonantes  !   120 
Ah  certh  extremum  licuiffet  tangere  dextram, 
Et  hei\h  compolitos  placide  morientis  ocellos, 
Et  dixiflfe,  "  Vale,  noftri  memor  ibis  ad  aftra/' 
Ite  domum  impafti,domino  jam  non  vacat,agni. 
Quamquam   etiam  veftri   nunquam   meminifle 

pigebit,  125 

Paflores  Thufci,  Mufis  operata  juventus, 
Hie  Charis,  atqiie  Lepos;  et  Thufcus  tu  quoque 

Damon, 
Antiqua  genus  unde  petis  Lucumonis  ab  urbe. 
O  ego  quantus  eram,  gelidi  cum  ilratus  ad  Arni 
Murmura,  popule{imque   nemus,   qua  mollior 

herba,  130 

Carpere    nunc   violas,    nunc   fummas    carpere 

myrtos, 
Et  potui  Lycidai  certantem  audire  Menalcam  ! 
Ipfe  etiam  tentare  aufus  fum ;  nee,  puto,  multum 
Difplicui;  nam  funt  et  apud  me,  munera  veftra, 

Ver.  118.  Ut  te  tarn  dulci  &c.]  He  addrefles  the  fame  fen- 
timent  to  Deodate  while  living,  El.  iv.  21,  Milton,  while  in 
Italy,  vifited  Rome  twice.     T.  VVarton. 

Ver.  128. Lvciimo7iis  ab  vrhe.'\     Luca,  or 

Lucca,  an  ancient  city  of  Tufcany,  was  founded  by  Lucumou 
or  Leumon,  an  Hetrufcan  king.     T.  Warton. 

Ver.  134.     nam  funt  et  apud  me,  vmnera  vejlra, 

Fifcelf^,  &c.]     Virgil,  Ed.  iii.  6'2, 
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Fircellee,  calathlqiie,  et  cerea  vincla  cicutae :   135 
Quin  et  noftra  fuas  docuerunt  nomina  fagos 
Et  Datis,  et  Francinus,  erant  et  vocibiis  ambo 

"   Et  me  Phoebus  amat ;  Phoebo  fiia  fnnpcr  apud  mc 
•'  Munora  funt,  lauri,  &c."     Richardson. 

Ver.  137.  ^t  Datis,  et  Francinus,]  Carlo  Dati  of  Florence, 
with  whom  Milton  correlpondetl  after  his  return  to  England.  In 
a  Latin  Letter  to  Dati,  dated  at  London,  Apr.  21,  l6+7,  Milton 
fpcaks  of  having  font  this  poem  to  Dati,  and  alfo  mentions  his 
intention  of  fending  his  book  of  Latin  poems  piiblirtied  two 
years  before,  l645.  Profe-uorks,  vol.  ii.  572.  Dati  has  a  Latin 
eulogy  prefixed  to  the  Poemata,  edit.  l673.  So  has  Antonio 
Francini  an  Italian  ode  of  confiderable  merit. 

In  Burman's  Sylloge,  in  a  Letter  from  Cuperus  to  Fleinfius, 
dated  l672,  Carolus  Datus  is  mentioned,  "  cujus  eruditionis 
fponforem  habeo  librum  de  vita  Pifiorum."  vol.  ii.  671.  I'hat 
is,  his  Ijixfs  of  four  of  the  Ancient  Painters.  Again,  in  another 
from  the  fume,  dated  1676,  his  death  is  mentioned  with  much 
regret,  where  he  is  called  vir  in  Etrufcis  prcrJlanfUjimus,  and  one 
•whofe  lofs  would  be  deeply  felt  by  the  learned,  ibid.  693.  In 
another,  from  N.  Heinfius,  dated  lG-1-7,  he  is  called  "  amicifii- 
mum  mihi  juvenem,"  iii.  193.  Again,  ibid.  80(5,  S20,  826",  827. 
In  another  from  the  fame,  dated  l632,  "  Scribit  ad  me  Datus 
Florentias  in  Mediceo  codice  e.xtare,  &c."  ibid.  294.  He  cor- 
refponds  with  J.  Voffius  in  l647,  ibid.  573.  Vofllus,  and  others 
with  him  to  pubiilh  Doni's  book  of  Infcriptions,  ibid.  574.  fcq. 
Spanheim,  in  1661,  writes  to  N.  Heinfius  to  introduce  him  to 
Carlo  Dati  and  other  learned  men  at  Florence,  ibid.  8I7.  Jn  a 
Letter  from  N.  Ileiniius  dated  1676",  "  Mors  repentina  Caroli 
Dati  quanto  moerore  me  confecerit,  vix  eft  ut  verbis  exprimatur, 
Ne  nuncquidem,  ciim  virum  cogito,  a  lacrymis  temperiire  pof- 
fum  &c."  vol.  iv.  409.  See  alfo  vol.  v.  577,  578.  In  a  Letter 
to  Chriftina  queen  of  Sweden  dated  l652,  From  Florence,  N. 
Heinfius  fends  her  an  Italian  epigram  by  Dati,  much  applauded, 
on  her  late  accident,  ibid.  757.  Again  from  the  fame  tu  the  fa.Tic 
1652,  "  Ilabes  et  hic  Caroli  Dati  Epigramma  Etrufcum.  Eft 
autem  ille,  quod  et  alia  monui  occafione,  magni  inter  Florentines 
Poetas  nominis ;  laudes  tuas  fingulari  parat  poematc,"  Ibid.  75S. 
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Et  (liidiis  noti,  Lydorum  fanguinis  ambo. 

Ite  domum  impafti,dominojain  non  vacat,agni. 
Ilaec  mihi  turn  la3to  di6tabat  roicida  luna,  140 
Dum  Iblus  teneros  claadebam  cratibus  hoedos. 

See  alfo  p.  74-4,  74-2,  472.  He  was  celebrated  for  his  fkill  in 
Roman  antiquities.  A  Differtation  is  addrefled  to  him  from 
Odavio  Falconieri,  concerning  an  infcribed  Roman  brick  taken 
from  the  rubbifli  of  an  ancient  Roman  ftrndure,  deftroyed  for 
rebuilding  the  Portico  of  the  Pantheon,  I66I.  Graevii  Roman. 
Antiquit.  iv.  1483.    T.  Warton. 

There  are  two  intcrefting  letters  from  Dati,  on  literary  fub- 
jefts,  in  M.  Gudii  et  Dodorum  Virorum  ad  Eum  Epiftolai,  &c, 
Curante  P.  Burmanno,  Ultrajed,  \6S7."  4°*  pp.  63,  64.  Befides 
his  hives  of  the  Pahiters,  already  noticed,  publiihed  in  l667i 
Dati  committed  to  the  prefs,  in  1669,  his  Panegyrick  011  Louis 
the fourtetnth ;  which  has  been  tranflated  from  the  Italian  into 
French.  Rolli  mentions  other  works  of  Dati.  See  alfo  Voyage 
de  M.  Monconnys,  fee.  part.  Lyon.  1666,  p.  4S3.  "  Carlo  Dati 
me  donna  ya  lettre  ih^primee  pour  prouver  que  Torricelli  auoit 
trouve  Ic  premier  la  roulette."     Todd. 

Vcr.  138.     Lydorum  fanguinis  ambo.']     Of  the  moft 

ancient  Tufcan  families.  The  Lydians  brought  a  colony  into 
Italy,  whence  came  the  Tufcans.  On  this  origin  of  the  Tufcans 
frojn  the  Lydians,  Horace  founds  the  claim  of  the  Tufcan  Mae- 
cenas to  a  high  and  illuftrious  anceftry.  Sat.  i.  vi.  i, 

"   Non  quia,  l\l£ecenas,  Lydorum  quicquid  Etrufcos 

"  Incoluit  lines,  nemo  generojior  eft  te." 
Sec  alfo  Propertius,  III.  ix.   1.     T^  Warton. 

Ver.  140.     Ilcec  mihi  turn  Icsto  diSiabat  rofcida  luna, 

Dum  folus  teneros  daudebam  cratibus  hccdos.l  As  in 
Lycidas^  v.  29.  '"  Battening  our  flocks  with  the  frefli  deus  of 
night,"     The  crates  are  thu  uattled  cotes  in  Conius,  v.  345. 

T.  Wauton. 

Milton's  allufion  is,  in  both  places,  to  Horace,  Epod.  ii.  45. 
"  ClaudGnfque  textis  cratibus  laetum  pecus."  Wattled,  it  may 
be  added,  is  a  participle  of  Sylvefter's,  Du  Bart,  162I,  p.  44. 
**  Their  ivattkd  locks  gufht  all  in  riuers  out."     Todd. 
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Ah  quoties  dixi,  c{im  te  cinis  ater  habebat, 
Nunc  canit,  aut  lepori  nunc  tendlt  retia  Damon, 
Vimina  nunc  texit,  varies  iibi  quod  fit  in  uf'us  ! 
Et  quoe  turn  facili  fperabam  mente  futura      us 
Arripui  voto  levis,  et  prasfentia  finxi ; 
"  Heus  bone  !  numquid  agis  ?  nili  te  quid  fort^ 

"  retardat, 
*'  Imus?  et  argute pauli^m  recubamus  in  umbrA, 
"  Aut  ad  aquas  Colni,  aut  ubi  jugera  Caffibe- 

"  launi  ? 
"  Tu   mihi   percurres   medicos,   tua  gramina, 

"  fuccos,  150 

Ver.  142.     cum  te  cinis  ater  habebat,']     Milton  has 

adopted  this  expreffion  from  what  many  criticks  have  fuppofed 
to  be  not  a  genuine  line  of  Virgil,  as  Mr.  J.  Warton  remarks. 
See  jEn.  iv.  633. 

"  Namque  fuam  patria  antiqua  cinis  ater  habobat." 

Todd. 
Ver.  144.     Vimina  nunc  texit,  &c.]     Virgil,  Eel.  ii.  71. 
"  Quin  tu  aliquid  faltem  potius,  quorum  indigct  ufus, 
"  Viminibus  mollique  paras  detexere  junco  ?" 

John  Wartov. 

Ver.  149.  Aut  ad  aquas  Colni,  aut  ubi  jugera  CafTibelauni  ?] 
The  river  Colnc  flows  through  RuckinghaniHiire  and  liertford- 
fhire,  in  Milton's  neighbourhood.  His  father's  houfe  and  lands, 
at  Horton,  near  Colnbrook,  were  held  under  the  earl  of  Bridge- 
water,  before  whom  Comus  was  adcd.  By  Jugera  Cafilbduuin, 
wc  are  to  undcrftand  Vcrulam  or  Saint  Alban's,  called  the  town 
of  CalBbelan,  an  ancient  Britilh  king.  See  Camd.  Brit.  i.  321. 
edit.  Gibf.  1772.  Milton's  appellations  are  often  conveyed  bv 
the  poetry  of  ancient  fable.     T.  Waiiton, 

Ver.  150.  Tu  rniki  percurres  medico?,  tua  gramina,  fuecos,] 
Dcoclate  is  the  fhcpheid-lad  in  Comus,  vor.  619.  ^c.  See  alfo 
the  note  on  El.  vi.  90.     T.  Warton'. 
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"  Hellebor{imque,humllefque  crocosjfolidmque 

"  hyacinth i, 
*'  Quafque  habet  ifta  pal  us  herbas,  artefque  me- 

"  dent{\m." 
Ah  pereant  herbae,  pereant  artefque  nicdent{im, 
Gramina,  poftquam  ipfi  nil  profecere  magiftro  ! 
Ipfe  etiam,  nam  nefcio  quid  niihi  grande  ionabat 
Fiftula,  ab  undecim^  j  m  lux  eft  altera  no6le,  156 
Et  turn  fort^  novis  adnidram  labra  cicutis, 
Diffiluere  tamen  rupta  compage,  nee  ultra 
Ferre  gravespotuerefonos:  dubito  quoque  nefim 
Turgidulus,    tamen   et    referam;    vos,    cedite, 

filva3.  160 

ltedomumimpafti,dominojamnonvacat,agm. 

Ipfe  ego  Dardanias  Rutupina  per  aequora  puppes 

Dicam,  et  Pandrafidos  regnum  vetus  Inogeniae, 

Brenndmque  Arviragumque  duces,  prifcdmque 

Belinum,  i6i 

Vet.  155.  He  hints  his  defign  of  quitting  paftoral,  and  the 
lighter  kinds  of  poetry,  to  write  an  cpick  poem.  This,  it  ap- 
pears, by  what  follows,  was  to  be  on  fome  part  of  the  ancient 
Britifli  flory.     '1'.  Warton. 

Ver.  \62.  Ipfe  ego  Dardaiiias  &c,]  The  lauding  of  the 
Trojans  in  England  under  Brutus,  llhutupium  is  a  part  of  the 
I\<'ntifli  coaft.  Brutus  married  Inogcn,  the  cldeft  d.uightcr  of 
Pandrafus  a  Grecian  king  ;  from  wLofe  bondage  Brutus  had 
ilclivercd  his  countrymen  the  Trojan?.  Brennus  and  Belinus 
vere  the  fons  of  Molmutius  Dunwallo,  by  fome  writers  called 
the  firlt  king  of  Britain.  The  two  fons  carried  their  vi<^orious 
arms  into  Gaul  and  Italy.  Arviragus,  the  fon  of  Cunobelin, 
conquered  the  Roman  general  Claudius.  He  is  faid  to  have 
founded  Dover-caftic.    T.  VVauton. 
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Et  tandem  Armoricos  Britonum  fub  lege  co- 

lonos  ; 
Turn  gravidam  Arturo,  fatal!  fraude,  logernen, 
Mendaces  vultus,  allumptaque  Gorlois  arma, 
Merlini  dolus.     O  mihi  turn  fi  vita  fuperfit, 

Ver.  163.  Et  tandem  Armoricos  &c.]  Milton,  in  his  Hiji. 
of  England,  relates  that  the  ancient  ciiionicles  of  Armorica  or 
Bretagne  "  attell  the  coming  thither  of  the  Britons  to  be  then 
firft  when  they  fled  from  the  .Saxons ;  and  indeed  the  name  of 
Britain  in  France  is  not  read  till  after  that  time."  B.  iii.  fol. 
edit.  p.  47.  "  Some  think,"  he  fays,  "  Armorica  to  have  been 
peopled  with  Britons  long  before."  Ibid.  p.  46.  See  alfo  Le- 
land's  Comment,  in  Cygneam  Cantionem,  edit.  16.58,  p.  3S.     Todd. 

"V'er.  166.  Turn  gravidam  &c.]  logerne  was  the  wife  of 
Gorlois  prince  of  Cornwall.  JMcrlin  transformed  Uther  Pen- 
dragon  into  Gorlois ;  by  which  artifice  Uther  had  accefs  to  the 
bed  of  logerne,  and  begat  king  Arthur.  This  was  in  Tintagel- 
caille  in  Cornwall.  See  Gcffr.  INIonni.  viii.  19-  The  ftory  is 
told  by  Selden  on  the  Polijolbion,  S.  i.  vol.  ii.  6/4.  Perhaps  it 
will  be  faid,  that  I  am  retailing  much  idle  hiftory.  But  this 
is  fuch  idle  hiftory  as  Milton  would  have  clothed  in  the  richeft 
poetry.     T.  Warton. 

This  transformation  of  Uther  Pendragon  is  alfo  related  by 
Bale  :  "  Utherium  regem  in  Gorloidis  transformabat  fpeciem,  ut 
logernse  uxoris  potiretur  ampkxu,  ex  quo  concubitu  Arthuriuia 
ct  Annam  progenuit."  Balci  Script.  Brit.  edit.  Gippefvici,  154S, 
4to.  fol.  27.  In  the  3Iir.  for  Magijirates,  Uther's  paflion  is  re- 
lated in  a  poem  of  confiderable  length  by  Tho.  Blenerhaflet ;  in 
which,  however,  Merlin's  artifice  is  not  noticed.  The  poet 
elegantly  calls  logerne  "  the  bright-cheekt  Igren."     Todd. 

Ver.  168.  0  mihi  (Sec]  I  liavc  corrected  the  pointing.  "  And 
O,  if  I  fhould  have  long  life  to  execute  thefe  defigns,  you,  my 
rural  pipe,  ftiall  be  hung  up  forgotten  on  yonder  ancient  pine: 
you  are  now  employed  in  Latin  ftrains,  but  you  fhall  foon  be  ex- 
changed for  Englifh  poetry.  "Will  you  then  found  in  rude  Britifh 
tones  ? — Yes — We  cannot  excell  in  all  thing'.     I  Ihall  be  fuffi- 
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Tu  procul  annosa  pendebis,  fiRula,  pinu,  169 
Multiim  oblita mihi ;  aut  patriis  mutata  Camoenis 
Brittonicum  llrides,  quid  enim?  omnia  non  licet 

uni, 
Non  fper^lTe  uni  licet  omnia,  mi  fatis  ampla 
Merces,  et  mihi  grande  decus  (iim  ignotus  in 

aevum 
Turn  licet,  externo  penitufque  inglorius  orbi,) 
Si  me  flava  comas  legat  Ufa,  et  potor  Alauni,  175 
Vorticib{ifque  frequens  A  bra,  et  nemus  omne 

Treantse, 

cicntly  contented  to  be  ci-lobrated  at  home  for  Englifli  vcrfe." 
Our  author  fays  in  the  Preface  to  Ch.  Gov.  B.  ii.  "  Not  caring 
to  be  once  named  abroad,  though  perhaps  I  could  attain  to  that: 
but  content  with  thefc  Britilh  ilands  as  my  world,"  Profe-XLorksy 
vol.  i.  60.     T.  \Varto>. 

Ver.  175.  Si  mejluxa  comas  legat  U(ti,  ct  potor  Alauni,]  Ufa 
is  perhaps  the  Oufe  in  Buckinghamfliirc.  But  other  rivers  have 
that  name,  which  fignifies  water  in  general.  Alaunus  is  Alain  in 
Dorfetftiire,  Alonde  in  Northumberland,  and  Camlan  in  Corn- 
wall; and  is  alfo  a  Latin  name  for  other  rivers.     T.  Warton. 

•'  The  Ufc"  fays  Harrifon,  in  hk  Dtfcript.  of  Britain,  p.  49.  b, 
"  ryfcth  about  Weft  Wicham  out  of  one  of  ihe  Chiltern  hills." 
I  think,  with  Mr.  Bowie,  that  Milton  has  noticed  this  rill  on 
account  of  his  refidence  in  Buckinghamfliire.     Todd. 

^'er.  17(>.  Vorticibufque  frequens  Jbra,]  So  Ovid,  of  tkc 
river  Eveuus,  Mttain.  ix.  106". 

"  Vorticihvfque  frequens  erat,  atque  impcrvius  amnis." 
And  Tyber  is  "  denfus  vorticibus,  Fajl,  vi.  502.  jflbra  has  been 
Xifed  as  a  Latin  name  for  the  Tweed,  the  liumber,  and  the 
Severn,  from  the  Britifh  Abrcn,  or  Aber.,  a  river's  mouth.  Of 
the  three,  I  think  the  Humber,  xvrticibus  frequens,  is  intended. 
Leland  proves  from  fome  old  monkifti  lines,  tliat  the  Severn  was 
criginally  called  Abrcn ;  a  name,  which  afterwards  the  VVelfli 
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Et  Thamefis  meus  ante  omnes,  et  fufca  metallis 
Tamara,  ct  extremis  me  difcant  Orcadcs  undis. 
itedomumimpafti,dominojamnonvacat,agni. 
Hsec  tibi  lervabam  lent^  lub  cortice  lauri,     iso 
Haec,   et  pliira  fimul ;    turn  qua3  milii  pocula 

Manfus, 
Manfus,  Chalcidica3  non  ultima  gloria  ripse, 

bards  pretended  to  be  derived  from  king  Locrine's  daughter 
Abrine,  not  Sabrine,  drowned  in  that  river.  Comjn.  Ci/gti.  Cant. 
vol.  ix.  p.  67'  edit.  174'4.  In  the  Tragedy  of  Lucrine,  written 
about  15f)4,  this  lady  is  called  Sabren.  Stippl.  Shakfp.  vol.  ii. 
p.  262.  A.  iv.  S.  V.  "  Yes,  damfels,  yes,  Sabren  Ihall  furely 
die,  &c."  And  it  is  added,  that  the  river  [Severn]  into  which 
flie  is  thrown,  was  thence  called  Sabren.  Sabren^  through  Safren, 
cafily  comes  to  Severn.  In  the  fame  play,  Huraber,  the  Scy- 
thian king  e.xclaims,  p.  246'.  A.  iv.  S.  iv.  "  And  gentle  Abi/  take 
my  troubled  corfe."  That  is,  the  river  Abj/,  which  juft  before 
is  called  Abis.  Ptolemy,  enumerating  our  rivers  that  fall  into 
the  eaftern  fea,  mentions  Abi ;  but  probably  the  true  reading  is 
Abri,  'which  came  from  Abcr.  Aber  might  foon  be  corrupted 
into  Number.  The  derivation  of  the  11  umber  from  Humber, 
king  of  the  Huns,  is  as  fabulous,  as  that  the  name  Severn  was 
from  Abrine  or  Sabri7ie.  But  if  Humber,  a  king  of  the  Huns, 
has  any  concern  in  this  name,  the  bed  way  is  to  reconcile 
loatters,  and  aflbciate  both  etymologies  in  Hun-Aber,  or  Humber^ 

T.  Warton. 

Yex.  \~6.     nermis  omne  Treantoe,']     The 

river  Trent.  In  the  next  liue,  he  calls  Thamefis,  vieus,  becaufe 
he  was  born  in  London  ;  and  the  river  Tamar  in  Cornwall, _/w/ca 
metallis,  tindured  with  tin-mines.     T.  Warton. 

Ver.  1S2.  Manfus,  ChalcuVicx  non  ultima  gloria  ripce,]  Manfo 
celebrated  in  the  lafl;  poem,  and  a  Neapolitan.  A  people  called 
the  Chalcidici  are  faid  to  have  founded  Naples.  See  the  thiri 
Epigram  on  Leonora,  v.  4.  "  Corpora  Chalcidko  facra  dedifle 
rogo."  And  Virgil's  tenth  Eclogue,  "  Chalcidko  verfu,"  v.  50. 
And  A'ln.  vi.  17.     T.  Warton. 

VOL.    VII.  C    c 
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Bina  dedit,  mirum  artis  opus,  mirandus  et  ipfe, 
Et  circum  gemino  caelaverat  argumento  : 
In  medio  rubri  maris  unda,et  odorifei  um  ver,  i85 
Littora  longa  Arabum,  et  fudantes  bairamafilvac. 
Has  inter  Phoenix,  di\  ina  avis,  unica  terris, 
Ceeruleum  fulgens  diveriicoloribus  alis, 
Auroram  vitreis  iurgentem  refpicit  undis; 
Parte  alia  polusomnipatens,  et  niagnus  Olympus : 
Quis  putet  ?  hie  quoque  Amor,  piftaeqae  in  nube 

pharetrse,  191 

Arma  corulca  faces,  et  fpicula  tin6la  pyropo ; 
Nee  tenues  animas,  peftufque  ignobile  vulgi, 
Hinc  ferit ;  at,  circum  flammantia  lumina  tor- 

quens, 

Ver.  183.  Bina  dcclit,  &:c.]  Perhaps  a  poetical  defcription 
of  two  real  cups  thus  richly  ornamented,  which  INIilton  received 
as  prefents  from  Manfo  at  Naples.  He  had  flattered  himfelf 
with  the  happinefs  of  fliewing  thelc  tokens  of  the  regard  with 
which  he  had  been  treated  in  his  travels,  to  Deodate,  at  his 
return.  Or  perhaps  this  is  an  allegorical  defcription  of  fome  of 
]SIanfo's  favours.     T.  Wartox. 

Ver.  189-  Auroram  \\\.xq\%  furgentan  refpicit  undis  ;]  See  In 
Quint.  Nov.  V.  66.  So  Buchanan,  Silv.  iii.  p.  51.  edit.  fupr. 
"  JNIaris  vitreas  vndas."  Compare  Comus,  v.  801,  and  Paraphr, 
P/alm  cxiv.  ver.  17.     Todd. 

Ver.  192.  Arma  corufca  faces,  et  fpicuhi  tinfia  pyropo ;"]  See 
the  Note  on  Elcg.  vii.  ^7.  And  Tali'o's  Aminta,  Prolog.  Lore, 
the  fpeaker  : 

"  Ch'  a  me  fii,  non  a  lei,  concefia  in  forte 

"  La  face  onnipotente,  e  1'  arco  d'  oro."     Todd. 

Ver.  194'. circum  Jiamrnantia  lumina  torquens^ 

Apoll.  Rhod.  iii.  275,  &c. 

To^pa  y"'Efu;    k,  t.  X. 
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Semper  in  ereclum  fpargit  fua  tela  per  orbes  195 
Impiger,  et  pronos  nuiK^uam  coUimat  ad  i6tus : 
Hinc  mentes  ardere  facrae,  fonnjEqiie  deorum. 
Tu  quoque  in  his,  nee  me  fallit  fpes  lubrica, 

Damon, 
Tu  quoque  in  his  cert^  es,  nam  qu6  tua  dulcis 

abiret 
Sanftcique   fimphcitas,  nam    qu(^   tua   Candida 

virtus  ?  200 

Nee  te  Lethaeo  fas  quaefivirfe  lub  orco, 
Nee  tibi  conveniunt  lacr  jmae,  nee  flebimus  ultra : 

Vcr.  195.  He  aims  his  darts  upwards,  per  orbcs,  among  the 
ftars.     He  woutidb  the  gods.     T.  Warton. 

Ver.  200.  SanS:6que  Jimplicitas,  &c.]  See  Milton's  Epifl^ 
Diodato,  dat.  Lond.  Sept.  23,  l637.  "  Scribit  vicera  tuam 
apud  me  tua  probitas, — fcribit  morum  fimplicitas,  et  recti 
amor,"     Richardson. 

Ver.  201.  Nee  te  Ldhceofas  quajtvijfe  fub  orco,  &c.]  From 
this  line  to  the  laft  but  one,  the  imagery  is  almolt  all  from  his 
own  Li/cidas,  v.  181. 

"  JVeep  no  more,  woful  fhepherds,  weep  no  more; 
'*  For  Lycidas  your  forrow  is  not  dead. — 
—  "  Lycidas  funk  low,  but  mounted  high-^ 
"  Where,  other  groves  and  other  ftreams  along, 
"  With  nedar  pure  his  oozy  locks  he  laves, 
"  And  hears  the  unexprtjjive  nuptial  fcng, 
"  In  the  blejt  kingdoms  meek  of  joy  and  love. 
"  There  entertain  him  all  the  Saints  above, 
"  In  folemn  troops,  and  fweet  focieties, 
"  Who  fing,  and  finging  in  their  glory  move. — 
"  Henceforth  thou  art  the  Genius  of  thejhore." 

Here  is  a  ftraiu  of  myftick  devotion,  yet  with  fome  tin£lure  of 
claflical  iidion,  exalted  into  poetry.     T.  Wauton. 

c  c  2 
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Ite  procul,lacryma3;  punmi  colit  aethera Damon, 

j^thera   purus   habet,    pluvium   pede   reppulit 

arcum ; 
Herotimque  animas  inter, divofqiie  perennes,  205 
jEthereos  haurit  latices,  et  gauiiia  potat 
Ore  facro.     Quin  tu,  coeli  poft  jura  recepta, 
Dexter  ades,  placidufque  lavequicunque  vocaris, 
Seu  tu  nofter  eris  Damon,  live  aequior  audis 
Diodatus,  quo  te  divino  nomine  cunfti         210 
Coelicolae  norint,  filvifque  vocabere  Damon. 
Qu6d  tibipurpureus  pudor,  etfmelabe  juventus 
Grata  fuit,  quod  nulla  tori  libata  voluptas, 
En  etiam  tibi  virginei  fervantur  honores ; 
Ipfe  caput  nitidum  cin6lus  rutilante  corona,  215 
Laetaque  frondentis  geftans  umbracula  palmse, 
jEterniim  perages  immortales  hymenasos  ; 
Cantus  ubi,  choreiique  furit  lym  mifta  beatis, 

Ver.  212.  purpureus  pudor,]    Ovid,  Art.  Am.  I.  iii.  l*. 

"  Nudaquc  fimplicitas,  purpurenfqne  pudor." 

RiCITARDSOX. 

Vcr.  214.  En  etiam  tihi  virginei  fervantur  honores -fl  Deodate 
and  Lycidas  were  both  unmarried.  See  Revtlations,  for  his  al- 
lufion,  xiv.  3,  4.  "  Tlicfe  are  tliey  which  were  not  defiled  with 
women,  for  they  arc  virgins,  he."     T.  Warton. 

Ver.  2\Q.     Loet&qve  frondentis gejians  umhracnla  palmce, 

JEternum  perages  immortales  hymcnceos i]  The  fame 
defcription,  from  Rexelat.  vii,  9,  10,  is  transferred  into  Pa)% 
Lojl^  vi.  882,  &c.     Taffo  has  the  fame  allufion  : 

"  E  mille  fiate  felice  e  cjuelT  alma, 

*'  Che  ha  del  ben  oprar  corona,  e  palma.^'    Todd. 
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lY'lla  SioHcEo  bacchaiitur  et  Orgia  tbyrfo*. 

*  Doi5tor  Johnfon  obferves,  that  this  poem  is  "  written  with 
the  common  but  childilh  imitation  of  paltoral  life."  Yet  there 
are  fome  new  and  natural  country  images,  and  the  common  to- 
picks  are  often  recommended  by  a  novelty  of  elegant  expreflion. 
The  paftoral  form  is  a  fault  of  the  poet's  times.  It  contains  alio 
fome  pafl'ages  which  wander  far  beyond  the  bounds  of  bucolick 
fong,  and 'arc  in  his  own  original  ftle  of  the  more  fublime 
poetry.  Milton  cannot  be  a  ftiepherd  long.  His  own  native 
powers  often  break  forth,  and  cannot  bear  the  afl'imevi  uifguife, 

T.  Warton. 
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JaD.  23,    1646. 

AdJOANNEMB.OuSIUMO.vome7?JsAcademias 

Bibliothecarium  *. 

De  libro  Poematum  amiffo,  qiiem  illefihi  denud  mitti 
pqfiulabat,  ut  cum  al'iis  nqfiris  in  Bibliothecd pub- 
lied  reponet,  Ode. 

Ode  tribiis  conjiat  Strophis,  totidemqiie  AritifirophiSy 
una  demum  Epodo  claujis ;  qiias,  tametji  omnes  nee 
Kjerfuum  numero,  nee  certis  ubique  colis  txacte  re- 
fpondeanf,  ita  tamen  fecuimus,  commode  legendi 
potius,  quam  ad  antiquos  concinendimodosrationem 
fpectantes.  Alioquin  hoc  genus  rectius  fortafse 
dici  monojirophicum  debuerat.  Metra partim  fimt 
xizlac  <Tyj(ri))i  partim  a-n-oXiXvfAivoi.  Phuleucia  quce 
funi,  Spondceum  tertio  loco  bis  admitiunt,  quod 
idem  in  fecundo  loco  Catullus  ad  libitum  fecit. 

Strophe  ]. 

GEMELLE  cultu  fimplici  gaudens  liber, 
Fronde  licet  gemina, 

*  John  Rovfe,  or  RufTe,  Mafter  of  Arts,  fellow  of  Oriel  col« 
lege  Oxford,  was  eleded  chief  librarian  of  the  Bodleian,  May  p, 
1620.  He  died  in  April,  l652,  and  was  buried  in  the  chapel  of 
his  college.  He  fuccceded  to  Thomas  James,  the  firft  that  held 
this  office  from  the  foundation.  In  painted  glafs,  in  a  window 
of  the  Provoft's  Lodgings  at  Oriel  college,  are  the  heads  of  fir 
Thomas  Bodley,  James,  and  lloufe,  by  Van  Ling.  Heme  fays, 
they  were  put  up  by  Roufe :  they  were  probably  brought  from 
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Mundltleque  nitens  non  operosd; 
Quern  manus  attulit 

Roufo's  apartment  to  the  Provoft's  Lodgings,  when  the  College 
was  rebuilt  "  about  iG'+O."  Hcarnc,  MSS.  Coll.  xii.  p.  13. 
Roul'e's  portrait,  large  as  life,  a  three  quarters  length,  and  coeval, 
is  in  the  Bodleian  library,  lie  publiflied  an  Appendix  to  James's 
Bodleian  Catalogue,  0\on.  l636.  4to.  In  l6"31,  the  Univcrfity 
printed,  "  Epii'tola  ad  Johaunem  Cirenbcrgium,  ob  acceptum  Sy- 
nodulium  Kpiltoluriun  Concilii  Balileenlis  AiJToypaipov,  pri'tixa  va- 
riorum carminibus  honorariis  in  eundem  Cirenbcrgium.  Oxon. 
1631."  In  quartd.  Where  among  the  names  of  the  writers  in 
Latin,  are  llichard  liutby  of  Chrift  Church,  afterwards  the  cele- 
Jjrated  jMafter  of  Weltminfter  :  Jafper  JMaine,  and  Thomas  Cart- 
wright,  both  well  known  as  Englilh  poets,  and  of  the  fame  col- 
lege ;  and  Thomas  Mafters  of  New-college,  author  of  the  famous 
Greek  Ode  on  the  Crucifixion.  The  Dedication,  to  Cirenberg, 
is  written  by  our  librarian  lloufe,  who  fceras  to  have  condudted 
the  publication.  In  it  he  fpeaks  of  his  Travels,  and  particularly 
of  his  return  from  Italy  through  Bafil.  lie  has  a  copy  of  not  in- 
elegant Latin  Ek-'giacks,  in  the  Oxford  veifes,  called  Britannice 
Natalis,  Oxon.  1630.  4to.  p.  62.  Hearne  fays,  that  Roufe  was 
intimate  with  Burton,  author  of  the  celebrated  book  on  Melan- 
chulie;  and  that  he  turniihed  Burtcm  with  choice  books  for  that 
work.  JMSS.  CoU.  cxli.  p.  114.  He  lived  on  terms  of  the  mofc 
intimate  friendlhip  with  G.  J.  Voifius;  by  whom  he  was  highly 
valued  and  refpeded  for  his  learning,  and  activity  in  promoting 
literary  undertakings.  This  appears  from  VolTms's  Lpifties  to 
Roufe,  viz.  Epp.  73,  130,  144-,  256,  409,  427.  See  Colome- 
fius's  Vojjii  Epijlolce,  Lond.  I690.  fol.  There  is  alfo  a  long  and 
well-written  Epiftle  from  Roufe  to  Voliius,  Ep.352.  ibid,  ad  calc. 
p.  241.  Degory  Wlieare,  the  firlt  Caindon  Profelfor,  fends  his 
Book  Dc  Ratione  et  Methodo  legendi  Hijlorias,  in  l625,  to  Roufe, 
with  a  Letter  infcribed,  "  Joaiini  lioitfaeo  literatilTimo  Acadf-mico 
meo."  See  Wheare  Ep/jhlarum  Eucharijlicanwi  Fafcicu/us,  Oxon. 
1628.  l2mo.  p.  113.  Not  only  on  account  of  his  friendlhip 
%vith  Milton,  which  appears  to  have  fubhfted  in  l637,  but  becaufc 
he  retained  his  libraiianthip  and  fellowlhip  thruu^h  Cromwell's 
Ufurpation,  we  may  fuppoie  Roufe  to  have  been  puritanically  ii\- 
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Juvenilis  olim,  5 

Sedula  tam^n  baud  nimii  poetae ; 

clined.  See  Notes  on  Sir  Henry  Wotton's  Letter  prefixed  io 
Comas.  However,  in  l627,  he  was  expelled  from  his  fellowfhip ; 
hut,  foon  afterwards,  making  his  peace  with  thu  Prefbyterian 
Vifitors,  was  reftorcd.  Walker's  Suff.  Ckr.  P.  ii.  p.  132.  Vv'e 
are  told  alfo  by  Walker,  that,  when  the  prcfl^yterian  officers  pro- 
ceeded to  fearch  and  pillage  fir  Thomas  Bodley's  cheft  in  the 
library,  they  quitted  their  defign,  on  being  told  that  there  was 
to  be  found  there,  "  by  Roufe  the  librarian,  a  confiding  brother." 
Ibid.  P.  i.  p.  143.  Wood  fays,  that  when  Lord  Pembroke, 
Cromwell's  Chancelloiir  of  the  Univerfity  of  Oxford,  took  his 
chair  in  the  Convocation-houfe,  in  1648,  fcarcel}-  any  of  the 
loyal  members  attended,  but  that  Roufe  was  prefent,  Hiji.  Ant. 
Univ.  Oxon.  i.  4OI.  col.  2.  Probably  Milton  might  become 
acquainted  with  Roufe,  when  he  was  incorporated  a  Mafl:er  of 
Arts  at  Oxford  in  l635.  Neale  fays,  the  Aflcmbly  of  Divines, 
in  1645,  recommended  the  new  verfion  of  the  Pfalms  by  JNIr. 
Roufe,  to  be  ufed  inftead  of  Sternhold's,  which  was  grown  ob- 
folete,  HiJl.  Pur.  vol.  iii.  5)5.  edit.  1736".  But  this  was  Francis 
Roufe  originally  of  Broadgatc-Hall  Oxford,  one  of  the  aflembly 
of  Divines,  the  prefbyterian  provoft  of  Eton  college,  and  au 
aftive  inftrument  in  the  Calviniftick  vifitation  of  Oxford  :  whofe 
works  were  collected  and  publifhed  together  at  London,  in  l657, 
tinder  the  title  '•  Treatifes  and  meditations  dedicated  to  the 
Saints,  and  to  the  Excellent  throughout  the  three  kingdoms." 
His  Pfalms  appeared  in  l64l.  Butler  fays  of  thefe  Pfalms, 
"  When  Roufe  ftood  forth  for  his  trial,  Robin  Wifdom  [in  Stern- 
hold  and  Hopkins]  was  found  the  better  poet,"  Remains,  edit. 
1754.  p.  230.  I  know  not  if  he  was  related  to  the  librarian. 
But  Wood  mentions  our  librarian  Roufe,  as  conveying,  in  1626, 
an  old  hoftel  to  Pembroke  college  Oxford,  which  was  converted 
into  Lodgings  for  the  Mafter  of  that  college,  then  recently 
founded  in  Broadgate  Hall;  and  which  Roufe  had  jufl  purchafcd 
of  Dr.  Clayton,  preferred  from  the  Principality  of  that  Hall  to 
the  Mafter/liip  of  the  new  college,  Hifi.  Univ.  Oxon,  ii.  336". 
col.  2.  I  recite  this  anecdote,  as  it  feems  to  fuggeft  a  conjefturc, 
corroborated  by  other  circuraftances,  that  the  librarian  was  re-* 
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Dum  vagus  Aufonias  nunc  per  umbras, 
Nunc  Britannica  per  vircla  lufit, 

lated  to  Francis  Roufe  abovcmcntloncd,  tlic  prcfbytprian  provoft 
of  Eton,  who  was  bred  in  Broadgat"  Hall,  and  at  his  death  in 
1657,  bccamt-  a  liberal  benefador  to  Pembroke  college. 

JMillon,  at  RoulVs  requcft,  had  given  his  little  volume  of 
poems,  printed  in  li)  kj,  to  the  Bodleian  library.  But  the  book 
being  loft,]loufe  rcqi'.cfted  his  friend  Milton  to  fend  another  copy. 
In  l6i6,  another  was  fcnt  by  the  author,  neatly  but  ])lainly 
bound,  wundifie  iiitens  non  opcrofd,  in  which  thjs  ode  to  Roufe, 
in  Milton's  own  hand-writiniz,  on  one  flieet  of  paper,  is  inferted 
between  the  Latin  and  Englilh  Poems.  It  is  the  fame  now  marked 
I\I.  1G8.  All.  Svo.  In  the  fame  library,  is  another  fmall  volume, 
uniformly  bound  with  that  laft  mentioned,  of  a  few  of  IMilton's 
profe  tr.itfts,  the  firlt  of  which  is  oi  Reformation  touching  Church 
DrfcipUnc,  printed  for  T.  Underhill,  l6"-il.  4to.  Marked  F.  56. 
Th.  In  the  firft  blank  leaf,  in  Milton's  own  hand-writing  is 
this  inicription,  never  before  printed.  "  Doftifiimo  viro  pro- 
bnque  librorum  aiUimatori  Johanni  lioufio,  Oxonicnfis  Acauemia; 
Bibliothecario,  gratum  hoc  fibi  fore  ttllanti,  Joannes  iMiltonus 
opufculahcec  fua,in  Bibliothecam  antiquiHi.nam  atque  ccleberri- 
mam  adfcilcenda,  libcns  tradit  :  tanquam  in  memoriiic  perpetuae 
fanum,emeritamque,  uti  fperat,  invidiam calumnisequevacationem, 
li  vcritati  bonoquc  hmul  eventui  fatis  fit  litatum.  Sunt  autem  De 
PLeformatione  Anglia?,  Lib.2.-^De  Epifcopatu  Praelatico,  Lib.  1. 
— De  rationc  Politias  Ecclefiaflicse,  Lib.  1. — Animadverfiunes  in 
Remonftrantis  Dcfenfionem,  Lib.  L — Apologia,  Lib.  1. — Doc- 
trinactdifciplinaDivortii,  Lib. "2. — Judicium  Buceri  deDivortio, 
Lib.  1. — Colafterion,  Lib.  1. —  Tetrachordon  in  aliquot  praecipua 
Scripturae  loca  de  Divcjrtio,  inlbir  Lib,  4. — Areopagitica,  five  de 
libertaie  Typographice  oratio. — De  Educatione  Ingenuorum  cpif- 
tola*. — Poemata  Latino,  ct  Anglicana  J'corjim."  About  the  year 
1720,  thcfe  two  volumes,  with  other  fmall  books,  were  haflily, 
perhaps  coniomptuoufly,  thrown  afide  as  duplicates,  either  real  or 
pretended  :  and  Mr.  Nathaniel  Crynes,  an  cfquire  beadle,  and  a 
diligent  collector  of  fcarco  F,ngli(h  books,  was  permitted,  on  the 

•  Tractate  of  Education  to  Hartlib, 
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Infons  populi,  barbitoque  devius 

Induliit  patrio,  mox  itidem  pe6line  Daunio      lo 

promife  of  fome  future  valuable  bequefts  to  the  library,  to  pick 
oiH  ol  the  heap  what  he  pleafed.  Uiit  he,  having  luckily  rpany 
more  grains  of  party  prejudice  tiiau  of  talte,  could  not  think  any 
thing  worth  having  that  bore  the  name  of  the  republican  Milton  ; 
and  therefore  thefe  two  curiofities,  which  would  be  invaluable  in 
a  modern  audion,  were  fortunately  fufFered  to  remain  in  the  li- 
brary, and  were  foon  afterwards  honourably  reftored  to  their  ori- 
ginal places.     T.  Wauton. 

Wood  informs  us,  that  Fairfax,  Cromwell,  &c.  having  been 
admitted  to  the  degree  of  Doclor  of  Civil  Law,  went,  after  the 
ceremony,  to  the  Bodleian  Library,  where  they  were  received 
with  a  fpeech  by  the  keeper,  Roufc.  See  Annals  Univ.  Ox.  edit. 
Gutch,  vol.  ii.  620.  Roufe  prevented  the  plundering  of  Bodley's 
Cheft.  Ibid,  62.'j.  He  bequeathed  twenty  pounds  to  the  Library. 
Ibid,  944.     Todd, 

Ver.  1.     Gtmcllc  cultujimplici  gaudens  liber, 

Fronde  licet  gemina,  &c.]  By  Fronde  gemina,  we 
are  to  underftand,  metaphorically,  the  t-wo-fold  leaf,  the  Poems 
both  Englifli  and  Latin,  of  which  the  volume  confided.  So  the 
Bodleian  manufcript,  and  printed  copies  :  hnl  fronteh  perhaps  a 
better  reading.  This  volume  of  Poems,  l645,  has  a  Ao\ih\o  front 
or  title-page;  both  feparate  and  detached  from  each  other,  the 
one,  at  the  beginning,  prefixed  to  the  Latin,  and  the  other,  about 
the  middle,  to  the  Englifli  poems.  Under  either  reading,  the 
volume  is  \J\hQ\' gemellus,  a  double  book,  as  confifting  of  two  dil- 
tin6t  parts,  yet  culfufimplici,  under  the  form  and  appearance,  the 
habit,  of  a  fingle  book.     T.  Warton. 

It  mult  be  mentioned,  that  in  Milton's  book  the  Englijh  poems 
are  placed Jirjl,  and  the  Ode  immediately  follows  the  title-page  of 
the  Latin  poems.  This,  and  two  or  three  other  flight  alterations 
in  the  quotation  from  INIilton's  larger  volume,  in  the  preceding 
Note,  are  made  from  the  original.     Todd. 

Ver.  9.  Injhns  populi, 1  Guiltlefs  as  yet  of  engaging  in  the 
popular  difputes  of  thefe  turbulent  times.     T.  Warton. 

Ver.  10.     • mox  itidem  petiine  Daunio]     His  Italian 

Sonnets.    T.  Warton. 
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Longinquum  intonuit  melos 
V^icinis,  et  liumum  vix  tetigit  pede : 

Antiftvophe. 

Quis  te,  parve  liber,  quis  te  fratribus 

Subduxit  reliquis  dolo  ? 

Ci^lni  tu  miffus  ab  urbe,  15 

D06I0  jugiter  obfecrante  amico, 

Illuftre  tendebas  iter 

Thamefis  ad  incunabula 

Ca^rulei  patris, 

Fontes  ubi  limpidi  20 

Aonidum,  thyaf6fque  facer, 

Orbi  notus  per  immenibs 

Teniporum  lapfus  redeunte  coelo, 

Celeberque  futurus  in  sevum  ? 

Strophe  2. 

Modo  quis  deus,  aut  editus  deo,  25 

Priftinam  gentis  miieratus  indolem, 
(Si  fatis  noxas  luimus  priores, 
Mollique  luxu  degener  otium.) 
Tollat  nefandos  civium  tumultus, 

Vcr.  18.  Thanufts  ad  i/icunabiila]  The  Thames,  or  Ifis,  rifcs 
not  very  many  miles  weft  of  Oxford,  on  the  confines  of  Glocefterr 
(hire.  Unlcfs  the  poet  means  the  jundion  of  Tame  and  Ili?,  fanci^ 
fully  fuppofed  to  produce  ThaineHi,  at  Dorcheller  near  Oxford. 

T.  Wakton. 

Ver.  29.  ToUat  nefandos  civium  tumultus,  &c.]  I  fear  Milton 
is  here  complaining  of  evils,  which  his  own  principles  contributcci 
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Almaque  revocet  ftudia  fan6tus,  so 

Et  relegatas  fine  fede  Mufas 

Jam  penh  totis  finibus  x4ngligenum ; 

Inimundasque  volucres, 

Unguibus  immlneiites, 

Figat  Apollinea  pharetra,  55 

PhineamqueabigatpertemproculamnePega.seo? 

Antlftrophe. 

Quin  tu,  libelle,  nuntii  licet  mala 

Fide,  vel  ofcitantia, 

Semel  erraveris  agmine  fratrum, 

Seu  quis  te  teneat  ipecas,  4ft 

Seu  qua  te  latebra,  forian  unde  vili 

Callo  tereris  inititoris  infLiIti, 

Laetare  felix :  en  iternm  tibi 

Spes  nova  fulget,  polKe  profundani 

Fugere  Lethen,  vehique  fuperam  45 

cither  to  produce  or  promotp.  But  his  illuftrations  are  fo  beau- 
tiful, that  we  forget  his  politicks  in  his  poetry.  Jn  retledina, 
however,  on  thofe  evils,  I  cannot  entirely  impute  their  origin  to 
a  growing  fpirit  of  popular  faction.  If  there  was  anarchy  on 
one  part,  there  was  tyranny  on  the  other  :  the  difpute  was  a 
conflift  "  between  governours  who  ruled  by  will  not  by  law, 
and  fubjedts  who  would  not  fuffer  the  law  itfelf  to  controul  their 
adions."     Balguy's  Sermons,  p.  55.     T.  WAiiToy. 

Vcr.  33.  Immimdafque  volucres,  &c.]  lie  has  almofl  a  fimilar 
allufjon  in  the  Reajbn  of' Church  Government,  &cc.  He  compare^ 
Prelacy  to  the  Python,  and  adds,  "  till  like  that  fen-born  ferpent 
fhe  be  fliot  to  death  with  the  darts  of  the  fun,  the  pure  and  povvex-. 
(ui  beams  of  God's  Avord,"  rrofe-xcorks,  i.  74.     T.  W.a.uxon, 
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In  Jovis  aulam,  remige  pennd  : 

Strophe  3. 

Nam  te  Roiifius  fui 

Optat  peculi,  numeroque  juito 

Sibi  pollicitum  queritur  abefle ; 

]loj;atque  venias  illc,  ciijus  inclyla  50 

Sunt  data  virum  monumenta  curte : 

Teqiie  adjtis  etiam  lacris 

Voluit  reponi,  quibus  et  ipfe  prcefidet, 

iEternorum  operum  cuftos  fidelis  ; 

Qua^ftorque  gazjE  nobilloris,  55 

Quam  cui  prasfuit  Ion, 

Ver.  4<5. remige  permd  :]     This  reminds  us  of  a 

kindred  allufion  in  Paraclifc  Lujl,  '*  his  fail-bread  vans,"  B.  ii. 
927.  And  this  idea  he  had  ufed  before,  of  the  Englilh  dragon 
Superjlitiun,  "  this  mighty  fail-mng'd  monfter."  Ch.  Gover/im, 
B.  ii.  And  foe  In  Qnhit.  Xove?nb.  ver.  20S.  But  Spenfer  had 
it  before  of  a  dragon  not  Icfs  formidable,  Faer.  Qii.  i.  xi.  10.  13- 
And  the  monfter  in  Ariollo,  fnggefted  by  archbiJhop  Turpin, 
which  fights  with  Bayardo,  has  wings,  *'  che  parean  duo  icle," 
Orl.  Fur.  xxxiii.  84.     T.  VVauton. 

Ver.  55.  The  paintings,  ftatues,  tapeftry,  tripods,  and  other 
ineftimable  furniture  of  Apollo's  temple  at  Delphi,  are  often  poe- 
tically dcfcribcd  in  the  Ion.  See  particularly,  v.  185.  feq.  v. 
1146.  fecj.  Its  images  of  gold  are  mentioned  in  the  Phoenifl'x^ 
V.  228.  The  riches  of  the  treafures  of  this  celebrated  fiirine 
were  proverbial  even  in  the  days  of  Homer,  //.  ix.  404.  All 
thefe  were  offerings,  ANA0HMATA,  D(/)ia  Ddphica,  made  by 
eminent  perfonages  who  viHted  the  temple.     T.  Waiiton. 

Ver.  56'.  Quam  cui  prof uit  Ion,  <k,c.]  Ion,  the  treafurer  of 
the  Delphick  teiiiple,  abounding  in  riches.  I'.uripides's  tragedy 
o  Ion  evidently  occafioned  this  alluficn.  Euripides  culls  Ion, 
XPY20<J)TAAK.A,   v.  54.     T.  WaRTO.V. 
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Clarus  Ereclitheides, 

Opulenta  dei  per  templa  parentis, 

Fulvofque  tripodas,  donaque  Delphica, 

Ion,  A6t3e4  genitus  Creusd.  60 

Anii/^rophe. 

Ergo,  tu  vlfere  lucos 

Mufarum  ibis  amoenos; 

Diamque  Phoebi  rurfus  ibis  in  domum, 

Oxonia  quam  valle  colit, 

Delo  pofthabitd,  es 

Bifidoque  Parnaffi  jugo: 

Ibis  honeftus, 

Poftquam  egregiam  tu  quoque  fortem 

Naclus  abis,  dextri  prece  foUicitatus  amici, 

Illic  legeris  inter  alta  nomina  70 

Authorum,  Graiae  iimul  et  Latinae 

Antiqua  gentis  lamina,  et  verum  decus. 

Ejyodos, 

Vos  tandem,  baud  vacui  mei  labores, 

Quicquid  boc  fterile  fudit  ingenium, 

Jam  ier6  placidam  fperare  jubeo  75 

PerfLm6iam.invidici  requiem,  fedefque  beatas, 

Quas  bonus  Hermes, 

Et  tutela  dabit  folers  Roiifi ; 

Ver,  78.  Et  tutela  &:c.]  If  lie  meant  this  verfe  for  an  hen' 
decafyllable,  there  is  a  falle  quantity  mfolers.  The  firft  fyllable 
is  notorioufly  long.     T.  Wartom. 
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Qu6  neque  lingua  procax  vulgi  penetrabit,  atque 

lono;^ 
Turba  legentCim  prava  facefTet :  so 

At  ullimi  nepotes, 
Et  cordatior  a^tas, 
Jadicia  rebus  tequiora  forfitan 
Adhibebit,  integro  (inu. 

Turn,  iivore  lepulto,  S5 

Si  quid  meremur  fana  poftcritas  fcict, 
Roiilio  favente. 


Ver.  S6.  Si  quid  meramir  &c.]  The  reader  will  recoUet^, 
that  this  Ode  was  written  and  ilnt  in  I646.  Milton  here  al- 
ludes to  the  fevere  cenlures  which  he  had  lately  fuff'cred,  not 
only  from  the  epifcopal,  but  even  from  the  prefbyterian,  party. 
About  the  year  1041,  our  author,  well  knowing  how  much  the 
puritans  wanted  the  alTiftance  of  abilities  and  learning,  attacked 
the  order  of  biihops  and  the  entire  conllitulion  of  the  Church  of 
England,  in  three  or  four  large  and  laboured  treatifes.  One  of 
thefe,  his  Reply  to  bilhop  Hall's  Uemcnftrance,  was  anfwered 
the  fame  year  by  an  anonymous  antagonift,  fuppofed  to  be  the 
bifhop's  fon  ;  who  calls  Milton  a  blafpheraer,  a  drunkard,  a  pro- 
fane fwearer,  and  a  frequenter  of  brothels,  aflerting  at  the  fame 
time,  that  he  was  expelled  the  Univerhty  of  Cambridge  for  a 
perpetual  courfe  of  riot  and  debauchery.  About  the  year  l64 1, 
Milton  publilhed  his  tracts  on  Divorce.  Here  he  quarrelled 
with  his  own  friends.  Thefe  pieces  were  inftantly  anathematifed 
by  the  thunder  of  the  prefbytcrian  clergy,  from  the  pulpit,  the 
prefs,  and  the  tribunal  of  the  Aflembly  of  Divines  at  Weftminfter. 
By  the  leaders  of  that  perfuafion,  who  were  now  predominant, 
and  who  began  in  their  turn  to  find  that  novelties  were  dan- 
gerous, he  was  even  fummoned  before  the  Houfe  of  Lords.  It 
is  in  reference  to  the  rouo;h  and  perhaps  undefervcd  treatment 
which  he  received,  in  confequence  of  the  publication  of  thefe 
dilTertations  in  defence  of  domc-ftick  liberty,  that  he  complaini 
ia  his  twelfth  Sonnet. 
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"  I  did  but  prompt  the  age  to  quit  their  chgs 
"  By  the  known  ruk-s  of  ancient  liberty, 
"  When  ftraight  3  barbarous  noife  environs  me 
"  Ot  owls  and  cukoos,  affos,  apes,  and  dogs,  Sec'* 

And  the  preceding  Sonnet  on  the  fame  fubjed,  is  thus  entitled, 
*'  On  the  DetraHion  which  followed  upon  my  writing  certain 
Treatifes." 

But  thefe  were  only  the  beginnings  of  obloquy.  He  was  again 
to  appeal  to  pofteritj'  for  indulgence.  Evil  Tongues,  together  with 
many  Evil  Daj/s,  were  ftill  in  referve.  The  commonwealth  was 
to  be  difannuiled,  and  monarchy  to  be  rcftored.  The  Defence  of 
the  King's  Murther  was  not  yet  burnt  by  the  common  hangman. 
In  the  year  1676,  his  official  Latin  Letters  were  printed.  In  the 
Preface,  the  editor  fays  of  the  author,  "  Eft  forfan  digniffimus 
qui  ab  omnibus  legeretur  Miltonus,  nifi  llyli  fui  facundiam  et 
puritatem  turpiffvuis  moribus  inquinallct."  Winftanly  thus  cha- 
rafterifes  our  author.  "  lie  is  one  whofe  natural  parts  might 
defervedly  give  him  a  place  among  the  principal  of  our  Englilb 
poets. — But  his  fame  is  gone  out  like  a  candle  in  a  fnuff,'  and 
his  memory  will  always  ilink,  wliich  might  have  ever  lived  in 
honourable  repute,  had  he  not  been  a  notorious  traytor,  &c." 
Lives  of  the  Pods,  p.  175.  edit.  l687. 

I  mention  thefe  dcfcriptions  of  JNIilton,  among  many  others 
of  a  like  kind  which  appeared  foon  after  his  death,  becaufe  they 
probably  contain  the  tone  of  the  publick  opinion,  and  feem  to 
reprefent  the  general  and  eftablifhed  oftimation  of  his  character 
at  that  time ;  and  as  they  are  here  delivered  difpaftionately,  and 
not  thrown  out  in  the  heat  of  controverfy  and  calumniation. 

Upon  the  whole,  and  with  regard  to  his  political  writings  at 
large,  even  after  the  prejudices  of  party  have  fubfuied,  Milton,  I 
believe,  has  found  no  great  fliare  of  favour,  of  applaufe,  or  even 
of  candour,  from  diftant  generations.  His  Si  quid  mercmury  in  the 
fcufe  here  belonging  to  the  words,  has  been  too  fully  afcertaincd 
by  the  mature  determination  of  time.  Toland,  about  thirty  years 
after  the  Reftoration,  thought  Milton's  profe-works  of  fufficicnt 
excellence  and  importance  to  be  colleded  and  printed  in  one  body. 
But  they  werenegleded  and  foon  forgotten.  Of  late  years,  fome 
attempts  have  been  made  to  revive  them,  with  as  little  fuccels. 
At  prefent,  they  are  aimoll  unknown.    If  they  are  ever  infpefted, 
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'it  is  perhaps  occafionally  by  ihe  commentator  on  Milton's  verf« 
as  affording  materials  for  comparative  criticifm,  or  from  motives 
of  curiolity  only,  as  the  produftions  of  the  writer  of  Comus  and 
Paradije  L()/l,  and  not  fo  much  for  any  indcjA-ndent  value  of  their 
own.  In  point  of  doctrine,  they  are  calculated  to  annihilate  the 
very  foundations  of  our  civil  and  religious  eftablilhment,  as  it  now 
fubfifts  :  they  are  fubverfive  of  our  legiflature,  and  our  fpecies  of 
government.  In  condemning  tyranny^  he  ftrikes  at  thu  bare  ex- 
irtence  of  kings;  in  combating  fuperftition,  he  decries  all  publick 
religion.  Thefc  difcourfes  hold  forth  a  fyflem  of  politicks,  aB 
prefent  as  unconftitutional,  and  almoft  as  obfolete,  as  the  nonfenfa 
of  paflive  obedience:  and,  in  this  view,  we  might  jufl:  as  weU 
think  of  republifliing  the  pernicious  theories  of  the  kingly  bii^ot 
James,  as  of  the  republican  ufurper  Oliver  Cromwell.  Their 
ftyle  is  perplexed,  pcdantick,  poetical,  and  unnatural :  aboundin*^ 
in  enthufiaftick  cffufions,  which  have  been  miitaken  for  eloquence 
and  imagination.  In  the  midft  of  the  moil  folemn  rhapfodies, 
•which  would  have  flione  in  a  faft  fermon  before  Cromwell,  he 
fometimes  indulges  a  vein  of  jocularity;  but  his  witticifms  are 
as  auk  ward  as  they  are  unfui  table,  and  Milton  never  more  mif* 
underftands  the  nature  and  bias  of  his  genius,  than  when  he  affedta 
to  be  arch  either  in  profe  or  verfe.  His  want  of  deference  to 
fuperiours  teaches  him  to  write  without  good  manners;  and,  when 
we  confider  his  familiar  acquaintance  with  the  elegancies  of  an* 
tiquity,  with  the  orators  and  hiftorians  of  Greece  and  Rome, 
few  writers  will  be  found  to  have  made  fo  flender  a  facrifice  to 
the  Graces.  From  fome  of  thefe  ftridurcs,  I  muft  except  tha 
Trafiate  on  Education, a.m\  the  Areopagitica,\vhich  are  written  with 
a  tolerable  degree  of  facility,  fimplicity,  purity,  and  perfpicuity; 
and  the  latter,  fome  tedious  hiflorical  digrclTions  and  fbmc  little 
fophiftry  excepted,  is  the  moft  clofc,  conclufive,  comprehonfive, 
and  decifive  vindication  of  the  liberty  of  the  prefs  that  has  yet 
appeared,  on  a  fubjed  on  which  it  is  diflicult  to  decide,  between 
the  licentioufnefs  of  fcepticifra  and  fedition,  a:.d  the  arbitrary 
exertions  of  authority.  In  the  mean  time,  Milton's  profe  works, 
I  fufped,  were  never  popular  :  he  deeply  engaged  in  moft  af  the 
ecclefiaftical  difputcs  of  his  times,  yet  he  is  I'eldom  quoted  or 
mentioned  by  his  contemporarie*.^,  cither  of  the  prefbyterian  or 
independent  peifuafion  :  even  by  Richard  Baxter,  paftor  of  Kid- 

?0L.  VII.  D    U 
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derminftcr,  a  judicious  and  voluminous  advocate  on  the  fide  of 
the  prtfhyterians,  who  vehemently  cenfures  and  oppofes  feveral  of 
his  coadjutors  in  the  caufe  of  church-independency,  he  is  palled 
over  in  profound  fdence.  For  his  brethren  the  independents  he 
feems  to  have  been  too  learned  and  unintelligible.  In  l652,  fir 
Robert  Filmer,  in  a  general  attack  on  the  recent  antimonarchical 
writers,  bellows  but  a  very  fhort  and  flight  refutation  on  his 
politicks.  It  appears  from  the  Caifure  of  the  Rota,  a  pamphlet 
publilhed  in  l6'60,  faid  to  be  fabricated  by  Harrington's  club, 
that  even  his  brother  party-writers  ridiculed  the  aftcdations  and 
abfurdities  of  his  llyle  *.  Lord  Monboddo  is  the  only  modern 
critick  of  note,  who  ranks  Milton  as  a  profe-writer  with  Hooker, 
Sprat,  ahd  Clarendon. 

I  have  hitherto  been  fpeaking  of  Milton's  profe-works  in 
Enslifli.  I  cannot  allow,  that  his  Latin  performances  in  profe 
are  formed  on  any  one  chafte  Roman  model.  They  confift  of  a 
modern  factitious  mode  of  latinity,  a  compound  of  phrafeology 
f'leaned  from  a  general  imitation  of  various  ftyles,  commodious 
enough  for  the  author's  purpofc.  His  Defenjio pro popnlo  Anglicmio 
a^ainft  Salmafius,  fo  liberally  rewarded  by  the  prefbyterian  ad- 
miniftration,  the  belt  apology  that  ever  was  offered  for  bringing 
kings  to  the  block,  and  which  diftufcd  his  reputation  all  over 
Europe,  is  remembered  no  more. 

Doctor  Birch  obfervcs  of  this  prophetick  hope  in  the  text,  that 
*'  the  univerfal  admiration  with  which  his  Works  are  read,  jufti- 
fies  what  he  himfclf  fays  in  his  Ode  to  Roufe,"  Life,  p.  Ixiii. 
But  this  hope,  as  we  have  feen,  our  author  here  reftrids  to  his 
political  fpeculations,  to  his  works  on  civil  and  religious  fubjeds, 
AVhich  are  ftill  in  expectation  of  a  reverfionary  fame,  and  ftiU 
await  the  partial  fuffrages  oi  afanu  pojieritas,  and  a  eordatior  atas. 
The  flattering  anticipation  of  more  propitious  times,  and  more 
equitable  judges,  at  fome  remote  period,  would  have  been  juftly 
applicable  to  his  other  works;  for  in  thofe,  and  thofc  only,  it  has 
been  amply  and  confpicuoufly  verified.  Ilis  from  the  ultmi  nepotes 
that  juftice  has  been  done  to  the  genuine  claims  of  his  poetical 
charader.  Nor  does  any  thing,  indeed,  more  ftrongly  mark  the 
improved  critical  difcernment  of  the  prefent  age,  than  that  it  has 

•  Oldys  attributes  this  pamphlet  to  Ilartington,  ia  his  Catalogue  of  th« 
pamphlet*  ia  the  Harleiaa  Librarj, 
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atoned  for  the  coiitemplible  tafte,  the  blindnefs,  and  the  ncglc'(5t, 
of  the  laft,  in  recovering  and  exalting  the  poetry  of  Milton  to  its 
due  degree  of  cultivation  and  eftcem  :  and  we  may  fafely  prog- 
nollicate,  that  the  pofteritics  arc  yet  unborn,  which  will  bear  tcfti- 
mony  to  the  beauties  of  his  calmer  imagery,  and  the  magnificence 
of  his  more  fublirae  dcfcriptions,  to  the  dignity  of  his  fcntimcnts, 
and  the  vigour  of  his  language.  Undoubtedly  the  Paradife  Loji 
had  always  its  readers,  and  perhaps  more  numerous  and  devoted 
admirers  even  at  the  infancy  of  its  publication,  than  our  biogra- 
phers have  commonly  fuppofed.  Yet,  in  its  filent  progreflion, 
even  after  it  had  been  recommended  by  the  popular  papers  of 
Addifon,  and  had  acquired  the  difiinction  of  an  Engliih  claflick, 
many  years  elapfed  before  any  fymptoms  appeared,  that  it  had 
influenced  the  national  tafte,  or  that  it  had  wrought  a  change  in 
our  verfification,  and  our  modes  of  poetical  thinking.  The  re- 
mark might  be  ftill  farther  extended,  and  more  forcibly  directed 
and  brought  home,  to  his  earlier  poetry. 

Among  other  proofs  of  our  reverence  for  Milton,  we  have  feen 
a  monument  given  to  his  memory  in  Weftmiiifter-abbey.  But  this 
fplendid  memorial  did  not  appear,  till  we  had  overlooked  the 
SLiiXhoT  oi  Reformation  in  England,  and  the  Defenfio:  m  other 
words,  till  our  rifing  regard  for  Milton  the  poet  had  taught  us 
to  forget  Milton  the  politician.  Not  long  before,  about  the  year 
1710,  when  Atterbury's  infcription  for  the  monument  of  John 
Philips,  in  which  he  was  faid  to  he  foli  Miltonofecundus,  was  fiiowu 
to  doctor  Sprat  then  dean  of  Winchefter,  he  refufed  it  admittance 
into  the  church;  the  name  of  Milton  as  dodor  Johnfon  obfervcs, 
who  firft  relates  this  anecdote,  "  being  in  his  opinion,  too  deteft- 
able  to  be  read  on  the  wall  of  a  building  dedicated  to  devotion." 
Yet  when  more  enlarged  principles  had  taken  place,  and  his  buft 
uas  ereded  where  once  his  name  had  been  deemed  a  profanation, 
do6tor  George,  Provoft  of  Kijig's  College,  Cambridge,  who  was 
folicited  for  an  epitaph  on  the  occafion,  forbearing  to  draw  his 
topicks  of  reconciliation  from  a  better  fource,  thought  it  expe- 
dient to  apologife  for  the  reception  of  the  monument  of  iMilton 
the  repulican  into  that  venerable  rcpofitory  of  kings  and  prelates, 
in  the  following  hexameters ;  which  recall  our  attention  to  the 
text,  and  on  account  of  their  fpiiited  finiplicity,  and  nervous 
elegance,  deferve  to  be  brought  forward,  and  to  be  more  univcr- 
fally  circulated. 

p  d  2 
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"  Augufti  reguin  cincrc>s,  fanda^(iuc  favillas 

**  llcrouin,  voiVjUc  O,  veiieiandi  noiniuis,  iimbvce ! 

"  Parcitc,  (juoc!  vellris,  iiitciii'imi  rogibus  olim, 

"  Sedibus  intcrlur  nunu'ii  :   liccatiiue  fuprcniis 

*        **  Funcribus  iinirc  odia,  et  mors  obruat  iras. 

*'  Nunc  fub  fa;dc'ribus  coeant  lolicibiis,  uwi 

"  Libertas,  ct  jus  facri  inviolabile  Iccptii. 

"  Rege  fab  Jugujh  t'as  (it  laudarc  Caiunan."    T.  WartoK. 

Dr.  Synimoiis,  in  his  recent  Life  of  iMilton,  is  vehemently 
indignant  at  Mr.  \\'artuu's  uant  of  tafcc  in  cenfuriiig  the  profe- 
•writings,  and  elaborately  learned  in  difcuffing  the  claffical 
merits  of  the  ode  to  which  this  cenfure  is  appended.  iMy  diflent 
from  the  o])inion  of  Mr.  ^^'arton  I  have  Hated,  with  becoming 
refpecl  I  truft,  in  my  Account  of  the  great  poet's  Life  and 
Writings.  Perhaps  the  contempt,  with  which  Dr.  Symmons  is 
pleaffcd  to  treat  the  literary  character  of  Mr.  Warton,  will  b« 
deemed  by  manj',  not  fecond  to  the  eloquent  biographer  in  the 
powers  of  critical  inquiry  and  difpaflionate  judgement,  as  un. 
merited  and  indefenfible.  But  from  differences  of  this  kind  it 
■will  be  more  profitable  and  pleafant  to  pafs  on  to  difquifition, 
which  certainly  exiiibits  (as  indeed  the  difquifitions  of  Dr. 
Symmons  repeatedly  exliibit)  the  union  of  great  erudition  and 
a  very  ornate  mode  of  writing. 

"  When  he  conftruded  this  ode  to  Roufe,  whicli  is  now  a 
\vild  chaos  of  verfes  and  no  verfes  heaped  together  confui'edly 
and  licentioufly,  Milton,"  Dr.  Symmons  remarks,  "  mufl  be 
regarded  as  imprudent  for  not  taking  any  one  model  of 
acknowledged  authority,  by  a  perfeft  aihmilation  to  which,  in 
the  conftru6tion  and  the  combiuatioa  of  his  metres,  he  mighjt 
have  fecured  himfelf  from  errour  and  reprehenfion.  Inattenr 
tive  or  lawlefs  he  muft  certainly  be  deemed,  either  for  not  no- 
ticing, or  for  not  following  the  rule  of  fyUemati/ing,  which  th» 
moderation  of  the  Latin  poets  chofe  to  affect,  rather  than  to 
indulge  in  that  incxhaufiible  variety,  that  rapid  interchange? 
of  numbers,  which  enchants  and  allonilhes  in  the  tragick 
folemnity  of  the  chorus  of  the  Grecian  Mule,  or  in  the  wild 
roll  of  her  dithyrambick.  This  preference  of  a  fyftem  may  b^ 
obfervcd  amongft  all,  even  the  lateft  of  the  Roman  poets ; 
though  exceptions  to  it  will  be  found  in  two  or  three  choruffes 
\n  Seneca's -piays,  (J^ammu  ^90,  810,  Oft///).  403,)  which  at 
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t!ie  fame  time  exliibil  Iranfgiririoiis  of  every  nilc  of  metre  and 
of  rliytliin.  To  difapprovc,  tlun,  of  tlie  general  plan  and  con- 
Itruitioii  of  this  ode  is  only  to  ailniit,  that,  in  matters  of  this 
nature,  innovation  is  dangerous  and  to  be  avoided  ;  for,  in  com- 
politions  in  the  claflical  languages,  what  is  without  precedent 
may  be  contrary  to  principle;  and  in  every  art,  fcience,  and 
department  of  knowledge,  the  vague  furmifes  of  jirobability, 
uhich  are  doubtful,  mull  not  be  balanced  againfi  the  conclufions 
of  neceihty,  which  are  certain.  Next  in  order  to  be  regarded 
is  the  execution  of  the  ode;  which  nied  not  have  followed  the 
licentioufnefs  of  the  plan  :  and  it  would  have  been  more  be- 
coming in  our  poet  to  adhere  to  authority  in  the  former,  than 
it  was  cenfurable  to  depart  from  it  m  the  latter  ;  for,  to  deviate 
from  authority  in  the  former,  was  to  produce  new  fabricks  of 
verfe,  and  thus  to  indulge  in  a  violence  of  innovation  at  which 
found  judgement  muft  necefliirily  revolt.  It  was  to  be  expected, 
then,  that  Milton  would  fortify  each  of  his  lines  with  example, 
or,  in  defect  of  example,  would,  at  leaft,  advance  for  his  deed 
the  plea  of  reafon,  and  would  attempt  to  conciliate  criticifra 
uith  the  etTedt  of  harmony:  but  to  neither  of  thefe  didates  of 
prudence  has  he  invariabl)'  attended.  For  fome  of  his  verfcs 
individual  e\am])le  wilt  be  fought  in  vain,  while  in  others,  not 
ftrictly  conformable  to  thofe  models  which  they  moft  nearly  re- 
femble,  the  lefs  fevcrc  and  faflidious  will  admit  the  principle  of 
conftruclion  not  to.be  wholly  contrary  to  the  genius  of  the  Latin 
language ;  and  will  acknowledge  that  the  rhythm  diftinguiilies 
them  from  the  afperity  of  their  neighbours.  With  lines  of  this 
deicription  may  be  claffed  the  SO'th,  48th,  .49th,  o4th,  55tli 
71ft,  77th,  and  75t'i5  of  ^vhich  the  54th  and  77th  are  not  Pha- 
la^cians,  whatever  Milton  may  call  them.  The  five  laft  lines  are 
too  cumbrous  with  Ipondtes,  but  they  are  conflructcd  after  the 
manner  of  Pindar,  the  moft  beautiful  and  the  i\ioft  frequent  of 
w'hofe  vrifes  are  formed  by  prctixing  or  poftfixing  trochaicks  to 
dat^tylicks.  Thefe  lines,  though  not  very  ftriclly  formed  on  any 
model  and  indefenliblc  by  example,  may  be  admitted  as  not 
deficient  in  rhythm ;  but  others  arc  to  be  found,  in  this  com- 
polition  of  Milton,  not  only  unprecedented .  by  the  Itrong 
bulwark  of  authority,  but  unrecommended  alfo  by  the  wily  in- 
fluence of  harmony  ;  monftcrs,  fuch  as  Seneca,  or  whoever  was 
the  author  of  Oedipus  and  Agamemnon,  fcarcely  ever  begot,  or 
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Georgius  Fabriciuschriftcned.  To  rejcft  difdainfully  fuch  fpe- 
ciinens,  as  arc  contained  in  the  following  lift,  (vcrfes  3,  6,  7,  9» 
13,  22,  25,  30,  36,  42,  45,  74,  75,)  requires  not  the  fuper- 
bum  aiiritivi  judicium.  King  Midas  would  have  difapproved  of 
them ;  and  we  may  decide  dogmatically,  and  may  animadvert 
feverely,  without  caution  and  without  delicacy,  on  a  faft  which 
is  fo  obvious,  and  on  uncouthnefs  which  is  lb  barbarous.  As 
Antifpailicks  (a  meafure  though  difficult  and  obfcurc,  yet  not 
lawlefs  and  licentious,)  are  in  ufe  only  among  the  Greeks,  and 
were  rejcded  by  the  Latins  as  unpleafant  to  their  ears,  and  re- 
pugnant to  their  accent,  it  would  be  in  vain  to  juftify  the  pre- 
ceding lines  by  referring  them  to  that  metre,  to  which  they 
may,  perhaps,  bear  fome  fhadowy  refemblance ;  with  any  de- 
gree of  refemblance,  they  could  not  be  permitted  to  avail  them- 
felves  of  fuch  far-fetched  and  foreign  authority,  citra  mare  nati, 
*'  Of  the  remaining  lines  of  this  ode,  it  will  be  fufficicnt  to 
fay  that  they  are  good,  and  that  moft  of  them  are  well  known 
and  well  autherifed,  without  entering  into  a  tedious  detail  of 
the   names   of   daftylicks,    iambicks,  Irochaicks,  afclcpiadems, 

&c." 

It  has  been  obferved,  in  the  preceding  note  of  Mr.  Warton, 
that,  on  the  reception  of  Milton's  monument  into  Wcftminftcr 
Abbey,  Dr.  *  George's  verfes  were  written;  fo  were  the  follow- 
ing^, which  I  firft  met  with  in  manufcript,  inferted  in  a  volume 
of  Trafts  and  fubfcribed  Authore  Pefro  Keith,  Mdis  Chrijii 
Alunm.  Bttcc,  but  which,  it  fecms,  are  the  produ6tion  of 
Vincent  Bourne,  as  they  appear  in  the  edition  of  his  poems 
printed  in  1772,  although  they  do  not  occur  in  an  earlier  edi- 
tion which  I  have  feen.  They  are  too  fpirited  not  to  command, 
^he  attention  of  the  learned  reader. 

*♦  IMaxinius  antiquis  venifti  fedibus  Hofpes 
<'  Jam  taudem,  nitidoque  graves  in  marmore  vultus 
♦'  Erigis,  Q  decus  !  O  tanti  laus  optima  tcdi ! 
"  Non  talis  prifco  Chaucerus  conditur  ingens 
<*  In  turaulo  pater,  aut  vario  modulamine  dulcis 
•  ^  Sfenccrus',  non  arte  pares,  non  divitis  hauftu 

•  Afcribed  alfo,  as  I  have  been  informcdj  to  the  Hon,  Tho.  '^'ownfhcni^, 
father  of  the  latt  lord  Sidney, 
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Caftalins  tanto,  liquidivc  afpergine  fontis. 
Ipfc  noviK  virtute  ingcntcs  tortior  aul'us 
Aggredcris  Vates,  valitloque  agis  inipete  inirum 
Certus  iter  ;  currufque  novos  ultra  avia  loiigi 
Liniina  Mufarum,  vcterilqiic  cacumina  Pindi. 
Quantus  per  Graias  olim  niirabilis  lubes 
Ibat  Mieuiiidcs,  divfimque  ferebat  houorc-m  ; 
Quantus  in  attonitis  volitabat  rupibus  Orpheus ; 
lUe  de<iin  fandas  ftirpes  ct  nomina  vates, 
iEternunique  canit  decus,  antiquofque  labores, 
Aut  hominum  genus,  aut  dias  primordia  lucis, 
Turbalal'que  domus  I'uperis,  iinniiisaque  bella, 
(Immaiics  aul'us)  turn  vi«^tis  Tartaia  trilte 
Eflugium,  hciirentefque  umbras  ;  Ihipet  undique  turba 
Fulgura  vbtborum,  et  dodi  niiriicula  cantCis. 
Tale  tuum  carmen  kobis:  Quin  pukhra  rccludis 
Hortorum  fpatia,  irnguifque  ingentia  campis 
Flumina  concelebras,  primaivi  regna  parentis. 
At  dulcis  conjux  I'cda  inter  lucida  florum 
Mollibus  invigilat  curis  ;  ubi  dives  opacat 
Umbra  toros,  niyrtulque  viret,  dubiique  rubores 
Nafcuntur  violis,  et  fe  crocus  induit  auro. 
At,  pofrquam  rupto  fatali  foederc,  triftis 
Exilii  legem  fubeuntes,  rura  peragrant 
Sola  iimul,  trepido  greflu,  ambiguique  viarum  : 
Limina,  diledafque  domos,  ferulia  (lammis 
Tela  nitent  circuni,  et  feva;  formidinis  ora. — 
Tarn  facili  polles  citharae  moderamine,  tanto 
Numine  vcrborum,  variarunique  ubcre  rerum 
Ingenio  ;  ergo  animos  quiedam  divina  voluptas 
Percipit,  aut  trcpidos  fenfus  perlabitur  horror 
Intimus,  aut  vero  pcrculfi  pedlora  ludu 
Solvimur  in  lacrymas  tecum,  et  miferefcimus  ultrd. 
Salve,  fanda  milii  fedes  !  Tuque,  unice  Vates  ! 
Extrudumque  dccus  tumuli,  ct  fnnulacra  verendi 
Ipfa  fenis,  lauri  atque  comaj !  Et  tu,  muneris  author 
Egregii !  Tanto  fignatum  Nomine  marmor 
Securum  decus,  et  feros  /ibi  vindicct  annos,"    Topp. 
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BARON'S  IMITATIONS   OF  MILTON'S 
EARLY   POEMS. 

Robert  Baron's  "  imitations,  or  rather  open  plao;iarifni6^ 
from  Milton,"  were  firft  noticed  in  Mr.  Warton's  pofthumous 
edition  of  the  Smaller  Poems.  To  the  paiFages  which  he  had 
lelevfted  from  Baron's  book,  entitled  the  Cj/prian  Academy,  dated 
1647,  and  now  besomc  fcarce,  I  have  added  others;  and  it  would 
be  no  difficult  tafk  to  point  out,  in  the  fame  volume,  thefts  from 
Shakfpeare,  Beaumont  and  Fletcher,  Randolph,  and  Sir  John 
Suckling.  Langbaine  only  obferves,  that  Baron  borrowed  muck 
from  Waller. 

*'  Baron  was  a  young  man,"  fays  JMr.  Warton,  "  much  en- 
couraged and  efteemed  by  James  Howell,  the  juftly  celebrated 
Letter-writer ;  to  whom  he  dedicates  his  Cyprian  Academy." — 
Oldys,  in  his  IMS.  Notes  on  Langbaine,  fays  he  was  born  in 
1630.  He  was  educated  at  Cambridge.  A  variety  of  the  molt 
flattering  commendatory  verfes  are  prefixed  to  the  Cyprian  Aca- 
demy by  the  wits  of  the  time.  One  of  them,  Henry  Bold,  fellow 
of  New  College,  thus  punningly  addrefles  him  : 

"  Baron  of  Witt !  'twere  fin  to  blazon  forth, 

"  Under  a  meaner  ftile,  thy  mighty  worth  : 

"  'Twere  but  a  trick  of  ftate  if  we  fhould  brinor 

♦«  The  Mufes'  Loxca'  Houfe  to  vote  thee  King,  &c." 

The  Cyprian  Academy,  as  Mr.  Warton  obferves,  is  a  fort  of 
poetical  romance,  partly  formed  on  the  plan  of  Sidney's  Arcadia. 
The  author,  Mr.  Warton  adds,  "  has  introduced  the  fine  old 
French  ftory  of  Conci's  heart,  B.  ii.  p.  15;  which  he  probably 
took  from  Howell's  Letters :" — Or  perhaps  from  the  old  drama 
of  Taucred  and  Gifmund. 

Baron  alfo  wrote  a  tragedy,  called  Mirza,  which,  Mr.  Warton 
/ays,  is  a  copy  of  Jonfon's  Catiline.  He  is  the  author  likewife 
of  An  Apologiefor  Paris,  12mo.  l649,  and  of  Pocula  Cajalia  &c. 
8vo.  1650.    See  the  Nota  on  Honnet  vii,  ver.  1. 
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Bako.v,  B.  i.  p.  5.     [Jt  a  Solemn  Mufick,  v.  2.] 

"  Sphear-born  harmonious  lifters  — " 
B.  i.  p.  6.     [Trarijl.  Vfalm  cxxxvi.  v.  69J\ 

• "  largc-limb'd  body,"  and  again  in  p.  31, 

"  large-limb'd  Hercules." 
Ibid.     [Tra»JI.  Pfalm  cxiv.  v.  11.] 

—  "  meafure  huge-bellied  mountains.'* 
B.  i.  p.  21.]     Epit.  March.  Winch,  v.  28.] 

"  Why  may  not  Atropos  for  Lucina  come.** 
B.  i.  p.  23.     [Com.  v.  IS.] 

"  But  to  our  tafke ;"  repeated  in  B.  ii.  p.  88. 
B.  i.  p.  30.     \Com.  v.  95.] 

"  When  as  thy  gilded  car  of  day 

**  His  glowing  axle  doth  allay." 
B.  i.  p.  36.     [Od.  Nativ.  v.  64.] 

"  Whilft  thus  Ihe  fung,  the  winds  grew  whift." 
B.  i.  p-  37-     [Com.  v.  862.]    of  a  beautiful  ftiepherdefs. 

"  In  twifted  braids  of  (liver  lillies  knitting 

"  The  loofe  trainc  of  her  amber-dropping  haire.** 
B.  i.  p.  54.     [L'AUt'gr.  v.  1.] 

"  Hence,  loathed  Melancholly ! 

"  Avaunt  from  hence  thou  fnake-hair'd  devil, 

"  Hence  to  th'  aby ffe  below,  &c." 

Ibid.     [Epit.  March.  Winch,  v.  20.]    Hymen  fpeaks.' 
"  This  my  well-lighted  flame," 

B.  i.  p.  S5.     [Ode  Nativ.  v.  125.     L'Allegr.  v.  33.  Co7n.  II7.] 
A  Chorus  of  Fairies. 

"  Ring  out,  yee  criftall  fpheares, 

"  Once  blefle  our  liftning  eares ! 

"  Let  your  fweet  filver  chime, 

"  Keeping  harmonious  time, 

"  Carroll  forth  your  loud  layes 

"  In  the  winged  Wanton's  praifc, 

**  Mab,  thou  majeftick  queene 

^'  Of  fairies,  be  thou  feene 
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*'  To  kccpc  this  holiday, 

"  Wliilll  we  dance  and  play ; 

**  And  friflc  it  as  we  goe 

"  On  the  light  fantaftick  toe. 

"  'Ihe  Sat)  res  aiid  tlic  Fawncs 

"  Slrall  nimbly  croire  the  lawnes  : 

"  Ore  tawny  fands  and  flielves 

"  Trip  it,  ye  dapper  elves  ! 

*'  Dance  I)y  the  I'ountaine  brim, 

"  Nymphcs,  deckt  with  dailies  trim.'' 

B.  i.  p.  59.     [Com.  V.  97,  141,  122,  128.] 

"  Sol  has  quench t  his  glowing  beame 

"  In  the  coole  Atlanticke  flreamc  : 

"  Now  there  fhines  no  tell-tale  fun 

**  Hymen's  rites  are  to  be  done  : 

**  Now  Love's  revells  'gin  to  keepe, 

"  What  have  you  to  doe  with  fleepe  ? 

"  You  have  fwcettr  fweets  to  prove, 

"  Lovely  Venus  wakes,  and  Love ; 

"  Goddefle  of  nofturnall  fport, 

"  Alwaies  keep  thy  jocond  court,  &c." 

E.  i.  p.  61.     [TraiiJI.  Pfalm  cxiv.  v.  8.] 

"  Of  froth-becurled  Neptune  — " 
B.  i.  p.  61.     [Com.  V.  143.] 

"  Dance  nimbly,  ladies,  beat  the  meafur'd  grotind, 

"  With  your  light  feet,  in  a  fantaftick  round." 
B.  ii.  p.  2.     [(  d   Nativ.  64,  65,  66.] 

"  The  winde  fweetly  kill  the  waters  whifpcring  new  joye« 
"  to  enrich'd  Thetis—" 

B.  ii.  p.  3.     [L'Allegr.  v.  12,  35.     Com.  103.] 

"  Euphrofyne, 

"  Right  goddefle  of  free  mirth,  come  lead  with  thee 
"  The  frolick  mountaine  Nymph,  fairc  Liberty, 
"  Attended  on  by  youthfuli  lollity." 

3.  ii.p.  28.     [IlPenf.y.l.] 

"  Hence,  hence,  fond  mirth  ;  hence  vainc  deluding  joyes, 
i*  Glee  and  Alacriiic,  you  be  but  toyes;   ' 
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"  Goc,  gilded  elves,  love's  idle  traine  polT«l!e     ■■ 

"  With  fickle  fancies,  thick  and  numberleire : 

"  Sorrow  the  iubjeclof  my  fong  ihall  be 

'^  ^.ly  harpe  (hall  chant  my  heart's  anxietic." 

Ibid.     [Lycid.  v.  I/O.]   of  the  fun. 

*'  Bright  car  of  day,  which  doft  diuniallie 
"  Flamo  in  the  forehead  of  the  azure  ikie.'* 

B.  ii.  p.  29.     [Arcad.  v.  6'5.] 

"  Fates,  that  hold  the  vitall  Hiearcs, 

•'  And  fit  upon  the  nine-infolded  fpheares, 
•'  Whirling  the  adamantine  fpindle  round, 
*'  On  which  the  brittle  lives  of  men  are  wound." 

B.  ii.  p.  34-.     [L'AUegr.  v.  12.] 

*'  The  goddeffes,  fo  debonnaire  and  free, 

*'  Aglaia,  Thalia,  Euphrofyne, 

**  Efteem'd  by  men  for  their  heart-cafing  mirth  ; 

*'  Whom  thou,  fairc  Cytherea,  at  one  birth 

'•  Bore  to  the  ivie-crowned  god  of  wine." 

B.  iii.  p.  43.     [II  Peiif.  v.  133.] 

"  Thefe  archt  walkes  of  midnight  groves — ' 

"  And  Silvan's  fhadowcs, 

*'  And  ihadcs  that  Clarida  loves, 

*'  Where  Jilvcr-liu/km'd  tripping  Nymphs 

*'  W^ere  never  affrighted, 

*'  By  harlh  blowes  of  the  rude  axe, 

"  From  their  hallowed  haunt." 

B.  iii.  p.  43.     [11  Pe/?/.  \.  122.'] 

*'  Not  trickt  and  frounc't  up 
"  As  in  frefli  fiovvry  May, 
"  But,  civil-fuited,  kerchjft 
'•  In  winter-attire." 

B.  iii.  p.  45.     [Lycid.  v.  140.   135.]     To  Flora. 

"  To  purple  the  frefli  ground  with  vernal  flowers^ 
"  That  fuck  in  the  neclarian  honied  ihowers ; 
"  Thou  that  wear'il  flowrcts  of  a  thoufand  hues: 
"  Thou  that  the  fmeoth-lhorn  fields  enaineleii>— 
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*'  Come  bring  with  thee  the  wcll-attir'd  woodbine, 
**  The  lovers  panfie,  frcukt  with  Ihining  jet ; 
"  The  tufted  crow  toe,  glowing  violet, 
<'  Rudily  narcifi'us,  and  pale  jclHuninc  : 
*'  Bring  the  faire  primrofe,  that  IbrCaken  die% 
*'  Tlie  daiTadillies,  with  cups  lill'd  with  tearcs; 
^'- All  amaranth's  brood  that  embroidery  weares, 
*'  To  Itiew  her  lawreat  hearle  where  my  love  liesw" 

B.  iii.  p.  51.     [Com.  \:  Q25.] 

"  Walking  in  a  tufted  grove." 

B.  iii.  p.  53.  [Com.  v.  278,  520,  530',  4-1-2,  445.]  "  Placing 
herfelf  within  a  leavy  labyrinth,  in  the  navel  of  this 
obfcurc  inmoft;  bowre,  (he  ulter'd  thefe  words — Fairc 
fdver-lhafted  lad,  go,  burn  thy  tVivolous  bow,  <Stc»'' 

B.  iii.  p.  6S.     [Lijcid.  v.  30.  feq.  89.] 

. "  Thofe  rurall  powers 

"  That  live  inlhrin'd  in  oaken-curled  bowen, 
*'  Among  the  fapplins  tall,  whole  ihady  roofe 
"  Are  ringlets  knitt  of  branching  elm  ftar-proof«, 
"  Call  Naiades  from  their  obfcure  flufe 
"  By  which  Alpheus  met  his  Arethufe; 
"  Call  mountaine  Oreads,  for  to  comply 
"  To  further  with  us  this  folcmnity." 

B.  iii.  p.  69.     [Com.  v.  89O. 

"  Along  the  foftyly-whiftling  rivulet's  fides, 

*'  And  by  Meander's  rufliie-fringed  bank, 

"   Where  grows  th.e  willow  greene,,aDd  ofier  dank." 

B,  iii.  p.  72.     [Co;«.  V.  715.] 

"  In  foftnefle  they  the  filke  wormes  web  furpaffe 
"  Woven  in  leavy  fliop  — " 

E.  iii.  p.  88.     [Com.  v..^0.} 

"  Sea-girt  lands 

"  So  various  jemmes  inlay  a  diadem  : 

''   Neptune,  his  tributary  gods  that  graces, 

**  Gives  them  the  government  of  thefe  fmall  places, 

"  And  lets  them  weare  their  faphire  crownes,  and  wiuld 

**  Their  little  tridents  in  their  watry  fiyld  j 
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"  But  this  faire  Ifle 

'**  Unto  his  blewc-hair'd  deities  he  quarters/' 

B.  iii.  p.  91>     [Co}n.  v.  1.]     Fame  fpcaks. 

"  Before  Jove's  fpangled  portalls,  with  a  crew 
"  Of  bright  aeriall  foules,  I  dwell  infpheared, 
"  Chanting  the  conquefls  of  the  fons  of  valour,  &c/' 

B.  iii.  p.  93.     [Com.  v.  970.  13.]     Virtue  fpeaks. 
*'  Your  loves  I've  try'd  in  hard  alTayes, 

"  Majeftick  pairc  ! 
"  Now  fhall  a  crowne  of  deathlcffe  praife 

"  Adorne  your  haire. 

"  Then,  royal  fir,  and  regal  bride, 

*'  My  golden  key 
*'  Shall  ope  the  palace,  where  abide 

*'  Eternitie/' 

B.  iii.  p.  95.     [Com.  v.  55,  103,  82,  656,  129,  140.  UJllegr, 

V.  127,  28.] 
"  The  fcenc  changed  to  a  magnificent  palace,  adorned  witk 
all  manner  of  delicmifnefs :  CoMus  appeared  and  faid  — 

"  Darke-vail'd  Cotytto,  ftay  thy  ebon  chaire 

"  Wherein  thou  triumphed  with  Hecate  : 

"  And  let  not  nice  mornc,  on  the  Indian  fteep, 

"  Peep  from  her  cabin'd  loop-hole :  let  no  cock 

"  His  matins  ring,  till  pomp  and  revellry 

♦*  Have  tane  their  fill  with  mafque  and  pageantry; 

"  Let  midnight  fee  our  fcaft  and  jollity, 

"  And  weare  a  blacker  niafke,  as*envious 

"  Of  our  dance,  jocond  rebecks,  and  wreath 'd  fmiles  — 

"  Now  that  blithe  youth,  upon  whofe  clufired  locks 

"  A  wreath  of  ivy-berries  fet,  &c. 

"  That  Jove  may  know  of  [thefc]  our  quips  and  cranks, 

"  And,  to  beare  part  in  ouv  fmooth-dittied  pranks, 

"  Leave  vaulted  heaven,  and  his  fkie-roabes  put  off, 

"  And  pure  ambrofiall  weeds  of  Iris'  woof,"    Toon^ 
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A. 

ABADDON,  V.  301. 
Aballiu  kings,  iii.  101. 
abfolutc,  iii.  46'3. 
Abfyrtus,  vii,  306- 
acquift,  v.  486'. 
academicks,  v.  254. 
aclamantean,  v.  356. 
adamantine,  vi.  l66. 
adamantine  cliains,  ii.  294-. 
adamantine  coat,  iii.  311. 
adamantine  rock,  ii.  423. 
Ades,  ii,  452. 
adhere,  iii.  459. 
admit,  iii.  471. 
adorn,  iii.  465. 
adventures  hi^h,  v.  485. 
Advice,  vi.  258. 
aduft  air,  iv.  349. 
aery  wheel,  iii.  70. 
afflicted,  ii.  309. 
aftront,  iv.  34. 
alield,   vi.  :0. 

Alabaftcr's  Roxana,  vii.  187« 
alchemy,  ii.  411. 
all  ear,  vi.  334. 
alley  green,  vi.  295. 
all-to,  vi.  305. 


Alp,  V.  397. 
alternate,  iii.  325. 
Amalthea's  horn,  v.  124. 
Amaryllis,  vi.  150. 
araber-dropping  hair,  vi.  376« 
amber  fcent,  v.  407- 
ambient  air,  iii.  353. 
ambition,  v.  368. 
amerc'd,  ii.  350. 
amice  gray,  v.  277- 
ammiral,  ii.  318. 
amorous  net,  iv.  266. 

v.  93. 

ample  fpaccs,  ii.  36l. 

amplitude,  v.  90. 

Andrews,  bilhop,  vii.  192.     • 

anticks,  v    450. 

apollafy,  v.  25. 

a})paid,  iv.  330. 

apparitionof  St. Michael,  vi.  10. 

appellant,  v.  442. 

Appetite,   iv.  259. 

Appian  road,  v.  221. 

appoint,  V   337. 

aqueducb,  v.  214. 

arbiter,  iv.  12. 

arbitrefs,  ii.  368. 

arch-chemick,  iii.  60. 

arched  neck,  iii.  392. 
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arched  roof,  v.  473. 
arched  walks,  vi.  131. 
archers,  v.  472. 
Archilochus,  vii.  330. 
Ardours,  iii.  199- 
Arcthule,  vi.  32. 
armoury  of  God,  iii.  290. 
arreed,  iii.  l62. 
arrive,  ii.  403. 
Arthur,  king,  vii.  366. 
artillery  of  heaven,  ii.  432. 
Afinodai,  iii.  296. 
afp,  iv.  159. 

Afphaltick  fliinc,  iv.  ISp. 
afphaltus,  iv.  300. 
aireflbur,  iii.  322. 
Afiyrian  garden,  iii.  102. 
Afl'yrian  queen,  vi.  401. 
athcous,  V.  64. 
Atlantick  Hone,  v.  227» 
at  large,  ii.  369. 
Attendant  Spirit,  vi.  237- 
attending,  v.  14. 
attent,  v.  54. 
Aurora's  fan,  iii.  17^- 
aye,  vii.  149. 
aye  me,  vi.  4(J. 
azur'd,  vi.  434. 
azurn,  vi,  383. 

B. 

baited  words,  vi.  267. 
handite,  vi.  311. 
balmy  fweat,  iii.  483. 
barbarick,  ii.  374. 

. vii.  348. 

barb'd  with  fire,  iii.  311. 
Barberini,  F.Cardiaal,  vii.  254, 

255. 
Baroni,  Leonora,  vii.  252,  253^ 

&c. 
bafes,  iv.  10. 
bathe  in  delight,  vi.  366". 
baths,  v.  214. 
battening,  vi.  21. 
bauk,  vii.  97*, 
beaked  promontory,  vi.  33. 


beat  the  ground,  vi.  264. 
beckoning  Ihadows,  vi.  274. 
bed  of  death,  vii.  143. 
beds  of  rofes,  vi.  400. 
Beelzebub,  ii.  298. 
behemoth,  iii.  397- 
belching  flame,  iv.  132. 
Belial's  character,  ii.  55,  338. 
Bellerus  old,  vi.  48. 
Bollerophon,  iii.  350. 
bclmau's  charm,  vi.  121. 
bend,  vi.  403. 
bended  dolphins,  iii.  387- 
bcnediclion,  iii.  472. 
beryl  wheels,  iii.  328. 
hefotted,  vi.  36l. 
beftud  with  ftars,  vi.  355. 
bevy,  iv.  265. 
bickering  flame,  iii,  33Qi 
bird  of  Jove,  iv.  230. 
black  enchantments,  v.  437. 
black  leaves,  vii.  32. 
blanc  moon,  iv.  174. 
blandifli'd,  v.  379. 
blank,  v.  383. 

vii.  116. 

blafphSmous,  iii.  249. 
blalled  heath,  ii.  351. 
blaze  abroad,  vii.  150. 
blear  illuflon,  vi.  266. 
Ijlear  the  eye,  vi.  266. 
bleating  gods,  ii.  338. 
blind  fury,  vi.  30.. 
blithe,  vi.  79- 
blithe  air,  v.  296,  297. 
blot,  vi.  262. 
blow,  vi.  399. 
boifterous  locks,  v.  439- 
bold  emprife,  iv.  271. 
Boleyn,  Anne,  vii.  65. 
bolt,  vi.  359. 
bolt  of  Cupid,  vi.  3l6. 
bonnet  fedge,  vi.  35. 
bordering  deiert,  v.  32. 
bo%,  vi.  295. 
Bofporus,  ii.  457. 
boulted  language,  vi.  359* 
boulting  mill,  vi.  25B. 
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bourn,  ri.  C95. 

bout,  vi.  104. 

bow'd  wotkin,  vi.  403. 

brake,  iii.  207. 

brand,  iv.  350. 

Brantlnvait,  iMicliatl,  vi.  1S3. 

bravery,  v.  4o6. 

bray'd,  iii.  278. 

brew'd  incliaiitnients,  vi,  351. 

bndai,  v.  41-0. 

Bridgewutcr,  Earls  of,  vi.  195, 

bridgini;,  iv.  140. 

brigaiidine,   v.  435. 

bright- IiarncCs'd,  vii.  28. 

brimmed,  \i.  388. 

brililod,  iii.  267. 

broad  liclds  of  the  fky,  vi.  396. 

brooding,  ii.  2^)1. 

brown,  vi.  14. 

BruiiAvick,  Duke  of,  vii.  193. 

brufh  the  dew,  vi.  l63. 

Brutus,  vii.  382. 

Buchanan,  vii.  243. 

budge,  vi.  352. 

build  the  rhyme,  vi.  15. 

bumbalt  ftockings,  vi.  154. 

burnilht,  vi.  60. 

buikin'd,  vi.  125. 

but,  iii. 38, 

buttons,  vi.  60. 

buxom,  vi.  79. 

buxom  air,  ii.  440. 


calling  fliapes,  vi,  274,  275. 
calv'd,  iii.  3g6. 
Cambufcan,  vi,  125. 
canon-lawb,  vi.  3o5, 
canopied,  vi.  329- 
caparifons,  iv.  10. 
capital  fecret,  v.  378. 
captiv'd,  v,  34(5. 
carbuncle,  eyes  of,  iv.  51. 
careering  fires,  iii.  328. 
caravan,  v.  48r 


call  the  fafliion,  vi.  302. 
calls,  iii.  0'2. 
Cafdla,  vi.  469. 
cataphradls,  v.  473. 
caui'ey,  iv,  150. 
ceafe,  iii.  7- 
cedarn,  vi.  399« 
centrick,  iii.  4,26. 
Cerberus,  vi.  75. 
Chalybean,  v.  355» 
chambcrlin,  vii.  88. 
chara-ler'd,   vi.  328. 
charities,  iii.  140. 
Charles  I.  king,  vii.  181. 
charming  pipe,  v.  127. 
chade  palms,  vi,  387- 
Chaucer,  vi,  126. 

vii.  360. 

cheeks  of  forry  grain,  vi.  357. 
Cheek,  Sir  John,  vi.  465, 
chequer'd  fliade,  vi,  94. 
Chiron,  vii.  307. 
chivalry,  ii.  321. 
Choafpes  river,  v.  177* 
Chriftina,  Queen  of  Sweden,  vii. 

261,  268,  &c. 
chromatick  jars,  vii.  58^ 
cieling,  iv,  280. 
Cimmerian,  vi.  76. 
citron  tables,  v.  22/. 
city  ot  palms,  v.  76. 
civii-fuitcd,  vi.  128'. 
clad,  v.  82. 
clad  in  iron,  v,  355. 
clang,  iv.  288. 

vii,  17. 

clafping  charm,  ri.  374. 
clalilck  hierarchy,  vii.  92. 
clear  fpiut,  vi.  29. 
Cleombrotus,  iii.  47. 
clofe,  vi.  331. 
clofe-banded,  v.  434. 
clofe-curtain'd  Sleep,  vi.  332. 
cloud  of  war,  vi.  476. 
cloudy  chair,  vi.  26*2. 
clouted  ihoon,  vi.  341. 

clo}  Iter's  pale,  vi.  136. 
clullering  locks,  vi.24r» 
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Colkitto,  vi.  464. 
Colnc,  river,  vii.  381. 
commercing,  vi.  114. 
committing,  vi.  46'S. 
compare,  iv.  27- 
complete  Heel,  vi.  310. 
comrades,  v.  438. 
concent,  vii,  53. 
conclave,  ii.  36'9,  370. 
contus'd,  ii.  419. 
Confuli  >n,  iv.  305. 
congeal'd  ftone,  vi.  317. 
coiiglob'd,  iii.369. 
conjur'd,  ii.  430. 
confiftory,  v.  11. 
conlcience,  iii.  459. 
conibrted,  iii.  353. 
Conftable,  Henry,  vi.  440. 
Contemplation,  vi.  II6. 
contemptuous  words,  vi.  36l. 
contrary,  v.  422. 
contrarious,  v.  400. 
convullion,  v.  475. 
coral-paven,  vi.  3S0. 

Corineis,  vii.  061. 

corners  of  the  moon,  vi.  403. 

corny  reed,  iii.  377- 

Cotytto,  vi.  261. 

couch  tlieir  fpears,  ii.  412. 

counterpoint,  vi.  281. 

covcr'd  field,  ii.  365. 

coy,  vi.  17. 

Craig,  Alexander,  vi.  70,  71- 

cranks,  v.  78,  79. 

craze,  iv.  317. 

create  a  Ibul,  vi.  284. 

creflets,  ii.  36'2. 

crefted  cock,  iii.  394. 

crefted  helmets,  v.  357. 

criipcd  ihades,  vi.  398. 

Cromwell,  Oliver,  vi.  476. 

crude  old  age,   v.  403. 

cry  of  hounds,  ii.  425. 

cryftal  battlements,  ii.  363. 

cryftal  and  myrrhine  cups,  v. 
228. 

Ctefiphon,  v.  182. 

cubick  phalanx,  iii.  299. 


cunning,  vi.  104. 

curl  the  grove,  vi,  l62. 

curl'd  man  of  the  fword,  vi.418. 

curs'd  crew,  vi.  346'. 

Cynol'ure,  vi.  9I. 

cyprcfh  bud,  vii,  6I. 

Cyprus  lawn,  vi.  112. 


D. 

Dagon,  v.  345, 
dainty  limbs,  vi.  350. 
dame,  iv.  64. 
Danaw,  ii.  225. 
Danite,  iv.  101. 
darkling,  iii.  10. 
Darknels,  iii,  68. 

vi.  85. 

darkncfs  vifible,  ii.  296. 
dark  fteps,  v.  344, 
darts,  v.  268. 
Darwen  ftream,  vi.  477- 
D'AOife,  Francis,  vii.  318. 
Dati,  Carlo,  vii.  379,  &c. 
dazzling  fence,  vi.  363. 
dazzling  fpells,  vi.  266. 
dealing  dole,  v.  464. 
death  like  fleep,  iv.  334. 
death's  door,  vii.  141. 

debel,  v.  300. 

debonair,  vi.  79. 

decent,  vi.  113. 

decrepit  winter,  ir.  174« 

Dee,  river,  vii.  83. 

deep-throated  engines,  iii.  315. 

defends,  iv.  31 6, 

dell,  vi.  295. 

dejeft,  V.  60. 

Delos,  iv.  137. 

delv'd,  vii,  120. 

Demogorgon,  ii.  452. 

demons,  vi.  122. 

tlemoniack  holds,  v.  302. 

demure,  vi.  111. 

Deodute,  Charles,  vii,  176. 

Derby,  Countefs  of,  vi.  148,  &c. 

dcfcant,  iii.  132. 
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flcfconding  fu'ord,  iii.  i?*;l. 

Dcva,  vi."i25. 

dcw-belpreiit,  vi.  3'29- 

dew-drops,  iii.  244. 

diamond  rocks,  vi.  3S0. 

difl'us'd,  v.  354. 

diglit,  vi.  87. 

dilated,  iii.  1.65. 

dim  darknefs,  vi.  QS9- 

dimpled  brook,  vi,  259. 

diminution,  v.  371. 

dingle,  vi.  295. 

dint,  ii.43S. 

dire  chimeras,  vi.  274. 

dire  neceflity,  v.  47t). 

Directory  enforc'd,  vii.  91. 

difaftrous  tivilight,  ii.  349. 

difburden,  iv.  IS3. 

difcontinuous  wound,  iii.  291. 

disfigurement,  vi.251. 

difglorified,  v,  382. 

difguil'e,  vii.  30. 

difinherit  chaos,  vi.  300. 

difparity,  iii.  449. 

difpens'd,  iv.  282. 

diflolve,  iv.  342. 

fliftra6t,  v.  467. 

difturb,  vii.  112. 

divan,  iv.  153. 

diverted,  v.  122. 

divide,  vii.  29- 

dividual,  iii.  284. 

divine,  iv.  84. 

divulge,  V,  156. 

diurnal  ftar,  iv.  209- 

dizzy  multitude,  v.  132. 

doff,  V.  456. 

dogs  of  Hell,  iv.  170. 

dole,  iii.  158. 

dolorous,  V.  52. 

double-fhadc,  v.  67. 

dove-like,  ii.  291. 

draff,  v.  391. 

dragon, iv.  161. 

drenches,  vi.  400. 

drop  ferenc,  iii.  6. 

ilrowfy-frighted  Heeds,  vi.  331. 

Uiugg'd,  iv,  164. 


Druids,  vii.  36l. 
Drummond,  William,  Ni.44I. 
Drydeij,  vii.  162. 
duck,  vi.  394. 
duel,  V.  31,  433. 
duell'd,  V.  375. 
dulcet,  ii.  360. 
dumb  lilencc,  vii.  72. 
dun  air,  iii.  14. 
dun  Ihadcs,  vi.  26 1. 
dungeon  of  liimfelf,  vi,  300, 
dying  to  redeem,  iii.  30.         '^ 


E. 


eaftern  gate,  vi.  86. 
eating  cares,  vii.  373. 
ebon  Ihades,  vi.  j6. 
Ecbatana,  v.  177. 
ecccntrick,  iii.  426. 
Echo's  Ihell,  or  cell,  vi,  278. 
Eden,  iii,  94. 
edge  of  battle,  v.  19. 
edic%  iii.  247. 
Edwards,  Thomas,  vii,  95." 
Egeria,  cave  of,  vii.  353. 
Egeria's  grove,  vii.  353. 
element,  vi.  293. 
Elizabeth,  Queen,  \ii.3l9. 
Eluiden,  Edm.  v.  465. 
Ely,  city,  vii,  329. 
Elyfian  flowers,  vi.  105. 
emblem,  iii.  140, 
cmbofs,  iv.  314. 
emboft,  v.  480. 
ombowed,  vi,  136, 
embroidery,  vi,  379. 
embryon,  ii,  445. 
em |) rife,  iv.  271. 
emptied,  vii.  59' 
empyreal  air,  iii.  349. 
empyreal  Heaven,  ii.46l. 
empyrean,  ii.  436. 
(iKUiK-ird  green,  vi,  17O. 
enchanter  vile,  vi,  384. 
engines,  li.  364. 
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Enna,  iii.  101. 
enthron'd,  v.  239- 
envermeil,  vii,  41. 
envious  darknefs,  vi.  273. 
ere6lecl  Ipirits,  v.  151. 
eremite,  v.  7. 
errand,  vi.  240. 
Effex,  Earl  of,  vii.  347. 
eternal  courfe,  iii.  ipi- 
Ethiop  Queen,  vi.  110. 
evinc'd,  v.  240. 
euphrafy,  iv.  251. 
Euphuifm,  vii.  72- 
excellence,  iii.  219* 
except,  ii.  429* 
excels,  vii.  40. 
cxcrcile,  ii.379' 
exile,  iv.  157. 
expatiate,  ii.  367. 
Expeftation,  iii.  288. 
exquilite,  vi.  302. 
exquifitcft  name,  v.  121. 
cxtina,  ii.  305. 
extreme  fwift,  vi.  288. 
eye  of  day,  vi.  446. 
eye  of  Greece,  v.  241. 
eye-lids  of  the  morn,  vi.  19. 
eyries,  iii.  390. 

F. 

fables,  iii.  98. 
fad  of  arms,  ii.  382. 
faery  of  the  mine,  vi.  314. 
fair  and  free,  vi.  77- 
fair  moon,  vi.  299' 
Eairfax,  General,  vi.  473. 
fairly,  vi.  268. 
Fantallicks,  vii.  78. 
fantaftick  toe,  vi.  82. 
far-fet,  v.  130. 
fatal  throne,  ii.  381. 
Favonius,  vi.  488. 
feallful,  vi.46l. 
feed  on  grief,  v.  468. 
feed  on  thoughts,  iii.  9- 
fell  Charybdis,  vi.  285. 
fellowlhips  of  joy,  iv.  222. 


felon  winds,  vi.  32. 
Felton,  Nicholas,  vii.  329- 
fence,  vi.  363. 
fenel,  iv.  62. 

fickle  penfioners,  vi.  108. 
fig-tree,  Indian,  iv.  105. 
fighting  beafis,  v.  232. 
figures  dim,  vi.  35. 
flaring  beams,  vi.  131. 
flaunting  honeyfuckle,  yi.  330, 
flaw,  IV.  180. 
flaws,  V.  282'. 
fled,  iv.  182. 
fledge,  iii.  389- 
fleflily  arm,  v.  195. 
fleihy  tabernacle,  v.  299- 
Fletcher,  Phineas,  vii.  310. 
flights  of  Angels,  v.  129. 
fling,  vi.  399. 
flouts,  vii.  124. 
flowery-kirtled,  vi.  284. 
flown  with  wine,  ii.  339. 
foil,  vii.  148. 
footing  flow,  vi.  35. 
forehead  of  the  flcy,  ri.  50. 
forefl;  of  fpcars,  ii.  344. 
foreftall'd,  iv.  207. 
foreftalling  Night,  vi.  289, 
forgetful,  li.  378. 
fonghten  fields,  iii.  300. 
founded,  ii.  359. 

iii.  369- 

fountain-brim,  vi.  259. 
Francini,  vii.  379,. 
fraud,  iii.  360. 

iv.  67. 

fraught,  v.  32. 
freez'd,  vi.  317- 
frequence,  v.  22. 
frefhet,  vi.  120. 
fret,  iii.  409- 
friar's  lantern,  vi.  C)6. 
frizadoed  llreams,  vi.  16. 
front,  iv.  34. 
frore,  ii.  417. 
froth-becurl'd,  vii.  147. 
frounc'd,  vi.  129. 
fugue,  iv.  263. 
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fuming  rills,  iii.  176. 
tiineral  vcrl'es,  vii.  04-,  19O. 
lur,  vi.  352. 
future,  iv.  ip?. 


G, 

Gabriel  John,  vii.  338. 
gadding,  vi.  23. 
gait,  iv.  Q33. 
Galafp,  vi.  46^. 
Galafpie,  vii.  t)6. 
garifti,  vi.  45. 
garifh  eye,  vi.  132. 
gardens  of  Adonis,  iv.  45. 
gamers,  vi.  415. 
gaz'd,  vi.  247. 
gemm'd,  iii.  378. 
genial  bed,  iii.  467. 
ghaftly  furies,  vi.  343. 
giant  angels,  iii.  411. 
giant  brood,  ii.  346'. 
gilded  car  of  day,  vi.  256'. 
Gill  A.  I'enior,  vii.  176'. 

junior,  vii.  176. 

Gillefpio,  George,  vi.  460. 
gitterning,  v.  49S. 
give,  iv.  82. 

glaring  monftcrs,  vi.  418. 
glafi'y  wave,  vi.  375. 

vii.  140. 

gliding,  iv.  349. 
globe  of  Angels,  v.  2.95. 
globe  of  Seraphim,  ii.  410. 
glowing  axle,  vi.  256. 
glozing,  iii.  15. 

vi.  267. 

goblin,  vi.96. 

God  and  good  Angels,  ii.  459. 
golden  comb,  vi.SSO. 
golden  key,  vi.  36,  37. 
golden  monarchy,  v.  175. 
golden  Ihafr,  vii.  237- 
golden  number,  vi.  105. 
golden-trefled  fun,  vii.  152. 
golden  trefl'es,  iii.  106. 
golden  urns,  iii.  382. 


golden-winged,  vii.  48. 
golden  wings,  vi.  II6,  27<». 
gonfalon,  iii.  229. 
good  morrow,  vi.  84. 
Goodal,  Mr.  vii.  203. 
gorgeous  feafts,  v.  226. 
Gorgonian  rigour,  iv.  138. 
Goflyn,  Dr.  John,  vii.  305. 
Grand,  the,  iv.  150. 
granges,  vi.  415. 
gray  dawn,  iii.  383. 
Gray's  Inn  walks,  vii.  238. 
gray-hooded  Even,  vi.  271. 
gray  morning,  v.  277- 
gray  top,  iv.  318. 
grccn-ey'd  Neptune,  vii.  76. 
grc'ves,  V.  435. 
griding  fw-ord,  iii.  .291. 
grim  afpeft,  vi.  351. 
grim-vilag'd,  vi.  351. 
gripe  of  forrow,  iv.  237. 
Grotius,  vi.  183. 
groves  of  coral,  iii.  387. 
gryphon,  ii.  450. 
guerdon,  vi.  30. 
guiltlcis,  iv.  39. 
guft,  iv.  180. 
gymnick  artifts,  v.  449. 
gyves,  V.  433. 


H. 

habergeon,  v.  435. 
Harmon)',  vi.  342. 
hairy  goAvn,  vi.  139. 
Hales,  John,  vi.  180. 
half-moons,  v.  184. 
hall  or  bower,  vi.  245. 
hallow'd  Dee,  vii.  83. 
Hamburgh,  vii.  204. 
hand,  iv.  44. 

happy-making  fight,  vii.  51. 
Hiirapha,  v.  432. 
hard  aflkys,  vi.  395. 
harpies  and  hydras,  vi.  337. 
harpy-footed  furies,  ii.  418. 
harnnv^'d  with  ftsar,  vi.  335. 
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Hartlib,  Sanjucl,  vi.  180. 
haunted  fpring,  vii.  21. 
haut,  vii.  124. 
healing  words,  v.  394. 
heaven's  heraldry,  vii.  3S. 
Hecat',  vi.  26'2. 
hell-born,  ii.  430. 
hell-bru'd  opiate,  vi.  422. 
heli-dooni'd,  ii.  430. 
hellilh  charms,  vi.  342. 
helmed,  vii.  13. 
henchman,  vii.  57. 
Henderfon,  Alexander,  vii.  96. 
heraldry  of  heaven,  vii.  38. 
Herbert,  Sir  Henry,  vii.  181. 
Herbert,  SirTnomas,  vii.  iSi. 
herdinan,  vi.  38. 
here,  v.  46'7, 

Hermes  Irifmegiftus,  vii.  340. 
Herodotus,  vii.  3o9,  360. 
Herri ck,  Robert,  vi.  70. 
Hefperian,  iii.  98,  470. 
hierarchy,  ii,  36"2. 
high  diftlain,  ii.  SOI. 
high-embowed,  vi,  \o6. 
highott  noon,  vi.  II9. 
highth  of  noon,  v.  401, 
him  thought,  V.  108. 
hinges,  v.  275. 
hireling  wolves,  vi,  478. 
Hippotades,  vi.  33. 
hoary  deep,  ii,  444. 
Hobfoii,  the  carrier,  vii.  ^g. 
Hobfon's  choice,  vii.  90, 
holy-days,  v,  457- 
hollow  engines,  iii.  305. 
hollow  ftates,  vi.  481. 
homely,  vi,  S57. 
honied  words,  v.  431. 
honour  due,  vii.  133. 
horned  flood,  iv.  287. 
horned  moon,  vii.  152. 
horrent,  ii.  411. 
horrid  fliades,  vi.  312. 
Horton,  vii.  381. 
hofpitablf,  v.  242. 
hofting,  iii.  268. 
hovering,  vi.  276. 


houfe  of  pain,  ii.  439- 
hubbub,  iv.  305. 
huge-bellied,  vii.  148. 
hull,  iv.  288. 
Humbir,  river,  vii.  S3, 
hunger-bit,  v.  132. 
hurried,  v.  271. 

vii.  35. 

hurling  defiance,  ii.  355. 
hutch,  vi.  553. 
hutch'd,  vi.  353. 
hyacinthine  locks,  iii.  104. 
hya?iia,  v.  409- 
hvaline,  iii.  412. 
Pi   de-Park,  vii,  238. 
Hymen'b  faffron  robe,  vi.  100. 
Hyniettus,  v.  244. 


I  and  J. 

jangling  noife,  iv.  305, 
jar,  iii.  247. 
icy-pearled,  vii.  43. 
idolifms,  v.  240. 
if,  iii.  17. 

ignis  fatuus,  iv.  66; 
llilTus,  v.  245. 
illaudable,  iii.  297.     ' 
imbathe,  vi,  371- 
imbordcr'd,  iv,  44. 
imbrown'd,  iii.  £)7. 
imblazon'd  fhields,  iv.  9- 
immedicable  wounds,  v.  395. 
immortal  aniaranl,  iii.  35. 
immutably  forefeen,  iii.  17. 
imp,  iv.  16. 
imp  wings,  vi.  474. 
impal'd,  iii.  312. 
imparadis'd,  iv.  122. 
impearls,  iii.  244. 
impediment,  iii.  311. 
importune,  v.  13J. 
impotence  of  mind,  ii.  385. 
impregns,  iii.  122. 
imprefles,  iv,  10, 
incefl'ant  prayers,  vii,  138. 
inclin'd,  iv.  235. 
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incumbei'd,  iii.  340, 
indented  nuads,  vii.  SQ. 
individual,  vii.  50. 
jndoi-s'd,  V.  189- 
inexpert  in  war,  iv.  318. 
infamous,  vii.  4'J. 
infamous  liills,  vi.  311. 
in  few,  iv,  126. 
ingendcring  pride,  iii.  15'2. 
inglorious,  v.  152. 
inhabitation,  v.  463. 
inhabit  lax,  iii.  362. 
innumeruub,  vi.  301. 
inoftenlive,  iv.  140. 
infpher'd,  vi,  23?. 
inltruci,  v.  60, 
Interminable,  v,  372. 
intend,  ii.  406. 
intcrvein'd,  v.  171. 
inters ove,  vi.  329- 
jntrench'd,  ii.349. 
in  vain,  iii.  45, 
inveftb,  ii.  313. 
Invifible,  iii.  322. 
inward  eyes,  iii.  11. 

V.  478. 

logerne,  vii.  383, 
jointed  armour,  iii.  387. 
jouft,  iv.  10. 
Iris'  woof,  vi.  253. 
iron  field,  v.  188. 
iron  tears,  vi.  126. 
irriguous,  iii.  99- 
Ithuricl,  iii.  i50, 
ju<iiciouj,  iii.  467. 
juglers,  v.  449. 


keep  ftatc,  vi,  113. 
kerclicft,  vi.  12y. 
King,  Mr.  Edw.  vi.  3,  &c. 
kingdom,  v.  165. 
kniglit  in  arms,  vi.  458. 
knights  of  Logres,  &c.  v.  125. 
knit,  vi.  264. 
knot-grafs,  vi,  32^. 


L. 

labouring  pioneers,  v.  lyo. 
ladies  of  the  Hefperidc!-,  v,  134. 
Ladon,  vi.  171. 
lair,  iii.  395. 
Lancelot,  v.  125. 
lap  of  Earth,  iv.  87- 
la])  of  Peace,  vii  81. 
lappetl  in  deligiit,  vi.  285. 
large  field,  iv.'288. 
large  heart,  iv.  334. 
large-limb'd,  vii.  154.   " 
Lars,  vii.  22. 

Laud,  Archi)iniop,  vi.  41. 
Lawes,  Henry,  vi.  206,  &c, 
Lawcs,  William,  vi   210. 
Lawrence,     Heniy    fenior,    vi. 

487. 
Lawrence,    Henry  junior,    vi. 

489. 
leaden  eye,  vi.  115, 
lees  of  melancholy,  vi.  365. 
Leighton,     Sir     William,     vii. 

346, 
leprous  fin,  vii,  15. 
Leonora  Baroni,  vii.  255. 
Leonora  of  Efte,  vii,  255, 
Leucothea,  iv.  227- 
leviathan,  iii.  338. 
lewd,  iii.  92. 
Ley,  Sir  James,  vi.  462. 
Ley,   Lad_y  Margaret,  vi.  462. 
libbard,  iii.  397. 
lightning  divine,  iii.  243. 
lillied  banks,  vi.  171. 
Lilly's  Euphues,  vii    72. 
Limbo  of  Vanity,  ii.  39- 

■ iii.  50. 

limitary,  iii.  l63. 
lion  ramp,  v.  356. 
li(juul  ail-,  vi.  397. 
licpiid  fire,  ii.  314. 
lithe  probofcis,  iii.  III. 
livened  Angels,  vi.3l7. 
livery  of  forrow,  vi.  6I. 
living  death,  iv.  ISS, 
^" v.  352. 


GLOSSARIAL  INDEX. 


living  grave,  vii.  61. 

living  oracle,  v.  62. 

locks  of  trees,  iv.  209. 

lofty  grave  tragedians,  v.  24S. 

lofty  rhyme,  vi.  15. 

longitude,  iii.  3S3. 

long-levell'd  rule  of   light,  vi. 

300. 
love-darting  ej-es,  vi.  35S. 
love-lorn.  vi.  279> 
low  reverence,  iv.  S3, 
low-though  ted  care,  vi.  238. 
lubbar  fiend,  vi.  C)J. 
Ludlow  Caftle,  vi.  187. 
Lyceum,  v.  24,6. 
Lycidas,  vi.  52. 
Lydian  airs,  vi.  103. 


!\I. 


Mab,  queen,  vii.  7S. 
JMacdonnel,  vj.  404- 
mace  of  Death,  iv.  137. 
Machaon,  vii.  307- 
madding  wheels,  iii.  278. 
madrigal,  vi.  326". 
MtBonides,  iii.  8. 
magnetick,  v.  9-k 
IMaia's  fon,  iii.  202. 
Mammon,  ii.  356. 
manna-dropping,  ii.  382. 
Manfo,  Marquis  of  Villa,  vii. 

355,  556. 
Mansfelt,  Count,  vii.  ipS. 
mantle  hairy,  vi.  35. 
mantling,  iii.  393. 
manuring,  iii.  133. 
marafmus,  iv.  25(5. 
marble  air,  iii.  56". 
Marino,  vii.  357. 
marifh,  iv.  349- 
married  to  verfe,  vi.  103. 
marfhall'd  feall,  iv.  11. 
Marfton's  MS.  Mafc,  vi.  151. 
Mary,  queen,  vii.  320. 


mafks,  vi.  101,  222. 

vii.  30. 

matin  fong  of  birds,  iii.  17r« 

vi.  97. 

mazes,  vi.  104. 

meadows  trim,  vi.  90. 

meafure  (a  dance)  vi.  26'5. 

meaths,  iii.  209. 

med'cinal,  v.  396. 

medicinal,  v.  396. 

Mega^ra,  iv.  16'2. 

melodious  tear,  vi.  16. 

mellowing  year,  vi.  15. 

melting  voice,  vi.  104. 

memory  or  monument,  iv.  242% 

)neniory,  fons  of,  vii.  86. 

Mercy,  fweet-ey'd,  vii.  47. 

Merlin,  vii.  3S3. 

IMichael's  I\Iount,  vi.  7>  &c. 

ISIidas  cars,  vi.  468. 

middle,  iv.63. 

IMilton's  l-'ather,  vii.  346. 

mimicks,  v.  451. 

mirairs,  v.  452. 

mincing,  vi.  395. 

mingle,  vii.  373. 

minims,  iii.  39S. 

)ninute  drops,  vi.  130. 

mifcreated,  ii.  429. 

mifery,  iv.  7- 

mix'd  dance,  v.  458. 

moift,  iii.  215. 

moift,  vi.  47. 

5Iole,  river,  vii,  83. 

molten  cryltal,  vi.  389. 

Moly,  vi.  342. 

moment,  iii.  281. 

Mona,  vi.  25. 

monfi:rous  world,  vi.  47. 

mooned,  vii.  23.  , 

moon  riding,  vi.  II9. 

More,  Alexander,  vii.  263,  &c» 

More,  Henry,  vi,  322, 

morrice,  vi.  258. 

mortal  eye,  vii.  156. 

mortal  fight,  v.  439- 

motion'd,  v.  366. 

mother  of  eloquence,  v.  242. 
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rnould,  iii.  314. 
Mount  St.  Michael's,  vi.  7,  &C. 
inountaiii-iiyniph,  v..  82. 
inuuntain  unrciuovctl,  iii.  lO'O". 
inountaiiiciT,  vi.  oil. 
moving  "rave,  v.  333. 
mufflfd,Vi.2y8. 
imuunieis,  v.  450, 
nuirky,  iv.  136. 
niulky  winds,  vi.  399- 
imittding  thunder,  iv.  QJ. 
Mycale,  vii.  36'0. 
liiylterious  hiw,  iii.  14-.J. 
uiyltical  dance,  iii.  231. 


N. 

Kamancos,  vi.  48. 
Kaphtha,  ii.  <30'2. 
iiathlefs,  ii.  319- 
nature's  chime,  vii.  55. 
nature  wanton'd,  iii.  213. 
navel,  vi.  327. 

necromancer's  banquet,  vi. 347- 
necromancer's  hall,  vi.  346. 
necromancer's  wand,  vi.  346. 
nedar'd  laver:^,  vi.  372. 
neClarous  humour,  iii.  292. 
neither  and,  iv.  2S3. 
Nepenthes,  vi.  34y. 
ncvcr-l'ere,  vi.  14. 
new-tangled,  vii.  73. 
nice  morn,  vi.  263. 
night-tounder'd,  ii.  31 1. 

vi.  323. 

night  lliot  through,  iii.  260. 

■ •  vi.  4.54. 

ninefold  harmony,  vii.  14. 
Niphates,  iii.  71. 
nod,  vi.  394. 
noife,  vii.  56. 

number  numberlefs,  v.  134. 
numerous  verfe.  iii    188. 
nuraming  ipell,  vi.  374. 
nut-brown  ale,  vi.  94. 
Nymphs   ol"  Diana's   train,  v, 
124. 


O. 

obdured,  ii.  415. 

obey  to,  ii.  28,  323. 

oblige,  iv.  94. 

oblique,  iii.  06. 

oblivious,  ii.  317. 

obt'cure,  ii.  383. 

obl'cquious,  iii.  460. 

obtains,  v.  IJ, 

ocean  It  ream,  ii.  311. 

Oceanus,  vi.  377- 

odds,  vi.  156". 

odorous,  iii.  221. 

odorous  morn,  vi.  l64. 

old  Euphrates,  ii.  331. 

old  Olympus,  iii.  348. 

Oldniixon,  vii.  259- 

olive  grove  of  Academe,  v.  243. 

ominous,  v.  283. 

—  vi.  249. 

opening  eyelids   of  the  morn, 

vi.  19. 
Opiiion,  iv.  166. 
Ol)hiura,  iv.  16O. 
opportune  excurfion,  ii.  401. 
orb'd,  vii.  17. 
orbicular,  iv.  14:6. 
ores,  iv.  287. 
Orcus,  ii.  452. 
order'd  charaders  of  tears,  vii. 

34,  35. 
orient  colours,  ii.  344. 

antwH,  iii.  51. 

■ moin,  iii.  309. 

pearl,  iii.  96". 

Ormus,  ii.  373. 
ornate,  v.  4('5. 
Orphean  lyre,  iii.  6. 
Orpheus,  vi.  125. 
ovcrween,  vi.  46O. 
ougly-headed,  vi.  422. 
Oufe,  river,  vii.  384. 
Oxford,  Earl  of,  vii,  193. 


pageantry,  vi.  101, 


GLOSSARIAL  INDEX. 


pages  black,  vir,  SC. 

painted  heavens,  vii.  K^l, 

painted  wincjs,  iii.  392. 

palaces,  v.  214. 

pale  primrofp,  vii.  67. 

palc-ey'd,  vii.  20. 

palmer's  weed,  vi.  272. 

palpable  darkncfs,  iv.  31.5. 

pamper'd  l)oughs,  iii.  1(}6". 

Pan,  vii.  11. 

Pandemonium,  ii.  360. 

panim,  ii.  366'. 

panoply,  iii.  30p. 

paragon'd,  iv.  150. 

paranymph,  v,  42". 

Paris,  city,  vii.  244. 

Parker,  Archbifnop,  vii.  IIS. 

parle,  v.  412. 

Parry,  W.  vii.  310. 

part,  iv.  126". 

paftry  built,  v.  120. 

piiflures  new,  vi.  53. 
patron,  iii.  24. 
pavement  of  ftars,  iii.  408. 
pavilion'd,  iv.  233. 

Paufilipo,  grotto  of,  vii,  257. 
Peele,  George,  vi.  223. 
peeling,  v.  230. 
peeping  morn,  vi.  26'3. 
peering  day,  vii.  15. 
pendant  world,  ii,  461. 
pendulous,  iii.  169. 
pennons,  ii.  449. 
pens,  iii.  3S9. 
penlloners,  vi.  108. 
pernicious,  iii.  308. 
perpetual,  ii.  304. 
perfon,  iv.  126. 
perfonating,  v.  263, 
pell,  ii.  434. 
pefter'd,  vi.  239- 
PhcEbades,  vii.  343. 
Phoebus,  vi.  31. 
pide,  vi.  90. 
piednefs,  vi.  90. 
pillar  of  ftato,  ii.  395,  396. 
pin'd  with  hunger,  v.  48. 


pin-fold,  vi.  239, 

piping  winds,  vi.  129- 

pity  and  ruth,  vi.  46I. 

plague,  vii.  192. 

planet-ftruck,  iv.  149. 

platane,  iii.  120. 

plate  and  mail,  iii.  296. 

pledge,  vi.  36*. 

plighted      clouds,      vi.      203, 

294. 
plumes,  vi.  305. 
Plutarch,  vii.  359- 
pomp,  iii.  424. 

. vi.  101. 

pontifical,  iv.  141. 

ported  fpears,  iii.  l64. 

portrefs,  ii.  435. 

poft,  vi.  292. 

potent  art,  vi.  414. 

povvdcr'd  fpells,  vi.415. 

powder'd  with  ftars,  iii,  408. 

prank'd,  vi.  359- 

pretended,  iv.  195. 

prick  forth,  ii.  412. 

prime,  vi.  290. 

Prince  of  darknefs,  iv.  146. 

printlefs  feet,  vi.  383. 

prifon'd,  vi.  284. 

procefs  of  fpeech,  iii.  364. 

prodigious,  ii.  420. 

progeny,  v.  291- 

proof,  iii.  212. 

v.  28. 

Proferpine,  iii.  101. 
proftrate,  iii.  336". 
Profe-works,  vii.  394,  &;c. 
proverb'd,  v.  364. 
proud  fteed  rein'd,  iii.  156, 
proud  towers,  iii.  255. 
pro  weft,  v.  192. 
Prynnc,  vii.  QJ. 
punctual  fpot,  iii.  420. 
puny,  ii.  400. 
pu riled,  vi.  400. 
Puritans,  vii.  209.  ' 
Puteanus,  Erycius,  vi.  22S. 
pyramid  of  lire,  ii.  456. 


GLOSSARIAL  INDEX. 


Q. 

fjuaJratuic,  iv.  1-iO", 
tjuaint  habits,  vi.  '267- 

ringlets,  vi.  lG'2. 

quips,  vi,  80. 


R. 

raotred,  vi.  76. 

ragi^cil  roci<s,  vi.  7. 

Randolph,  Thomas,  vi.  1S"2. 

rapt,  vi.  11-t. 

ras'd,  iii.  11. 

rate,  v.  448. 

rathe,  vi.  44. 

realty,  iii.  271. 

rebecks,  vi.  93. 

rebell'd,  iii.  32(). 

reck'd,  ii.  377- 

rtcoil,  vii.  147- 

recorded,  iii.  379- 

recreant,  v.  l62. 

reft,   vi.  36. 

reign,  ii.  343. 

religious,  ii.  327- 

reludant  flame,  iii.  2^4. 

remark,  v.  447. 

romedilefs,  vii.  39- 

removed,  vi.  120. 

repeal'd,  iii.  353. 

reptile,  iii.  385. 

retire,  iv.  237. 

revelry,  vi.  101. 

Rhene,  ii.  325. 

rhetorick,  v.  209. 

vi.  363. 

rhime,  ii.  288. 

rhombs,  v.  184. 

richly  dight,  vi.  137- 

ride  the  air,  ii.  413. 

ride  on  a  I'unbeam,  iii.  126. 

ridges  of  grim  war,  iii.  281. 

Ridding,  llichard,  vii.  189. 

rift,  V.  274. 

rifted  rocks,  vi.  327- 

rights,  vi,  260, 


rime,  ii.  290. 
rings,  vi.  J 95. 
river  of  oblivion,  ii.  59. 
Robin  Goodfellow's  cream  bowl, 
vi.  96. 

flail,  vi.  07, 

robuftious,  v,  39O. 
rock  of  adamant,  v.  286^ 
rolling  in  vice,  v.  159, 
rofe  without  thorn,  iii.  gc), 
rofy  red,  iii.  469. 
rout-bound,  vi,  348. 
round,  v.  52. 
round,  fa  dance)  vi.  2(j4. 
Roufe,  John,  vii.  39O,  397. 
roufe  the  morn,  vi.  85. 
rubied  lip,  vi.  3S6". 
rubied  nectar,  iii.  233, 

v.  388. 

ruddy  waves,  vii.  154. 
ruin,  V.  274. 
ruining,  iii.  339. 
ruminating,  iii.  i  11. 
rural  minihelly,  vi.  330. 
rufliy- fringed,  vi.  381. 
ruth,  vi.  461. 
Rutherford,  Samuel,  vii.  9-i 


S. 

fable  flole,   vi.  112. 
lable-lloled,  vii.  25. 
lable-velied,  ii.  452. 
fable  lliroud,  vi.  18. 
Sabcan  odours,  iii.  89. 
Sabrina,  vi.  369. 
facred  morn,  iii.  328. 
facred  well,  vi.  I7, 
fad,  iii.  310. 
lad  Electra,  vi.  459. 
fadly,  vi.  326'. 
fafe,  iv.  Si. 
faffron  robe,  vi.  100. 
fagacious,  iv,  136". 
fager,  vi.  78. 
fail-broad  vans,  ii.  448^ 
fa  he  to  fores,  v.  36' 1. 
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Salmafius,  vli.  258. 
Sallilli,  vii.  351. 
fall  flood,  vi.  241. 
lanctities  of  heaven,  iii.  13. 
Sandys,  Gtoige,  v.  174. 
Satan,  ii.  2<)8. 

Savage,  Lady  Jane,lMarchioncfs 
of  VVinchefter,  vii.  59,  60. 
favour,  iv.  98. 
faws,  vi.  258. 
fcalp,  vi.  426. 
fcapes,  V.  99* 
fcarf,  vi,  400. 
fcath'd,  ii.  350. 
fcazons,  vii.  351. 
fcepter'd  pall,  vi,  123. 
fcorpion,  iv.  159- 
fcorpion-like  gift,  v.  376. 
fcrannel,  vi.  39- 
Scudamore,  Lord,  vi.  183. 
fculls,  iii.  3S6. 
fcumm'd  the  drofs,  ii.  359. 
fdein'd,  iii.  80. 
fea  of  paffions,  iv.  182. 
feagirt  ifles,  vi.  241. 
feal,  iii.  387. 
fecret,  ii.  286. 
fecret  flucc,  vi.  l6l. 
fed,  iii.  272. 
fecure,  iv.  330. 
fee  to,  vi.  339- 
fcek  to,  vi.  304. 
feldom  por'd  on,  vi.  464. 
femblance,  ii.  342'. 
fenate-houfe,  vi.  307. 
fencflials,  iv.  11. 
fenfual  ftye,  vi.  252. 
fepulchred,  vii.  87. 
fequel,  iii.  169. 
Serapis,  ii.  36l- 
fere,  iv.  210- 
ferenate,  iii.  147- 
ferpent  errour,  iii.  375. 
ferried,  ii.  344. 

iii.  317. 

feverity,  vi.  258. 

fewers,  iv.  11. 

ihadowy  offspring,  v.  270. 


fhaggy  top,  vi.  25. 

lhagi!,ieft  ruffian,  vi.  417- 

Shakfpeare,  vi.  103. 

fliak'd,  vii.  46. 

.'hapc,  v.  150, 

fliattcring,  iv,  209. 

fliavcs,  ii.  421. 

flieen,  vi.  401. 

fliecny,  vii,  46. 

fhopherd  lad,  v,  134. 

fhiue,  vii.  23. 

fl\ooting  ftar,  vi.  253. 

fliops  of  thunder,  vii.  76. 

Ihov.ers  of  arrows,  v.  187- 

ftrcwd  clfe,  vi,  374. 

fhrouds,  vi.  '265^ 

flirunk,  vi,  42. 

fliutting  eye  of  day,  vi.  446» 

fdent  moon,  v.  351. 

filent  obfequy,  v.  483. 

filver  chime,  vi.  377- 

filver  lake,  vi.  377- 

filver-bufkin'd,  vi.  379. 

filver-l'ooted,  vi.  378. 

fdver-wrifted,  vi.  378. 

Sin  and  Death,  allegory  of,  ii, 

60. 
fincercly,  vii.  51. 
finilkr,  iv,  196. 
fitting,  iii.  153. 
fkill'd  ol",  iv.  11. 
Skinner,  Cyriack,  vi.  49O. 
fky-tincturd,  iii.  202. 
flack-hand,  iv.  88. 
flumbering  morn,  vi.  85- 
fmiling,  v,  23. 

fmil'd  with  fragrance,  iii.  439- 
fmiliiig  half  in  fcorn,  iii.  159- 
fmooth  air,  vi.  468. 
Imooth  conceits,   v.  256. 
f"m(K)th-fliaven  green,  vi.  II9. 
fmootli-flidiiig  flood,  vi. 58, 389. 
fmoothing  the  brow,  v.  94. 
fmote,  iii,  97- 
fmouldring,  vii.  I7. 
fobcr,  vi.  Ill, 
fock,  vi.  102. 
ii)ft-iliding,  vi.  58,  3S9, 
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foldan,  ii.  366. 

lblt.'mn-brt;athin£;,  vi.  33. 

("olicitous,  V.  3S3. 

lolitary  hand,  iii.  '272. 

fuHtitial,   vi.  IJ4. 

Ion  v{  memory,  vii.  S6. 

I'ooth,  vii.  1 15. 

lootlKir,  vi.  369. 

Iboty  flag,  vi.  337. 

ford,  iv.  252. 

furrow's  livery,  vi.  58,  59. 

fovnu),  ii.  315. 

fought,  V.  398. 

fow'd  witli  Ihirs,  iii.  381. 

fpangled  with  ftars,  iii.  385. 

— — ^ vi.  401. 

vii.  1 53. 

fpeakable,  iv.  6'l. 
fpeckled  Vanity,  vii.  15. 
Ipeculatiun,  iv.  3-i6". 
.Spenl'er,  vi.  127- 

vii.  360. 

fpets,  vi.  261. 
fpoed  fuccind,  iii.  6"3. 
.fphery  chime,  vi.  ■i04. 
fpiritcd,  iv.  65. 
fprcading  favour,  vi.  271. 
fpungy  air,  vi.  206. 
fquadrou  angelick,  iii.  164. 
f(|uadrons  bright,  vii.  6. 
Iquint  fui'picion,  vi.  309- 
llar-befludded,  vi.  355. 
ftar-chamber,  vii.  211. 
llar-cmpower'd,  vii.  153. 
Itar-proof,   vi.  17O. 
frar-lpangled,  vii.  153. 
ftate,  iv.  152. 

vi.  168. 

ftatilb,  V.  269. 
ftecring,  v.  353. 
Steuart,  Adam,  vii.  9-i- 
ttill,  vii.  31. 
Stoa,  v.  247. 
ftood,  iii.  418. 
ftoop'd,  iv,  230. 
Hops,  vi.  52. 
ftore  of  ladies,  vi.  <)(). 
Uoried  windows,  vi.  137. 


ft  ray,  vi.  S9- 
ftrcams  frizadoed,  vi.  l6. 
ftrike,  v.  474. 
ftrikcs  a  peace,  vii.  8. 
Ihuckcn  nuite,  iv.  lOL 
ftubs,  V.  49. 
ft«pcndious,  v.  473. 
I'ubduc,   V.  37- 
fiibjcCtod  plain,  iv.  350. 
fuhfcribe,  iv.  2<9. 
fucciiid,  iii.  6'3. 
Suniinanus,  vii.  313. 
funmi'd,  iii.  389. 
fumm'd,  their  pens,  v.  9. 
i'umptuous  gluttonies,  v.  225. 
funbright  chariot,  iii.  269 
fun   fups  with  the  ocean,   iii. 

215. 
fun's  team,  vii.  5. 
fun  clad,  vi.  36'l. 
fun-proof,  VI,  170. 
iuppianted,  iv.  158. 
furging  waves,  v.  2I3» 
fuUain,  vii.  112. 
fwarm  of  thoughts,  v.  345, 
fwart,  vi.  43. 
fwart  faery,  vi.  314. 
fwart-ftar,  vi.  43. 
fueet-briar,  vi.  S4. 
iweet-winged  fquires,  vii.  57- 
fweet  focieties,  vi.  51. 
fwelling  epithets,  v.  26l. 
fwelling  gourd,  iii.  377' 
fwerv'd,  (the  battle)   iii.  297. 
fwift  llebrus,  vi.  26. 
fwiird  infolence,  vi.  269. 
iwim  in  joy,  iv.  269. 
fwindges,  vii.  18. 
fwink'd,  vi.  291. 
fword-law,  iv.  275. 
fword-players,   v.  449- 
lyllable,  vi.  276'. 


T. 


tag,  ii.  vii. 
talc,  vi.  88. 
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tangled  wood,  vi.  270. 
tapc'llry,  vii.  229. 
tidlel'd  horn,  vi.  164-. 
Taflb,  vii.  255,  256". 
TaHo's  Leonora,  vii.  QSG. 
TalTo's  tomb,  vii.  358. 
tafted,  V.  88. 
tawny  king,  vii.  154^ 
tear,    vi.  16". 

. vii.  63. 

tears  inftruftcd,  vii.  S-i. 
teats,  iv.  62. 
tedded,  iv.  46. 
tell-tale  fun,  vi.  263. 
temper'd,  iii.  410. 

. vi.  20,  21. 

tempeft,  iii.  388. 
temple  and  lower,  vi.  459- 
tempted  attempt,  ii.  353. 
Tetrachordon,  vi   463. 
Thamyris,  iii.  8. 
theatres,  v.  214. 
thick-warbled  notes,  v.  244. 
thief  of  Paradife,  v.  300. 
thievifli  Night,  vi.  273. 
Thomfon,   Mrs.  Catherine,  vi. 

471. 
thrall,  V.  57. 
three-lilk'd,  iv.  291. 
thunder-clafping  hand,  vii.  153. 
thunderous,  vii.  75' 
till,  iii.  444. 
tilting,  iv.  11. 
tine,  iv.  210. 
tinfel-flipper'd,  vi.  378. 
tongue- batteries,  v.  379- 
tongue -doughty,  v.  439. 
top  of  eloquence,   v.  267. 
tormented  air,  iii.  282. 
tortuous,  iv.  58. 
tournament,  iv.  10. 
towers  and  battlements,  vi.  90. 
tower  and  terrace,  vi.  391. 
training,  iii.  312. 
tranflucent,  vi.  375. 
tranfmigration,  iv.  134. 
trappings,  iv.  10. 
travell'd,  iii.  50. 


tread  a  meafure,  vi.  3^)5. 
Trent,  river,  vii.  82. 
treffes  like  the  morn,  vi.  358» 
tributary  gods,  vi.  342. 
trick'd,  "^vi.  12.9. 
trim  gardens,  vi.  115. 
trip  on  the  toe,  vi.  S2. 
trippings,  vi.  394. 
tripping  ebb,  iv.  290. 
tripping  fairy,  vii.  7g. 
Tripos  vcrfes,  vii.  333. 
Triton,  vi.  378. 
triumphal  arcs,  v.  214. 
triumphs,  vi.  gg. 
troop,  v.  48. 
troll  the  tongue,  iv.  26S. 
trophies  hung,  v.  484. 
tufted  trees,  vi.  90. 
turms  of  horfe,  v.  220. 
two-handed  fword,  iii.  283. 
type  of  Hell,  ii.  330. 
tyranny,  ii.  303. 


vacant,  v.  103. 
VaUlarno,  ii.  318. 
Vallombrofa,  ii.  320. 
Vane,  Sir  Henry,  vi.  480. 
vanquilh'd,  v.  30. 
vans,  ii.  448. 
vantbrace,  v.  435. 
various-meafur'd  verfe,  v.  247 
varnilh'd,  v.  418. 
valTals  of  wrath,  ii.  379'     ' 
vault  of  Heaven,  ii.  355. 
velvet  head,  vi.  383. 
vermeil-tindtur'd  lip,  vi.  451, 
vefted  pricft,  v.  40. 
vefture's  hem,  vi.  169. 
vex'd  wildernefs,  v.  275. 
viewlefs,  vi.  255. 
vigils,  v.  31. 
villatick  fowl,  v.  479. 
viulet-embroider'd,  vi.  279' 
virgin,  iv.  29. 
virgin  majefty,  iv.  29- 


GLOSSARIAL  INDEX. 


Virtue's  book,  vi.  303. 
\'irtue's  liill,  v.  10'2. 
volant  touch,  iv,  260, 
volubil,  iii.  1'29. 
votarilt,  vi.  'i/'-i. 


U. 


unblcinilliM  form,  vi.  277. 
uiibk'Mcli'cl,  vi.  313. 
unbofom,  vii.  3(V. 
uncouth  cell,  vi.  7(?. 
uncouth  pain,  iii.  29.J. 
uncouth  p'.ilVage,  iv.  150'. 
undorftanci,  iii.  318. 
unenchantcd  eye,  vi.  307. 
unelTential,  ii.  405. 
unexprefTjvc,  vii.  13. 
unholy,  vi.  76. 
unlaid  ghoft,  vi.  314. 
unmuffie,  vi.  298. 
unprevented,  iii.  24. 
unprincipled,  vi.  303. 
unrazor'd  lips,  vi.  29O. 
unreal,  iv.  1.55. 
unremoved,  iii.  \66. 
unreproved  pkafures,  vi.  83. 
unrelpited,      unpitietl,     unre- 

prjev'd,  ii.  387. 
unfiiorn  Apollo,  vii.  75. 
unfunn'd  heaps,  vi.  308. 
unvalued,  vii.  86'. 
unweeting,  vi.  328. 
upland,  vi.  92. 
Urania,  iii.  347. 
urchin  blafts,  vi.  473. 
ufe,  vi.  43. 

Uther  Pendragon,  vii.  383. 
Uzziel,  iii.  149. 


W. 

waggons  of  cane,  iii.  43,  44. 
waken,  iii.  38. 


wak'lt,  iv.  24(i. 

wakes  and  paftimcs,  vi.  260. 

\Valton,   Iliiac,  vi.  185. 

wandering  ftrps,  vi.  351. 

wan-white  leaves,  vii.  32,  33. 

wantoning  nature,  iii.  201. 

war  in  procind,  iii.  26"l. 

ware,  iv.  36. 

Warping,  ii.  323. 

walVailers,  vi.  '^GC). 

walte  wilderneis,  v.  6. 

watchful  fpheres,  vi.  258. 

watery  bier,  vi.  15. 

watery  plain,  vii,  151. 

wattled,  vii.  380. 

weeds  of  peace,  vi.  Qg. 

weigh'd,  iii.  l6"8. 

well-couch'd  fraud,  v.  19. 

weftering,  vi.  21. 

whelming  tide,  vi.  47. 

whirlwind  found,  iii.  328. 

whilpering  winds,  v.  78. 

whifl,  vii.  9- 

white  letters,  vii.  33. 

whitc-rob'd  Truth,  vii.  47. 

wide-encroaching  Eve,  iv.  167. 

wild,  v.  423. 

wildernefs,  iv.  28. 

Wincheller,  Marchionefs  of, vii. 

59,  &c. 
Windfor  Caftle,  vii.  84. 
winged  warriours,  vii,  37. 
wings,  V.  184. 
wifards,  vii.  6'. 
wifard  llream,  vi.  25. 
within,  ii.  36'l. 
womb,  ii.  356". 
wons,  iii.  395. 

Woodcock,  Francis,  vi.  496, 
woodnotes  wild,  103. 
worm,  iv.  102. 
wormy  beds,  vii.  45. 
Wotton,  Sir  Henry,  vi.  179,  ^C. 
worth  a  fponge,  v.  26"2. 
wreathed  fmiles,  vi.  81. 
written  date,  vi.  413. 
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X?  yellow  fands,  vi,  41 4-. 

yet  once  more,  vi.  13. 
Xavier,  Francis,  vii.  317.  Young,  Thomas,  vii.  201,  5:c- 

Xerxes,  iv.  140. 


Z. 


Y. 


Zephon,  iii.  150. 
yawning  dens,  vi.  418^.  Zephyr  vvith  Aurora,  vi.  78, 

yawning  grave,  iv.  171.  Zepbyrus  on  Flora  breathing^ 

yellow  bridegroom,  vii,  222.  vii.  196. 

yellow  Hymen,  i-ii.  221.  Zophiel,  iii.  310. 

yellow-treffed  Hymen,  vii,  223.    Zora,  v.  360, 
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